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be έν rais φύσαις κατά τήν πρώτην έκβλάστησιν ευρισκό-
μενον ύγρόν, στίλβει πρόσωπον επιχριόμενον, ,ΡΙιη. 
Huuior in folliculis arboris hujus nascens, cuti m-
torem inducit, faciemque gratiorem praestat. Sed 
rnalim scribere στιλβοί, quo alibi et ipse utitur, et 
a l i i : cum itidem et Eur. Schol. annotet, Στίλβω, τό 
λαμπηδόνα πέμπω, στιλβώ δέ τό ξίφος, μεταβατικά. 
[ " W a k e f . S. Cr. 2, 146. Jacobs. Anth. 6, 105. 
Heyn. Horn. 4, 533." Schaef. Mss. Aristoph. "Opv. 
703.] PARTICIP. Στίλβω ν non significat solum Ni-
tens, Splendens, s. Micans, Vibrans, sed est et No-
men planetae. Nam ut Hygin. scribit, στίλβω ν dici-
tur Stella Mercurii: quod Hes. confirmat, et Aristot. 
de Mundo, (2, 8.) loquens de quarto o rbe planeta-
rum, Στίλβω ν, inquit, κύκλος ον ιερόν 'Ερμου καλοϋ-
σιν ίνιοι, τινές be Απόλλωνος. Memini hujus rei et 
in Στίλβω, ubi dixi stellis tribui etiam τό στίλβειν. 
Schol. Apoll. Rh. scribit Astrologos στίλβοντας άστέ-
pas \oczve τούς ev κινήσει 'όντας. || Στίλβων est et 
Nomen proprium ap. Aristot. Rhet. 2. [ " Ilgen. 
Hymn. 591. ad Charit. 701. 749·" Schaef. Mss. Bar-
ker. ad Etym. M. 1020. Sol, Manetho 3, l6o.] 

[* " Στιλβόντως, Splendide, Schol. Arat. 45." 
Wakef. Mss.] Στιλβωνώης patronymici formam ge-
rit , ut Λεωνώης. Suid. annotat, legi ap. Aristoph. 
"Opv. (139.) ω στιλβωνώη : ibique στίλβωνβης accipi 
posse vel pro λαμπρός. άπό βαλανείου και κεκαλλω-
πισμένος, vel Proprium esse nomen. [* " Στιλββης, 
Nom. propr., Brunck. Aristoph. 3,149. (Εϊρ. 1031.)" 
Schaef. Mss.] 

Στίλβη, ή, Nitor, Splendor, ανχμός, Hes. pro quo 
fortasse scr. αυγή: nam στίλβη et αύχμός, quo signi-
iicatur Squalor, sunt contraria. || Idem annotat, 
Atticos στίλβην vocare τό εσοπτρον, Speculum ; nam 
solent specula e nitida materia fieri. || Idem στίλβη 
exp. et έλλύχνιον, φανόν, Ellychnium, Laterna, J . 
Poll. 6, (103.) C. 18. Καί στίλβη ΔΕ ήν τι άγγείον 
γήίνον, ω άντϊ λύχνου έχρωντο, Vasculum e terra 
figlina, quo utebantur lychni loco: afferens hasc 
exempla. Plato Com. Φείδεσθε τον έλαίον σφόδρα' 
εξ άγορας δ' έγω ώνήσομαι στίλβην τιν', ήτις μή πότις. 
Itidem 10, (119·) στίλβην esse dicit Lychni quoddam 
genus, afferens ex Aristoph. Phoenissis, στίλβη θ' ή 
κατά νύκτα μοι φλόγα ήσει έπϊ τω λνχνίψ: [ " Fr. 274. 
Ruhnk. Ep. Cr. 79. ad Herodian. Philet. 432. Por-
son. Phoen. 236." Scbffif. Mss. Phot. Στίλβη· λύχνψ 
τι έοικός' "Ερμιπποε Θεοϊί'—εξ άγορας δ' έγω ,'ίΐνήσο-
μαι λύχνον τιν η στίλβην.] Στιλβη^ν, Nitide, Spleu-
dide, Suid., qui tamen non exp., sed tantum dicit 
esse έπίρρημα λαμβανόμενο» έκ τον στίλβω τό λάμπω. 
Στιλβηbώv, ή, Nitor, Splendor. Suid. στιλβηδύνο5, 
λaμπηbόvos. [ " Eust. II. 984, 33. Schol. Soph. El. 
104." Wakef. Mss. Theo ad Arat. D. 194.] 

" Στιλβ05, Fulgidus, Lucid us, στιλπνός, λαμπρός, 
" Suid." [Gl. Splendidus. Candidus, LXX. Ezech. 
27, 18. epia. " Coraius ad Plut. Alex. 57. errat, di-
cens στίλβος a Steph. e Suida adductum non repe-
riri ap. Suid. : Suidas habet diserte, Στιλπνόν λαμ-
πρό ν, στίλβον: ap. Suid. fere credo hoc στίλβον 
esse particip. a v. Στίλβω." Boiss. Mss. Ergo Στιλβόϊ 
oxytone non Jegeretur ap. Suid. Vide eund. Cor. in 
Suppl. Schn. Lex. p. 178. * Στιλβοποιός, unde] Σπλ-
βοποιέω, Nitidum et splendidum reddo, Nitorem s. 
Splendorem concilio, [Diosc. * " Στιλβότης, Fulgor, 
Splendor, Chrys. (Pseud.) Serm. 7. T . 7. p. 253,32. 
"Εχων κεκρνμμένην τήν τοϋ μνστηρίον στίλβότητα." 
Seager. Mss. " Plut. Alex. 57." Boiss. Mss. * Στίλ-
βεος, Gl. Coloratus.] 

Στιλβόω, i. q. στιλβοποιέω, 5, 173. de Samio lapi-
de, 'ill οί χρνσοχόοι χρωνται πρός τό λεαίνειν καϊ στιλ-
βονν, Quo aurifices utuntur in poliendo auro ut re-
spondeat . Plin. quoque 36, 21. dicit esse poliendo 
auro utilem: στιλβοννμάχαιραν Bud. interpr. Tergere 
gladium ad splendorem : e P s . 7 , ( i 3 . ) Τήν βομφαίαν 
αντον στιλβώσει. Et e Greg. Naz. Ή δέ τοϋ Θεον 
μάχαιρα έστιλβοϋτο ίτι, και τό τόξον έτείνετο μέν, 
κατείχετο δέ. In loco illo Psalmi, Τήν ρομφαίαν αυτόν 
στιλβώσει, sunt qui interpr. Gladium suum vibrabit. 
Solent enim gladii vibrati ad solem praesertim, στίλ-
βειν, Nitere et splendere, ut et aurum, aqua et alia 
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A quae nitida sunt. In hac autem signif. commode 
reddi posse existimo verbo Coruscare. [" Tlieonh 
ad Autol. 77." Wakef. Mss. Στιλβωσαι, Hesycbio 
άπαστράψαι.] Στίλβω μα, τό, Id quo aliquid nitidis 
redditur, Quod nitorem conciliat, i. q. στίλβντ^ { 
Diosc. 1, 63. Els οτίλβώματα μίγνυται, Pigmentis ad 
conciliandum faciei nitorem inseritur, Miscetur iis 
quae ad nitorem cutis conficiuntur. Σ τ ί λ β η ι 
Politio qua aliquid nitidum redditur ac splendid'um' 
Exp . etiam Nitor, Splendor. [LXX. Ezech. 21,10 
* Στιλβωτής, Gl. Oolorator.] Στίλβωτρον,. τό, ί, 0 
στίλβωμα, Id quo nitorem conciliamus rei aliciU 
Diosc. 1 , 3 3 . de oleo Sicyonio, Χρωνται δέ aky „j 
γυναίκες έπι τψ προσώπψ έπϊ στιλβώτρψ, Utuntur eo 
mulieres ad nitorem cuti in facie conciliafldam, Ad 
commendaudum faciei nitorem. Sed malim «misso 
posteriore έπϊ legere χρωνται αυτψ έπ\ τψ vpoawm 
στιλβώτρψ, Utuntur eo mulieres, quae faciei nitorem 
conciliare volunt. At perperamt in vulgatis Edd, 
scriptum legitur ατίλβότρψ, corruptissime autem ώ 

Β VV. LL. στίλβοτρος. " Στίλβοτρος, i. q. Στίλβω^ 
" utiturque ambobus Diosc. : ap. quem legiousl 
" 33. in fine, de oleo Sicyonio, Χρωνται δέ avryai 
" γυναίκες έπϊ τψ στιλβότρψ, Ruell. Fenjinae ad com-
" mendandum faciei nitorem eo utuntur, Marc. Ad 
" nitorem vultus, Hermol. Ad cutis nitorem in facie, 
" S e d non dubium est quin στίλβωτρον scr. sitij 
" jiominativo, genere neutro, et per ω." ΆτοιττΛ· 
βόω, SpJendere facio, Splendidum ac nitidum reddo, 
i. q. simplex στιλβόω, Epigr. [ " Jacobs. Anth. 11, 
332." Schaef. Mss.] 

[* " Στίλφις, Splendor, Tzetz . ad Lyc. 249."Kali, 
Mss.] 

Στιλπνός, Nitidus, Splendidus: sicut Suid. quo-
que στιλπνόν exp. λαμπρόν, στίλβον. II; S. (351.) 
στιλπνοί b' άπέπιπτον έέρσαι. Diosc. 5. de stibio, 
Κράτιστ,όν έστι τό στιλπνότατον καϊ λαμπύριζαν. Plin, 
quoque scribit, magis probari stibium feminam, et 
nitere, marem autem minus, radiare. Idem stibioo 
esse ait lapidem spumae candidae nitentisque! non 

C tamen trausluccntis. Annotat Eust. hoc an\m 
derivatum esse potius ab inus. VERBO Στίλνα, ut 
τερπνός a τέρπω, θαλπνός a θάλπω : UNDE KT M-
πων, Nomen Philosophi Megarensis. " Vide et in 
" Σκόπαιος." [" Στιλπνός, Wakef. S. Gr. 2,146. 
Heyn.. Horn. 6, 595." Schaef. Mss. * " Xpv<recm\· 
π ν ο ς , Const. Manass. Chron. p. 136." Boiss. Mss.] 
Σ τ ι λ π ν ό τ η ς , Nitiditas, Nitor, Splendor, λαρπρότφ, 
[Aq.Deuter . 7, 13. Zach. 4, 14. " Clem. Alex.248." 
Kail. Mss. " Eust. 129, 10." Seager. Mss. *ΧτΑ-
πνόω, Arrian. Epict. 2, 8. * " 2ri\7rvw«pce|Josephi 
Hypomn. p. 361. Fabr." Schaef. Mss.] 

χ* " Άντιστίλβω, Anna C. 20. 77. 184." Elber-
ling. Mss.] Άποστίλβω, Niteo, Splendeo, Nitorem 
s. Splendorem emitto, i. q . simplex στίλβω, nisi quod 
videri potest paulo significantius. Aristot. certein 
eadem signif. utitur utroque, dicens 2 Meteor.»· 
quam marinam φαίνεσθαι άποστίλβουσαν, όταν Ψ 
θάλατταν ράβδω τνπτη TIS : et alibi, Φαίνεται yop.ro 
ΐδωρ,στίλβον τυπτόμενον. Basil, περϊ Νηστείαςjunxit 

Ο aceusativo tanquam activum, pro Cum fulgore emit-
to, vel Quasi , cum fulgore, aut Emitto tanqoam 
splendorem quendam, s. fulgorem: 'iis όσον ifaipiii 
τής σαρκός, τοσούτον ποιήσεις τής πνευματικής eie&i 
τήν ψυχή ν άποστίλβειν. Itidem Arethas de tbryso-
litho loquens, Χρυσοεώείς άποστίλβων λαμπρότη^1 

[ " Alciphr. p. 6. ad Lycian. 1, 323. 847- Re»· 
Belg. Gr . 631," Schaef. Mss. Od. Γ. 408. άπουτΛ-
βοντες άλείφατος. * " Άπόστιλψις, Schol. Od.Θ.ίδ^· 
Hes. v. Αίγίς." Wakef. Mss. Schol. Apoll. Rh· 3» 
1377- * " Έναποστίλβω, Intus splendeo s. niteo, 
Chrys. ad Theodor. 1. T . 6. p. 6o„ 44. ΟΙτος^ιύ-
τερος εκείνον ό ναός' ονδέ γάρ χρυσψ και αργύρφ, άλλ" 
τή τον πνεύματος 'εναπέστιλβε χάριη." Seager. Mss. 
* Αιαστίλβω, Gl. Mico, Aristoph. Είρ. 566. Antbol. 
7, 631. " Toup. Opusc. 1 ,13 . Aristoph. Fr. 217· 
Schaef. Mss. * " Έκστίλβω, Georgius Lap i tha ap. 
Boiss. ad Procl. H. in Sol. 9 . " Boiss. Mss. 'Ε τ̂τίλ-
βω, * "Εκστιλβος, Fabric. Β. Gr. 8, .12l. Friede-
mann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 349·] 'ΕπκηΙψ 
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Niteo, Fulgeo, Lucian. (2, 426.) i. q. simplex στίλ-
βω: SICUT ET ΚατΟστίλβω itidem signif. Niteo, 
Fulgeo, Renideo, Resplendeo, Refulgeo. [ " Ruhnk. 
Ep . Cr. 60. Ilgen. Hymn. 592." Schaef. Mss. Hom. 
H. in Martem 10. * " Μεταστίλβω, Const. Manass. 
C h r o n . p. 101." Boiss. Mss. * Παραστίλβω, Stob. 
Phys. 590. Clem. Alex. Paed. 3. p. 2 5 2 = 2 1 6 . ] Πε-
ριστίλβω, Circumfulgeo, Circumcirca niteo et splen-
deo, ex Epigr. Exp. et Nitidum ac splendidum 
reddo. [Gl. Radio, Praefulgeo. " Eunap. 27- Diod. 
S. 1, 213." Wakef. Mss. ·Ύ«τερστίλβω, J . Poll.] Ύ-
ποατίλβω, Aliquantum splendeo, Modice s. Subtus 
Hiteo, splendeo s. fulgeo, [ " a d Lucian. 1, 323." 
Schaef. Mss. " Opp. Κ. 1, 420." Wakef. Mss.] 

" ΣΤΙΛΗ, Numulus, Minutum quoddam numi-
" sma. Unde όσον στίλην dicit Aristoph. ( I f . 213.) 

significare volens Tantillum, adv. Vide ejus 
" Schol., item J . Poll." [Phot. Στίλην· τό ελάχιστον. 
Άριστοφ. Σφ. Τί ον κατεκοιμήθημεν (ίσον οσον στίλην. 
" Bergler. ad Alciphr. 184." Schaef. Mss.] 

ΣΤΛΕΓΓΙΣ, ihos, {,, Strigil, Instrumentum quo 
utimur in corpore destringertdo : alio nomine ξύ-
στρα dicitur, a v. ξύω, ut Sfrigil a Stringo : sic γλνψιε 
a γλύπτω. J . Poll, refert inter Gymnastica instru-
menta. Solebant enim athletae ad certamen descen-
dentes radi s. destringi, deinde ungi. In balneis 
quoque utebantur στλεγγίσι. Aristoph. ονδέ γαρ αυτή 
στλεγγις, ούδέ λήκυθος. Idem Senecta, ei παιδαρίοιε 
άκολουθείν bet σφαίρα ν και στλεγγίδ' έχοντα. Plut. 
Instit. Lac. (6, 888.) Spartanos dicit solitos fuisse 
Uti στλεγγίσιν ούσώηραίς, άλλά καλαμίναις, Strigili-
bus non ferreis, sed arundineis. Philelphus ibi 
vertit Pectinibus. || Appion στλεγγίδων nomine ac-
cipit σταγόνας ελαίου, ut refert Sciiol. Aristoph. 
Ίππ. (580.) exponens h. 1. Μ») φθονείθ' ήμίν κομώσι 
μηδ' άπεστλεγγισμένοιε: ut άπεστλεγγισμένοις. sit 
έλαιον άληλιμμένοις. Sed parum verisimilis inihi 
equidem videtur ea exp.; et rectius ipse Scliol. 
άπεστλεγγισμένοις exponere άπεξεσμένοις καϊ έπανή-
κονσιν αϊτό-αλείμματος, έκκεκμθαρμένοις, ματτομένοιε. 
Ibid, annotat, ον πρόε το·περιξΰεσθαι utilem tantum-
modo esse τήν στλεγγίδα, sed etiam πρός τό vbup 
άρνσασθαι. || Ibid, annotat, στλεγγίδα vocari et 
χρνσονν έλασμα τό περί τή κεφαλή των γυναικών, 
Lamihulam s. Bracteam auream, quam mulieres ca-
piti solerent circumdare. Quo modo accipi potest 
in h. I. ap. Athen. 4. init. * Προεστεφανώκει bk και 
έκαστον, πριν είσελθείν, στλεγγίδι χρυσή πέντε χρυσών'. 
paulo post, Έπί πάσι τε (sc. τοίς στεψάνοις, qui in 
convivium introferebantur,) χρνσαί στλεγγίδες, όλκήν 
"ισαι τψ πρωτψ στεφάνφ. Forlassis haec έλασμάτια 
sua figura s. forma referebant τήν στλεγγίδα, qua iu 
destringendo utebantur, indeque nomen sortita sunt. 
J . Poll. 7.'(p. 8l6.) dicit esse bέpμa κεχρυσωμένον, ο 
περί τήν κεφαλήν 'φορονσι. Vide et Στελεγγίς. [Vide 
Hutchms. ad Xen. Κ. Ά . 1, 2, 10. " Heringa Obss. 
113. Herodian. Philet. 468. et n., Toup. Opusc. 1, 
461. Phryn. Eel. 130. 204. (299. 460. Lobeck.) Ja-
cobs. Anth. 7, 73. 8, l i p . 170. Bmnck. Aristoph. 
i, 115. 3, 24. Fr. 228. 239. Kuster. 110. ad Diod. 
S. 1, 60S. Bast Lettre 6 Ί . ad Lucian. 2, 320. 
Schneid. Anab. p. 13. Heind. ad Plat. Charm. 79·" 
Schaef. Mss. " A t h e n . 128." Wakef. Mss. Aristoph. 
Θ. 556. ώς στλεγγίδα* λαβοϋσαι 'Έπειτα σιφωνίζομεν 
τόν οίνον. Vide Schn. Lex. * " Στρεγγϊε, Phryn. 
Eel. 131."Schaef. Mss, * Στλαγγίε, τό χρυσονν στε-
φάνων, SchoL Plat. p. 91· * Στλεγγώοποιόε, Pho-
tio 6 χαλκεύων ras στλεγγίδος, fi νϋν ξύστρα καλεί-
ται, Lex. Rhet. in Bekkeri Anecd. Gr . 1, 303. 
Strabo 15. p. 1044. * Στλεγγίδων, GL Strigilecula, 
Athen. 605.] · 

Στλεγγίε vocabatur E T I A M Πλεγγίί , si non men-
tiuntur Pollucis exempl. impressa, 3. sub finero, 

' Έκαλείτο bέ (sc. ή στλεγγίε) και πλεγγίε, καί ξύστρα, 
καί σπαθίς. Ibid. LEGITUR Στελεγγώολήκυθοε, cum 
ait καί τόν πα'ώα έρείς ληκνθηφόρον' πονηρόν γάρ ό 
στελεγγιδολήκνθοε. Sed non dubito quin scr. sit 
στλεγγίδολήκνΟος, sublato e e prima syllaba: intel-

A ligo autem hoc VOCABULO Στλεγγιδολήκνθοε, Pue-
rum qui athletae in certamen descendenti, aut hero 
suo in balneum proficiscenti, portabat strigilem, 
qua corpus ejus distringeret, et vas olearium, e quo 
eum inungeret. Nisi malis REPONERE Στελγιδολή-
κνθος. D I C I T U R enim E T I A M Σ τ ε λ γ ί ϊ pro σ τ λ ε γ γ ί ϊ , 
facta literarum quarundam transpositione et abla-
tione : ut ap. Suid. Στελγίbες και * καταμάγια, τά εις 
τό λούεσθαι χρειώδη: ubi itidem exp. ξύστραι. Qui-
netiam ap. Hes. στελγίς, ξνστρίς : ap. quem legitur et, 
στέλγει, ξύστρψ, quasi a nomine paroxytono στέλγις, 
στέλγεως. [ " Phryn. Eel. 205 (=460 . Lob.)" Schaif. 
Mss. Στ. χρυσή, Taenia s. Fascia aurea ad capitis 
ornamentum, Polyb. 26, 7, 10.] Rursum tamen ap. 
eund. J . PolL 7. c. ult. sic legimus : Σ τ ε λ ε γ γ ί δ ο π ο ι ό * , 
στελιγγοποιός, στελεγγίς,άποστελεγγίσασθαι, καίάπε-
στλεγγισμένος. Itaque si exempl. ibi inconupta 
sunt, D I C I T U R Σ τ ε λ ε γ γ ί ϊ quoque pro σ τ λ ε γ γ ί ϊ , Stri-
gil. [Athen. 674. Τφ άπό τήε χώρας καλάμω στεφα-
νοϋνται ή σ τ ε λ ε γ γ ί δ ι , " Schneid. ad Xen. Κ. Ά . ρ. 

Β 13." Schaef. Mss.] Ε τ Στελεγγώοποώς SIVE Στε-
λεγγοποώς, Qui strigiles conficit, Strigilum fabrican-
darum artifex. Quod tamen posterius στελιγγοποώς 
procul dubio mendosum est. ITEM Στελεγγίζω, 
Strigili rado, Destringo, ut στλεγγίζω: ET Ά π ο σ τ ε -
λεγγίζω, Strigili derado, abrado, Destringo. [* Άπο-
στελέγγισμα, Strabo 5. p. 342.] Α στελγίς autem EST 
Στελγώοποι us, i . q . στελεγγώοποιός S. στλεγγιδοποιός, 
Faber strigilum, Qui strigiles fabricat. Legitur ap. 
Etym., necnon in Lex. meo vet. Στελγιδοποιός, ό χαλ-
κεύων τάε στελγώαε. [Cf. Στλεγγιδοποιόί.]. Item 
V E R B . Σ τ ε λ γ ί ί ω, i, q, στλεγγίζω, s. στελεγγίζω. 
UNDE Στέλγισμα, i. q. στλέγγισμα, Strigmeatum : ut 
et in Lex. meo vet. Στελγίσματα, άποξύσματα: ubi 
etiam subjungitur, στελγίίες γάρ, αί ξύστραι, αί τάς 
πληγάε τον σώματοε άποξύονσαι : sic vero vocari 
etiam ro κτένιον, Pectinem, Pectunculum. [Lycophr. 
874.] INDE ET Στέλγιστρον, TO, i. q, στελγίς, Strigil, 
Instrumentum quo in destringendo utimur. Sic 
enim in Lex. meo vet. Καί ή άποξύονσα πλατεία μά-

C χαψα τονς νεονργείε τήε κεφαλής πίλους, στελγίε καί 
στέλγιστρον λέγεται: ubi etiam nota, σ τ ε λ γ ί δ α dici 
μάχαιραν πλατείαν, Gladium latum, sicut στλεγγίδα 
J . P o l L scribit vocari et σ π α θ ί δ α . Erant enim σ π α -
Bibes latiores et tenuiores in modum giadii. 

[* Στλέγγοε, * Στλεγγίον, ad Greg. Cor. 28. 
Schaef.] 

" Τλεγγί ϊ , quae et στλεγγίί, τό παρ' ήμίν κτένιον, 
« Suid." 

ΓΓΛΕΓΓΙΖΩ, Distringo, Strigili rado s. abrado. 
Unde partic. στλεγγιζόμενοε, quod Suid. citat ex 
Aristoph., et exp. άποξυόμενοε. Idem Aristoph. 
comp. etiam utitur. Στλέγγισμα, τό, Strigmentum, 
Sordes quae stringendo s. destringendo auferuntur, 
strigili abraduntur, ό άπο τών άττοξυσμάτων γλοιός, 
[SchoL Plat. 91 · στλεγγίσματα, τά * περιξύσματα, 
Schaef. ApolL Rh. Τ . 1. p. 368. " Brunck. l64. 
Jacobs. Anth. 8, 119· * Στλεγγιστόε, unde * ' A -
στλέγγιστος, 7, 73," Schaef. Mss. Anal. 1,223. Bar-
ker. ad Etym. M. 1113.] Άποστλεγγίζω, Destringo, 

β Abrado, Lucian. 'Εγώ δέ τά μέν, βάδην, τά δέ, άπο-
bpaμώv oίκabε, άπεστλεγγισάμην, Sudorem extersi ab 
exercitatione, Lavi et sudorem destrinxi, Bud. : [cf. 
3, 18.] Addit vero Idem ex Hes., Άποστλεγγίζο-
μαι pass, άποξύομαι: unde partic. praeteriti tempo-
ris άπεστλεγγισμένοε, i. e. έξυσμένος, quod habes in 
Στλεγγίς. [ " Phryn. Eel. 204. Jacobs. Anth. 7, 73. 
Kuster. Bibl. Chois. 65. Brunck. Aristoph. 3, 24. 
Herodian. Philet. 468. et n." Schaif. Mss. 'Απο-
στλεγγίσαι, Schaef. Apoll. Rh. Τ . 1. p. 367·] 'Απο-
στλέγγισμα, τό, Ramentum. Sic dicuntur άποστλεγ-
γίσματα ab άποστλεγγίζομαι, ut supra vidimus dici 
άποξύσματα ab άποξύομαι pro Ramentis, Minutiis ali-
cunde abrasis. [ "Brunck . ApolL Rh. 163." Schjef. 
Mss.] " Περιστλεγγ/σαί, Distringere circumcirca : 
" Hesychio περιξνσαι: nam στλεγγίς, inquit, dicitur 
" ή ξύστρα." 

[* Στλεγγνε πυρόε, Theophr. Η. PL 8, 4, 3. nota.] 

, " Σ Τ Ο Α , Porticus. Proprie tamen περιστόον est 
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" Xoc τύπον vocari περικίονα, ab Atticis autem περί· 
« aroov: et addenti, στοά»' δέ κάλβι (ita enim scf. 
" censeo pro καλεί) τό /*epos αύτού: siquidem στοά 
" vocatur τό πλενρόν. Sed usum his non assentiri 
" fa te tur : adjungens, y μέντοιχρήσις καϊ επί τα evav-
" rla τέτριπται. Xen. Έ λ λ . 5. init., Έ ν ψ he ή μέν 
" βουλή έκάθητο εν τή αγοράς στο$, διά το τάϊ γνναί-
" Kas εν τή Καδμε'κ}' θεσμοφοριάζειν. Variae autern 
" porticus varia cognomina habeban t : ut legimus 
" τήν μακράν στοάν ap. Dem. Erat et ή στοά των 
" Έρμων, eujus meminit iEschin, c. Ctes. Erat et ή 
" ποικίλη, cujus ab Eod. fit mentio. E t quidamCo-
" micus ap. Athen. 3. τά εκ τήί ποικίλης στοάς λογά· 
" put dixit, Philosophos irridens. Erat et στοάβασί-
" λείος, Atlienis, Porticus regia, in dextra Ceramiei 
" parte, in qua rex sedere solebat, cujus magistratus, 
" βασιλέως άρχή dictus, erat annuus. Haec e Paus. 
" afferuntur: ap. quem plura vide περί τών στοών: 
" lege item Harpocr., necnon J . Poll. Ceterum 
" Stoici Philosophi dicebantur οί άπό τής στοάς φίλό- \ 
" σοφοί: sed plerumijue non addito hoc nomine 
" φιλόσοφοι. Alioqui una etiam voce Στωικοί voca-
" bantur : mutatione literae ο in ω. Per contemtuni 
" dicti fuerunt et Στόακες," [s. *Στώα*εί]: " q u o 
" utitur quidam Comicus ap. Athen. (563.) || Στοαι 
" dicebantur etiam Loca in quibus frumentum re-
" condebatur, τά ταμεία έν oh ό σίτος, στοάς λέγουσι, 
" Schol. Aristoph. in quendam ejusl . 'Eic^."[ 14. " A d 
Mcer. 295. 339· ad Charit. 631. Schneid. Scriptt. R . 
R . 3, 2. p. 24. Heyn. Horn. 5, 242. 635. Στ. βασι-
λέως, ad Xen. CEc. 7, 1. Fac, ad Paus. 1. p. 11. 
Kuhn. ad eund. 1.: ποικίλη, ad Corn. Nep. 50. Sta-
ver . : άλφίτων, Kuster. Aristoph. 213. Οί από, έκ τής 
στοάς, Act. Tra j . 1. p. 236. Bergler. Alciphr. 405. 
434. * Στοιά, ad Moer. 11» cc. ad Herod.222. Brunck. 
Aristoph. 2 r 40. (Έκκλ. 676.) * Στωά, ibid." Schaef. 
Mss. Vide ΤΙερίστωον. " Phot. Στοάν και συν τψ ι 
στοιάν (στοίαν paroxytoue scribitnr in nott. ad Hes.) 
έκατέρως λέγουσι. Apud Thuc. 7, 90. Plat. (v. Fisch. 
ad Euthyphr. init.) Xen. et Aristoph. στοά, ap. hunc 
etiam ternis locis στωά legitur, ubi spondei necessitas 
aut Poetam ad mutandam scripturam impulit, aut 
libraries a mutatione prohibuit. Hinc et πρόστωον 
ducitur et * πρόστοον. Hes. Προδοθώ· προστάδι, προ-
στόω : ubi Albert, προστώψ malit, quam scripturam 
Grammatici ethuic et ceteris adjectivis ab ead. ori-
gine profectis asserunt, v. Moschop. Sched. 89·, sed 
et illud ap. Plat, extat et * περίστοος Diod. 5, 40. 
Hes. v. Όρθόπτερος, et * Τετράστοος, Zosim. Hist. 2, 
31. p. 154. (*Tετράστοον, Gl . Atrium.) Caput est 
verb. * Στέω, unde ductum nomen et brevi et longa 
penult, et vero etiam cum diphthongo, ut πνοιά, 
νεοίη, prolatum et post Euclidem varie scriptum 
est." Lobeck. Phryn. 495. Οί από τής στοάς, 
Dionys. Η. de C. VV. 4 2 = 7 0 . Phot. Στοαί· τά 
ταμιεία' παραμήκη γάρ ήν τοις παλαιοϊς: cf. Ar-
rian. Anab. l , 23. Pallad. 1, 18. Polyb. 1, 48. 
" * Έζάστωον, Herodian. Epimer. 267." Boiss. Mss. 
" J o . Malal. 1, 388." Elberling. Mss.] " Περί-
" στοον, Atticis dicitur ό περίστυλος τόπος, qui et 
" περικίων, teste J . Poll. 1. Locus septus columnis; 
" Peristylium Vitruvio. Itidem Hes. exp. et Suid. 
" Sed idem Suid. etiam magis proprie στοάς έχον, 
" Circa quod porticus et ambulacra sunt, et ea co-
" lumnis in orbem cincta. Scribitur etiam περίστωον, 
" et eo quidem modo ap. Suidam. Etym. annotat 
" scribi cum 1, sequendo characterem nominum in 

ωον: στοιά enim significante στοά fieri primum 
περίστοιον, inde περίστψον, έκτάσει τοϋ ο είς ω et 

" subscripto ι." [ " Περίστοον, ad Mcer. 295. Diod. 
s ; 1, 362. Brunck. Soph. 3, 524." Schaef. Mss. Πε-
ρίστωον, Gl. Atrium. Περίστψον, Barker, ad Etym. M. 
1088. * " Πολύστωον, Herodian. 1. c ." Boiss. Mss.] 
" Πρόστωον, Suidae TO έμπροσθεν τής στωάς, Locus 
" qui ante porticum est, Porticus vestibulum, Plato, 
" Έν τψ προστώω περίπατου ντα. Idem, Καθήμενο ν 
" εν τψ καταντικρύ προστώψ έν θρόνψ. Bud. Apud 
" Hes. vero legitur, Πρόστψ, κοιτώνι: forsan pro 
"προστώψ." [*"Ilpdorwos, Jacobs. Anth. 12, 175. 

" P s 

m 

Πρόστωον, 8, 639- Προστψον, a d Moer. 295." Scli^f' 
Mss. Barker. 1. c . * " Terpaerusw, Jo. Malal. i ( 
385." Elberling. Mss. * Σταίδιον, Strabo 9, « g ^ 
= 3 6 0 . * " Στωίδιον, Epictet. Diss. 2, 16." Schw 
Mss. " Diog. L. Theophnasto p . 183»HSt." Seager! 
Mss. * Στίβων, Osann. Philem. p. χχχν, Στψδιον 
* Στοίδων, Barker, ad Etym. Μ, IO89. Lobeck' 
Phryn. 88. * Έπιστόδιον, * Έπιστοίδιον, ibid. * " 
cos, Jacobs. Anth. 9, 256. Matthaei ad Nemes. p. 
291. 309. Στωικός, Jacobs. 1. c . Brunck. Aristoph. 
2, 40. (Έκκλ. 676.) Στωικός et ioropiKoi Conf., Ruhuk 
Add. ad Veil. 188." Schaef. Mss. Οί της ΣτιΛή, 
ρέσεως, Dionys. H . de C. VV. 1 2 = 1 8 . * "Στωηή„. 
μαι, Stoicum ago, Euseb. Pr . E. 736." Wakef. Mss,] 

ΣΤΟΜΑ, τό, Os. Duobus modis dicitur: uno 
quantum diducta labra pa ten t ; alteoo, et proprfo 
totum id spatium quod diductis labris ad imasusqHe 
fauces interjacet, in quo dentes, palatum, lingua, 
gurgulio, et tonsillae duae continentur. Hae emm oris 
partes nuncupantur, quarum omnium una tunica 
continua est, etiam naribus communis. Via est 
nutriinenti maxima, (ut Aristot. quoque Polit, 4. 
στόμα et κοιλίαν esse dicit τό τής τροφής εργοσηη 
καϊ δεκτικά μόρια,) spiritus et respiration» principium, 
aerem intra se admitteus, qui inde. partim ad cere-
brum, partim per pulmones in cor proficiseitur. 
Verum potissimuin vocis organoa- e s t ; deservit au-
tem vel maxime expurgando cerebro, mncum ab eo 
suscipiens : sed non minus ventriculo et thoraciet 
bis annexis partibus, per eandem nimirum viam ei-
pellens, per quam etiam attraxit. Vicissim aperitur 
e t clauditur. Haec inter alia Gorr. 11. Y . (777.)"Evff 

'όνθου βοέου πλήτο στόμα τε ρίνά-ς τε : (395.) Άγι 
δέ περιδρύφθη, στόμα τε ρίνας τε : Β. (4&9·) 
μοι δέκα μέν γλώσσαι, δέκα δέ στόματ εΐεν, Virg. HOB 
mihi si linguae centum sint, oraque centum, ftpea 
vox. Et ap. Athen. (132.) Oire στόματα γ<ψ ovre 
χείλη πέντ έχω. Item λάβρον στόμα, Os procax, 
quod in equis cohibetur όπισθοδέτοισιν ιμάσι: uode 
et Xen. Ίππ. (10, 12.) praecipit άνακpoimiv τα ατόμ 
τοϋ ίππου. Hinc metaph. άχάλινον στόμα, ut Lat. 
quoque Os infrajne s. eiFraene : cujus reXaresse 
τυχίαν, docet Eur. Bacch. (385.) refertqeft,ex eo 
Plut. (8, 5.) Eur . ap. Aristoph. (837·) de^Eschylo, 
αύθαδόστομον "Εχρντ' άχάλινον, ακρατές, ί\άπυ\απιν 
στόμα, Hominem oris durissimi, infraenist,ίinconti-
nentis, nec ullis valvis clausi. Ubi observa^tum alia 
epitbeta, turn άττνλωτο»» στόμα, Nullis valvis s. pertis 
clausum, s. Cui nulla porta et obex potest obdi: 
quod Plut. de Educ. Liberis άθύρωτον στόμα appellat: 
sic άθνρόγλωσσος άνήρ dicitur Euripidi Or. (901.) 
qui et αθυρόστομος et αΰ&αδόστομος„ Itidem vero 
πύλας στόματι t r ibuit idem Eur . dicens in Hipp.(882.) 
τάδε μεν ονκέτι στόματος έν πύλαις καθ έξω ι ut enim 
clauso ostio prohibetur exitu is qui est in «edibus, 
ita ore clauso, in pectore retiaentur arcana. Sic 
rursum Plut. (8, 5.) Στόμασιν άκλείστοις καί άθίροβ. 
Item στόμα κεχτ/νυς πάμμεγα, ut ejus qui καταπίι-
σθαι s. deglutire' aliquid vult, Lucian. (2, 284.)fi«m 
δεόμενον στρογγύλου στόματος, Dem. Phaler. Et Ari-
stoph. ap. Plut. (6, 108.) dicit de Eur. Χρώ/mi γίψ 
αύτοϋ τοϋ στόματος τψ στρογγύλψ. Horat. quoque 
dicit Graiis ingenium, Graiis dedisse ore rotuudo 
Musam loquu Diversis verbis junctum diverse lo-
quendi genera facit. Dicitur enim qui coraesturus 
est aliquid, προσβάλλειν alicui rei στόμα, pro q«o 
Lat. potius dicerent, Ingerere s. Indere ori, Injicew 
in os : ut ap. Athen. (421.) Φαύλρ διαhy προσβολών 
ήσθην στόμα. Sic εντιθέναι στόματι: unde 
Sed multo frequentiores occurrunt phrases, in qui-
bus στόμα sermonis iustrumentum est. Dicitur enim 
λύειν et άνοίγειν στόμα, qui verba facturus s. locutu-
rus est. Isocr. Panath. Έπελήλυθέ μοι τό παβρψά* 
σασθαι, και λέλυκα τό στόμα. Sic Soph. Aj. (1225.) 
Δήλος δέ τ1 έστι σκαών έκλύσων στόμα. Virg. itidem 
dicit Ora resolvere, Ovid, solvere. Matth. 5,(2·) 
Άνοίξας δέ στόμα αντοϋ έδίδασκεν αυτούς. Sic 13, (35.) 
Ανοίξω εν παραβολαίς τό στόμα μου. Itidem Act. 18» 
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(14.) MeXXovroi τον Παύλου άνοίγέιν τό άτόμα, Cum 
verba facturus os aperuisset. Εί ad Ephes. 6, (19.) 
Έ ν ανοίξει τοΰ στόματος μου, Cum verba facturus os 
aperio. Ead. signif. dicitur διαίρει^ τό στόμα, Di-
ducere os, i. e. Aperireos, Dem. Ούδέ διήρε τό στόμα, 
Ne diduxit quidem os, i. e. Ne verbum quidem fe-
cit. Sic Chrys. 'Ημείς δέ ούδέ χψναι ούδέ biypai τό 
στόμα συνεχώρήσαμεν αντοίς, Ne hiscendi quidem 
occasionem reliquimus ipsis, Bud. Itidem ap. Lu-
cian. (2, 516.) Κωφα προσωπεία διτ/ρμένα τό στόμα 
καϊ παμμέγεθες κεχψότα, Personae ore aperto hiantes. 
Contra στόμα δακών, Qui reprimit gestientem erum-
pere orationem, ut θυμό ν δάκων, Iram reprimens, 
Aristoph. N. (1369·) Cam. Metaph. est ab iis qui 
morsu labra premunt, ne lingua quid temere effutiat. 
Itidem έχειν στόμα, Os continere. Eur . Suppl. (513.) 
σίγ', Άδραστ', έχε στόμα, Silentio os cohibe. Quo 
sensu Idem dicit στόματος έν πύλαις κατέχειν. At ei 
έχειν στόμα Suid. ap. Eupolidem exp. ενψημείν, quod 
Lat. dicunt Bona verba dicere. Apud Soph. Phil. 
(201.) p. 385. una voce legimus ενστομ' έχε, παϊ: 
quod Schol. usurpari tradit pro σιώπα, Tace. Lat. 
dicunt Favere linguis, pro Silere, Tenere silentium. 
S u p e t i e r i autem δάκνειν στόμα affine est νπίλλειν 
στόμα: quo utitur Sophi Antig. (509·) Όρώσι χ' 
οϊδε, σοϊ δ' ύπίλλονσι στόμα: q. 1. citans Eust. exp. 
νποβάλλονσι κλείοντεί, οία όδάζ έν χείλεσι φύντες. 
Alii sic* Ore distorto tibi illudunt. Consequens his 
est έμφράττειν στόμα, Os obturare, obstruere, occlu-
d e r : quo utitur Dem. (406.) Sic Plut. (6, 328.) 
Ταϊτα αποστρέψει τήν γλώτταν, έμφράττει τό στόμα, 
&γχει, σιωπών ποιεί. Paulum diverso sensu, ad Hebr. 
I I , (33.)"Εφραζαν στόματα λεόντων. Praepp. quoque 
huic nomini junctae diversa efficiunt loquendi genera. 
Primum ανά στόμα, Od. Σ. (96.) αντίκα δ' ήλθεν ανά 
στόμα φοίνίον αΐμα, Subito venit ad os purpureus 
sanguis, i. e. Subito erupit ex ore, IL Π. 350. ro δ* 
άνα στόμα καϊ κατά ρίνας Πρήσε χανών, Sanguinem 
per os et nares hians efflavit, s. cum spiritu ejecit, 
έξεφνσησεν, μετά πνεύματος έξέδωκε, διεπέρασε, ut 
exp. in meo Hom. Ms. Item άνα στόμα έχειν, quod 
Lat. dicunt in ore habere: Graece alio modo ev 
στόματι έχειν, διά στόματος έχειν s. φορείν. II. Β. 
(250.) Τφ ονκ άν βασιλήας άνα στόμ έχων άγορενοις, 
Κ al σφιν όνείδεα τε προφέροις, Nequaquam principes 
viros in ore habens verba facias, et probra in eos 
jacias. In bonam partem, Xen. 'Ιερ. (7,9·) Άνα στόμα 
τε έχουσιν έπαινοΰντες, In ore habent et laudibus 
evehunt. Cic. Ediscat Hesiod um et habeat in ore. 
Idem in malam partem, ad Att. 4. Habent in ore 
nos ingratos. Deinde cum άπό, ut άπό στόματος 
ειπείν, Memoriter dicere s. Recitare, άποστοματίζειν, 
seu, ut Cic. CatiL, Ε memoria exponere, άπό μνήμης 
εϊπείνί cui opp. De scripto s. scripto dicere. Xen. 
Σ. (3, 5.) Καί νϋν δνναίμην άν Ίλιάδα όλην καϊ Όδνσ-
σειαν άπό στόματος ειπείν. Sic Plut. Symp. 6. Τού-
των αύ τών δραματικών διαλόγων τονς έλαφροτάτονς έκδι-
δάσκονται παίδες, ώστε άπό στόματος λέγειν. Eod. lo-
quendi genere utitur Idem in Solone et Themistocle. 
At άφ' ένός στόματος, quod Lat. dicunt Uno ore. 
Dicitur etiam εξ ένός στόματος, ut paulo infra docebo. 
Lueill. Epigr. in Astrol. Ύφ πατρί μου τόν άδελφόν 
οί αστρολόγοι, μακρόγηρων ΪΙάντες έμαντεύσανθ' ώς 
άφ' ένός στόματος, Omnes tanquam uno ore praedixe-
rant. Tertia praep. est διά: ut διά στόματος είναι, 
eo sensu quo Terent. In ore est omni populo, 
Cic. Res percrebuit, In ore atque sermone omnium 
ceepit esse. Idem dicit etiam In ore vigere, item 
in Ore versari. Verr. 3. Istius nequitiam et ini-
quitatem tum in ore vulgi atque in communibus 
proverbiis esse versatam. Theocr. 14, (21.) Πάσι 
διά στόματος, sub. έστϊ, In omnium ore est, In 
omnium hominum ore et omnium sermone versatur. 
Sic Lucian. (2, 347·) Ούδέ διά στόματος έπϊ τφ χεί-
ρον ι τοίς άρίστοις έστι. Hom. dicit διά στόμα pro διά 
στόματος, II. Κ. 375. &ραβος δέ διά στόμα γίνετ οδόν-
των, Dentes in ore colliduutur, Η. 91- ΜϋΘον, δν οί 
κεν άνήρ γε διά στόμα πάμπαν άγοιτο, In ore habeat, s. 
Ore efferat aut proferat, διά στόματος έχοι ι nam et 
sic loquuntur Graeci, ut Lat. dicunt In ore habere. 
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A Quarta praep., cum qua construitur, est ev. Dicitur 
enim έν στόματι έχειν, pro eo, quod paulo ante διά 
στόματος έχειν et άνα στόμα έχειν : Latine In ore 
habere. Cic. Consolatio pervulgata, quam semper in 
ore atque in animo habere debemus. Herod, (3,157 ) 
Πάντε$ Ζώπνρον έν στόμασι εϊχον αΐνέοντες, Omnes 
Zopyrum in ore habebant ac laudabant. Idem in 
malam partem, 6. Μιλτιάδεα άπονοσττ/σαντα έσχον έν 
στόμασι, Miltiadem reversum in ore habebant, et ei 
obtrectabant. Sic dicitur διά στόματος έχειν, ut 
Plut. Fabio, Έ π ί τοίς κατορθώμάσι διά στόματος έχόν 
των τόν Σκιπίωνα, Cum ob res feliciter gestas omnium 
in ore et sermone versaretur Scipio. Quo loquendi 
genere Xen. quoque utitur. Proverbialiter autem 
'Ev τφ στόματι τήν γλώτταν φορείν, In loquacem s. 
linguacem, ut videtur: Athen. (571.) 'iis σκαιός εί 
καϊ άγροικος, α'ισχροεπών, 'Επαρίστερ' έν τφ στόματι 
τήν γλώτταν φορείς, κατά τήν 'Εφίππον Φ ι λ ύ ρ α ν ' δοκείς 
γάρ μοι ε κ ε ί ν ω ν els ε ί ν α ι , ους έ δ ί δ α ξ α ν άριστερά γράμ-
ματα μοΰσαι. Item εν ένι στόματι, pro άφ' ένός στό-

Β ματ os s, έ'ξ evos στόματος, Uno ore, ad Rom. 15, (6.) 
"Ινα ομοθυμαδόν έν ένι στόματι δοξάζφ τόν θεόν. 
Quinta praep. quae ei annectitur, est εξ. Dicitur 
enim έξ ένός στόματος, pro quo supra άφ' evos στόμα-
τος, Uno ore, Virg. iEn. 11. Dixerat haec, uno-
que omnes eadem ore fremebant, Terent. Uno ore 
omnes omnia bona dicere, Cic. De cujus utilitate 
omnes uno ore consentiunt. Aristoph. Ίππ . (670.) 
Οΐ δ' εξ ένός στόματος πάντες σννέκραγον, Uno ore 
omnes exclamarunt. Sic Plato de LL. 1. M19 δέ 
φωνή καϊ έ | ένός στόματος πάντας σνμφωνείν : de Rep. 
2. Πάντε5 γάρ έξ ένός στόματος νμνοίύσιν ώς καλόν μέν 
ή σωφροσύνη τε καϊ ή δικαιοσύνη, χαλεπόν μέντοι καϊ 
έπίπονον, Omnes uno praedicant ore, rem pulcram 
esse temperautiam et justitiam, at difficilem et labo-
riosam. Sexta est. έπί. Dicitur enim έπί στόμα προ-
νεύειν vel πεσείν: quod Lat. potius In faciem: Plut. 
Symp. 5, 6. de antiquo more accumbendi, "Ωσπερ 
ούν oi αστράγαλοι τόπον έλάττω κατέχονσιν ορθοί πί-
πτοντες ή πρηνείς, όντως ημών εκαστον έν άρχή μέν έπϊ 

C στόμα προνεύειν άποβλέποντας πρός τήν τράπεζαν : 
Artax. Έπ ί στόμα πεσόντα δείσθαι καϊ ίκετεύειν. Sic 
II. Ζ . 43. έκ δίφροιο έζεκνλίσθη πρηνής έπι στόμα. Di-
citur etiam aliquid έπϊ στόμα έλθείν, pro quo Lat. 
In buccam venire, ut Cic. ad Att. 4. Si nihil erit, 
quod in buccam venerit, scribes: 12. Garrimus 
quicquid in buccam venit. Sic etiam Gallice dici-
mus, Tout ce qui nous vient en la bouche. Plato de 
Rep. 8. Ονκονν κατ' Αΐσχύλον έρονμεν δ,τι νϋν ήλ(? 
έπϊ στόμα. Sic Plut. (9, 58.)βΟ τοίννν έν άρχή καιρόν 
είχε ρηθήναι μάλλον, ούδέ νΰν, έπε/ γ' ούν ήλθεν έπϊ 
τό στόμα, κατ' Αΐσχύλον, άριστον έάσειν μοι δοκώ. Ubi 
etiam nota £schy lum primum usurpasse phrasin 
hanc Proverbialem. Eadem signif. aliquid dicitur 
έπί γλώτταν έλθείν, ut ap. Dionys. H. de C. VV. 
(p. 12. Schaef.) Ε ίμέλλουσι μή πάν ο, τι κεν έπ' * άκαι-
ρίμαν γλώσσαν έπος έλθρ, λέγειν. Sic Athen. (217.) 
ubi Platonem negligentiae insimulat, "On δέ πολλά ό 
Πλάτων παρά τούς χρόνους άμαρτάνει, δήλόν έστιν έκ 
πολλών κατά γάρ τόν είπόντα ποιητήν, ίί,τι κεν έπ' 

D * άκαιρίμαν γλώτταν έλθτ/, τοντο μή διακρίνας, γράφει. 
Itidem Lucian. (2, 43.) Έπινοοϋντεε δέ καϊ άναπλάτ-
τοντες ό, τι κεν έπ' * άκαιρίμαν γλώτταν, φασϊν, έλθτ/, 
Quicquid in buccam, ut ajunt, venerit. Idem et 
brevius dicitur, "Ο, n άνέπέλθη, Quicquid ob venerit, 
s. in mentem venerit, Isocr. I*anath. (9.) "Ομοιος άν 
είναι δόζαιμι τοις ε'ική καϊ φορτικώς καϊ χύδην ο, τι άν 
έπέλθρ, λέγουσι. Septima praep. est κατά. Dicitur 
enim κατά στόμα, pro In os. Apud Suid. Ό δέ άνθί-
σταται, καϊ κατά στόμα παίων βιαζομένονς άνήρει, In 
os s. In faciem : κατά πρόσωπον, ut ipse exp. Item In 
os, ea fere signif., qua Terent. Coram in os laudare ; 
s. Ex adverso, Ε regione, εναντίον. Plato de LL. 
Κατά τό στόμα τον διώκοντος ϊζεσθαι, Coram actore 
sedere, s. Ε regione, Ex adverso. Sic Eur. Rheso 
(491.) Τάξον μ' Άχιλλέως και στρατού κατά στόμα, 
Recta contra Achillem et copias Graecorum statue 
me. E t mox sequltur, 'ιών κατά στόμα. Octava est 
πρός : ut ap. Hom. προτϊ στόμ ct opeycffOcit, pro τώ 
στόματι προσβάλΧςιν, Oriadmovere, u tqu i comesturi 
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sunt, aut osculaturi. II. Ω. 506. Άνδρόι παι&οφύιοιο 
ττοτΐ στόμα χεϊρ δρέγεσθαι, i. e. τοϋ φονέως μου των 
•παίδων ras χείρα! προσάγειν τω στόματι καί φιλείν. 
Item στόμα τrpos στόμα in sacra Scriptura pro 
Coram, s. κατά στόμα. In 2 Epist. Jo. (12.) Καί 
στόμα προς στόμα λαλήσαι. Sic 3 Epist. (14.) Καί 
στόμα τrpos στόμα λαλησομεν. || Saepe στόμα in 
sacris Literis dicitur ipsa Oratio s. Verba ore pro-
lata : ut in Epist. 1 Petri 2, (22.) Οΰχ ευρέθη δόλοι 
έν τψ στόματι αντοϋ. " Sic Apoc. 14, (5.) Έ ν τψ στό-
ματι αύτων ονχ ευρέθη δόλος. His adde quod Luc. 
19, (22.) legimus, Έκ τον στόματος σου κρίνω σε, δούλε 
πονηρέ. Item hoc Matth. 18, (16.) et 2 Cor. 13,(1.) 
"Ινα έπι στόματος δύο μαρτύρων η τριών σταθή παν ρή-
μα, In verbis duorum triumve testium; s. In re-
sponso. Paulo aliter Luc. 21, (15.) Έγω δώσω ίμίν 
στόμα καϊ σοφίαν, Eloquentiam et sapientiam ; s. Os 
facundum, disertum et eloquens, fari peritum. || A-
liis etiam rebus στόματα t r ibuuntur : ut στόμα τής 
γαστρός, Os ventriculi, Gal. ad Gl., pro quo ibid. 
στόμαχος dicit. Et στόμα κοιλίας pro eod., ap. Alex. 
Aphr. Probl. 2. Iidem Medici venis etiam et aliis 
corporis vasis tribuunt στόματα, i . e . Ora s. Orificia : 
itidemque et matrici s. utero. Doliis etiam sua sunt 
στόματα. Necnon vicorum στόματα sunt, i. e. είσο-
δοι, Aditus, s. Fauces. Od. X. (137.) Ανλής καλά 
θύρετρα, και άργαλέον στόμα λαύρης. Sed Hes. στόμα 
Χανρης exp. τό της θύρας χάσμα, Januae hiatus. Sic 
Lat. ab ore Ostium appellarunt. Itidem Xen. ( Κ . Π . 
2, 4, 2.) dicit στόμα τής άγνιάς, Vici introitum et 
fauces^ Fluniina etiam habent sua στόματα, i. e. 
Ostia, per quae sc. effundunt sua fluenta in ma-
re aut alios fluvios : unde et προχοαϊ dicuntur. 
Virg. Ora etiam appellat. Xen. Έλλ . 6, (2, 19·) To 
τον Αλφειού στόμα. Sic στόματα Νείλου ap. Aristot. 
de R^undo, Ostia Nili. Eod. 1. Έν δέ τψ πρός δνσιν 
στενοπόρψ στόματι διανεψγώς, In angustis faucibus 
apertus. Item et στόματα λιμένος dicuntur, i. e. Fau-
ces portus, Plut. Sic Thuc. 8, (94.) p. 293. Έπ ϊ τά 
τείχη καϊ τό στόμα του λιμένος παρεβοήθουν. Sic 
rursum Plut. Demetr. (8.) Tots στόμασι τών λιμένων 
άκλείστοις έπιτνχών ό Δημήτριος, Angustias portuum, 
Bud. Itidem ap. Dem. Έν στόμασιν έμπορίων, In 
ostiis s. aditibus emporiorum : (cf. p. 49·) Callias 
Comicus dixit etiam μετάλλου στόμα, J . Poll. Affer-
tur et στόματα πνενμάτων pro Spirituum exitus, ex 
Aristot. Ferro etiam στόμα tribuitur, i. e. Acies, s. 
στόμωμα, quod ea parte, qua sc. mucronatum est, 
mordeat. Aristot. Meteor. 4. Τα στόματα ποιοϋσιν 
οΰτως' υφίσταται γάρ και άποκαθαίρεται κάτω ή σκω-
ρία· όταν δέ πολλάκΐϊ πάθρ, και καθαρός γένηται, 
τούτο στόμωμα γίνεται. Itidem et gladiis sua sunt 
στόματα, i. e. Acies, Mucrones, Cuspides, ut Luc. 
21, (24.) ΤΙεσουνται στόματι μαχαίρας, Cadeiit acie 
gladii. [Valck. Schol. in Ν. T . 2, 479·] lnde αμφί-
στομος s. δίστομος gladius dicitur, qui anceps est et 
utrimque sciudit. Item et ξυστά νανμαχα, κολλήεντα, 
κατά στόμα ε'ϊμενα χαλκψ,quibus praefixa erat cuspis 
ferrea: II. 0 . 3 8 7 . Schol. eo loco κατά στόμα exp. κατά 
τήν αρχήν : quae exp. ap. Suid. quoque legitur. Est 
παρατάξει suum etiam στόμα, (itidem Acies, s. Frons, 
Primi ordines. Dicitur autem Acies, quoniam per-
rumpit et absumit id in quod irrumpit, non aliter 
atque Acies ferri,) opponiturque ei ή ουρά s. ονραγία, 
Xen. Κ. Ά . 3, (4, 26-) Κελεΰει δέ οί σνμπέμφαι άπό 
τον στόματος άνδρας' μακράν γάρ ήν άπό τής ονραγίας 
λ α β ε ί ν , Plut. Symp. 8, 9· Ά π ' ουράς έπϊ στόμα μετα-
χθείσαι, τήν πρώτην αντί τής έσχατης τάξιν έχουσι, 
Xen. (1. c.) ,ΟΥΊ αίτός είχε τών έπιλέκτων έπϊ τώ στό-
ματι τοϋ πλαισίον. Sed et πολέμου στόμα, necnon 
στόμα ϋσμίνης, memoratur ab Horn., ut II. Κ. 8. 
Ήέποθι πτολέμοιο μέγα στόμα πενκεδανοϊο. Sic II. Τ . 
(313.) πρίν πολέμου στόμα δύμεναι αίματόεντος. Hes. 
πολέμου στόμα exp. τό κατεργαστικώτατον μέρος τοϋ 
πολέμου, Earn partem in qua plures conficiuntur, 
i. e. Ipsam aciem. Item II. Y. (357·) ούδέ κ' 'Αθήνη 
Ύόσσης ϋσμίνης έφέποι στόμα. 

["Στόμα, Casaub. ad Athen. 92. Eur. Phcen 
1173. 1394. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 237. Markl. 
Sqppl. 1221. I p b . T . 1135. Wakef. Phil. 1205. Ja* 

1041—1042.] ΣΤΟ 87 J 4 

A cobs. Anth. 8, 63. 11, 264. 12, 255. Antip. Sid 
77· Heyn. Horn. 6, 8. 527· De lacu, Vaick. ad 
Theocr. x. Id. p. 83. De poetis, Jacobs. Anth. 12 
154. I . q; φωνή, Beck, ad Charit. p. 10. Biunck' 
(Ed. T . 426. 706. C. 981. Musgr. Or. 383. 591.' 
Ferri aeies, Porson. Or. 1279. Boiss. Philostr. 60l". 
Soph. Aj . 651. Σγ. exercitus, Coray Theophr; 32o[ 
Heyn. Horn. 6, 8 . : Μουσών, T o u p . Add. in Theocr! 
394. (Id. 7, 37. ) : πολέμου, Heyn. Horn. 6, 7.· 7} 
674. 8, 87· (II. K. 8.) Conf. c. σχήμα, ad Dionys 
H . 5, 158. Abund. , Lobeck. Aj . p . 268. Peripht, 
Jacobs. Anth. 8, 303. ΣΓ. πνεί, άποπνεϊ, ViUoisoi. 
ad Longum p . 56. 'Από στόματος, ad Timaei Lex. 
43. Schneid. Ind. ad Xen. Mem. v. Στόμα,Wytteub. 
Select. 250. Heind. ad Plat. Phaedr. 346. Thea* 
283. (Append, ad Bast. Ep. Cr. 17·) Άπό στ. f f a . 
φρονεϊσθαι, Plut. Τ . 3. p. 639· Reisk. Διά ατόμάτ̂  
εχειν, Toup . Opusc. 2, 135. "Αχρι τοϋ στ., Valek? 
Anim. ad Ammon. 178. E3 Έχειν στόμα, ad Hero-
dian. Philet .475. Στ. ίσχειν, Wakef. Here. F. 1247.: 

Β παραβάλλειν, Valck. Anim. ad Ammon. 136. Kara 
στόμα, Idem Diatr. 105. 106. Herod. 624. Eur.Rbis. 
409. 491. 511. Heracl. 801. Diod. S. 1, 462.2, 
28. 173. 221. 340. 499- στόμασι εχβν, ad He-
rod. 277· 501. Έπ ι στόμα πίπτειν, 450. ad Callim, 
I . p. 119. : βάλλειν, ad Herod. 450. 564.: S^eitei} 
ad Lucian. 2, 43. Άσπάέεσθαι TO'IS στ., ad Charit? 
715. Στομάτεσσι, Valck. Callim. p. 10. PI nr., Pam-
phil. 1. Jacobs. Antb. 9, 296.'· Schaef. Mss. "2r. 
δήίότητος, Quint. Sm. 1, 193. 810. 'Επί στ. hyimo, 
In mentem venit, ^EIian. H. A. 579·" Wakef. Mss. 
Έλθεΐν επί στόμα, Dionys. Η . de C. VV. p. 13. 
Schaef. Στ. et σώμα conf., Schaef. ad Longqm 36k 
"Εχειν τινι διά στόματος, Xen. Κ. Π. I , 4 ,25. "Act. 
Apost. 1, 16. Αιά στόμaros Ααβίδ. Poetae dicuntur 
nonnumquam os esse Musarum ; ut pastorTheoctftS, 
cantare peritus, se dicebat esse Musarum os. Sed 
11011 dicuntur Musae locutae, vel hoc illudve dixisse 
διά στόματος hujus illiusve Poetae: et si vel hoc ali-
cubi reperiretur, nostra tamen Lucae phrasis expri-

c meret Hebraeam. Orientales significaturi, hoc il-
ludve ab aliquo factum, dicere solent illud factum 
per manum alicujus : significaturi aliquid dictum ab 
aliquo dicere solent hoc dictum per os illius. Istura 
loquendi morem sequuntur Sacri Scriptores. Nostra 
itaque phrasis signif. Per Davidem." Valck. Schol. 
in Ν. T . 1, 321. ΣΓ. δήκτης, Friedemann. de Med. 
Syll. Pentam. Gr. 318.] " Κα-άστομα, metapholice 
" pro κατά τήν αρχήν, Hesychio teste. Suid. divfcSm 
" scriptum habet, et rectius." [* Στύμα, jEolice pro 
στόμα, ad Greg. Cor. 585. 637·] 

Στοματουργός, 6, ή, Ore opus suum confieiens, Eur. 
[imo Aristoph. B. 826.] στοματουργός έπων βασα-
νίστρια λίσπη. Στομοδόκοε, ό, Loquax, Linguax, i. q. 
στωμύλος. Pherecr. enim στομοίόκον dixit ro σταμίλόϊ 
καϊ λάλον, teste J . Poll. (2, 101.) Itidem et Hes. 
στομοδόκον exp. στωμνλον. Στομοκάκη, ή, Vitium 
quoddam oris, de quo in Σκελοτύρβη e Plinio (25,3*) 
ap. quem SCRIBITUR Στομακάκη. [Strabo 16. p. 
1127=448 . Vide Schn. Lex. Suppl., Lobeck. Phryn. 

D 668. * Στομόκηρος, unde * Στομοκηρίa, Schleusn. Lex, 
V. Τ. * Στομοκόπος, unde * Στομοκοπέω, Gl. Maxillo. 
* Στομοποιός, Ullde * *' Στομοποιέω, Schol. Od. I. 
393. Hes." Wakef. Mss. * Στομαλίμνη, Strabo 4. 
p. 280. " Ad Herod. 90. Heyn. Horn. 5, 183. 6,8. 
Theocr. 4, 23. ubi v. Valck. * Σ7o//<iλι/ιw»'/l·ibi,,· 
Heyn. Horn. 5, 184." Schaef. Mss. * Στόμαλγος,und*] 
Στομαλγία, ή, Oris dolor, morbus, ro εν τψ στόματι 
νόσημα, ut J . Poll, exp., qui etiam addit, φλυαρίανsit" 
vocari posse : γλωσσαλγία certe et Linguae dolorem 
signif. et Linguacitatem s. Loquacitatem. ΣτόμαργαίΠ-
Loquax, Nugator : pro φλύαρος, ^Eschylo. Itidem* 
Eur. Med. (525.) dicit στόμαργον γλωσσαλγίαν. Uti-
tur et Hippocr. Vide Gal. Lex. Hippocr. [Sopb. 
El. 607. " Valck. Phcen. p . 99. Jacobs. Exerc. 1, 
34. Wakef. S. Cr. 4, 211. 5, 143." Schaef. Mss. 
" Philo J . l , 488. 2, 191." Wakef. Mss. jEsch. S.c. 
Th . 443. Gl. Rabula. * " Στομαργία, Philo J. p. 
818." Wakef. Mss. * Στομαύλης, unde] ΣτομαυΜ», 
Ore tibiam inflo, J . Poll, e Plat, Utitur autem Plat» 
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Cratylo (31. p. 417.) dicens, Καί yap νϋν μοι έδοξας 
άσπερ τοϋ τής Αθηναίας νόμου προαύλιον στομαυλήσαι. 
[Cf. Pind. Π. 12, 14.] 

'Αθυρόστομος, ό, ή, Cujus os nullis foribus cohibe-
tur s. cohiberi potest, qualis ille ap. Horat. , Qui di-
cenda tacenda loquitur. Habet autem hoc epitheton 
ipsa echo ap. Soph. Phil. (188.) quae a Latinis quo-
que Garrula dicitur. Eadem metaph. dicitur άπύ-
λωτον στόμα, ut supra docui. [ " Jacobs. Exerc. 1, 
34. Wakef. Phil. 1. c." Schsef. Mss. * Άθυροστόμως, 
Phot. Bibl. p. 97·] 'Αθυροστομία, Oris incontinentia, 
licentia, petulantia, ad verbum, Cum os nullis fo-
ribus obstrui potest, s. Cum os nullo obice potest ob-
firmari, i. e. Loquacitas, Garrulitas, τό τον στόματος 
άπνλωτον. Legitur in Epigr. [ " Paul. Sil. 6. Ja -
cobs. Anth. 6, 54. Ruhnk. Ep. Cr. 74. Toup. Opusc. 
2, 292." Schaef. Mss. * " Καθαροστομία, Effraene os 
s. Loquacitas, Andr. Cr. 81. Ita vult Combef., ubi 
ego leg. censeo ούκ αθυροστομίας." Kali. Mss. 'Αθυ-
ροστομέω, Linguam non contineo, Linguae petulantia 
utor, λοιδορώ. Sed λοιδορείν potius esse dicendum 
quam άθνροστομείν tradiderunt quidam Gramm. 
[ " Thom. M. p. 18. et n., 663." Schaef. Mss. * " 'A-
κρατόστομος, Schol. Eur. Or. 901." Boiss. Mss.] 

'Αμφίστομος, ό, ή, I. q. δίστομος, Geminum os ha-
bens, praep. άμφι significante δύο in hac voce, ut 
docet Eust. Accipitur vero metaph. στόμα in hoc 
nomine: unde αμφίστομος μάχαιρα, et άμφίστομον 
ξίφος, Anceps ensis, s. gladius. Sic αμφίστομος πέ-
λεκνς, Anceps securis, Diosc. 3, 146. Sic άμφίστο-, 
μος φάλαγξ jEliano, ut ait Bud., quam Curt. Anci-
pitem aciem vocat : quse a fronte et a tergo imminet 
simul. Arrian. (5, 17, 2.) Άμφίστομον ήναγκάσθησαν 
ποιήσαι τήν τάξιν τής ίππου : de Re Milit. άμφίστομος 
φάλαγξ vocari dicitur ή τους ημίθεας τών εν τοϊς λόχοις 
άνδρών άπεστραμμένους άπό σφών 'έχουσα, ώς άντινώ-
τους είναι. Ubi etiam vide quid sit άμφίστομος δι-
φάλαγγία. Apud Sopb. (Ed. C. (473.) Schol. λαβάς 
άμφιστόμους κρατήρων exp. τας εκατέρωθεν έστομωμέ-
vas: ponit et alias expositiones, ad quas te remitto. 
II Αμφίστομοι, Gemini, s. Geminae, Aristot. H. A. 9. 
de favis apum, Αί δέ θυρίδες καϊ al τοϋ μέλιτος καϊ al 
τών σχαδόνων, αμφίστομοι, Et mellariae et sobolariae 
ceUae geminae sunt, Gaza. ['Ajuφ. πέλεκνς, Diosc. 3, 
146. "Cat t ier . Gazoph. 65. Lucian. 2, 337. 
σπήλαιον, Apollod. 116. cf. Herod. 226. ad Callim. 
1. p. 104." Schsef. Mss. "όρυγμα, Herod. 3, 60." 
Schw. Mss.] 

Άνάστομος, Apertus, Laxus, Debiscens, VV. LL. 
sed sine Auctore etexemplo. Si mendo caret, i. est q. 
άνεστομωμένος. [Est falsa lectio ap. Theophr. C. PI. 
3, 26. Τά άναστομότατα πρός τήν σιτοποιιαν, ubi leg. 
ίνοστιμώτατα: item ap. Hippocr. 588, 34. Τών μη. 
τρίων άναστομωτέρων έουσών, ubi leg. άστομωτέρων.] 
'ΑντΙστομος, Adversam frontem habens s. Adversas 
frontes. 'Αμφίστομος φάλαγξ et άντίστομος eo diffe-
runt ap. jElian., quod ή άντίστομος έξ άκρων έχει τάς 
μάχας, at ή άμφίστομος, έκ πλαγίων. Anceps pugna 
a Liv. dicitur: et Curt. Ancipitem aciem vocat, quae 
a fronte et a tergo imminet simul. Bud. 1087. [* " 'A-
πόστομα, Tzetz. in Lyc. 607. e Callim.; sed Bentl. 
ibi vult απόσταγμα." Kali. Mss.] Άρτίστομος, Cui 
est στόμα άρτιο ν, Suid. e Dionys. ό σαφής καϊ ό ήδύ 
φθεγγόμενος : afferens b. I. Ό δέ ην κάτοινος ήδη καϊ 
ούκ άρτίστομος έτι, Non amplius integra quaeque in-
telligi possent verba ore proferebat, sed mutila s. 
trunca; nec enim bene pronuntiant ebrii verba quae 
ore proferunt, sed ea truncant. Gal. ap. Hippocr. 
άρτίστομα exp. πανταχόθεν ομαλά, Undique plana. 
Item άρτίστομος κόλπος S. λιμήν dicitur, sicuti λιμένι 
tribui στόμα supra docui. Strabo 5. (p. 374.) "Έστι 
δέ"Αορνος κόλπος άγχιβαθ ή ς καϊ άρτίστομος, λιμένος και 
μέγεθος καϊ φύσιν έχων. [17· ρ· 1140. λιμήν, Plut. 
Coriol. 38. " Toup. Opusc. 1,329- Emendd. 2 ,33 . " 
Schaef. Mss. * " Άρτιστόμως, * Άρτιστομία, J . Poll. 
6,^150." Kali. Mss. Vide Ώαχύστομος.] 

"Αστομος, Qui os non habe t : άστομος dicitur etiam 
Is qui loqui non potest, ό μή δυνάμενος λέγειν: Hes. 
e Soph. Acrisio. Quibus addi potest hoc Luciani 
Lexiph. (15.) ΆλογΙ αν ήμίν έπιτάττεις, ώς άστόμοις 
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Α ούσι καϊ άπεγλωττισμένοις, Perinde ac si ora non ha-

beremus, et linguae nobis exemtae forent. Xen. άστο-
μον videtur dicere, Cui parvum os est, K. (3, 3.) 
Αί δέ γρυπαϊ, άστομοι, καϊ διά τοΰτο οΰ κατέχουσι τόν 
λαγώ. At άστομον 'ίππον jEsch. dixit τόν τραχύν, 
teste J . Poll. (p. 204.) Quales ap. Latinos sunt Du-
rioris oris equi, qui sc. fraenis cohiberi nequeunt ob 
oris contumaciam. Suidae quoque άστομοι ίπποι 
sunt οί * σκληρόστομοι, afferenti h. 1. [e Soph. El. 
717·] "Αστομοι "ίπποι βίφ φέρουσι. Idem J . Poll. 
άστομον ξίφος vocari dicit ro μαλακόν, oppositum ry 
προστόμφ, cujus acies durata non est. Idem et άστο-
μον λιμένα dici annotat, qui nimirum ostio caret : 
cui opp. άρτίστομος λιμήν, s. εύστομος. Cibaria autem 
άστομα dicuntur Quae ingrata et insuavia ori sunt, s. 
XJuae sapore sunt ingrato, Athen. (323.) ex Hicesio, 
de piscis quodam genere, quod σφύραινα appellatur, 
Τροφιμωτέρας είναι τών γόγγρων, άπειθείς δέ τήν γεϋ-
σιν καϊ άστόμους : (355.) Ή δέ λιμνία έγχελνς τής 
θαλασσίας έστιν άστομωτέρα. Itidem Diosc. de maio 

Β Punico, Ή δέ οξεία καυσονμένω στομάχψ βοηθεί, καϊ 
έστι σταλτικωτέρα, άστομος δε καί στυπτική, Ori in-
grata, Bud. [ " Valck. Hipp. p. 296. Brunck. Soph. 

3, 503." Schaef. Mss. Greg. Cor. p. 893. Schaef. 
" De equo, Clem. Alex. 959- Euseb. Η. E. 3, 23. 
De ferro mollissimo, Plut. 3, 35." Wakef. Mss. Xe-
nocr. p. 28.] "Αστομοι dicuntur Populi quidam, ex 
eo quod ore careant, Plin. 7, 2. Astomoruin gentem, 
sine ore, corpore toto hirtam, vestiri frondium lanu-
gine, halitu tantum viventem, et odore, quem nari-
bus t rahant ; nullum illis cibum, nullumque potum; 
tantum radicum florumque varios odores, et sylve-
strium malorum, quae secum portant longiore itinere, 
ne desit olfactus ; graviore paulo odore haud diffi-
culter exanimari. [* " Άστόμιος, Sine fraeno, Nonn. 
D. 7, 244." Wakef. Mss.] 

Αϋθαδόστομος, Qui est ore contumaci et temera-
rio. Vide in Στόμα. [* ΒαθΰσΓο/uos, Altas fauces ha-
bens, Strabo 16. p. 1096. Quint. Sm. 1, 337^ * Ba-
ρΰστομος, Nonn. D. 48, 420. Opp. 'A. 4, 481. 5 ,152. 

C Vide Βαρύστονος. * Βραδύστομος, unde * Βραδυστο-
μέω, Impedite loquor, Difficulter loquor, Cyrill. 
Alex. Praef. in Jonam p. 366. Βραδνστομεί ό Mwii-
σήϊ.] " Βραχύστομος, Qui brevi ore est, vel parvo 
" orificio, Plut. de Aud. (p. 47.) Άγγείοις τε βρα-
" χυστόμοις και πινακίσι χαλκαίς άπεικάζοντες έαντόύς, 
" ώς μόλις μέν παραδεχόμενοι τούς λόγους, άσφαλώς δέ 
" καϊ βεβαίως τηροϋντες: de Cleanthe et Xenocrate, 
" qui τών συσχολαστών videbantur esse βραδύτεροι έν 
" rip μανθάνειν." [* Βραχυστομία, Eust. II. I. p. 673, 
36. * Αιαστόμια χαλινών, pro διά στόμα, exhibuit 
Schutz. in ^ s c h . S. c. Th. 191. Ed. 2. Cf. Ύποστό-
μια.] Δίστομος, Geminum os habens, Duo habens 
ora, ostia. Item Anceps, Utrimque acutus s. scin-
dens, ut δίστομος μάχαιρα ap. Auctorem Epist. ad 
Hebr. 4, (12.) quae et αμφίστομος. Hieron. complu-
ribus in 11. vertit Biceps gladius. [Eur. Or. 1295. 
Hel. 989- 1050. Meleagri Fr. 6, 5. Soph. CEd. C. 
900. Phil. 16. Strabo 17. p . I l 6 3 . " M u n c k . ad 
Anton. Lib. p. 79. Ver|i., Valck. Diatr. 145. ad Cal-

n lim. 1. p. 104. * Αιστομέω, Brunck. CEd. C. 986." 
Schaef. Mss. * " Αιχόστομος, Soph. Fr. Άχιλλ. 
Έραστ.3. Br." Boiss: Mss.] Αύστομος, [s. Αύσστομος,] 
Qui difficili s. maio ore e s t ; affertur enim ex Epigr. 
δύστομος γένυς pro Maxilla mali oris. Exp. etiam 
Difficilis caesu : in qua signif. compositum est e δυς 
et τέμνω, et rectius scribitur δύστομος. [ " Jacobs. 
Anth. 11,37." Schaef. Mss. Anal. 3, 25. Schaef. ad 
Dionys. H. de C. VV. 91. * Αυσστομέω, Soph. CEd. 
C. 986. et Brunck. * Έκατόστομος, Centum ostia ha-
bens, Eur. Bacch. 404.] "Εκστομον affertur e Diosc. 

4, 141. de helleboro nigro, 'Ελλέβορος μέλας· ol δέ 
μελαμπόδιov, ol δέ έκστομον, ol δέ πολύρριζον. Sed 
ibi hoc έκστομον mendosum est, reponendumque VEL 
"Εκτομον VEL "Εντομον, u t a p . Plin. 25, 5. Nigrum 
alii έντομον vocant, alii Polyrrhizon. Alioqui έκστο-
μος videri possit sonare, Qui est extra os, aut simile 
quid. Quod si έκστομος reperiatur, significabit Sex 
ora S. ostia habens, ut έκπηχυς, έκπλευρος. 'Ελευθε-
ρόστομος, Qui est ore libero, libere loquitur quae in 
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buccam veniunt, [jEsch. Suppl. 955.] 'EXtvQephfrcH 
μία, fi, Libertas loquendi, Cum qwe ore ibero loqui-
tur! i . q . παρρησία, [ " D i o n y s . H." Wakef. Mss.] 
Έλευθβροστομέω, Libero ore loquor,_Libere loquor 
quod in buccam venit, παρρησιάζομαι, Msch. Pr . (180.) 
p . l6 . άγαν δ' έλενθεροστομείς. Paulo ante dicit, Συ 
μέν θρασνς re, και πικραί* δύαισιν ohhev έπιχαλφς. 
[" 'Brunck. (Ed. Τ. 7θ6· Markl. Suppl. p . 249- ' 
Schaef. Mss.] "Ενστομος, SIVE 'Ενστόμtos, Qui in 
ore est, Diosc. 1, l 2 6 . d e foliis tiliae, Ποιου^τα -rpos 
τά στύψεως δεόμενα, μάλιστα TO'IS ένστομίοις ίλκεσι 
διαμάσσημα και διάκλυσμα, Plin. 24, 8. Folia autem 
tantum in usu, et ad infantium ulcera in ore com-
manducata. [ " Ένστόμιοε, Wakef. S. Cr. 4, 173." 
Schaef. Mss. " C l e m . Alex. 122." Wakef. Mss . ] 
'Επτάστομος, Septem babens ora s. Septem ostia, 
Septenis ostiis sua fluenta in mare fundens, ut Ni-
Ius: έπτάστομρι πύλαι, Eur. (Suppl. 401.) Port® 
septena habentes ostia; s. Septem portae, vel Septem 
aditus: [Phcen. 294. Bacch. 917- " Valck. Phcen. 
p . 281. Markl. Suppl. 1221. Musgr. ibid. Brunck. 
Soph. 3, 490." Schaef. Mss.] 'Ετερόστομος, Altera 
tantum parte aciem habens, s. Ex altera tantum parte 
acutus : opp. τψ άμφιστόμψ s. διστόμω : Synes. 'Ere-
ρόστομοι κοπίδες. Item et έτερόστομος φάλαγξ dicitur 
ήτιs πορεύεται τό μέν Ηγούμενο ν ήμισυ έχουσα εν εύω-
νύμω παραγωγή, τοϋ δέ λοιπόΰ Ημίσεως τους Ηγεμόνας 
έν δεζι<ϊ παραγωγή, Suid. et in 1. π. Τίιξ. παλ. [ " Ti -
maei Lex. p. 18." Schaef, Mss. Hesychio έτερόγναθος.] 
Εύρύστομος, Qui lato ore est, ut Lato ore fenestra, 
patulo et spatioso ore est aut ostio, [ " Toup . E-
mendd. 2, 189." Schaef. Mss. Xen. Ίππ. 10, 10. 
J . Poll. 2, 101. *Εύρυστθμία, Eust. II. A . p. 9 = 1 1 . 
Επίτηδες ό ποιητής έχασμψδησε διά ευρυστομίαν καί 
σεμνόν όγκονψωνής. Vide Ernest. Lex. Techno!. Gr . 
Rhet. 271.] 

Εϋστόμβς, Qui pulcro ore es t : item Qui magno 
ore est, ut ενστερνος dicitur Qui amplo pectore est, 
Pectorosus: i. prope q. εύρύστομος. Xen. K. (4, 2.) 
p . 571. de canibus, Ποδώκείί> και άπό των προσώπων 
ψαιδραϊ, καί ευστομοι. Pag. praecedente dicit άατόμοι. 
Itidem εύστομα ποτήρια, Pocula amplo s. patulo ore 
aut labro, Lucian. (2, 332.) Εύρυχαδή τε καί άλλα 
εύστομα. Item ευστομος λιμήν ap. J . Poll. Qui est 
ostio s. aditu lato et spatioso: cui opp. άστομος, Cujus 
ostium s. aditus est angustus. Affertur εΐίστομοι etiam 
pro Rostro validi. Sunt et ευστομοι equi, Qui non 
sunt ore duro et non tractabili, ut οί άστομοι, sed fraeno 
facile parent : ut Plut. (6, 141.) dicit είστομος τψ 
χαλινψ, Fraeno obtemperaus. Synecdochice ευστομος 
vocatur Qui esteleganti forma, s. decenti oris specie: 
sicut Hes.-quoque annotat ενστομον dici εύπρόσωπον, 
άπό μέρους. Lat. itidem Os dicunt et Species oris, 
pro Facies, Forma. Εΰστομος exp. etiam Bene pro-
nuntians. Item Bene loquens, Facundus, Disertus, 
Argentar. Είλαλε,πρηύγελως, ευστομε, *μακροφάρυγξ, 
Facunda, Diserta. Nisi malis Arguta ; aut Ore ar-
guto canens, ut Sopbocli άηδόνες dicuntur εύστομείν. 
Εύστομος, Ore s. Lingua favens. UNDE Εύστομα adver-
bialiter, Soph. Phil. (201.) p. 384. Ε υστομ'εχε, π at, 
Ore s. Lingua fave, i. e. Sile, Tace, Horat. Favete 
Unguis; carmina non prius Audita, Musarum sacer-
dos, Virginibus puerisque canto. Schol. quoque exp. 
σιώπα. Sunt autem verba Chori jubentis tacere 
Neoptolemum, cum audisset strepitum quendam ad-
ventantis Philoctetis, et in itineregementis prae dolore. 
Quo refer, quod ap. Herod. legitur 2, (171.) Kat 
ταύτης μοι · πέρι εύστομα κείσθω. Quo genere lo-
quendi Plut. quoque utitur, ut (8, 396.) Καί περί 
μέν ι3ν Αισχύλος ήνίζατο καί νπεδήλωσεν, ειπών, 
'Αγνόν τ 'Απόλλω φυγάδ' άπ' οΰρανοϋ θεόν, ενστομά 
μοι κείσθω, καθ' Ήρόδοτον,Earn ad rem quod attiaet, 
ore favebo, et male ominatis parcitm verbis, ut lo-
quitur Horatius. Idem (7, 642.) Περί μέν ούν τών 
μυστικών, έν όϊς τάς μεγίστας έμψάσεις και διαφάσεις 
λαβείν έστι της περϊ δαιμόνων αληθείας, ενστομά μοι 
κείσθω, καθ' Ήρόδοτον. Q. 1. Turn, sic vertit, Sed de 
mysteriis in quibus significatur et e quibus perspi-
citur luculente daemonum Veritas, mihi, ut Herodo-
tus ait, lingua favendum est. || Cibaria autem εν-
στομά dicuntur Quae ori grata sunt et jucunda, ut 

Α άστο μα Quae ori sunt ingrata et iojucunda. Diotc. ii 
l '6 l . de cotoneis, Τβ δέσνν τψ μέίλιτι έψ/φεϊα ^ 
στύμαχα μέν καϊ εύστομα, ί/ττορ δέ στεγνωτικά, Coto 
nea, qtoaemelle condiuntur, etomacho atque ori «ra* 
tiora sunt, sed minus constringunt. Plin. quoon® 
dicit cotonea cocta esse suaviora. Et 3, 53. de liL. 
stico, Ίκανώϊ δέ ενστομον έστιν' όθεν και άντϊ ttni-
pews αύτψ χρωνται οί έπιχωριοι,μίσγοντες τοις κροβο. 
•φήμασι, Oriperquam utile : quare pro pipere utuntur 
eo indigenae ad obsonia, RuelLSed Gr. exemplar ha-
bet ΐΐστόμαχον. Theophr . quoque ea signif.ueurpat ut 
H. PI. 4, (3, 3.) de loto, To δ' έκτος έσθώμενον L 
οντω γλυκύ ώς ενστομον : C. Ρ1. 6. Ύούτων δέτα'μ& 
καϊ εύστομα καϊ εΐώδη, τά δέ, άχυλα καί άοσμα: ubi 
observa ενστομον opponi τψ άχύλψ, ut i. sit q. « ί ^ 
λον, Cujus succus ori gratus est. Plin. εΰσημ^^ 
care existimatur Iu gustu tenera, 15, 28. [RJ^ 
κύμινον, Sativum, Alex. Trail. 8. p. 148. "Toop! 
Opusc. 2, 244. ad Herod. 187- Plut. Mor. l, 53̂  
Athen. 1. p . 43. Thom. M. 394. Jacobs. Aetio" 

Β 188. 291. 10, 162. 11, 329- Marcus Ai$„>jj| 
Brunck. Soph. 3, 512. 529- iEnigraa 25. Eiimtjut, 
adv., Phryn. Eel. 212. Thom. M. 395. Herodian! 
Philet. 474. et n., Wessel. Diss. Herod. 172. ad ρ 
126. 186. * Εύστόμως, Phryn. 1. c." Scha£ Ifo! 
Plut . 9, 403. Aristaen.2, 19 ,7 · ] Ενστομέω, Suateo 
et concinnum ore cantum modulor: ut άιστομι 
cantus dicitur Qui voealis est et condunus. Soph. 
(Ed. C. fere initio, p . 271· πυκνόπτεροιδ' "Ew-nf 
αυτόν εύστομούσ άηδόνες, Schol. * εύφθογγοΰβιν, eih 
φώνως φδουσιν, Dulcisone cauunt. Seneca Apa 
Non quae verno nobile carmen Ramo caatat querela 
aedonis Ityn in varios modulata sonos. || Ex Hont. 
redditur etiam Ore rotundo loquor. |j Ore s. Lm̂ ua 
faveo, εΰφημέω, εύγλωττέω, Dico bona verba, nj su-
pra ενστομ' εχω, Aristoph. Ν . (833.) ενστόμε 
μηδέν ε'ίπφς ψλανρον άνδρας ύεξιονς Και νοϋν έχοντ^, 
[Vide Εύ στο μία. " Herodian. Philet. 474. et a., 
Phryn. Eel. 212(=469 . ) Thom. M. 394. Brunck, 
Soph. 3, 512." Schaef. Mss.] " Ένενστομέω;COB-

c " cinna suavique melodia cantillo seu perstrmin, 
" Philostr. (870.) de avibus, Ols ivevtrromKm 
" άλσεσιν εθος." Ενστομία, ή, quod exp. Bonapro-
nuntiatio : ut ευστομος, Bene pronuntians. Exp. etiam 
Oris festivitas, sicut ενστομος Qui est ore argute it 
canoro. Item είστομία dicitur Sapor ori gratuiysicut 
ενστομος Qui est sapore ori grato, TheophtlXpi) St 
καθόλου πειράσθαι διαιρείν ε'ι έν τψ χυλψ ή «νστο̂ ι/α 
και ή γλυκύτης. Idem, Μαλακωτέρά yap ή τ«ΰπ|ΐ 
οσμή κεραννυμένη και γλυκυτέρα γίνεται* ταυτό δετοί-
το συμβαίνει καϊ έπϊ τών χυλών' ενιοι γάρ δέονται Jii· 
ξεως πρός εύστομίαν, Ad saporis gratiaiH et suavita-
tem, s. Ut sapor ori gratus sit, Ut succus ori suavis 
sit. [ " Musgr. Or . 147. Thom. M. 394." Schaef. Mss. 
" ΕύσΓ. τοϋ κώλου, Rotunditas quaedam, etplenitudo, 
quam membrum e collocatione idonea consequi· 
tur. Dionys. H. de C. VV. c. 7. Ejus universalis 
virtus est suavitas quaedam et dignrtas; itaque opp. 
το άχαρι. Plato Cratylo : ~Nvv τής Φερρεφάττψ ε«Λ/-
νουσι τό όνομα, Φερσεψόνην λέγοντες, εύστομίάν 

D πλείονος ποιούμενοι τής αληθείας, Suavitatemsonima-
joris quam veritatem aestimantes: vide ΚακόσταμΟ* 
Deinde etiam de Suavi eloquentia dicitur, ut «v-
γλωττία, et είιέπεια. Unde Philostr. Adrianum So-
phistam dicit ώς εύστομοϋσαν άηδάνα, Ut suave ca-
lientem lusciniam : cf . Eunap. Maximo 72. et Theo-
phil. Coryd. Έκδ. Ύητ. ap . Fabr. B. Gr . 13, 66S.it. 
Wernsd. ad Himer. Eclog. 14. p. 199. Sic et Sjnes. 
de Dione p. 35., cujus non solum εύστομίανilaudat, 
sed et τήν περιβολήν τής γλώττης, et έπιμέλειαν Tt]i 
φωνής, in universum tamen nil nisi summam ejus in 
dicendo suavitatem s. suavem facundiam sigeificans; 
quemadmodum Philostr. in loco a Synesio ibid, lau-
dato νπερφωνονντας ρήτορας, Oratores in dicendo 
eximios appellat." Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet.] 

[* Ήμίστομος, f . 1. ap. Timaei Lex. Plat. p. 18· 
Μαχαίρας —στομον, pro ήμίτομον.] Θρασύστομοι, 
Qui audaci ore est, nil lion audet proloqui, pli» 
quam ελευθερόστομος. Sic θρασύγλωττος Qui eet 

lingua audaci et temeraria.,[Eur. Fr. ^ g . 5. " Valck. 
Hipp. p. 210." Schaef. Mss.] Θρασυστομέι», Auda-
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cter loquor, Audacler et insolenter loquor, Eur. 
nHec. 1286 = 1272. " Wakef. Phil. 380. * Θρασν-
στομί«, Meleager 34. Pierson. Veris. 85." Schaef. 
Mss.] Κακύστομος, Qui mali oris est, Maledicus, 
κακηγόρος, βλάσφημοι, [Eur. Iph. A. 1001. " A d 
Herod. 593·" Schaef. Mss. " Κακύστομον, de verbo 
cujus elocutio molestum solium reddit, Longin. 43. 
ut verbum ζεσάσψ, quod ob soni molestiam gravi-
tati nocet, quam res ipsa habet. Contraria est ή εΰ-
στομία τήε λέξεως, cum verba facile et suaviter pro-
nuntiari possunt." Ernesti Lex. Technol. Gr . Rhet.] 
Κακοστομέω, Msledico, Convitior, κακηγορέω, [Soph. 
El. 598.] Κοιλόστημοε, Qui cavo ore est, loquitur, 
In cujus ore vox obseuratur, velut in cavo specu s. 
recessu : UNDE Κοιλοστομία, ή, Vitium illud dicitur, 
Cum vox in ore quasi in specu obseuratur et veluti 
in recessu auditur. Vide locum Quintiliani (1, 
5, 32.) in Πλατεία <r/utis. Potest etiam significare Oris 
cavitas, Cavus oris recessus. || Κοίλόστομοε autem 
διφαλαγγία dicitur ήτιε TOVS ηγεμόνας έκατέρας rrjs 
φάλαγγας έκ των αύτων μερών εχει τεταγμένους, οίον 
έκ δεξιών ή έξ θΰωνχιμων έκατέρας φάλαγγας. Ααβρό-
στοροε, Qui habet στόμα λόβρον, i. e. est ore procaci 
». garrulo, Procax, Loquax. [Cf. Soph. Aj . 1147·] 
ΛαβροατομΙα, Procax os, Procax loquacitas. Λα-
βροστομέω, Procaci ore sum, Procax sum in loquen-
do, iEsph. (Pr. 327·) μη λαβροατόμει. Idem dicit, 
ay αν έλενθεροστομεϊε. £* Μεγαλόστομος, Schol. 
Pind. Ν- 1,64. Aristot. de Part. Anim. 1, 1000. " Is. 
Porpbyrog. in Allat. Exc. 314." Boiss. Mss. 4 " Me-
γαλοστομία, ad Horat. p. 612. Zeun." Schaef. Mss.] 

" Μονόστομος άξίνη, Securis unicum solum habens 
« στόμα, Non biceps, Una tantum parte scindens," 
[Hes. v. layapts.] Όμοιόστομοε, Ore similis, Si-
mile os habens: φάλαγξ, a similitudine oris s. fron-
fis. Est autem όμοιόστομος διφαλαγγία /Eliano οταν 
i ακολουθών λόχος έν όμοίφ σχήματι έπεται. [* Πα-
λίνστομοε, uude * Πάλ^στο^έω, Obgannio, j5Escb. S. 
c. T h . 544. " Brunck. ad v. 7. Valck. Phoen. (1346.) 
p. 452. Porson. Or. 1259" Schaef. Mss.] Παχύ-
στομοε, Qui crasso ore est, crasse loquitur, Crassi-
linguis, quod tamen ad verbum respondet non huic; 
sed T<f 7ταχνγλωσσοε. ΤΙαχυστόμια, ή, Os crassum, 
crasse pronuntians. Παχυστομέω, Crasso ore lo-
quor, Crasse pronuntio. Utitur bis compp. Strabo 
14. (p. 646=977.) dicens Caras ab Homero vocari 
βαρβαροφώνους quasi παχυστόμονς aut * τραχυστόμους. 
Ibid. Kara παχυστομίαν και άφυίαν τινά. τών * φωνη-
τηρίων οργάνων τοΰτο συμβαίνον. Ibid. "Αλλη δέ 
τις έν ry ήμετέρφ διαλέκτφ άνεφάνη * κακοστομία, καί 
οϊον βαρβαροστομία, εί τιε έλληνίζων μή κατορθοίη. 
Et mox, 'fit oi βάρβαροι ol εισαγόμενοι εις τόν έλλη-
νισμόν, ούκ ισχύοντες όρτιστομεϊν. Ubi nota παχυ-
στομίαν dici Cum quis crasse pronuntiat verba alienae 
linguae, quod Caribus solebat contingere Gr. lin-
guam discentibus, omnibus denique iis qui alienae 
linguae non assueverunt; in omnibus enim gentibus 
haec άφυία cernitur. NOTA ET Βαρβαροστομία AC 
Κακοστομία, de Vitio illo quo quis barbare et male 
solet proountiare verba alieujus linguae: ab ADJ. 
Βαρβαρόστομος ET Κακόστομος, Qui barbare et per-
peram effert verba alienae linguae. CONTRA Άρ-
τίστομος, Qui verba alieujus linguae pronuntiat I n t e -
gra et perfecta, Qui non mutilat et truncat verba 
alienae linguae, ut is cui lingua ilia vel vernacula est 
vel usu et exercitatione diuturna comparata. Άρτι-
στομέω, Integra et perfecta pronuntio verba, non 
mutila et trunca. Clli OPP. Βαρβαροστομέω ET 
Κακοστομέω, Barbare et male.pronuntio; vel etiam 
Barbare et male loquor. [ " Παχύστομος, Toup . 
Opusc. 1, 330. ad Charit. 223. Π αχυστομέω, Παχυ-
βτομία, ibid." Schaef. Mss.] Περίστομος, Qui circum 
os est, Os ambiens : διφαλαγγία, ή άμψοτέρωθεν 
έχουσα πρός τονς πολεμίους στόμα νενευκός, jElian., 
ap. quem vide plura. [* Περιστόμιοϊ, Opp. 'A. 3, 
60S.] ITEM Περιστόμιον, τό, quod Hes. exp. ό τής 
βπιγλωσσίδοε τύπος έν τω βρόγχψ. Legitur Exod. 28, 
(-28.) ubi exp. Capitiuni: item 36,(31.) Περιστόμιον 
Υ οΰ ΰποδύτου. Vide Β ρογχωτήρ. [·" Valck. Adoniaz. 
p. 283. Jacobs. Airtl*. 6 , 206. 7, 242. Brunck. Ari-
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A stoph. 2, 173. ad Mcer. 193. * Περίστομϊί, 194." 
Schaef. Mss. Mathem. Vett. p. 22., sed cf. 28. Πε-
ριστομίς φρέατος, Gl. Puteal.] Πλατύστομοε, Qui lato 
s. patulo aut aniplo ore est, i. q. εύρύστομοε. Πολν-
στομοε, Multa habens ora. Ε Nonno autem (Jo. 96.) 
affertur π. ήχώ pro Sonus et vox e multiplici ore 
proficiscens. [ " Ad Herod. 107. Wakef. Eum. 382." 
Schaef. Mss. * Πολυστομέω, jEscb. Suppl. 511.] 
Τίρόστομος, Acuta cuspide praefixus, Mucronatus, 
Acutus in summa sui parte : ut πρόστομον ξίφος [ap. 
J . Poll. 2, 201.] dicitur το έστομωμένον καί τομόν : 
cui opp . τό άστομον s. άπρόστομον : nam VOCATUR 
Άπρόστομοε, Qui acuta cuspide s. mucrone praefixus 
non est, Non acutus in summa sui parte, [Magnes 
Com. ap. J . Poll. 1. c.] At Προστομία, ή, SIVE 
Προστόμιον, τό, Labiorum commissure. Sic enim 
J . Poll. 2, (90.) Ή δέ ε'ιε άλληλα τών χειλών συμ-
βολή, προστόμιον ή προστομία. [Τίροστόμιον, Ostium, 
jEseh. Suppl. 3. άπό προστομίων *Λεπτοβαθών Ν ε ί λ ο υ . 
* Προστομις, Mathem. Vett. p. 20. * " Στρεβλόστο-

Β μοε, Jo. Malal. 1, 395." Elberling. Mss.] 

Σύστομοε, Qui est ore sensim compresso et eontra-
cto, Cui os sensum coit, Aristot. de Part. Anim. 3. lo-
quens de piscibus, Δ ιό τά μέν έστι συστομώτερα' τών 
δέ βοηθείας χάριν εχόντων, τά μέν καρχαρόδοντα, 
πάντα άνερρωγότα· Ibid. Μνουρον στόμα έχοντα dicit 
pro σύστομα, teste Bud., qui interpr. etiam, Qui est 
rictu contracto. Quoniam vero ii, quibus os est 
compressum, loqui nequeunt, ideo accipitur pro 
Mutus s. Elinguis, Prov. Συστομώτεροε σκάφης: quod 
de iis dici consueyit, qui propter humilitatem coii-
ditionis ap. praestantiores non audent hiscere. Na-
tum hinc ajunt, quod olim inquilini et hospites 
alienae reipublicae, ludis popularibus in pompa ihce-
debant scapham gestantes : unde quoties hospitem 
non civem significabant, σκαφηφόρον vel etiam σκάφην 
appellabant. Proinde vulgo sic minitabantur, Ποιήσω 
σε συστομώτερον σκάφης, Reddam tibi os magis oc-
clusum quam scaphae. Vix enim audebant hiscere 
ol σκαφηφόροι et peregrini. I11 quibusdam Codd. 

C legitur συντομώτεροε: quod minus probo. Referunt 
autem Hes. et Suid. ["Valck. Adoniaz. p. 294. 
Mcer. 392. et η. Σύστομα, Lennep. ad Phal. 23." 
Schaef. Mss.] 

[* " Ταννστομος, Theodos. Diac. Acroas. 1, 107." 
Boiss. Mss. * Ύραχύστομος, vide Π αχύστομος. * Τpa-
χνστομέω, unde * " Τραχυστομία, Aspera pronun-
tiatio, Eust. 11. 278, 21." Wakef. Mss. * " Τετρά-
στομος, Tzetz. Ch. 8, 624." Elberling. Mss.] Tpi-
στομος, Trla habens ora s. ostia, Cui triplex est acies, 
Qui trigemino mucrone est, Tres habens cuspides: 
αιχμή, Epigr. [ " Agathiae 28." Schaef. Mss.] " Ύ π ο -
" στόμια, Fraeni ferramenta, quae mandit equus, VV. 
" L L . ex J . Poll." [Geop. 6, 8, 1. Ένδιάσπειρον, 
κατά τάς πλευράς αυΥών (τών πίθων) και τά ύποστόμια, 
al. έπιστ.] 

Στοματικός, Ad os pertinens. Apud Medicos στο-
ματικά φάρμακα dicuntur proprie Medicamenta quae 
ad uvas, tonsillas, et omnes quae in ore fiunt dere-
pente inflammationes, conveniunt, Gal. 6 τών κατά 

D Τόπους. Generaliter vero dici possunt Quaccunque 
gargarizata, illita, aut alio quovis modo adniota me-
dentur oris affectibus. Nam et citra inflammatio-
nem ulcera admodum humida stomaticis medicamen-
tis curantur: id quod notum esse potest e Gal. 5 
de Arte Med. Haec inter alia GOIT., ap. quem vi-
dere poteris locuin Galeni quem citat. Vide et 
Paul, ^ g i n . de stomaticis medicamentis, eorumque 
differentiis, 7, 14. Plin. 23, 6. Ex acerbo fit inedia 
camentum, quod Stomatice vocatur, utilissiinum oris 
vitiis, narium. Eod. 1. c. 7. de moro, Fit e pomo pan-
chrestos stomatice, eadem arteriaca appellata. Ne-
que est aliud oris, arteriae, uvae, stomachi, jucundius 
remedium : 22, 11. de glycyrrhiza, Ideoet comman-
ducata, stomatice est, et ulceribus oris inspersa saepe. 
Perperam ergo ap. Diosc. 3, 7. Στομαχικόν έστι bui-
μασσώμενον, pro στοματικόν : unde et Ruell. recte 
vertit, Commanducatus ori prodest. || Στοματικός 
exp. etiam Ori gratus, εύστομος: nullo tamen allato 
exemplo, nec AUctore ullo citato. || Qui oris vitio 

24 U 



8753 ΣΤΟ [ Τ . h i . pp. 1047—1042 .] ΣΤΟ 87J4 

laborat, ut στομαχικοί, Qui stomacbi vitio laborat, et 
Κεφαλικός, Qui capitis. Sed nec hujus sigmf. exem-
plum affertur. Legimus quidem ap. Plin. 24, 14. 
de flore rubi Id®i, Stomaticisque ex aqua bibendus 
datur ; sed mendose, si quidem Diosc. exempl. cre-
dimus, o u « 4, 38. sic habent, Στομαχικοίς re μεθ 
ύδατος έν ποτφ δίδοται, Ruell. Stomachicisque ex aqua 
bibendus datur. 

[* "Στομάτων, Gl. Oscillum.] 
Στομώδης, Qui amplo ore est, magno ore est. J . 

Poll. 2, (101.) Sophoclem scribit στομώδη dicere τα 
ευστομακαί εύφημα, Quae ab ore s. lingua favente 
proficiscuntur, [ubi Codd. dant * Στομηρός.] ^ 

Στομίας, υ, Magnum os habens : «Wos, ό άπειθης 
καί βίαιος, qui et 'άστομος, Suid., Equus duri oris, 
Qui frjeno non paret, sed vi trahit sessorem quo 
vult, prae contumacia oris habenas spernentis. Iti-
dem et Hes. στομίας 'ίππους vocari ait TOVS άπειθονν-
ras rois χαλινοίς: qui prioris etiam signif. meminit, 
exponens non solum άπειθής, sed. etiam μέγα στόμα 
έχων. [ " Ad Mcer. 34." Schaef. Mss. cf. Phryn. 
Bekkeri p. 64.] 

Στόμιε, i. q.-στομίαε, i. e. Duri et contumacis oris 
equus, Qui duro et coiitumaci ore spernit fraenos. 
Effraenis, ό στόματι άντερείδων χαλινοίε: ex yEscb. 
[Eust. ad Od. E. p. 228. Phot. Στόμα ίππος· άπειθής 
καί βιάως, ον τίνες άστομον.] . 

[* Στόμον, τό, Nicander Ά . 120. περί στόμα νείατα 
γαστρυς, SchoL περί τά νείατα καί έσχατα τής γαστρός, 
τουτέστι περί τό στόμα αυτής, ήγουν περί τόν στόμαχον' 
έκ δέ τον στόμια κατά συγκοπήν γίγνεται στόμα, ώς 
μηρία, μηρά.] 

Στόμιον, τό, Parvum os, Osculum, ut Ovid, acci-
p i t : Apuleius dicit Buccula, dimin. facto e Bucca. 
Coquus quidam ap. Athen. (377·) Καί τά στόμια γί-
νωσκε τών κεκλημένων : paulo post στόματα dicit. 
Gal. Therap. dicit etiam στόμιον αγγείου, Vasis os. 
E t Alex. Aphr. Probl. στόμια vocat Venarum ora. 
Rursum Gal. ad GL ulceri tribuit στόμιον. Sed et 
pnteo tribui στόμιον ajunt, itemque de aliarum rerum 
introitu dici, ut Lat. Os. Lucian. certe στόμιον ap-
pellat Os specus, (2, 929·) Προ* ολίγον τον στομίου 
νπερκνφαι, Paululum e specu s. ore speluncae prospi-
cere. Aristot. et πνευμάτων στόμια dicit Spiracula 
et emissaria ventorum, i. e. Loca e quibus exeuntes 
spirant: de Mundo, Και τών πνευμάτων πολλά πολ-
λαχοϋ γης στόμια άνέφκται, Exitus spirituum in mul-
tis locis terrae patefacti sunt. Hes. ατόμων exp. χά-
σμα. || Στόμιον dicitur etiam Ea fraeni pars, quae 
inditur ori equi, s. quam commanducat jet commor-
det, cum fraenatus est. J . Poll, quoque 2, (100.) 
στόμιον esse dicit χαλινού τι μέρος, Fraeni partem 
quandam: paulo post tamen, στόμια μέντοι, inquit, 
οί τών ίππων χαλινοί, Equorum fraeni. Utitur in hac 
signif. non solum Xen. Ίππ. (6,1.) sed et Eur. Hipp. 
(1223.) At δ' ένδακονσαι στόμια πυριγενή γνάθοιε : 
[Iph. Α. 219· Iph. Τ . 935. Soph. El. 1462. jEsch. 
P r . 287. 100S. Ag. 136. Ch. 805. " A d Mcer. 194. 
Brunck. Ind. Soph. Aristoph. 2, 173. Fr. 221. Valck. 
Hipp. p. 296. Herod. 314. Wakef. Trach. 1261. 
Jacobs. Anth. 7, 242. 9, 27- Bast Lettre 17. Conf. 
c. στόμα, ad Dionys. H. 3, 1317·" Schaef. Mss. 
" Os, Nicander 'A. 12." Wakef. Mss. .Elian. H. A. 
8, 29. De accentu, Schaef. Apoll. Rh. T . 2. p. 
153.] 

[* Στομίς, ή, i. q. στόμιον, φορβειά, χειλωτήρ, 
J. Poll. 10, 56.] 

Στομόω, Dicitur aliquis aliquid στομοϋν, cui os s. 
στόμα faci t : ut στομοϋν όγκον, Tumori suppurato os 
facere, quo pus exeat, i. e. Ore s. Ostiolo facto ape-
rire. Gal. περί έκπυουμένου όγκου loquens, "Επειτα 
στομώσας, έάν μέν άκριβώς % τά πέριξ τής τομής άφλέ-
γμαντα, τοίς έμπλάστοιε φαρμάκοιε θεράπευε. Unde 
Stomotica pharmaca ap. Medicos. Itidem Gorr. 
Στομοϋν, inquit, Aperire. Consueta magis signif. est 
Scalpro dividere : idque proprie in abscessibus di-
citur. Verum eo vocabulo generalius utitur Hip-
pocr. 6 τών 'Επιδημ. accipiens στομοϋν pro άναστο-
μονν, h. e. Recludere atque adaperire quamcunque 
partem, sive haemorrhoidas, sive narium aut uteri 

A venas, sive fistulas etiam, veteres quidem et lon«0 
tempore assuetas, sed aliqua de causa obstructed 
sive etiam aurium meatus sordibus refertos e t o b t u -
ratos, adhibito aliquo άναστομωτικψ, h. e. aperiente 
medicamento. Annotat Gal. Comm. 2 in 1. 6 
'Επιδημιών. Item σίδηρον στομώσαι dicitur, qui acie 
illud instruit s. acuit. Στομώσαι τήν μάχαιραν in· 
quit Bud. p. 1086., est Exacuere aciem, quasi os 
gladii concinnare et firmare et obdurare: quod nisi 
fieret, inutilis gladius esset. Greg. Naz. in Orat 
de sacro Baptism. "Εως θερμός ό σίδηρος, τφ ψνχρά 
στομωθήτω, μή τι παρεμπέστ) μέσον, καί διακόψφ 
πύθον, Dum candens est ferrum, in aquam frigidam 
immergatur et roboretur, ne quid intercidat, quod 
desiderium interpellet: de baptiemo quampriauu 
poscendo loquens. Idem Invect. in Jul. de ve^atk 
nibus martyrum loquens, Καί τφ διωγμφ ρωσανΜί 
τάς φνχάε εις εύσέβειαν, καί ωσπερ σίδηρον θερμόν ( f o 
τι, τοίς κινδυνοις στομώααντες, Qui obdurarunt et 
confirmarunt. Inde factum ut στομώσαι accipiaturpro 

Β σκληρϋναι et roborare, ut ap. eund. Greg. Orat.de 
Septem Macc. Fratribus,"AXXos έπ' άλλφτφ πίο^ 
ήν προθυμότερος, τοις τοϋ προειληφότος κινδννοιι άτο-
μου με νοε. Plut. (Lycurgo l6 . ) ΑέγετάI γάρ τά παι-
δία έκ τούτου μάλλον στομοϋσθαι καί κρατύνεσθαι. In 
ead. signif. Basil, activa voce utitur, Oirmsotowl 
β αφή σιδήρου τό στόμα τοϋ άνδρόε ή νηστεία στομωοαοα 
άδάμαστον έποίει τοίε λέουσι. Pro Exacuo et suo 
veluti στόματι instruo accepit et Aristoph. N. (1108.) 
ubi pater filium erudiendum instruendumquetradeus, 
ait, Αίδασκε καί κόλαζε, καί μέμνησ' οπωε EJ μοι στο-
μώσειε αυτόν, έπί μέν θάτερα, Οία ν δικιδίοιε, τηνί' 
έτέραν αύτον γνάθον Στόμωσον, οίαν έε τά μείζω τρά-
γματα: metaph. a gladiis, vel ab equis fortasse, qui 
έτερόγναθοι dicuntur, et άδικον τήν γνάθον έχοντα, ti 
est ap. Xen. Ίππ. (1, 9.) Haec fere.e Bud. 1086. et 
IO87. Schol. Aristoph. et Suid. 1. c. στομώσνς exp. 
όξυνείε, άκονήσειε·. Bud. in suo Lex. exp. etiameisro-
μον ποιήσεις, i. e. Disertuin argutumque reddes. 
J . Poll, certe Aristoph. στομώσαι dixisse tradit pro 

C λάλον άπεργάσασθαι. Idem Bud. στομώσαιinterpr. 
etiam Infestam aciem facere, Infesto agmine exerci-
tu m firmare, Frontes iu agmine struere. Plut. Anton. 
298. Πολλοΐϊ άκοντισταίε καί σφενδονήταιε ov μόνοι> 
τήν οϋραγίαν, άλλά καί ras πλευράε έκατέραχ'' στομύ-
σας, έν πλαισίφ τόν στρατόν ήγε: Quatuor frontes 
agminis faciens; est enim στόμα, Frons, ut ονραγία 
Extremum agmen, ap. Eund. et ap. jElian. Sic 
Comm. 1086. Idem, Utenim docet jElianus, frons, 
acies, os, et jugum, plialangis ordines prinii dicuntur, 
unde cornua duo promoventur: quare mopirn 
signif. Infestam aciem obvertere, Infesto agmine 
exercitum firmare. Et mox, citato isto loco Plu-
tarchi, addit, eum illis verbis significare, Autonium 
agminis incedentis quatuor frontes fecisse, ad arcen-
dum impetum eqivitatusPartliorum. Item λιμέναπο-
μώσαι dicitur, qui ei στόμα facit, qui eum instruit 
stomate, de quo supra. [ " Ad Herod. 312. (4,69·) 
Eur. Iph . T . 287- Jacobs. Anth. 9, 417. Fischer, ad 
Weller. Gr . Gr . 1, 187- Kuster. Aristoph. 61. Fer-
rum acuo, Boiss. Philostr. 601. Lobeck. Aj. p. 318." 
Schaef. Mss. " Schol. Od. I. 393." Wakef. Mss. 
Nicet. Annal. 5, 6. Τήν γλώτταν έστόμωΤο, 17, 4. 'Ε-
στόμωσε πρός μουσουργίαν.~\ 

Στόμωμα, τό, Id quod exacutum est, stomate in-
Structum est, TO έστομωμένον, S. τό στομωβέν. lit 
* χαλύβδων στόμωμα ap. J . Poll, e Cratino, Ferrum 
acie ctialybea roboratum, cujus acies chalybe robo-
rata ac durata est, εν χερσί χαλύβδων στόμωμα. Idem 
J . Poll. 7. ex eod. Cratino * χαλυβικυν στόμωμα· 
Idem rursum dicit etiam σιδήρου στόμωμα, pro « V 
ροε έστομωμένος, Ferrum quod candens aqie clialybea 
praefixum est, et aquas immersum ac induratum. So-
lent enim fabri, ut indurent ferrum ac roborent, cha-
lybe praefixum et candefactum, aquae iinmergere: 
id quod videre est in loco quodam Soph, in Baf) 
ac Σίδηρος citato. Prius illud *χαλνβδικόν στόμωμα, 
i. e. Ferrum quod * Chalybes acuerunt et έστόμωοαν, 
ap. Daimachum quoque legitur, e cujus Poliorcetis 
afferuntur haec verba, Τών ατομφμάτων TQ ΜΊΝ ?»"<" 
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ιτικον και Χαλυβδικόν, χρήσιμον els τα τεκτονικά' 
Λακωνικόν δέ, els pivas και * σιδηροτρύπανα καϊ 
χαρακτήρας, και λιθουργικά· το δε Αύδιον, els pi-
vas καϊ αυτό και μαχαίρας, καί ζύρια και ζυστήρas. 
Ubi Χαλυβδικόν στόμωμα interpretari possumus e-
tiam Acies qua Chalybes utuntur in temperando 
ac roborando ferro: ut Piin. 34, 14. Ex omni-
bus autem generibus palma Serico ferro es t ; se-
cunda, Parthico ; neque alia genera ferri e mera acie 
temperantur: ceteris enim admiscetur. Ut στόμωμα 
σιδήρου i. sit q. Acies qua ferrum teniperatur, s. 
Quae ferro admiscetur, ut ea ipsum ferrum acutum 
reddatur durius ac firmius : i. e. Chalybs, J στομού-
ται ό σίδηρος. Gorr. certe, Στόμωμα, inquit, est Fer-
rum saepius igne liquefactum et purgatius redditum. 
Id chalybs alio nomine dici tur: Galli Aciem appel-
lant.· Attamen et ipsum τον σίδηρον έστομωμένον 
dici στόμωμα, e Plut . quoque discimus, qui in 
Lycurgo (9.) dicit monetam Spartanam, quam e 
ferro cudere Lycurgus instituerat, fuisse διακόφαι 
illtttileni, quoniam οξεί δια πύρου σιδήρου τό στόμω-
μα κατασβεσας, άφείλετο τήν είς τάλλα χρείύν καϊ 
δυναμιν. Idem confirmat Aet. 10, 11. "Εστω δέ 
ό άποσβεννύμενος εν αϋτοίς σίδηρος, στόμωμα· ή δέ 
τοϋ στομώματος σιδήρου λεπιε, ήν έν ταϊς χάλκείαις 
Αποβάλλει ό σίδηρος πνροΰμενοί και τυπτύμενος. Ubi 
aperte indicat στόμωμα σιδήρου esse σίδηρον qui 
έν rats χαλκείαις ιτετυρωμένος τε καϊ τετνμμενος καϊ 
εστομωμένος, έν τφ ϋδατι άποσβέννυται, S. βάπτεται. 
Et τοϋ στσμώματος λεπϊς dicitur Squama ilia quae re-
silit a ferro, interea dum malleis tunditur et στομοϋ-
ται. Quae qua vi polleat in medicina facienda, turn 
Aet. itidem docet, turn Diosc. 5. turn Gal. Simpl. 
Med. 9· caP* illo quod inscribitur περϊ Λεπίδοε τής 
άπό Χαλκού καϊ Σιδήρου. Plin. et Celsus στόμωμα 
accipiunt pro Ipsa Squama quae decutitur dum στο-
μοϋται ό σίδηρος aut ό χαλκός. Sic enim ille, 34, 11. 
de. {lore et squama aeris, Squamae est alterum genus 
subtilius, e summa sc. lanugine decussum : quod 
vocant στόμωμα. Hie autem, 6,6. in collyrio Cleonis, 
Squamae aeris, quod στόμωμα appellant. Nisi potius 1 
intelligunt Certum quoddam squamae genus, quae 
decutitur dum στομονται ό χαλκός et πυρούμενος τν-
πτεται. Rursum Aet. 9, 48. ΐΐλότυσμα σιδήρου στο-
μώματοζ, Lamina e stomomate ferri. Aliis etiam 
rebus στόμωμα tribuilur, metaphorice acceptum pro 
Robur, Vis, Vigor, Plut. Symp. 6, 7. "O, rt γάρ 
στόμωμα τοϋ οίνου και κράτος έστι, τοϋτο έν τω διύλι-
ζε ι ν έξαίρουσι καϊ άποκρίνουσι: paulo post, Οδδ' ωσπερ 
σιδήρου στόμωμα άποκόφαντες. Idem in suo ττερί ΪΙο-
λυπρ. libello, Τό πολυπράγμον τοϋ φιλομαθούς ακμή ν 
τινα καί στόμωμα νομίζοντεs, quasi τό πολυπράγμον 
possit ,στομοϋν eos, qui πολυμαθών nomen sibi com-
parare volunt. || Στόμωμα dicitur etiam Robur aciei, 
Plut. Flaniin. (2.) Φιλίππφ γάρ fiv στόμωμα πρός'' μά-
χην άποχρών. Idem, 'Απολαβών αύτούς ύσπερ στό-
μωμα τρισχιλίους γενομένους. Bud. [ " Ad Diod. S. 
1, 356. 2, 341. Porson. Or. 1279- Lobeck. Aj. p. 
318." Schaef. Mss. Daimacbus ap. Steph. Β. v. Λα-
κεδαίμων. I. q. στόμα, Introitus, Fauces, ^ s c h . 
Pers. 882. στ. Πόντου. * Στομωμάτων, Gl. Denticu-
lum aciariuu·.] 

Στόμωσις, ή, Ipsa actio του στομώσαι, cum faber 
caudefactum et exacutum ferrum in aqua extinguit, 
ut durius fiat ac firmius, Plut. (6, 593.) Χαλκεύε re 
κόλλησιν σιδήρου καϊ στόμωσιν πελέκεως ποιήσαι μάλλον 
ή τι τών 'ένεκα τούτου γενομένων αναγκαίων, οίον αν-
θράκων έκζωπύρησιν, η λατύπης παρασκευήν, Potius 
judicarit operis sui esse ferrumiuare aliquid, aut se-
curing candefactam exacutainque aquae immergereac 
temperare acie : (271.) "Ωσπερ ό σίδηρος πυκνοΰται τή 
περιφύχει, και δέχεται τήν στόμωσιν, άνεθειΥ πρώτον 
υπό θερμότητος, καί μαλακοί γενόμενος. Sic Symp. 
(8, 927·) Ή περϊ τά λουτρά της σαρκός * πολυπάθεια, 
καθαπερ σιδήρου πνρι μαλασσομένης καϊ ρεούσης, είτα 
βαφήν υπό ψυχρού καϊ στόμωσιν άναδεχομένης. Εχρ, 
etiam Acies, Acumen, Robur, perinde ut στόμωμα. 
Apud Soph, autem in (Ed. C. (794.) To σον δ' άφί-
κται bevp' νπόβλητον στόμα Πολλών έχον στόμωσιν, 
exp. δείνωσιν καϊ πανουργίαν, Dicendi vehementiam 

A et astutiam, Veteratoriam eloquentiam. [ " Ad Mcer. 
170. Lobeck. Aj . p. 318." Schaef. Mss.] 

[* Στομωτής, Gl. Indurator. * " Στομωτήρ, Pseudo-
Chrys. Serm. 13. T . 7. p . 277·" Seager. Mss.] 

[* Στομωτός, unde] Άστόμωτος, Qui exacutus non 
est, acie temperatus roboratusque non est, t inctuss. 
immersus aquae non est, postquam candefactus fuit 
et exacutus, i. q. άβαπτοε de ferro dictum, ό ούκ 
έστομωμένος, [Vide "Α/δαπτοϊ. * Άναστόμωτος, i . q . 
άβάπTiaros, Schn. Lex. άμαρτύρωί.] 

Άναστομόω, Laxo, Relaxo, Laxius reddo et pa-
tentius, q . d. Os facio latius et capacius: acci-
piendo os metaphorice de quavis re. Sunt qui άνα-
στομώ exponant Aperio, Ρ ate facio, ap . Theophr. C. 
PI. 2, (5, 4.) Apud Aristot. de Gener. Anim. 'Av«-
στομοϋνται πόροι, Laxantur meatus et aperiuntur. Se-
quitur enim, Καί εύρουν τό σώμα ποιοϋσι. || Apud Xen. 
Κ. Π. 7, (5, 7·) Άναστομονν τάς τάφρους sunt qui 
accipiant pro Repurgare fossas, non pro Capaciores 
reddere. Άναστομόω, in signif. contraria praece-

B denti, Arcto, Angusto, In fauces comprimo, Aristot. 
de Mundo (3.) Ωκεανός πή μεν κατά στενοπόρους αύ-
χένάς άνεστομωμένος, πή δέ πάλιν πλατυνόμενος : ubi 
άνεστομωμένος, Bud. interpr. In fauces se compri-
mens. Si quis tamen passivae vocis significationem 
retinere velit, άνεστομωμένος sonat in fauces com-
pressus. || Άναστομόω iii VV. LL., quae omnium 
prima fuerunt edita, exp. Verba aliena interrumpo. 
II Άναστομόω, Exacuo^ quasi Os facio, Comicus qui-
dam ap. Athen. (Ι33.)ταίτα τών βυσμάτων Άναστο-
μο'ι τάχιστα ταίσθητήρια. Existimo sumiam a glad iis 
metaph., de quibus etiam στόμα et στόμωμα dicitur. 
Sic et Lat. Exacuere palatum dicuntur quidam cibi. 
Hanc autem verbi άναστομονν significationem ab eo 
deducta άναστόμωσις et άναστομωτικός servant. [Eur. 
Cvcl. 356. Hippocr. 47, 28. 29. 32. 236, 29. 237, 
29. " Ad Dionys. Η. 1, 525. ad Diod. S. 1, 204." 
Schaef. Mss. " Constringo, Clem. Alex. 144. Exa-
cuo, Heliod. iEth. 52. Comprimo, de fluminibus, 
Philo J . 2, 475." Wakef. Mss. Polyaen. 7, 10, 5.] 
Άναστόμωσις, ή, Laxatio, Relaxatio. Apud Cels. 
άναστόμωσις est Cum ora venarum aut arteriarum pa-
tefiunt, et ex eis sanguis erumpit. Qua de re plura 
ap. Gorr. || Contraria signif., Arctatio, Compressio 
in fauces. || Exacutio palati, de cibis dictum, Athen. 
(133.) 'Εχρώντο γάρ oi παλαιοί και τοις εις άναστόμω-
σιν βρώμασιν: [ " Casaub. ad p. 111." Schaef. Mss. 
Theophr. C. PI. 3, 17, 6. Foes. CEcon.J/Sic ETIAM 
Άναστομωτικός, Exacuendi palati vim habens. I| Ape-
riendi vim habens et oris patefaciendi. Ά . φάρμακον 
dicitur Medicamentum quod ora venaruin et arte-
riarum aperiendi vim habet, calidum, acre, morclax, 
crassarum partium et terrenum : ut cyclaminus, al-
lium, porrum : huic oppositum est ro στεγνωτικόν. 
Gorr. [Diosc. 1 , 4 . ] " Άναστοματικός, perperam 
" in VV. LL. pro άναστομωτικόε. Nec minus men-
" dosum est Άναστομόω, quod eadem afferunt pro 
" Verba aliena interrumpo, Interior." [* Άναστομω-
τήρ, unde] " Άναστομωτήριος, i. q. άναστομωτικός. 
" H ippoc r .de Nat . Mul. Υστέρας άναστομωτήριον 
" τό αντό και καθαρτικόν:" [ρ. 230, 45. 231, 9· 
* "Άπαναστομόω, Dionys.H. 1,525." (Antiq.3, 40.) 
Schaef. Mss. : in Codd. autein nielior est lectio 
άναστομόω. * Συναναστομόω, Arrian. Peripl. Μ. E-
rythr. p . 37·] 

Άποστομόω,ορρ. praeced en ti άναστομόω et verbo στο-
μόω, Ut άποστέγω et άποστέφω opposita sunt τω στέγω 
et στέφω, i. e. Os obturo, s. occludo, άποφράττω : ut 
Suid.exp. h. l.,quem citat, Προέθετοτάϊ bιώρvγas άπο-
στομονν, Fossarum hiatus obturare et terra regesta 
complere. || Praeterea άποστομοϋν ferrum dicitur, qui 
aciein ejus hebetat et ret'uudit. Metaph. Lucian. (1, 
118.) de Jovis fulmine loquens, Κατεαγ/<έναι γάρ αν-
τοϋ και άπεστομωμέναι bvo άκτίνεε. || Accipitur tamen 
etiam pro άναστομόω s. στομόω, Ore facto aperio: 
qua signif. Diosc. usurpat identidem, teste Bud. 
qui addit et h. 1. Galeni, 'Evlois αιμορραγία/, η έν 
ώρισμέναις wepwbois άποστομούμενον άγγείον, είθισται 
τό περιττόν έκκενοϋν. [ " Dionys. Η. 3, 1799·" Schaef, 
Mss. Hippocr. de Nat . Pueri c. 4. Καί τά νεύρα 
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ελίσσεται άμφι ras άποφύσιας τών άρθρων* καϊ άποστύ-
μοϋται b pis κ. τ. λ . : perperam vulgo * αντοστομοΰ-
rat.] Άνοστύμωσις, ή, Apertio facto ostio : τίόρων, 
Cum meatuum corporis ora s. ostiola aperiuntur per 
sudorem. Aristot. Probl. (8, 6.) Διάτήν τών πόρων 
άποστόμωσιν rois ίδρώσιν οίον πολλαί θνραι έξήρηνται, 
Meatibus per sudorem patefactis, veluti ostia com-
plura aperiuntur. At perperam in VV. LL. SCRI-
BITUR Άποστόμασιs. [Vide Append, ad Bast. Ep. 
Cr. 17·] 

Διαστομόω, Diduco ore patefacto, i. q. άναστομόω 
et διαστέλλω, [Aristot. H. A. 5, 32.] Δίαστόμωσις, ή, 
Diductio et apertio oris, Cum os s. ostium diduci-
tur. Alex. Apbr. [Probl. 1. p . 278, 27- in Codd. 
διαστολή. * Διαστομωτήρ, unde * Διαστομωτήριος, e 
quo per contr.] Διαστομωτρίς μήλη, Specillum quo 
os clausum aperitur et diducitur, biaaroXeyj, [Gal. 
* " Καταστομόω, Epist. Lugd. et Vienn. ap. Euseb. 
Hist. Eccl." Routh. Mss. " Euinatb. 134. 441. 
* Παραστομόω, Theodos. Diacon. Expugn. Cretae 
Acroas. 4." Boiss. Mss.] Σνστομόω, Os contraho. 
Ostium constringo et coangusto: opp. praecedenti 
διαστομύω. Pro Simul in fauces contraho, affertur 
ex Aristot. de Mundo. [Strabo 7. p. 473.] 

Άποστοματίζω, Memoriter recitare jubeo, άπό 
στόματος ειπείν κελεύω : si quidem verum est, quod 
J . Poll. 2, (108.) scribit, Plat, alicubi άποστοματίζε-
σθαι TOVS παΐδαϊ, dixisse pro νπό τών διδασκάλων 
έρωτάσθαι τά μαθήματα, ώς άπό στόματος λέγειν, 
Pueros interrogari a magistris et juberi recitare 
quae didicerint. Ita et Suid. annotat τόν διδάσκάλον 
dici άποστοματίζειν, οταν κελεύει τόν παιδα λέγειν 
άττα άπό στόματος. Locum Plat. , cujus mentionem 
facit J . Poll., hunc esse existimo, in Euthyd. (p. 14.) 
Όποτε άποστοματί$οι νμϊν ό γραμματιστής, πότεροι 
έμάνθανον των παίδων τά άποστοματιζόμενα ; ut 
sensus sit, Cum memoriter aiiqua vos recitare jube-
bat graminaticus, utri pueri didicerant quae ab ipso 
interrogabantur et memoriter recitari jubebantur? 
Aliam tamen interpr. afferatn paulo post e Cam. Af-
finem signif. habet άποστοματίζω ap. Luc. 11, (53.) 
"Ηρξαντο ol γραμματείς καί οί Φαρισαϊοι δεινώς ένέχειν, 
καί άποστοματί$ειν αντόν περί πλειόνων, Cceperunt 
scribae et Pharisaei vehementer ipsi imminere, et 
eum allicere ad loquendum de multis: Έν εδρεύοντες 
αντόν, καϊ ζητονντες θηρεϋσαί τι έκ τον στόματος αύτον, 
ΐνα κατηγορώσοΗτιν αύτοϋ, Insidiantes ei, et cupide 
venantes alr^uid ex ipsius ore, ut eum accusarent. 
Ubi vett. quidam Codd., duo tantum, habebant 
άποστομίζειν: plures, άποθτοματΙ£ειν, quod et Laur. 
Valla agnoscit. Male vetus Interpres vertit Os -
opprimere, (qua signif. έπιστομίζειν dicitur): nam qui 
e cujuspiam ore aliquid aucupatur, quo eum irretiat 
aut periculum ei creet, potius eum conatur ad lo-
quendum provocare quam os ipsi occludere. Theo-
phyl. (401.) aliam praeterea exp. affert, quasi άπο-
στοματίζειν declaret άπό τοϋ στόματος κρατείν: qua; 
minus consentanea videtur, cum Luc. tantum dicat 
eos conatos fuisse ipsum illaqueare in sermone. I ta-
que άποστοματίζειν αυτόν dicemus potius i. esse q. in 
sequenti versiculo, Ζητείν θηρεϋσαί τι έκ τοΰ στόματος | 
αντον, Veuari quidpiam ex ipsius ore, quo sc. eum 
irretirent. [ " Imminendo urgebant Jesum, et su-
perbe postulabant improbi, ut loca V. T . memoriter 
reci taret ; id enim signif. άποστοματίζειν, proprie 
positum de magistro imperioso, qui ferula imminens 
superbe postulat, ut pueri memoriter loca recitent." 
Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 206.] Sed nota, Caruera-
rium aliter interpretari άποστοματίζειν in 1. illo Plato-
nico, nimirum, Memoriter recitare : itidemque άπο-
βτοματιζόμενα, Quae memoriter recitantur. Sic enim 
reddidit ea verba, Cum memorabantur a grainmati-
co quaepiam, utri ilia discebant pueri quae memora-
bantur 1 Cujus τοΰ άποστοματίϊειν signif. J . Poll, 
etiam meminit, i. esse dicens q. άπό στόματος ειπείν. 
Similiter et Suid. άποστοματίϊειν exp. άπό μνήμηί 
λέγειν και άπό στόματος, άνευ γραμμάτων : nulla 
tamen afferens illius signif. exempla, nisi locos quos-
dam in quibus pro άποστοματίίειν est άπό στόματος 
ψράζειν, άπό στόματος έρεϊν, άπό γλώττης φράζε ιν, 
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Α άπό γλωττηέ ειπϋν. Idem άπεστομάτισύν exp. 
φθέγξαντο. Sed utitur eo verbo Athen. ( S i t ) . ) " ^ ' 
'Poδιίικήν είναι λέγομένην ίστορίάν, ήν έπί τοϋ παρό„. 
τος άπο&τοματί$ειν ού δύνασθαι, τφ πάνυ πρό ττο\λοί 
έντετυχηκέναι τφ ταντα περιέχσντι βιβλίφί Ajebat esse 
fabulam quae Rhodiaca diceretur, sed quatn in 
praesentia non posSet memoriter re ferre, quodjam-
pridem legisset eum librum in quo ilia contineren-
tur. Plut. quoque in Theseo (24.) itidem usurps 
pro eo quod Lat. dicunt Recitare et Ore suo p f 0 . 
nuntiare, sed quadam cum energia, ut furentes vates 
suos versus cum impetu repente profitndere feruu-
t u r ; loquitur enim de quadam Sibyllae praedictiewje• 
ToCro be καί Σιβνλλαν ύστερον άποστοματίσαι προπ^ 
πόλιν ίστοροϋσιν, άναφθεγξαμένην, 'Ασκός ficutriij 
δνναι δέ τοι ού θέμις εστί. Platonico autem loco 
ubi agitur de grammaticis qui pueris ore suo verba 
prasfantur, ut subsequantur illi aut dictata accrpiant 
similis quidam est ap. Aristot. Elench. 3. Quo'refer 
quod Horat. dixit, Occidit miseros crarabe repetita 
magistros : loquens sc. περί τών άποστοματιίομέκ,ν 
i. e. de iis quae pneceptor viva voce solet discenti 
bus inculcare. [ " Voss. Arist. 1. p. 4. Boiss. Phi. 
lostr, 448. Heind. ad Plat. Phaedr. 237. Toup, Opusc. 
1 , 5 1 . Timaei Lex. 43. et n., Wessel. Ep. ad Ven. p, 
23. Schrader. Ind. ad Xeu. Mem. v. Στόμα."Schsf. 
Mss. " Themist. 33. Steph. B. 205." Wakef. Mss. 
Suicer. Thes. Eccl. * Άποστομάτισμα, Theoplt, 3 
665.] 

[* ΣτομίΖομαι, Schleusn. Lex. V. Τ. * " ΆΙΤΚΤΓΟ-
μίΐω, Refuto, cum accus., Athan. 2, 364. fore. W 
στομί£ω, vel idem erit." Kail. Mss.] 

Άποστομίίω, i. q. άποστοματίζω, atque ailed diti 
Codd., ut dixi, in L illo Luc« quem citavi iti'A# 
στοματίζω, pro illo άποστοματίίειν, quod in phiribi» 
legebatur, habebant άποστομίζειν. Theophyl, au-
tem agnoscit praecedens άποστοματίζεΐν, exponens 
παγιδενειν και άπό τοϋ στόματος κρατείν : quoniato SC., 
οταν τις κρατηθή άφ' <Jv λέγει, άποστοματίζέσβαι itm, 
i. e, άπό τοϋ στόματος έλκεσθαι καί κατακρίήνθΛι. 
Sed affert et aliam exp., accipiens sc. άποστοματϋω 
pro πνκνώς έρωτφν καί άπορείν: nam άποστο(Μη· 
σθαι aliquem dici όταν πλείονες ερωτώ&ιΡ ενά'Ύψ 
άλλων καί άλλων υποθέσεων' τότε γάρ μή δυνίμέΛI 
πάσιν άποΚρίνεοθαι, έμφασιν δίδωσι rois άνοήτοα τοΰ 
έξαπορηθήναι: ita Ut άποστοματίζειν sit, de aliis 
atque aliis interrogatum, είς άπορίαν άγειν. CyrillM 
certe vult, eos multis quaestionibus interpellasse do· 
minum, ut, si non responderet, videretur indoctus; 
sin male responderet, coargueretnr; aut si bene 
quoque responderet, tamen e multis praebewiur ansa 
repreheudendi. Ad aliam autem verbi άπο&τοματίίαν 
signif. pertinet άποστομίζειν, quod Hes. exp. am 
μνήμης άξιοϋν λέγειν. Sed Idem άποστομί-ζών ejp. 
etiam ψιμονών, Os obstruens: qua signif. άποατομίυ 
[et έπιστομίζω] quoque accipitur. Sic Bud. άπεστο-
μισμένος exp. e quodam, quem non nominat, Ά*φ 
ραμμένος τό στόμα, et de muto vel parum loqtieute 
dici ait. VV. LL. e Philostr. pro άποστομόω, Aciem 
retundo et bebeto : (Ictm. 2, 17.) Ό δέ θήγείνψ1 

κνν λαβών άπεστομισμένον νπό τοϋ πληγείν, Bipfenliem 
exacuit crebris ictibus retusam. [ " Wessel. Ερ.'̂ Ί 
Ven. 23. Toup. Opusc. 2, 176. ad Luciail. 1, 353. 
ad Timaei Lex. 43." Schaef. Mss.] 

" Ένστύμισμα, τό, Fraenum, utpote quod ori inji* 
" ciatur ad coercendum et regendum juraentutn. 
" Exemplum ex Josepho (Antiq. 18, 12.) hocaffer-
" tur, "Επρασσε be ταντα ό βασιλεύς, χρήΖων 
" μισμα τή άρετή τών αδελφών eh φιλίαν κτήσα· 
" σθαι τών εκείνου σατραπειών. Qua5 verba ap. 
" Suid. quoque leguntur, ap. quem tamen Ms. etiam 
" Cod. habet ένστομισμάτων, et φιλίας pro ψιλών. 1" 
" eodemque Cod. est et partic. ένστομισθέντωϊ, sine 
" expositione : quod sonat Fraenatorum, Eorum qul-
" bus fraenum injectum est." 

Έπιστομίζω, i. q. άποστομίζω, i. e. Obturo 08, et 
loquentem reprimo: sicut et J . Poll, επιστόμια 
exp. έπισχείν λέγοντα. Paulus in Epist. ad Tit. h 
( l l . ) O v s δεϊ έπιστομίζειν, Quibus os obturaiidom 

est; seu, ut Hieron. vertit, Quibus silentium indici 
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oportet. Athen. 8. Ilavras γάρ έπιστομίζειν πειρώμε- A 
vos, οΰδενος μέν άμαθία ν κάτέγνως, σ αντό ν δέ άπαψαί-
ιiets κενώτερον λεβηρίδο.ς, Dum omnibus studes occlu-
dere os. Sic Lucian. (2, 683.) Ίχθϋν σε άποφανε'ι 
έπιστομίέων. Chrys. quoque eod. modo έπι&τομίζω 
σε dixit pro κατασιγάΐω σε. Hes. έπιστομίζων exp. 
φιμανών, έλεγχων. Suid. Έπιστομιείν, εμιtobiaat κα,Τα-
σχείν: est autem hoc έπιστομιείν fut. iufin. a fut. in-
die, έπιστομιώ, Att. ut νομιώ, et similia. [Deinosth. 
85. Aristoph. Ίππ. 845. " Thom. M. 911. Τ . H. ad 
PJutura p. 193. Plato Gorg. 120. Valck. ad Chrys. 
p. 13. ad Herod. 564. ad Cliarit. 326. ad Diod. S. 1, 
228. * Έπιστομέω, Τ . Η. 1. c." Schaef. Mss. Cf. 
Plut. Cat. Min. 38. Έπιστομίζω, Philostr. Icon. 2, 
18; Plut. Solert. p. 158. H. Q. S. 7, 8. Athen. 180. 
" Liban. Ep. 12. fin. Plut. 10, 30 . : in var. lect. 
*'Errtffrοματίζω. * Έττιστομιστέον, Clem. Alex. 196." 
Wakef. Mss.] Επιστόμια μα, ro, Obturanlentum, 
Obex et praepedimentum quo os alicui homini aut 
rei obstruitur. Metaphorice Joseph. A. J . Έπιστόμι-
σμα αυτών μισεί τψ πρόε 'Ιουδαίους, pro Obstacu- Β 
lum quo retundebatur odium eorum adversus Ju-
dacos, Quod infraenabat, aut refraenabat. Qua signif. 
DICITUR ET Έπιστόμιον. Nam έπιστόμιον vocatur 
Quod ori opponitur s. obditur, Quo os obstruitur, 
Oris obturaculum. Epistoraion, inquit Bud. in 
Pand., iEramentum est quo ora salientium obturan-
tur et laxantur, cum opus est, dum manu dticitur 
vertibulum illud pertusum, quod admittit vel arcet 
aquam, prout hoc aut illo modo versatur. Vitr. 10, 
13. de hydraulicis organis loquens, Singulis autem 
canalibus singula epistomia inclusa sunt, manubriis 
ferreis collocata, quae manibus cum torquentur, ex 
area patefaciunt nares in cauales. Idem, Motione 
vero vectium vebementiore spiritus vehemens com-
pressus epistomiorum aperturis influit, et replet 
anim a canales. Ubi epistomipn accepit pro Eo 
obturaoulo quod in musicis organis spiritum conti-
net et laxat, ut opus est. Ubique tamen ap. eum 
Epithomion corrupte legitur. Varro R. R. 3. Episto-
miis versis in unumquemque actum, sic ut infiuat in c 
convivium. Dicitur autem έπιστόμιον, quia ori 
vasis pertusi opponitur, ut fluentem liquorem cohi-
beat, et rursus transmittat cum opus est. [ " Ad 
Moer. 194." Schaef. Mss. * Έπιστομϊς, Gl. Posto-
KIS, Hes. V. Έπίχαλκον τό στόμα των αυλών, bia τήν 
φορβειάν, ο'ιονει έπιστομίδα. Cf. Καταστομίε.~\ 

Καταστομίζω exp. etiam ipsum, Tacere facio, ut 
r έπιστομίζω. Bud. interpr. Ad infantiam redigo, ap. 

Plut. Aristide (4.) Tovs μέν βοώντας κάτεστόμισε. 
[Schneidero suspectum est.] AT ΚάταστομΙς, Hesy-
chio Pars quaedam Tibiae, sc. τό * ένόλβιον. 

[* Συστομίζω, Jo. Damasc. in Dom. 14. ** Acrost. 
in Pentec. 23." Kail. Mss.] 

ΣΤΟΜΑΧΟΣ, Stomachus. Dicitur autem inter-
dum eo nomine tam ap. Latinos quam Graecos, ilia 
quasi Canalicula s. Fistula quae, faucibus ad linguae 
radices subjacens, esculenta poculentaque transmit-

in ventrem, quocum committitur atque conjungi-
tur: ut Erasistratus ap. Gell. 17, 11. dicit duas esse 
quasi canaliculas vel fistulas, easque ab oris fauci- D 
bus proficisci deorsum, perearumque alteram dedu-

, ci delabique in stomacbum esculenta omnia et pocu-
lenta, ex eoque ferri in ventriculum, qui Graece ap-
pellatur ή κάτω κοιλία. Rursum cum de hac sive 
fistulas, canalicula agitiir, aliquando dicitur de su-
periore ejus parte, quam Lat. Gulam vocant, Graeci 
alio nomine λαιμόν et οίσοφάγον: cujus aditus in 
ipsis oris faucibus, φάρυγζ dicitur s. λανΚανία: ut 
II. Γ. (292.)TH, καϊ άπό στομάχους άρνών τάμε νηλέί 

, χαλκψ. Sic Τ . (266.) Ή , καϊ άπό στόμαχον κάπρου τά-
με νηλέί χαλκψ, Ρ. (47.) κατά στομάχοιο θέμεθλα Νύξ', 
ι. e. κατ' άρχήν τοϋ στομάχου, s. βρόχθου, Schol. Iti-
dem Cels. 4, 5. Faucibus snbest stomachus, h. e. 
gula. Et initio illius libri, Deinde duo itinera inci-
piunt; alterum Asperam arteriam nominant, alterum, 
Stomach um : arteria, exterior, ad pulmonem : stoma-
chus, interior, ad ventriculum fertur. Qui locus 
simillimus estilli Erasistrati ap. Gell. 17, H · cu ju i 
paulo ante mentionem feci. Sic et Cic. usurpavit, 

2 de Nat. Deor. Linguam autem, ad radices ejus 
haerens stomachiis excipit, quo primum illabuntur 
ea quae accepta sunt : oris utraqiie e parte tonsillas 
attingens, palato extremo atque intfrno terminatur. 
De ima στομάχϋν parte accipiunt ap. Cels. 4, 1. ali-
quanto post locum ante citatum, Stomachus vero, 
qui intestinorum principium est, liervosus, a septima 
spiuae vertebra incipit, ac circa praecordia ciim ven-
triculo committitur. Adde Plin. 11,37- Sunimuni 
gulae, Fauces vocantur, postremum, Stomachus. 
Atque hoc modo στόμαχος interdum signif. Os s. Ori-
ficium gulae, aut Gulamcom suo orificio, interdum Os 
s. Orificiuin ventriculi, interdum Ipsum ventricalum 
cuni suo orificio. Atque adeo Gal. turn alibi saepe, 
turn 1. 8. τών κατά Τόπους, expresse docet veteres 
Os ventriculi duobus nominibus appelfasse, στόμαχον 
καϊ Kapbiav, etiamsi frequentius ipsum καρδίαν dixe-
rint. Itidem Suid. et Schol. Thuc. Οί παλαιοί Ια-
τροί τον στόμαχον καρδίαν έκάλονν' ενθεν καϊ καρδιω· 
γμοί. Gorr. itaque, Στόμαχος, inquit, Stomachus, Οβ 
ventriculi: est meatus superior ventriculi, per quem 
cibi in ipsum intromittuntur. Habet enim ventricu-
lus ora duo, unum inferius, πνλωρόν d ic tum: alte-
rum, hoc ipsum superius, inferno longe amplius, 
quod ita expediat, ut cibos, duriores et nondum 
intritos devorare possit. Est autem maximo sensu 
praeditum, et longe acutiore quam reliquae ullae 
partes, propter duorum nervorum magnitudinem, 
qui a sexta cerebri conjugatione in ipsum inferuntur: 
per eos et alimenti penuriam etrosioneni sentit, ven-
triculique affectus cerebro, et contra ventriculo cere-
bri communicantur. Ad ipsum proprie pertinet 
appetentia, quam, ut bene habens, secundum natu-
ram exci ta t : sic male affectus inappetentiam et 
vitiosum appetitum inducit. Est et illi consensus 
cum corde maximus, adeo ut syncopas invehat, quas 
propterea στο'μάχικάς appellant, et id Vett. communi 
nomine καρδίαν nuncuparint, et morbum ejus, καρδι-
ωγμόν et καρδιαλγίαν. In qua signif. Gal. accipit 
Meth. 1. 13. (T. 2. p. 21. Aid.) cum alt, Έν/ore γάρ 
στομαχόν καλονσι και τό στόμα τής γαστρός, ώσπερ 
όταν ε'ίπωσΐ συγκόπτεσθάι τίνάς στομαχικώς, Os s. Ori-
ficium ventriculi. Dixerat autem ibi se στόμαχον 
accipere in propria signif., pro Gula sc., ut et Cas-
sias accipit in suis Probl. Med., Quaest. 80. Έπεώή 
το πάθος περί τε ΚΟιλίαν νφίσταται καϊ τοϋ στομάχου 
το πέρας, δ συνάπτει τω στόματι τής κοιλίας. Ubi 
στόμα γαστρός Gal., et στόμα κοιλίας CaSsilis, vocant 
Os s. Orificium ventriculi, quod et ipsum appellari 
στόμαχον jam satis clare docui. Itidem Plut. Symp. 
7 , ( 1 - ) Τέν στόμαχον είς τήν κάτω κοιλίαν εκδίδοντα 
μαλακόν καϊ διάβρόχον τό σιτίον, Os ventriculi de-
mittere in ipsum ventriculum cibum: 6, 1. Αί τών 
έφάλμων βρώμάτωΡ ευστομίαι καϊ δριμύτητες έπιστρέ-
ψονσαι καϊ πυκνοϋσαι τον στομαχόν, η πάλιν άνοίγον-
σαι κα,ϊ χαλώσαι. Athen. 2. dicit alictii οίκ οίκεΐως 
biaHOe&Oai τ'όν στόμαχον, ut ap. Cic. Esse lahguenti 
stomacho; et ap. Horat. Esse aegro stomacho. 
Quanquam haec Lat. plus aliquid significant. Rur-
sum idem Athen. 3. (p. 79·) Σύκα ούκ άστείως biarf-
θησι τον στόμαχον, καυσώδη και άτονώτερον αυτόν 
ποιοϋντα. Eod. I. Τοις ασθενή τον στόμαχον έχουσι. 
Contra Plut. Τ α ρωμαλέα τοις στομάχοις, Quae sunt 
robusto et firtno stomacho, ut Lat. IrabecitluS, Irifir-
mus, Resolutus, Horat. Lassus stomachus. Sed 
sunt qui hisce in II. στόμαχον accipiant pro Ipso ven-
triculo cibos conficiente et concoquente, lit et ap. 
Juven. Sat. 5. Si stomachus fervet vinoque ciboque. 
Morbi autem sunt, ά(5ρωστία και άτονία στομάχου, 
Infirmitas s. Debilitas stbmachi, item Solutio et dis-
solutio stomachi, ut Cels. ac Plin. loquuntUr: quam 
Graeci ίκλυσιν etiam appel lant : item άνατρΟπή στο-
μάχου, άση, σιελισμός, άνορεζία, ναυτία. || Hippocr. 
στόμαχον appellavit etiam Os s. Orificium vulvae, ro 
στόμα της μήτρας: ut in suo περϊ Έπικυήσεως libro, 
ΈοΊΚυΙσκονται δέ τών γυναικών, <3ν άν ό στόμαχος 
μετά τό πρώτον κύημα ξυμμεμύκρ : alibi, Πα(δίον τής 
Κεφαλής προψανείσης έκ τοϋ στομάχου. Sic στόμαχος 
signif. modo Os gulae, modo Os ventriculi, modo Os 
vulvae. Idem Hippocr. (de Aeie et Locis §. 53.) di-
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cit et στόμαχος κύστεως, Os s. Orificium vesicae, 
Erot. [« Schol. ad II. 22. p. 38. Valck., ad II. X . 
325. Heringa Obss. 6 l . Heyn. Horn. 4, 514. 7, 298. 
665. 8, 308." Schaef. Mss.] 

Εύστόμαχος, b, ή, Bonum habens stomachum, Cu-
jus stomachus bene habet s. bene affectus est. Cibana 
'etiam dicuntur εΰστόμαχα, Quae stomacho conve-
niunt, i. e. vel utilia sunt, vel grata, ac eum corrobo-
rant : ut είστομα dicuntur Quae ori sunt vel grata 
vel ut i l ia : qualia sunt, inter alia, quae astrictoriam 
vim habent. Diosc. 2, 128. de faba iEgyptia, "Εχων 
δύναμιν στυπτικήν και είιστόμαχον. Diphilus ap. 
Athen. (73.) radicem ejus dicit esse ενστόμαχον καϊ 
τρόφιμο». Rursum Diosc. 1. de Celti, sive loto, 
Καρπό» φέρει γλυκύ», βρώσιμον, ενστόμαχον : de quo 
Theophr. Η. PI. 4, 4. Έσθιόμενος δέ έν τοις λωτοφά-
γοιs καλουμένου, (sc. ό τοϋ λωτού καρπός,) γλυκύς, ηδύς, 
και άσινής, καϊ 'έτι πρός τήν κοιλίαν αγαθός. Unde 
Plin. 13, 17· Ferunt ventris non sentire morbos, qui 
euin mandant. Ita Dioscoridi εϋστόμαχος i. fuerit q. 
Theophrasto ό πρός τήν κοιλίαν αγαθός, Bonus et 
ulilis ventri : ITIDEMQUE Στόμαχος i. fuerit q. ή 
κοιλία, Ventriculus s. Venter, ciboruni sc. recepta-
culum, et concoctorium, ut ita dicam. [ "Casaub . 
ad Athen. 104. Plut. Mor. 1, 536. Athen. 1, 43. 
* Εΰστομάχως, Parmenio 15. Huschk. Anal. 169." 
Schaef. Mss. " Cic. ad Att. 9, 5." Kail. Mss.] 'Ey-
στομαχία, ή, Bonus ventriculus, s. Ventriculi affectio 
bona, Ventriculus bene se habens, s. bene affectus, 
V άγαθή τοϋ στομάχου διάθεσις. Item, Sapor stoma-
cho gratus, Gratia saporis stomachojucundi. Diosc. 
2, 18. de carnibus viperinis, Άποτίθενται, ένίοτε μι-
γνυμένου πρός ενστομαχίαν α'υτοίς ναρδοστάχνος y φύλ-
λου. Sic enim reposuere quidam eo loco, quoniam 
Plin. 29, 6 . de came viperina itidem loquens, ait, 
Exurityr in olla cum sale, quem lingendo claritatem 
oculorum consequuntur, et stomachi totiusque cor-
poris festivitates. Marcellus contra retinendum dicit 
εΰστομίαν, quod in autiquis legitur Codd . ; agere 
enim Diosc. περι άλών τών ήδνσμένο>ν καϊ πρός ήδονήν 
έσκευασμένων. Sicut Gal. 11 Simpl. c. 1. dicit 
viperinam carnem άναμίγνυσθαι τοις έσκευασμένοις 
είς ήδονήν άλσίν. Eod. vocab. είιστομαχία utitur et 
Hicesius ap. Athen. (298.) dicens ώς ai έγχέλεις εΰ-
χυλώτεραι πάντων εισιν Ιχθύων, και οτι εύστομαχίφ 
διαφέρουσι τών πλείστων, Stomacho sunt gratiores 
quam plurimi alii. Sin εύστομία legeretur, significa-
ret, Saporis gratia gustusque suavitatc plurimistpra:-
stare. [ " Athen. 1, 52. (32.)" Schaef. Mss.] 

Κακοστόμαχος, Cujus stomachus male affectus est, 
male habere solet, utpote qui imbecillior sit. [ " Et 
metaph. Fastidiosus, Epictet. Diss. 1, 25." Schw. 
Mss.] Opp. praecedenti εύστύμαχος. Cic. in Epist. 
quadam ad Tyronem, Jus enim dandum non fuit, 
cum κακοστόμαχος esses. Praeterea ut εύστόμαχα 
dicuntur Quae stomacho grata sunt ac salutaria, s. 
Quae ruentem languentemque stomachum fulciuntac 
corroborant, ita vicissim κακοστόμαχα dicuntur Quae 
obsuut stomacho, s. Quae ingrata sunt ventriculo, 
eumque laedunt, imbecillum eum facientes ac sol-
ventes. Athen. (120.) Οίονται bέ τίνες ταντ' είναι καϊ 
κακοστόμαχα' λέγω δή λαχάνων και ταρίχων γένη, 
bηκτικόv τι κεκτημένα, εύθετείν δε τά κολλώδη και έπι-
στύφοντα βρώματα' άγνοούντες ότι πολλά τών τας εκκρί-
σεις ποιούντων εύστόμαχα καθέστηκεν. [ " Casaub. ad 
Athen. p. 102. Jacobs. Anth. 9, 442." Schaef. Mss. 
" Geop. (12, 29, S.) * Κακοστομαχέω, Malo stoma-
cho laboro, Scriptt. Rei Accip. 109." Wakef. 
Mss. Sext. Emp. p. 196. 729.] 

Στομαχικός, Stomachicus: διάθεσις, Stomachica 
affectio, 1. e. Cum stomachus male affectus est; nam 
έπϊ τοϋ στόματος τής κοιλίας (qui stomachus est) πά-
σχοντος, oi πολλοί τών ιατρών re και ιδιωτών υνομάζου-
σι στομαχικήν διάθεσιν έπϊ πολλοίς συμπτώμασιν, ού 
κατά μίαν άπασι γιγνομένοις διάθεσιν, άλλα κατά παλ-
λάς, μιψ μ£ν τινι yeviKy κοινότητι λαμβανομένας. 
Unde patet στομαχικήν διάθεσιν ap. Medicos inter-
dum generaliter accipi, interdum specialiter. Itidem 
στομαχικοί, Stoniachici, Qui stomachi vitio laborant, 
generaliter interdum dicuntur, Diosc. 4, 37. de rubo, 

Α 'Επί στομαχικών δέ καϊ καρδιακών λεία έτιτιθίΜ 
αρμόζει. Unde Plin. 24, 13. Cardiacis vel sic pei'Z 
imponuntur a mamma sinistra, item stomachidolori. 
bus. Nonnunquam specia modo dicuntur mou ' 
χικοί, ut cum Paul. jEgin .3 , 37^ ait, Ifyfo roi)t "" 
κατέχοντας τήν τροφήν, οδϊ 'ιδίως oi παλαιοί στόμα 
κούς όνομάζουσι. Itidem cum Gal. 1. 8 τί,ν ^ 
Τόπους scribit a quibusdam et τούς ευθέως epovvras 
ad vomitum proclives, appellari στομαχικούς, ejsq ' 
νπτιοϋσθαι τον στόμαχον dici. Στομαχικοί, iDquji 
Gorr. , Qui stomachi vitio laborant. De hujus ηοιηϊ. 
nis significatione Gal. scripsit hunc in mocjun^j 
τών κατά Τόπους, disputans contra AndroroiJjl^™ 
qui stomachicas coniectiones sine discrimitieT^! 
pserat prodesse stomachicis. Plerique, inquit, vulgo 
homines eos, qui appetentiam perdiderunt^ita^. 
cant, et quibus post acceptum cibum ventris osgn. 
vatur atque opprimitur, et quandam aegre tolerabi· 
Iem anxietatem habet. Appellant eod. modo illoj 
etiam, quibus nausea contingit, et maxime si ad vo-

η mitum impellat, et adhuc magis si cibi corrumpan-
tur, quandoque acidi, quandoque nidorosi facti 
quandoque aliam etiam vitiatam qualitatem adepti! 
Et prae his omnibus adhuc magis illos stomachieos 
nominant, quibus ructus ejusmodi cum molestia 
quadam et anxietate ac subversione contingent, 
saepe cum nondum cibum acceperunt. Quinetiamsi 
per plurimutu tempus cibi in ore ventris morentnr, 
gravantes e tv ix descendentes, hos itidem stomachi-
cosappellant. Alios item appetitum caninuin,quMi 
vocant, habentes, ut et plurima edant, et maxime 
gravati paulo post revomant, similiter Dominant. 
Alios rursus qui fortiter exolvuntur, ubi diutius ine-
diam pertulerint, et, si non citius cibum accipianl, 
in ore ventris morsus percipiunt, eodem modoslo-
machicos vocant. Haec Gal. Paulus autem igineta 
scripsit στομαχικούς proprie dictos fuisse a vett., qui 
cibum non continerent, eosdeinque esse cum iisqui 
κοιλιακοί vocantur. Non est dubium stotnaehioos 
a stomacho appellatos esse, qui aliquo affectuoborto 

c eo in loco laborent, velut etiara hepaticos ab hepate, 
et colicos a colo, et nepbriticos a renibus, et spleni-
cos a splene affectos. Στομαχικών, ut στ. βνγκότκ-
σθαι, ap. Gal. , de quo supra in Στόμαχος, turnexipso 
Gal., turn e Gorr. 

" Άστομαχικόί, Is cujus spiritus requiescere ne-
" quit, VV. LL. afferentia id ex Hieron. Comui.k 
" Jobi c. 9., sed perperam. Scr. enim α ί θ ρ ι ω ν 
" ut quaedam habent Edd. , et recte. ExponenseuiOi 
" haec verba, Non concedit requiescere spiritura 
" meum, Asthmaticon, inquit, se dicebat effectum; 
" infirniitas enim est quae in pulmonibus generatur. 
" Obstruuntur aditus quidam pulmonum, et ita COD· 

" stringuntur atque concluduntur in pulmonibus, ut 
" reddere s. recipere spiritum pulmones coangustali 
" non sufBciant: nimio etiam dolore cum festinato 
" suspirio repetitur, et concisus flatus emittitur." 

[* Στομαχέω, * Στομαχητός, unde * Άστομάχητοι, 
Sine stomacho, Alciphr. 2, 2. " Bergler. p. 211, ad 
Phalar. 333." Schaef. Mss.j 

D Sequentia etiam e Στόμα derivata sunt, 
sed magis remota. 

Στόμος, Convitiuni, Garrulitas: στόμους, inquit 
Cam., etiam Convitia interpr. Hes. certe στομωμάτΜ 
exponens λοιδοριών, subjungit, Στόμος καί ή Xoibopla. 
[Sed VV. DD. leg. censent Στόβος. Cf. Lycophr. 
395. Sic * 'Επίστομέω perperam legitur pro ίτιστοβ^ 
ap. Apoll. Rh. 3 ,663 . 4, 1725. Affertur etiam *'£)"· 
στόμια pro έπιστοβία s. έπεσβολία, e Zenodoto in Cod. 
Harl. Od.A. 159- Vide Classical Journal l8.p.496<] 

[* Στομαλός, unde * Στομαλίζω, et comp. * Δία®w-
μαλίζομ at, Hes. bi€<rTOfj,ct\l^€TO* €\oth0pi}(rt9 xat&t 
ε}πεν, nisi leg. * δίεστ-ωμυλί'^ετ-ο.] 

Στομΰλος, Garrulus, Loquax, LingUax, i. q. a'* 
μοδόκος et στύμαργος. Hes. exp. * πολυλάλος, 
αρος. Ε τ Στομύλλω s. Στομύλλομαι, Blatero, Loquaci 
ore sum, καταγλωττίζομαι. UΝΟΕΣτομύλματα, Νug», 
Garrulae ampullae, Verba loquacia. Sed nota, hanc 
scripturam στομύλος, στομύλλομαι, στομύλματα, ap· 
nullum Lexicographum reperiri per 0. Apud Hes. 
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quidem post Στομοδόκον, ante Στομφάσαι, legitur id 
vocab., attamen per ω scriptum, ut et alibi ap. euin 
similes occurrunt tiajectiones. Similiter et ap. J . 
Poll. 2. στ ω μύλος et στωμνλία scribuntur per ω, et 
nihilominus a στόμα dicuntur παρήχθαι. Et ap. Hes. 
rursus suo loco, i. e. post Στώμιξ: ubi tamen legitur 
ETIAM Στωμοδόκον, στωμύλον, itidem per ω, idque 
fortassis metfi causa, ut producatur prima syllaba 
nominis στόμα, quas sua natura brevis est. J . Poll, 
non per ω, sed per ο id στομοδόκοε scribit, 2. ubi re-
cense t quaedam a στόμα derivata, Στομούόκον δέ, TO 
στωμύλον καί λάλον, Φερεκράτης. ITAQUE Στωμύλος 
significat GarrUl us, Loquax, Locutuleius, Linguax, 
λάλοί, φλύαρος, Hes. Idem in bonam quoque partem 
accipi docet, cum exp. ευτράπελοι τφ λόγφ : ut et in 
Lex. meo vet. exp. non solum λάλο$, sed etiam * πο-
λνκομψοε, ευτράπελος. In eodem meo Lex. exp. et 
*Tπθανολόγοε, quae exp. et ab Hesychio affertur, 
eipebpos τοίε λόγοις, άπατεών, κόλαζ, πέρπεροε : quibus 
verbis significatur Is qui verbis Veri similibus ali-
quem circumvenit, qui loquacitate sua alicui imponit. 
t ibi rursus in malam partem accipitur. [ " Ad Cha-
rit. 225. 343. Alciphr. 438. ad Herodian. Philet. 
442. Jacobs. Anth. 6, 99· 358. ad Lucian. 1, 863. 
Στωμνλη, Hermann, ad Viger. p. 800. Ed. 1." Schaef. 
Mss. " Clem. Alex. 340." Wakef. Mss. Aristoph. 
'A. 429. " Στωμύλον, Lepidum, Festivum, ap. De-
metr. Eloc. §. 151. quod antea ubique τό χαρίεν, 
ιλαρό ν, άστεΊον appellarat." Ernesti Lex. Technol. 
Gr. Rhet.] Apud Hes. legitur etiam Στωμύλια, κομ-
ψά, a ΝΟΜ. SING. Στωμνλιος, i. significante q. κομ-
ψός et στωμύλος, Lepidus ac facetus, etiam Loquax, 
[ "Toup. Opusc. 1, 406. Valck. Diatr. 258. Thom. 
M, 841." Schaef. Mss. Aristoph. Β. IO69.] UNDE 
Στωμvλιρσυλλeκτάbης derivari potest, quod Aristoph. 
usurpavit: ap. quem ^Eschylus ad Euripidem B. 
(841.) Σν bit με ταϋτ', ω στωμολιοσυλλεκτάδη, Καί 
πτώχοττοιέ, και ρακιοσυβραπτάδη" 'Αλλ* ου τι χαίρων, 
ταϋτ ερείε: Tu loquacium nugarum consarcinator, 
Tu garrule nugator. Suid. exp. ό στωμύλα ρήματα 
συνάγω ν, Schol. Aristoph. πολυλογίας συνάγων. Nisi 
malis hoc vocab. derivare a NOMINE Στωμνλία, ή, 
Loquacitas, Garrula loquacitas, aut etiam Versuta 
et fallax loquacitas: ut στοιμύλοε dicitur Qui sua lo-
quacitate aliquem circumvenit. Aristoph. B. (1069.) 
EIr' αν λαλιάν επιτηίενσαι καϊ στωμυλίαν eb(ba£as, 
Scliol. σκωμματα, κολακείαν, πανονργίαν : ut signi-
ficet Dicacitatem s. Mordacitatem in salsis dicteriis, 
item Certam quandam adulandi artem et assentandi 
verbis blandis, atqne adeo Versutiam circumveniendi 
aliquem verbis vafris. Est et VERBUM Στωμυλέω, 
Loquax sum, Loquaci ore garrio. Hes. vero στω-
μυλων simpliciterexp-λαλών. [Aristoph. Ί π π . 1376.] 
UNDE Στωμνλήθραι bairaXeis, Garruli loquacesque 
convivae, " Blaterones:" ap . Athen. (381.) Είρψαι 
γάρ και ή άφαίρεσις, <3 στωμυλήθραι baιτaλειε : verba 
coqui, ad dipnosophistas verba facientis περί ήμιέ-
φθον χοίρον. [" * Στωμνλήθρα, ή, Numenius Euseb. 
J 4, 7. Έκ τήε λακικήε λαλεΐν στωμνλήθρας κατεγλωτ-
τισμένοι. * Στωμύληθρος, Aristaen. Ep. I, 1. γλωσσά." 
Schn. Lex. " Bast. Lettre 218. * Στωμνλλώ, * Στω-
μνλλήθρα, 175." Schaef. Mss. Cf.'Ρωποστωμνλήθρα. 
* " Στωμνλεύομαι, Loquax sum, Clem. Alex. 2 9 7 ( = 
253.)" Wakef. Mss. " Bergler. ad Alciphr. 212. (2, 
2. 3, 60. 70.) ad Phalar. 333/ ' Schief. Mss. Scliol. 
jEsch. S. c. Th . 264.] Sed frequentiori in usu est 
VERB. Στωμνλλω quam Στωμνλεω, itidem significans 
Loquaci ore garrio. Cujus pass, et media vox sunt 
ueitatiores: unde ap. Hes. στωμνλλεσθιιι, quod exp. 
τρανωε λαλήσαι. Legitur idem στωμνλλεσθαι et in 
Lex. meo vet. itidemque exp. * περιτράνωε λέγειν. 
Utitur autem Aristoph. Β. (IO71.) paulo post locum 
in Στωμνλία citatum ; τάε πυγάε ένέτριψε Των μειρα-
κίων στωμνλλομένων, sc. ή στωμνλία, quam εδίδα£αϊ 
έπι^ενσαι. Et Ά . (579·) άλλά συγγνώμη ν έχε Εί 
πτωχός ών εΤπόν τι κάστωμυλάμην, Schol. έφλνάρησα, 
περισαόν τι τοϋ beovros έλάλησα, πανονργωε έφθεγίμ-
μην. Utitur Idem et activa voce Ν. (1003.) Οΰ στω-
μνλλων κατά τήν άγοράν τριβολεκτράπελ', οίά περ οί 
vvv, Non deblaterans et ore loquaci garriens. [ " A d 
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l Timaei Lex. 252. Toup. Opusc. 1, 480. ad Phalar. 
333. Musgr. Iph. A. init. Brunck. Aristoph. 1, 138. 
Kuster. 122." Schaif. Mss. Aristoph. B. 1310. Θ. 
1073. Ί π π . 1374.Είρ. 994. " Στωμνλλομαι,act. sensu, 
Clem. Alex. 328." Wakef. Mss. * Στωμυλλάομαι est 
falsa lectio ap. Aristoph. Θ. I. c.] Στώμνλμα, τό, 
Nugamentum, Nug®, Aristoph. B. (92.) Έπιφνλλβεε 
ταϋτ έστι Καί στωμύλματα, Χελιδόνων μονσεία, Nllgas 
sunt, Nugatoria blateramenta, Futilis loquacitas, 
Verba garrula et nugatoria. Hes. στωμύλματα, *πε-
ριλαλήματα, quae exp. habetur et in Lex. meo vet. 
et ap. Etym. [ " Στωμύλματα, Nugae, Deblateratio-
nes. Ita, auctore Dionys. Art. Rhet. 10, 18. (5. 
p. 393.) nonnulli Rhetores rationem et formam pero-
rat ions, vel epilogi describere solebant."Ernesti Lex. 
Technol. Gr . Rhet. * " Έπιστωμΰλλομαι, Garrio, Sy-
nes. 62." Wakef. Mss.] C O M P O S . Κ α τ α σ τ ο ψ ΰ λ λ ω , 
Deblatero. Unde κατεστωμνλμένοε, Deblateratus. Pro 
Deblateratore posuit Aristoph. B. ( l l 6o . ) & κατε-
στωμνλμένε "Ανθρωπε. Bud. 

Β Στόμβοε, Qui ore dilatato gravem vocem clamo-
remque edit. Itidem Gal. ap. Hippocr. exp. * βα-
ρνηχον, βαρύφθογγον, Gravistrepum, Gravisonnm. 
[ " Wakef. Eum. 937." Schaef. Mss. " I . q . στόβοε, 
Minae, Contuineliae, Lycophr. 395." Kail. Mss.] 
UNDE Στομβάζω, Ore dilatato gravem vocem edo, 
Ore dilatato loquor, late diducto verba pvofero, πλα-
τνστομέω. Sed frequentius SCRIBITUR Στόμφος, 

quod Longin. (32, 7·) substantive accipit, cum dicit 
Platoneni a quibusdam bιaσύpεσθaι, ώσπερ ύπό βακ-
χείας τινοε τών λόγων είε άκρατους καί άπηνείε μετα-
φοράς καί είε άλληγορικόν στόμφον εκφερόμενον, ubi 
videtur esse Granditas quaedam verborum, ut sunt 
ap. Horat. Sesquipedalia verba : [3, 1. Hesychio 
αλαζονεία. * Στομφολόγος, unde] Στομφόλογέω, Hes. 
v. Στομφάσαι, Utor verbis grandibus et quae totam 
impleant buccam. [* " Στoμφώbηs, Scliol. Hermog. 
ap. Weisk. ad Longin. p. Ixxxx." Boiss. Mss.] 
Inde et illud VERB. Στομφάζω, i. signif. q. στομφο-
λογέω, Sicut Hes. Στομψάσαι exp. στομφολογήσαι, κομ-

C πάσαι, άλαζονεύεσθαι, Aristoph. Σφ. (J21.)*ilv οννεκ' 
εγω σε απέκλειον άεϊ, Βόσκειν έθέλων, καί μή τούτους 
Έγχάσκειν σοι στομφάζοντας, Scliol. έπ' έργω γελών-
τας : addens et ipse στομφάσαι dici τό άλαζονεύεσθαι. 
Sed puto ego στομφάζοντας ibi esse Ampla promitten-
tes, Magnifice pollicentes, (quodap. Caes. mihi legisse 
videor,)Aureosmontes ampullis verborum pollicentes. 
Id eniin colligitur e praecedentibus. Vel etiam, Ma-
gnifice et splendide loquentes. Proprie enim στομ-
φάσαι est Ore patentiore pronuntiare, Grandius lo-
qui. [ " Στομφάζειν, Lato et vasto ore loqui, propter 
ea maxime verba, in quibus frequentes literae α et 
ω occurrunt. Hermog. περί Ίδ . 1. p. 66., ubi Schol. 
391 · Στομφάζειν έστι τό δίά τοϋ στόματος βάζειν, 
τοντέστι τψ πλατεί καί 'όγκον εχοντι στόματι λέγειν. 
Idem Hermogenes antea dixerat διογκοϋν τό στόμα 
κατά τήν προφοράν: cf. Spanh. ad Aristoph. Ν . 1370." 
Ernesti Lex. Technol. Gr . Rhet. * Στομφασμός, Ni-
cet. Annal. 9, 15. Barker, ad Etym.M. 835. " E u s t . 
11. 854, 7 ." Wakef. Mss. " Moschop. π. Σχ. p. 89. 

D κ Στομφαστής, Timario in Notit. Mss. 9, 229·" Boiss. 
Mss.] Στομφαστικόε, Grandiloquus, Patulo ore pro-
ferens verba sesquipedalia et ainpullas. [ * " ' Α π ο -
στομφάζω, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 83." 
Elberling. Mss.] Στόμφαζ, i. q. στομαστικός : ut cum 
quidam iEschylum dicit esse poetam Ψόφον πλέον, 
άξνστατον, στόμφακα, κρημνοποιόν, ap. Aristoph. Ν . 
(1367.) ubi SchoL exp. σκληρόν, τραχνν, derivans 
hoc vocab. e στόμα et ομφαξ, nimis procul quaesita 
origine. Esse autem iEschylum grandiloquum, et 
fingere verba quae os in pronuntiando distendant, e 
praecedentibus quoque apparet, cum eum vocat 
ψόφου πλέον: et e Β. (839.) ubi appellat κομπο-
φακελοβρήμονα. 

ΣΤΟΡΕΩ, ώ, έσω, Sterno, Dejectum expando humi 
aut alio in loco piano, Epigr. έστόρεσαν δαπέδω, 
Humi straverunt, Solo aequarunt: non aliter ac si 
humi sternatur pannus aliquis et expandatur. Iti-
dem στορέσαι λέχος dicitur, i. e. Lectum suis lintea-
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minibus et operculis superstratis tegere: ut Od. H. 
(340.) Avrop έπει στ άρεσαν πνκινόν λεχοε έγκονέου-
σαι. Lat. itidem dicunt Lectum, Torum, Triclinia 
sternere. II. Ω. (648.) ΑΊφα δ' ap έστόρεσαν bo.tv λέχε. 
Itidem aer serenns ac tranquillus dicitur πόντον στο-
ρέσαι, Sternere, i. e. Ita tranquillum reddere seda-
tumque, ac si pannus aliquis superstratus esset. 
Et revera pontns ac stagna tranquilla, itidemque et 
lacus, tam aequalia sunt ac solum planitiesque ali-
qua pannis strata. Unde Od. (Γ. 158.) εστόρεσεν 
μεγακήτεα πόντον : itidemque Virg. placidi strave-
runt aequora venti: sicut ap. Eund. jEquor stratum 
silet, στορεσθέν, Ut et Basil. Ov διεδόθη πρόε τό έξω τό 
πάθοε, άλλ' οίόν rt κύμα ε'ισω των αιγιαλών κατακλα-
αθεν, έστορίσθη : metaph. sumta a mari et flnctibus 
marinis, quos aer placidns sternere dicitur. Rursum 
Horn, dicit άνθρακιάν στορέσαι, pro Carbones humi 
passim sternere: quod fit, cum aliquid torrere vo-
lumus: ut II. I . 212. Αύτάρ έπει κατα πνρ έκάη, καί 
φλόξ έμαράνθη, Άνθρακιήν στρρέσαε, όβέλονε έφύπερθε 
τάννασε: sumta metaph. άπό τών στρωμάτων: nam 
carbones ita solent humi dispandi, cum torrendum 
quid est, ut linteamina, cum lectus sternendus. Item 
Prosterno, Humi dejicio ita ut sese expaudat : ut 
Ovid, arreptamprensis a fronte capillis Stravit humi 
pronam. Metaph. Thuc. 6, (18.) p. 204. ΠοιώμεΟα 
τόν πλονν, ίνα Πελοποννησίων στορέσωμεν τό φρό-
νημα, ε'ι δόξομεν, νπεριδόντε( και ονκ άγαπήσαντεε τήν 
εν τφ π αρόντι ήσυχίαν, καϊ έπι Σικελία ν πλενσαι, Ut 
Peloponnesiorum animos prosternamus. Affertur et 
med. aor. στορέσαντο pro Straverunt, ex Apoll. Rh. 
[1, 375. " Bergler. ad AJciphr. p. 2. Pierson. Veris. 
144. Valck. Orat. 273. Koen. ad Greg. Cor. 297 
(=623 . ) Wakef. S. Cr. 2, 60. ad Herod. 503. 595. 
Fischer. Anacr. 20. Thom. M. 845. Gronov. Obss. 
635. Villoison. ad Long. 302. Heyn. Hom. 4, 540. 
Στορέσαι λέκτρον, Wessel. Obss. 204." Schaef. Mss. 
"Pe r f . pa s s , έστόρεσμαι, Philostr. 238." Wakef.Mss. 
Theod. Prodr. 254. Τών πνευμάτων έστορεσμένων, 
Achill. Tat . p. 45. Bip. To άγριον τον κύματοε έστο-
ροϋτο, Codd. έστόρεστο.] 

[* " Άστορήε, Nonn. D. 3, 51. 4, 325. 16, 93." 
Kail. Mss.] 

Στορενε, έωε, ό, Strator, Qui sternit s. sternere 
solet. Hes. exp. * γαληνοποιόε. Dicitur sc. de ipso 
deo aut aere silente, qui aequora sternit et tranquilla 
reddit. Eidem Hes. στορενε est ro άντϊ τον σιδήρου 
τρύπανον εμβαλλόμενον ξύλον ράμνον ή δάφνηε. Qui-
bus verbis lucem aliquam a fie r re videtur Schol. Apoll. 
Rb . 1, (1182.) Πνρήία γάρ ταϋτά φησι τά προστρι-
βόμενα άλλήλοιε πρόε τό πνρ * έγγεννψν' ιόν τό μέν 
έστιν νπτιον, ο καλείται στορεύε' θάτερον δε παραπλή-
σιόν τρυπάνιγ, όπερ έπιτρίβοντεε τφ στορεί στρέφονσιν : 
ita ut στορενε sit Fomes qui substerni solet ad eon-
cipiendam flammam, s. scintillam, quae e silice ex-
cuditur. Annotat autem haec Scbol. in ista Poetee 
verba, "Ενθα δ' επειθ' ot μέν ξύλα κάγκανα, τοι δέ 
λεχαίην Φυλλάδα λειμώνων φερον άσπετον άμήσαντεε 
Στόρνυσθαι• τοι δ' άμφι πυρήία δινεύεσκον : ubi Idem 
άμφιδινεύεσκον exp. έστρεφον: addens eos fuisse 
solitos παρατρίβειν τά ξύλα '• sicuti in Πνρείον docui 
qu$edam ligna autiquitus lignis trita fuisse ad excu-
tiendum ignem. Vide Π υρείον, Πυρών, Πυρά v. Et 
simul observa quae fuerit ratio τώνπυρείων. NOTA ET 
Πνρή'ίον PRO Πνρε'ιον. [ " Gronov. Obss. 6'35. Bast 
Lettre 103. ad Diod. S. 1, 384." Schsef. Mss.] 

[* " Διαστορέω, Basil. Sel. Vit. Thecl. 244." Boiss, 
Mss. * " Έπιστορέω, Nonn. D. 1, 51. * Έπιστορη-
τέον, Clem. Alex. Str. 4, 1. p . 564." Kali. Mss.] 
Καταστορέω, Sterno bumi, Prosterno, Dejicio et 
sterno. Sic Herod. (9, 69. 76.) καταστορέσαι dicit 
pro Prosternere humi, s. Sternere, ut Horat. Pri-
mosque et extremos metendo stravit bumi. Et Ovid. 
Hostiliter omnes sternit. Et Seneca, Ictu aliquem 
sternere, sicut Virgil, et Liv. Caede ingenti sternere. 
Herod. Έπεί δε αφιν πάντεε κατεστόρηντο, Postquam 
omnes strati ac caesi fuerunt. Item Consterno, Com-
plano, Plut. (1 ,304.) Κατερτόρεσε τήν άνωμαλίαν, 
Inaequalitatem amovit, cum omnia solo esseut «quata, 
i. e. Complanavit, dejectis iis quae erant altiora. 

A Philo V. M, 3. *A τήν επιφάνεια* τοϋ πελάγυυε καrt. 
στόρεσαν, Summuin aequor passim sternebaqt: de 
corpori bus mari obrutis. Pro Sterno aedificia et 
habitaenia extruo, affertur e Thuc. Praeterea sicut 
placidi venti et aer sedatus dicuntur aequor στορί„αι 
et sternere, ita et καταστορέσαι, Basil. 333. Καί pi,, 
τοι και άγριαίνονσαν καί βρασβομίνην θάλασσα» βα. 
θεια γαλί/νη κατεστόρεσε. Metaphorice autem Plut 
Καταστορέσαι τήν φιλοτιμίαν pro Sed are, Compe] 
nere, Demulcere : alibi de seditione et tumultu idem 
verbum usurpaus, Bud. Itidem Eust. imitatione 
Homeri dici posse ait θυμόν alicui καταστορεσθ^ 
[ " Jacobs. Antb. 9, 234. Emendd. 48. Herod. 723;' 
Schaef. Mss. Geop. 4, 1, 7. 4, 3, 2. K a r o o r ^ , , 
αμπελον. * Καταστόρεσιε, 3, 3, 8. τών api,(Xw. 
* " Καταστορεύω, Anna C . 4 3 3 . " Elberling. MSI.J 

Παραστορέω, Juxta sterno. Pro Sterno, Exiendo 
affertur ex Aristoph. [\ππ. 481. " Kuster. Ariatoph.' 
109." Schaef. Mss. * Περιστορέω, Orph. Arg. 133^ 
" iNonn . D. 2, 560." Wakef. Mss. * Συστορέω,φ{. 

Β philus Pollucis 10, 38. Τον άμφιτάτητα avrrroptaas] 
Ύποστορέω, Substerno, Subjicio. Unde past. fee. 
στόρεσται, Substratum subjectumque est, Epigt.qua. 
dam Basilii ad Greg. Τούτου τοϋ opovs ύτωρείακΛι-
δίον νπτιον ύπεστόρεαται. [ " Cattier. Gazoph. 70, 
Villoison. ad Long. 137. 302. Leontius 14." Schef' 
Mss. Eubulus Athenaei 563.] y. 

Στορενννω, SIVE Στορέννυμι, i. q. στορέω, ex er;w 
derivata, ut κορεννύω ac κορένννμι, e κορέω, Le. Stef. 
no. [ " Ad Herod. 536." Schaef. Mss. " Spb^fhe· 
ocr. 7, 59." Wakef. Mss,] Ε Στορέννυμι autem per 
sync, FIT Στόρνυμι. Unde partic. OROPŴ  CUJUS 
fem . στορννσα. [ " A d Herod. 1. c. Zeun. Ind. ad Xen, 
Κ. Π . 817. Gronov. Obss. 635. Boiss. Philostr. 
550. Erunck. Aristoph. 1, 54." Schaef. Mss. jElian. 
H. A. 12, 44. 14, 28. Hesych. Στορνύμενgjl· hrov 
μένοε. * Στορνυτέα' * καταστρωτέα, * περιοιάίορητία, 
* " άιαστύρννμι, Euseb. Η . Ε . 334." KaH. MM. 
* Έπιστόρννμι, Schol. Aristoph. A . 920.]5 Κατα-
στορεννύω SIVE Καταστορέννυμι, Prosterno,· Dejicio 

c et sterno, Consterno, i. q. καταστορέω. Exp. et Cm-
piano. Ε τ Καταστόρνυμι pro καταστορέννυμι, per 
sync. Majore adhuc facta syncope Μϋΐτΰφ,Κα· 
στόρνυμι pro καταστόρνυμι. Unde partic. mtnopm, 
fem. καστορνϋσα, quo utitur Hom. Od. P. 32. Kite 
καστορνονσα θρόνοιs evi δαιδαλέοισι, Sellas conster-
nens pellibus tomentitiis. Solebant enim sellas coo-
sternere pellibus ovinis, plerumque fartis tomeoto 
aliquo, ut nunc quoque pulvinaria substerni solent 
in conviviis praesertim. [Ad Greg. Cor. 188. Schaef. 
* Παραστόρνυμι, Hes. Παραστόρννται' • και το Xeiof 
ποιήσαι ξίφος, και τό * παράστρωτον. * " Συνβτορήα, 
Complano, Jambl. Protr. 155," Wakef. Mss.] Tiro· 
στορεννύω SIVE Ύποστορένννμι, i. q. iirotrropctî Sub· 
sterno, Subtus sterno, Stratum subjicio. Per sync, 
pro ύποστορέννυμι DICITUR Ύποστόρννμι+Ι Unde 
partic. νποστορννε. Apud Eust. 748. e quodam, 
quem non noininat, Iltovras δε αύτούε έδεξιοϋτο ήγΐ 
έν ενναίε, &ε αύτή ύπεστόρνν, Quos lectos ipsa eis 
substrarat: Cato, Herbam substernito ovibus bu-

D busque. [ " Pierson. Veris. 145." Schaef. Mss. "&· 
lian. H. A. 509." Wakef. Mss.] 

Στρωννύω ET Στρώνννμι i. significant q. mopmrn 
et στορένννμι, ejusdemque sunt originie, derivata sc, 
e στορεω syncopato : et quemadmodum syncope 
differunt haec duo a praecedentibus στορεννίν1 e' 
στορένννμι, ita et conjugatione diversa flectmtyr; 
cum enim στορένννμι ac στορεννύω futurum muluen-
tur a primitivo στορέω, et στορέσω faciant, οτρώ»win 
ac στρωννύω suum futurum inutuantur a VERBO 

Στρώ, [" Valck. Phcen. p. 286." Sch«f. Mss.] ac 
faciunt στρώσω, ut έώννυμι facit ζώσω. Xen. Κ. Π. 
8, (2, 5.) Ό αυτοί κλίνην στρώνννσι, τράπεζαν,κοσμο, 
Cic. Triclinium, Ovid. Torum sternere. Sic A then . 

(581.) Καί στρώσον ήμίν ένδον, Sterne n o b i s t o rum 
intus. Partic. στρώσαε, item στρωννύε, quo utitur 
Plut . Artax. (22.) p, 1869. meae Ed, Κλίνην 
στρώματα, καί τούε στρωννύνταε έπεμψε, ώεού ρεμ^Ψ 
κότων Ελλήνων νποστρωνννναι, Cum lectis et stratis 
misit etiam qui lectps ipsos sternerent, perimli ao 
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si Graeci substernere non didicissent. Idem Arta-
xerxes ap. Athen. (48.) cum Entimo Cretensi κλίνην 
άργυρόποδα donasset, "Επεμψε καί στρώματα πολυτελή, 
καϊ τον ννοστρώσοντα,φάσκων ούκ έπίστασθα ι τούς'Έλ-
ληναε ύποστρωννύειν. Hoc autem hominum genus 
ab insternendis lectis στρώταε appellabant : Lat. 
Stratores, ab insternendis equis, ut in Στρώτηε do-
cebo. Verum illi superior! στρωννννταε quidam fal-
sum finxere NOMINATIVUM Στρωννύτηε: addentes 
legi in quibusdam exempt, στρωννύταε, quorum ta-
men nullum vidi; nam et Aid. et Flor. et Basil, ha-
bent στρωννύνταε, ideoque id στρωννύταε confictum 
esse existimo ad tocupletanda Lexica vocabulo novo, 
ut multa alia. Στρωννΰω, Substerno, Geop. de cani-
bus educandis, Στρωννύουσι δέ αντοίε άχυρα, ώστε 
κοίτην μάλακήν έχειν, pro his Varronis, Substernitur 
eis acus, quod molliore cubili facilius educantur. 
Γ» Valck. Phcen. p . 176. Oratt. 272. Pierson. Veris. 
144. ad Herod. 503. 595. Wakef. Here. F. 365. "E-
στρωμαι, ad Charit. 386. Έστρωμένοε, cum gen., 
Diod. S. 1, 409." Schasf. Mss. Conf. c. σταυρόω, ad 
Greg. Cor. 6 l , " Metaphorice etiam usurpatur h. v., 
sicut synonymum στορέω, de Mari placide stra.to, 
compositis fluctibus, Herod. 7, 193· Έπαυσα τό τε ό 
άνεμοε, καί ro κϋμα άστρωτο." Schw. Mss.] 

Στρώμα, τό, Stratum, Stramentum, Stragulum, 
Vestis stragula, Peculiariter id στρώμα dicitur Quo 
lectus s. torus solet insterni, s. Quod dormituro solet 
substerni: ut sunt interdum gramina, s. herbae, ac 
frondes, quae peculiariter στιβάδεε nomiuantur : in-
terdum tomenta, saepius plumeae culcitrae, quas πτι-
λωτά στρώματα vocare possumus. Xen. Κ. Π . 5, 
(2, 7·) Στρώματα δέ γομίζετε ούχ όπόσα πρόβατα φύει 
ίρια, άλλ' όπόσα φρύγανα 'όρη τε καϊ πεδία άνίησι: 6, 
(2, 11.) Στρωμάτων δέ ένδεηθέντεε, μ») δείσητε ώε ούχ 
ήδέωε καθευδήσοντεε. Plut. Alex. "Οπωε μαλακώτερον 
έγκαθενδοι, κειρίαιε, άλλά μ») σανίσι, τών στρωμάτων 
επιβαλλομένων. Similis ratio est in spondis, per 
quarum foramina funes ducuntur, qui ipsa slrata s. 
stramenta superinjecta sustineant. Rursum Xen. 
Κ. Π. 8, (8, 9.) dicit Persas suo tempore solitos 
fuisse στρώματα πλείω έχειν έπϊ τών ίππων η έπι τών 
εΰνών, sc. τοϋ μάλακώε καθήσθαι έπιμελουμένΟυε. 
Paulo ante eorum θρνψιν declarans, dixerat eis non 
satis esse τάε εϋνάε μαλακώε ύποστρώννυσθαι, sed 
etiam τών κλινών τυύε πόδαε έπϊ ταπίδων τιθέναι, δπωε 
μι) άντερείδτ] τό δάπεδον. Sic Athen. 1. (p. 29·) 
Στρώμασιν έν μαλακοίε, sc. κατακλίνεσθαι, In molli-
bns stratis decumbere : 11. Κλισ/as έλατίναε χα-
μάζε ποικίλοιε στρώμασι κεκοσμημέναε : Ovid. Picta 
strata, Lucr. Moflia strata lecti. Rursum Athen, 
1. 4. Kara την άγοράν νπεστρώσθαι στρώματα άλουργά. 
Apud Eund. 2. (p. 48.) Plato Comicus, έν κλίναιε 
ελεφαντόποσι Καί στρώμασι πορφνροβάπτοιε, Aristoph. 
ibid . έν ήδυόσμοιε στρώμασι παννυχιζων, ut ibid, όπου 
ροδόπνοα στρώματ' έστι. Ibid, annotat Athen. Ηο-
merum τών στρωμάτων τά μέν κατώτερα dicere esse 
λιτά, ήτοι λευκά, καϊ μή βεβαμμένα η πεποικϊλμένα· 
τά δέ περιστρώματα, ρηγεα. Apud Eund. 1. (p. 27.) 
Antiphanes monet petenda esse έκ Κορίνθου στρώματα. 
Ita et Μιλήσια στρώματα erant famosa διά τό μαλατ 
κόν καϊ τήν ποικίλην έργασίαν, ut Aristoph. Β. innuit, 
et Theocr. in 1. quodam, quem Schol. ibi citat. 
Notandum porro, cum mentio fit στρωμάτων τών έκ 
φύλλων, ή πόαε, ή καλάμων, ή κλάδων, (quae proprie 
sunt <m/^es,)utendum esse potius Lat. vocab. Stra-
mentum, aut etiam Stratum ; cum vero molliorum 
et delicatiorum, utendum vel voce Stratum, ut supra 
docui, vel Stragulum : ut cum Tibullus dicit, Nam 
neque tunc plumae nec stragula picta soporem, Nec 
sonitus placidae ducere posset aquae. Quod vocab. 
latius etiam extendit Varro, cum in suo libro de 
L. L. dicit, Quicquid insternebant, a sternendo 
Stragulum appellabant. Cic. Stragulam vestem 
dicit, ut cum ait Verri datam fuisse pretiosam vestem 
stragulam, i. e. πολυτελή στρώματα. Sic et Stragu-
lum Idem accipit, ot in Tusc, Quaest. Collocari jus-
sit homiuem in aureo lecto, strato pulcerrinio textili 
etragulo, magnificis operibus picto. [ " Lennep. ad 
Phal. 52. Thoin. M. 811. Στρώματα, τά, Liber varii 

PARS XXVI. 

1058—1060.] ΣΤΟ 8776 

A etmixti argumenti, Wyttenb. ad Plut.Mor. p. xliii." 
Schaef. Mss. Cf. Στρωματεύε. Theognis 1193. 'Α-
σπάλαθοι τάπησιν όμοίον στρώμα θανόντι, Polyaen. 8, 
23, 9· Στρώματα γεφύραε πεπηγότα, Sublicae.] 

Στρωματόδεσμον, τό, Ligamen, Vinculum, quo ve-
stis stragula constringitur, Fascia qua stragula convo-
luta solent colligari: ut στηθόδεσμον, Fascia pecto-
ralis. Signif. etiam Fasciculum vestis stragulae, 
Vestem stragulam vinculo aut fascia aliqua colliga-
tam, Stragula convoluta et colligata, Plut. Apophtb. 
331. meae Ed. (6, 716.) de Pisistrato, qui cum vidis-
set amicos quosdam suos a se descivisse, et τήν Φυ-
λή ν καταλαβείν, ί^λθε πρόε αύτούε στρωματόδεσμον 
αΐτόε κομίζων, sc. ut, si eis persuadere non posset 
ut domum redirent, μέντι μετ αυτών: earn enim ob 
rem se venisse συνεσκευασμένον ajebat. Plato,"Orav 
ειί δουλικά έμπέστ} διακονήματα, στρωματόδεσμον μή 
έπιστάμενοε σνσκευάσασθαι. Rursum Plut. Caes. 
p . (49.) p. 1341. meae Ed., de Cleopatra, Eis στρω-
ματόδεσμον ένδυσα, προτείνει μακράν έαυτήν ο δέ 
Άπολλόδωροε ίμάντι συνδήσαε τον στρωματόδεσμον, 
είσκομίζει διά θυρών πρόε τον Καίσαρα. Aristot. de 
Mundo (17, 7.) itidem dicit, Στρωματόδεσμον δήσαι, 
ut ibi Plut. Ίμάντι τόν στρωματόδεσμον συνδήσαε, Cum 
loreo fune colligasset fasciculum ilium vestis stragu-
lae, s. straguli. Ubi etiam nota masc. genere DICI 
Στρωματόδεσμοε. Neutro certe utitur ^Eschin. (41.) 
"Ανθρωποι δύο στρωματόδεσμα φέροντεε. In praece-
dentibus autem 11. ejusd. Plut. et Plat, ac Aristot. 
ambiguum est utro genere usurparint, masculiDone 
an fem. Vide et Στρωματεύε. [Aristoph. Athenaei 57. 
Bekk. Anecd. 113. Xen. K. 'A. 5, 4, 6. Mosynceci 
habebant χιτωνίσκουε — υπέρ γονάτων, πάχοε ώε λινον 
στρωματοδέσμου. " Casaub. ad Athen. 15. Mcer. 358. 
et η., Phryu. Eel. 178(=401. Lob.) Thom. M. 811. 
Heind. ad Plat. Theaet. 399·" Schaef. Mss. * Στρω-
ματοθήκη, Nicet. Annal. 10, 6. * Στρωματοφθορέω, 
var. lect. vEsch. Ag. 957=921· ] Στρωματοφΰλαζ, ό, 
Custos vestis stragulae, Cui stratorum custodia de-
mandata est, Qui stragulis custodiendis praefectus 

; est, Plut. Alex. (57.) p . 1278. meae Ed . Ό επί τών 
στρωματοφυλάκων τεταγμένοε άνήρ. [* Χορτόστρωμα, 
Gl. Stramentum.] 

Α Στρώμα derivatur ETIAM [* " Στρωμάτων, Μ. 
Anton. 5, 1." Kail. Mss. ET] Στρωματίτηε. Hes. 
scribit fuisse dictum στρωματίτην, 'έρανόν τίνα, έν <ρ 
έαυτοίε παρείχαν τά στρώματα : [Phot, έν ψ έαντοίε 
στρώματα παρείχον' ούτως KparTvos.] Ε τ Στρωματίζω, 
Sterno, Insterno: " ea signif. qua Jumentum in-
" sternere dicimus." Hes. στρωματίζειν dicit vocari 
τό έ π ι σ ά τ τ ε ι ν ονψ. I T E M 

Στρωματεύε, έωε, ό, i. q. ro στρωματόδεσμον. Nam 
J . Poll. 7, (79·) c. 19. ubi enumerat quaedam αγγεία, 
είε ά κατετίθεντο τάε έσθήταε, sic scribit, "Α δέ οί πα-
λαιοί ιμάτια στρωματόδεσμα, ταύθ' οΐ νεώτεροι στρωμα-
τείε ελεγον, έν οίε, ώε μεν τό ονομα δηλοί, τά στρώματα 
άπετίθεντο. Ubi videtur στρωματέα et στρωματόδε-
σμον dicere Vestem aliquam sutilem, in qua stragula 
solebant deponi ac colligari: quales erant etiam oi 
τών έσθήτων φάσκωλοι καϊ θύλακοι, quos ibid, memo-

D r a t ; s. Sacci quidam e pannis lineis aut laneis con-
suti, in quibus stragula s. vestes stragulae solebant 
reponi ac funiculis obligari, in modum fasciculorum 
ac sarcinarum. Theophr. H. PI. 4, 2. de arbore 
quadam κονκιοφόρφ, dicit ejus fructum habere πυρήνα 
μέγαν καί σφόδρα σκληρόν, εξ ού τούε κρίκουε τορνεύουσι 
τούε els TOVS στρωματείε, TOVS διαποικίλουε, Ε quo an-
nuli tornantur, quorum usus est in colligandis strin-
gendisque stragulorum pictorum fascibus. Plin. 
Theophrasti haec verba sic interpr. 13, 9· Lignum 
intus grande, firmaeque duritiae, e qua velares detor-
nant annulos. Ubi Velares annulos videtur dicere 
Eos qui velis annectuntur, ut funibus per eos tra-
jectis possint expandi. Quo modo ap. Theophr. in-
telligi possent annuli in veste stragula picta, quibus 
expanditur. Similis locus ap. Athen. (548.) ubi e 
Carystio refert Polydorum Teium Medicum Άντ ι -
πάτρω συσσιτείν, φιλοτάπιδα έχοντα κρικωτήν καθάπερ 
TOVS στρωματείε. Quibus in II. στρωματείε videntur 
ηόη multum differre a stromatis ipsis. Quoniam vero 
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στρωματείε erant διαποικίλοι, ideo ad alia quoque 
t ransferor vocabulum illud. Piscis enim quidam 
στρωματεύε dicitur, quia ejus tergum virgis aurei co-
loris variafum est. Athen. (322.)"Ομοιοε Ιχθύς έντή 
'Ερυθρφ Θαλασσή b προσαγορευόμενοβ στρωματεύε, ρά-
βbovs έχων δι' όλου τοϋ σώματος τεταμ&ας χρνσιζού-
σαε. Itidem et Clemens Alex, quosdam suos libros 
inscripsit Στρωματείε ob varielatem argument!, ut ipse 
etiam indicat initio 1. 4 ."Εστω δέ νμϊν τα υπϋμνίιματα 
ποικίλα, ώε αυτό που τούνομά φησ*, biεστρωμένα, απ' 
άλλον ε'ιεάλλο συνεχές μετιόντα, καί Έτερον > μέντοι 
κατά τον ειρμό ν των λόγων μηννοντα, έν&εικννμενα δέ 
άλλο τι. Paulo post dicit bos suos των υπομνημάτων 
στρωματείε τήν έπιιγραψήν καιρίανεχειν, sc. διά τήν 
πολνμιγίαν, καϊ τών θησαυρών τήν ιταγχαρπίαν: id 
euim innuit locis illis Sophoclis et Timoclis quos 
affert. Eosd. libros vocat τών κατά τήν αληθή φιλο-
σοφία» υπομνημάτων στρωματείε, ill fine libri primi. 
Itidemque secundum librum claudit his verbis, Jle-
ρίγεγράφθωκάι ο ίδεύτεροε ήμϊν ένθάδε στρωματεύε, διά 
τό μήκόε τε καϊ πλήθοε τών κεφαλαίων. Hieron. hos 
libros vocat non solum Στρωματείε, sed etiam Στρώ-
ματα, sc. in Catalogo Soriptoram Ecciesiastieorum, 
Meminit autem in stromatibus suis voluminisTa* 
tiani adv. Gentes. Ubi et Sophronius, opusculi illius 
Gr . Irrterpres, Μέμνηται δέ έν τοίε ibiois Στρώμασι 
τον τεύχουε Ύατιανοϋ τοϋ κατά τύνΈθνών. PJfltarcbi 
etiam Στρωματείε citat Euseb. P r , Ε. 1. ρ, 15. Τών 
πχφ'"Ελλησι φιλοσόφων εγώ σοι τάε περί άρχων δόξας, 
καϊ τάε πρόε αλλήλους <διαστάσειε καϊ διαφωνώ as, έκ 
στοχασμών, άλλ' ούκ άπό καταλήψεως^ όρμηθείσαε, άπό 
τών Πλουτάρχου Στρ&ματεων, έπϊ τοϋ παρόιντοε έκθήσο-
μαι. Ubi locus quem citat, similis est cuidam Plu-
tarchi 1, 3. περί τών 'Αρεσκόντων τοίε Φιλοσόφσα. 
[ " Casaub. ad Athen. p. 15. Mcer. 358. et n., Phryn. 
Eel. 178(— 401. Lob.) Thom. M. 811. Liber varii 
argument!, Gell. Ν. A. 1. p. 4. Bip." Schaef. 
Mss.] 

Στρωμνή, ή, i. q. στρώμα, Stratum, Stragulum, Ve-
stis stragula, Xen. ('Απ. 2, 1, 30.) Οΰ μόνον τάε 
στρωμνάε μαλακάε, αλλά καϊ.τάε κλίναε καϊ τά υπόβα-
θρα τάίε κλίναιε παρασκευάζεις, cui similis est quidam 
locus citatus in Στρώμα, de luxu Persarum: Κ. Π . 
4, (5, 15.) Σκηνή ν εχονσαν ίκανήν στρωμνήν καϊ εσθή-, 
τα, Quae stragulis et cetera veste satis instructa sit. 
Ubi nota copulari στρωμνήν et έσθήτα, sicut ap. Athen. 
(550.) ubi dicit Epboros Spartan os quotidie inspe-
xisse τά περί τήν ενδυσιν καϊ τήν στρωμνήν τών νέων : 
et ap. Plut. Themist. (29.) p. 230., ubi dixit regem 
Persarum Themistoeli dedisse urbes eis στρωμνήν καϊ 
άμπεχόνην, Quae ei suppeditarent vestem stragulam 
quaeque ad cultum corporis essent necessaria. Idem 
Plut. περϊ 'Αοργησ., Ουδέ κοιμηθείς επί στρωμνής 
μή ο&οΰσης, Super stragulo non tumente. Athen. 
(512.) Μαλακοί στρωμναϊ, Mollia strata, ubi dispu-
tatur cur τάε μαλακάε στρωμνάε vocent κοίταε Ήρα-
κλέους: Athen. 4. 'Ανθιναϊ στρωμναϊ. Et Herodian. 
4, (2, 3.) Χρνσοϋφεϊς στρωμνάε ύποστρωννύντες, Lon-
gin. (43, 2.) ΠολυΓβλεϊί στρωμναϊ καϊ χλαμύδες, τά 
μέν άλουργεΐς, τά δέ ποικίλτ&ϊ, τά δέ λευκαί. Itidem 
Lat. dicuut Vestem stragulam pretiosam, et, in 
plur., Picta stragula, Stragula purpurea. Synes. Ep. 
6 l . Ααπίδα μεγάλην τών Α'ιγνπτίων, ουχ ο'ίαν ιιττοβε-
βλήσθαι στρωμνή, άλλ' οίαν αυτήν είναι και μόνην, 
στρωμνήν, Non quae subjiceretur stragulo, sed quae 
ipsa per se sola straguli vice esset. Hes. στρωμνή 
exp. κοίτη, Suid. κλίνη. Vide et Πλέκω. [ " Valck. 
Phcen. p . 156. ad Anton. Lib. p . 10. Verh., Musgr. 
Suppl. J110. ad Charit. 656. Heyn. Horn. 4 , 3 9 8 . " 
Schaef. Mss. * 'Εστρωμνη μένος, Photio ο έν τή στρω-
μνή μένων, nisi leg. έστρωμνισμένος Ά * στρωμνίζω. 

Ύποστρωμνίους, Eid. τούς έν τή στρωμνή κειμένονς.] 
Στρώσιε, ή, Stratio, Stratura. De lecti structura 

et compositione accipitur in loco quodam, quem in 
Στρώτηε citabo. Dicitur et στρώσιε όδών, Sternenda-
rum viarum munus, Stratura viarum, ut Suet, loqui-
tur in Claudio. [ " Dionys. Η. l , 581." Sch^f . Mss. 
Conf. c. σταύρωσα, ad Greg. Cor. 6 l . Gl. Στρώσιε 
νεκρών έν πολέμψ, Strages. Cf. Καταστρώνννμι.] 

Στρωτήρ, Strator: στρωτήρες dicuntur Trabicul® 

A s. Tigeflae quae trabibus et tignis majoribes inster-
nuntur. Suid. enim dicit στρωτήραε vocata fuisse 
τά μικρά Σακίδια τά επάνω των δοκών τιθέμενα. QB!e 
verba ap. Harpoer. quoque leguntur, citaotem id 
vocab. e Lycurgo e t Aristoph. Babyloniis. Sed an 
eum pro δοκών legitur δοϋροέιόκων: quemadmodum 
et in Lex. meo vet. annotatur, Oratores στρατη*,, 
vocare τάς μικράε δοκίδαε TOS έπάνω τών δοροΐόοα, 
(sic enim ibi scriptum est vocabuJum absque «•) 
μένας, rj τάε eis όροφήν πεποιημένας. Ibid. add far 
στρωτήρα ab aliis vocari πλ&γμα άπό ράβδανε'ις 
βωσιν πεποιημένον, s. πλέγμα άπό παπνρωνεΐι retpvtt 
/cat καλύβας πνποιημένον. Quibus verbis sigsificafttr-. 
Texiilis aliqua «rates qua tngumrum culmina». 
lent superinsterni. Quae exp. eoafirmatHr hoc loco 
J . Poll. 10, (173 . )« . 43, "Αλλά μήν τψ * στεγαηψ 
ρίψ λόφψ προσήκοιεν οι στρωτήρες, κάλυμμάτια. Ubi 
utriusque hujus vocabuli exemplaafiertex Aristoph. 
Πόσους έχει στρωτήρας άνδρών οντοσί: quem 1. e$a-
byloniis e i t a t : [cf. Bekk. A need. 302. : ] tubjuogit^t 

Β hunc, καλνμματίοις τον οίκον ήρβφε. iTAQoe Ka-
λνμμάτια fuexint Opercula quae tecti culmitii 
superinsterni. [Polyb. 5, 89, β . 4 t Heringa Obes. 
p . 12. Aristoph. Fr . 223." Schaef. Mss. Theephr. 
Fr. 8, 12. Tovs στρωτήραε η τάς δόκους 
Belop. 78., cf. U b a n . E p . 1 5 9 1 . Gl. ΣτρΜήρ, ή 
λεπτή δόκοε, Asserculus : Στρωτήρες' As seres, Atser. 
cub. " A r r i a a . 346. * Σα-ρωτήριον.; Etym..:Μ. 228,49. 
* Στρωτηρίδιον, Suid. et Hes. v. Τερρά&ω," Wakef. 
Mss,] 

Στρώτης, 6, S t r a to r ; peculiariter de Lectorna 
stratore, s. Lectisterniatore, ut Plaut. dicit, Tutslo 
Jectisterniator, tu argentum eluito. Athen. (48.) u 
Heracl. Πρώτοι δέ Πέρσαι τους λεγομένους mpims 
έφεϋρον, ίνα κόσμον έχτ) ή στρώσιε. Erant edim Pet»· 
curiosi in stragulis molli bus delLcatieque ac omitie 
sibi comparandis, ut apparet ex iis etiamΊ1. quoiia 
Στρωννύω ac Στρώμα citavi. Lat. Stratores solent 
appellare Qui equos suorum dominorum instenwnt: 
quos Graeci, ex eo quod dominos in equos instratos 

c attollant, αναβολέας vocant. JElius Spartiaa. in Ca> 
racalla, Cum ilium strator ejus in equum levaret, 
Ulpiaa. Pand. de Officio Procons. Nemo proconsu> 
lum stratores suos habere potest. [ " Valck. Oratt 
272." Schaef. Mss. Plut. Pelop. 30. ; Srpwn^GL 
Strator, Phot. v. Ύιμαγόρας, στρωτάς θεράπβντύί.] 

Στρωτόε, Stratus, Instratus, Stragulis tectus, He-
siod. Θ. 797· κείται άνάπνενστος καϊ άναυδος £rp»roit 
έν λεχέεσσι. Alia etiam quocunque modo strata, 
dicuntur στρωτά. "Αστρωτος, Qui stratus s. instratus 
non est, stragulo intectus non e s t : ίτπΓΟΓ, Εςιωβ non 
instratus, quales esse a junt desultorios. [ " ValcL 
Diatr. 170. Koen. ad Greg. Cor. 106(= 231.)" Schsf. 
Mss. " Plato Symp. 203(=231 . ) " Corai. MM.] 
Άστρωσία, ή, quod coinpositum est ex α στερητι*γ(ί 
στρώσις, Plato de LL. 1. (p. 633.) 'Ampatriot mi 
άνυττοδησίαι, Sine stragulis cubare et nudis incedere 
pedibus, Stragula sibi non substeruere, nec pedibus 
subdere calceamina. Eadem forma compo« DICI-

TUR Χαμαιστρωσία, ή, Humile stratum, s. Lertiis 
D humi stratus, ut sunt strata ex h e r b i s et froudibus. 

Utitur hoc vocab. Schol. Soph. Phil. (33.) p. 379· 
στειπτή φυλλάς exponens χαμαιστρωβύα έκ φύλλα ν, 
Stratum humi e foliis paratura : qualibus utuntur oi 
χαμαιεΰναι καϊ χαμαικοϊται. Potest χαμαιβτρνιαία 
dici etiam κοίτη ijv ή γη ΰποστρώννυσι, Cum quis 
solo herbido decumbit, et herba ipsa straguli viceui 
praistat. [ " C o n s t . Manass. Chron. p, 131." Boiss. 
Mss. Dicitur autem hoc comp. a * X a / i a i V r / » w w , 

In terra stratus, Athen. 460. " Nicet. Eugeo. 'fi,' 
239. 245. Theod. Prodr. Rhod. p. 125." B o i s s . Mss. 
" Phryn. Eel. 133." Schsef. Mss.] Βαθύστρι**, 
Profunde s. Alte s t ra tus : ut fit έν τάίε ot&oiw" 
στρωμναϊς. Apud Suid. Τον δέ τής βαβυβτρώτου 
ταβασα κοίτης έπεδίωκεν ή νύμφη, Ε lecto pluribHS 
stragulis altiore r edd i to ; solent enim plura stib-
sterni stragula iis qui mollius volunt cubare. Suid. 
ibi βαθυστρώτου exp. πολυτελούς. [*·Εΰστρωτθί, Nonn. 
D. .26. p. 496. Horn. Hymn. 3, 157- " Hym«·in 

Cer. 284." Schaef. Mss. - * Ιίακόστρωτος, iEsch. Ag-
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565. * XoproftrpMTOt σηβά&βί;Αϋ. Stramenta.] 
{* " Άποστρώνννμι, Hes. v. Άπέσαΐρν." Kail. 

Mss. Vide nott. ad * Άποτρωμάζαι. Schleusn. Lex. 
V. T. Var. lect. ad Xen. Κ. Ά . 6, 5, 1. Vide Lex. 
Xen.] ΛιασΤρωνννω SIVE Διαστρώννυμι, Sterno, In-
stemo, Athen. (142.) de frugalitate Cleomenis, Πρε-
σββιιϋν παραγινομένων π pos αντον, πεντάκλινον bte-
στρώννύτο' ότε δέ μήπαρείη πρεσβεία, τρίκλινον. Plut . 
itidem in Vita ejus (c. 13.) p. I486, meae Ed., Τών 
δε δείπ-νων αύτοΰ, το μεν καθημερινόν, ήν έν τρίκλινο), 
σφόδρα συνεσταλμένον καϊ Αακωνικόν εί be πρέσβεις ή 
ξένους δέχοιτο, bio άλλαι προσπαρεβάλλοντο κλίναι. 

' Lat. itidem dicunt Sternere triclinium, torum. Αιά-
στρωμα, Gl. Digestum, * 'Εχστρωννΰω, s. * Έκστρών-
νυμι, Diogenis Epist. nova 8. p . 254. Κλίναι γάρ 
εξέστρωντο σφόδρα πολυτελώς, male pro εξ έστρ.] Έπι-
στρωννύω SIVE Έπιστρωννυμι, Insterno, Supersterno, 
Instrato tego, Lueian. (3, 6 l3 . ) Έπιστρωνννσουσι rrj 
γή νιψετόν, Terram nivibus insternent s. operient, 
[<' 1, 22." Schaef. Mss^] UNDE Επίστρωμα dici po-
test, ut κατάστρωμα, i. e. Instragulum, quo Cato 
t . 10. utitur pro Stragulo. Et Labeo ap. Ulp. dk i t 
iostrato contineri Oroue vestimentum quod injici-
tur. Certe Instratum equi dicitur id, quo insternitur 
S.· έπιστρώννυται, ut dicunt παριστάναι τόν ΐππον τψ 
ίππεϊ έπεστρωμένον, Equum equiti ascenstiro sistere 
instratum. 

Κα'ταστύωννύω, S I V E Καταστρώνννμι, Consterno, 
Gal. ΆμπέΧωνέΧιζι καί ρόδοιε καταστρωννύναι τοϊιδαφοε, 
Vrtinm claviculis et rosis consternere s. sternere pavi-
mentum. Item Sterno, Prosterno : Κατέστρωντο πάν-
res, Omnes prostrati fuere, Omnium strages edita est. 
Sic Xen. Έλλ. 5, (2, 31.) p. 327- Τόν Λακεδαιμο-
νίων Ίππαρχον καταβάλλουσιν από τοΰ Ϊππον, και κεί-
JfaVov πσλλά κατέστρωσαν, [κατέτρωσαν,] καί άλλουs 
άπέκνειναν, Jacentem multis straverunt, s. prostrave-
rnnt ictibus: [Κ. Π. 3, 3, 28. " Wakef. Here. F. 
1002. Masgr. l6 . Steph. Praef. Gloss., Pierson. 
Veris. 145. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 322. ad Herod. 
642. 726. (8, 51.) Diod. S. 1, 728. To-πεδίον άπαν 

, νεκρών κατ-εστρώβη, 2, 65. 401, Κατεστρωμενον, Posi-
tum, Valck. Praef. ad Ammon. p. xiv." Schaef. Mss. 
1 Cor. 10, 5. κατεστρωθησαν. Respicit Paulus Num. 
14, 16. ubi cum in contextu v. reperiatur Mactandi, 
Alexx. posuerunt κατέστρωσεν avrovs έν τή έρήμψ, 
Deus illos proStravit iu deserto. Sicut enim v. Pro-
sterneudi Latine teritur vi Delendi, Occidendique, 
sic Grasce etiam καταστρωννύειν. Herod. 9, 75. 
Τοϊσι Έλλησι έν τήσι Τίλαταιήσι κατέστρωντο oi βάρ-
βαρος Pers® apud Plataeas a Graecis internecione 
sunt deleti. In peste Atheniensium, secundum 
Lucr. 6, 1262. passim corpora jacebant ' Multa ski 
prostrate viam per proque voluta.' " Valck. Schol. 
i » N . T . 2 ; 2 5 8 . "Schol. O d . P . 32. Floribus, jElian. 
V. H. p. 581." Wakef. Mss.] Κατάστρωμα, τό, Su-
perius pavitneatum navis, Tabulatum quo navis su-
periore e parte strata est, quoque nautas discurrentes 
aut milites propugnantes sustinet. Idem J . Poll., 
inquit Bayf., dicit, Si erat constrata tectaque navis, 
inaedificabantur πυργσϋχοι, i. e. Tigna continentia 
turrim: super quae duae turriculae,dextra etsinistra : 
quarum medium erat κατάστρωμα, in quibus erant 
homines armati, quos Propugnatores vocat Cic. in 
Verr. 7. Praeclara classis in speciem, sed inops et in-
firma, propter dimissionem propugnatorum et remi-
gum. Polyb. 1. 'Επ' αντότό στόμα τον λιμένος έποιεϊτο 
τον πλονν, έχων καθωπλισμένονε καϊ πρόε μάχην ετοί-
μου! τουε άνδρας επί τών καταστρωμάτων, Habens 
armatos propugnatores, paratosque ad pugnam viros, 
qui in catastromatis et foris erant. Ubi addit Et 
foris, imitatione Gazae, qui haec Cic .de Sen. Alii per 
foros cursitant, sic interpr. Oi bk διά τών καταστρω-
μάτων τρέχονσι. Attamen Gell. Foros Latine vocat, 
qua; Herod, εδώλια, ut suo loco docui ; atque adeo 
et ipse Bayf. ea de re dubitat alibi. Similes illi loco 
Polybii sunt hi Thuc . Unus, 1, (49.) Πολλο ί όπλίταε 
έχοντες αμφότεροι επί τών καταστρωμάτων, Multos 
propugnatores habentes utrique super catastromatis 
s. tabulatis navium. Alter 7, (62.) p. 253. Προ* τήν 
εκείνων έπι τών καταστρωμάτων παρασκευήν. Et hie, 
2, (90.) Άπό τών καταστρωμάτων μαχόμενοι. Athen. 
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Α (208.) in descriptione navis Hieronis, Τεΐχοί bέ, έπάλ-
ζεις έχον καί καταστρώματα διά νεώε, έπι κιλλιβάντων 
κατεσκεύαστο. Itaque κατάστρωμα dicitur Tabulatum 
navis, quo ipsa constrata est, ut inambulari queat. 
[ " Ad Charit. 673. Jacobs. Anth. 9, 68. ad Lucian. 
1, 490. Bergler. ad Alciphr. 49." Scbaef. Mss. 
Theophr . Char. 22, 2. * Κάστρωμα, Hesychio περί-
στρωμα. Cf. Καστόρννμι.] Α Κ αταστρώνννμι deriva-
tum ET Κατάστρωσα, Constratio, Ρ rostra tio ; Expli-
catio, Explanatio, VV. LL. quae suspecta sunt. 
[ " Conspersio, Euseb. Hist. Eccl. 6, 13." Wakef. 
Mss. * " Καταστρωτέαν, Geop. 6, 2." Kail. Mss. 
* Καταατρωτής, Gl. Scansor.] 

Ώεριστρώντνμι S I V E Π ε ρ ι σ τ ρ ω ν ν ύ ω , Circumcirca 
sterno, Circumquaque consterno, [" Athen. 1. ρ 29." 
Schaef. Mss. " N o n n . D. IS, 81. 37, 564." Wakef. 
Mss.] UNDE Περιστρώματα dicuntur Tapetia et 
aulaea quibus triclinia circumquaque sterni solent, 
item et lecti torique, Athen. 5. in descriptione pom-
pae Ptolemaei Phi'ladelpbi, Tavrats bέ ra'is κλίναις 

Β άμφίταποι άλονργεϊε νπέστρωντο τήε πρώτηε ίρέas, καί 
περιστρώματα ποικίλα διαπρεπή ταϊς τέχναιε έπήν' 
\pi\ai bέ ΐίερσικαι τήν άνά μέσον τών ποδών χώραν 
έκάλνπτον, άκριβή τήν ενγραμμίαν τών έννψασμενων 
έχουσαι ζωδίων. Ubi περιστρώματα ποικίλα διαπρεπή 
rats τέχναΐί, vocat Peristromata decenti artificio 
picta ac variata, ut Martial. Babylonica picta su-
perbe Texta, Semiramia quae variantur acu ; Plaut. 
I ta vestra ego latera loris faciam ot valide varia 
stent, Ut ne peristromata quidem aeque picta sint 
Campanica, Neque Alexandr ia belluata consntaque 
tapetia. Idem Plaut. et ipse Babylonica peristro-
mata dicit. Et ut ibi memorantur Campanica et 
Babyloniea peristromata, ita Attalica. Utitur eo 
vocabulo Cic. quoque c. Phil. Conchyliatis Cn. 
Pompeii peristromatis servoruin in cellis lectos stra-
tos videres. Synonymuni vocabulum est περιπέτασμα, 
ex eo dictum, quod circumcirca expandatur. Vide et 
Στρώμα. [ " Sunt autem Hεριστρώματα·, Stragula su-
periora leetorum, a quibus distinguuntur τά στρώματα 

C τά κατώτερα, Athen. 48." Schw. Mss. " C a s a u b . ad 
Athen. p. 98. Mcer. 374. et n., Thom. M. 876. 
Kuster. Aristoph. 71. ad Diod. S. 2, 335." Schtef. 
Mss.] 

[* Προστρωννύω, Gl. Prosterno.] 
Ύπερστρωννύω SIVE Ύπερστρώνννμι, Supersterno, 

Superinsterno, i. q. έπιστρώνννμι. 
Ύπο στρωννύω SIVE Ύποστρώνννμι, Substerno, 

Stratum subjicio. Exempla hujus signif. habes in 
Στρώνννμι, Στρώμα, ΐίερίστρωμα, necnon in Στρωμνή. 
Affertur et ύπεστρωμένη χεφ, Manus substrata, Pal-
ma manus. [ "Valck . Oratt. 273. Toup. Opusc. l , 
286. Pierson. Veris. 145. Ύ π ε σ τ ρ ώ σ θ α ι φύλλα, Beck, 
ad Eur. Phcen. p. 190." Schaef. Mss. Eur. Hel. 59. 
Xen. Κ. Π. 8,8, 8. Άρκεϊ—τάίεννάί μαλακώε νπυστρών-
ννσθαι.] Υπόστρωμα, τό, Id quod substernitur. Stra-
tum s. Stragulum quod subjicitur, Substratum, Sub-
stramen, ut Colum. loquitur. Et εΐί υπόστρωμα, Ad 
substernendum. Hes. υπόστρωμα exp. περίστρωμα : 
cum tamen περίστρωμα significet potius Stragulum 

D quo aliquid circumcirca insternitur ac integitur : υπό-
στρωμα vero Stragulum quod substernrtur s. subji-
citur. [ " Moer. 374. et n." Schaef. Mss. Xen. Ίππ. 
5, 2. Τ ήν κόπρον καί τά ύποστρ. τοϋ ϊππον έκφέρειν.] 
Ύποστρωτέον, Substernendum est. Geop.(l 4 ,18,5 . )de 
pavonibus, Ta7s δέ ώοτοκονσαιε έν παντί τω οίκω χόρ-
τον -ή άχνρον ύποστρωτέον, οπωε τά ώά πεσόντα μή 
διαφθαρή: pro his Columellae, Pluribus stramentis 
exaggerandum est aviarium, quo tutius integri foetus 
excipiantur. Itidem Plin. 10, 59· Ova pavonis nisi 
molli strato excepta franguntur. [ " Andr. Cr. 80." 
Kail. Mss. * Μεθνποστρώννυμι, unde * Μεθυπόστρω-
σ«, Hippocr. 763·] " ΥΙρονποστρώνννμι, s. ΤΙροϋπο-
" στρωννύω, Prius substerno : unde particip. prjet. 
" p a s s , προϋπεστρωμένος." [ " G e o p . 4, 5. 5, 8." 
Kail. Mss.] 

" Σ Τ Ο Ρ Θ Τ Γ Ξ , Cuspis s. Spiculum hast«, Ferrum 
" quo praefixa est sagitta. Pro Priapo in Epigr. 
" Ibidem στόρθνγγα δικέραιον de Cornibus cervi, i|. d. 
" Bicornem ramum: unde Εύστόρθνγξ κορύνη. Item 
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« Στόρθυγγες, Capilli cum sordibus implicit!, J . Poll., 
" VV. LL." [ " Toup. Opusc. 2, 168. Porson. Praef. 
ad Hec. p. x. Jacobs. Anth. 8, 28. 204. Brunck. 
Soph. 3, 397." Schaef. Mss. M i a n . H. A. 7, 39-
Schol. 11. N. 443.] " Εύστόρθνγγα κορνναν, Clavam 
" e bono pulcrove stipite; s. Clavam e robusto et 
« valido stipite, in Epigr." [Anal. 1, 229- Crinagor. 
Epigr. 6. "Jacobs. Anth. 7 , 9 4 . 8 ,28. 383 .Toup. I .e . 
* Μονοστόρθνγξ, Jacobs. Anth. 8, 204. 359·" Schaef. 
Mss. " Suid. v. Άγροιώτης." Kail. Mss.] " Στόρθη 
" ap. Hes. i. q. στόρθνγξ, in ilia prima signif." 

« ΣΤΟΡΝΗ, Zona, Hes. Suid." [Lycophr. 
Toup. Opusc. 1, 441." Schaef. Mss.] 

1 3 3 0 . 

ΣΤΡΑΓΞ, yyos, ή, Gut ta s. Stilla paulatim de-
flnens, ut cum per parva foramina destillat humor, 
6 bia λεπτότατης οπής σχολή κατιών σταλαγμός, Schol. 
Aristoph. (Ν. 131.) Itidem in Lex. meo vet. ή έπισχε-
θείσα ρνσις, ubi affertur e Menandro, vbaros στράγγα ι 
έχων: [cf. Phot. " V a l c k . Anim. ad Ammon. 130. 
132. Jacobs, ad Meleagr. p. 10. Wakef. S. Cr. 3, 
131, ad Charit. 711. Heyn. Hom. 7, 85." Schaef. 
Mss. " Schol. Od. M. 350. Schol. Apoll. Rh. 4, 
1048." Wakef. Mss. Theophr. H, PI. 9, 18, 9- Gl. 
Stillicidium.] 

Ιτραγγονρία, Cum urina stillatim descendit, Cum 
urina aegre it nec nisi stillatim. Cato de R. R. c. 156. 
Nunc de illis, quibus aegre lotium it, quibusque sub-
stillum est. [Theophr. H. PL 7, 6, 3. Fr. 4, 35. 
Gl. Culbitio, Substillatio, Substillum: in quibus 
etiam * Στράγγουρα et * Στράγγνρα, Culbitio, et 
* Στραγγουρώ, Culbo, Substillo.] Στραγγονριάω, Lo-
tium mihi substillum est, [Gl. Substillo.] Vide 
Olpov. 

[* Στραγγϊς, Photio σταγών.] 
Στραγγίζω, Guttatim exprimo, Stillatim exclude, 

Extillo. Diosc. 1, 32. Χωρίς τοϋ στραγγίσαι τό ϋbωp, 
I ta ut ne exprimas aquam, Ita ut ne extillet aqua, 2, 
84. Στραγγίζων τό πρώτον vbwp, και άλλο έπιχέων, ι 
Ruell. Exclusa sensim omni aqua, recentique affusa; 
Hermol. Aquam extillans; Marc. Sinens effluere 
aquam. Item Lev. 1, (15.) ΣτραγγιεΊ τό αίμα πρύς 
τήν βάσιν τον θυσιαστηρίον, Decurrere faciet sangui-
nem ad basin altaris. [Aqu. Symm. Theod. Jud . 
6, 38. έστράγγισε, Extillare fecit. " Geop. 630. 
Scriptt. Rei Accip. 121. Etym. M. 729 ,50 ." Wakef. 
Mss. Στραγγίζει, Hesychio πιέζει. * Αποστραγγίζω, 
Theol. Arithm. 49. Ή κατ ισχνν πάσα έπίδοσις απο-
στραγγίζεται. * " Άποστράγγισμα, Synes. de Febr. 
302." Kail. Mss.] Έκστραγγίζω, Stillatim excolo, 
Facio ut stillatim effluat, i. q. στραγγίζω, ut εκστρα-
τεύω i. est q. στρατεύω. [Schleusn. Lex. V . T . Diosc. 
4, 155. ubi Cod. Const, et Neap. * έκσπογγίσας.'] 
" Καταστραγγίζω affertur pro Facio distillare,"[LXX. 
Lev. 5, 9·] 

[* Ύαγηστράγγισος, * 'Ραγοστράγγισος, Bast. Ep. 
Cr. 265.] 

Στραγγεύω, i. q. στραγγίζω, Stillatim exprimo, 
Guttatim excolo. Accipitur metaphorice pro Premo 
et quasi per angustum foramen exire cogo. Aristoph. 
N. (131.) Ίτητέον τί ταϋτ' έχων στραγγεύομαι; ubi 
Schol. bia τί ταντ κατα νονν9 ταέ^ομαι και ονν-
θλίβομαι; [Cf. infra ρ. 1107.] 

Στραγγείον, τό, Iustruinentuni quo humor expri-
mitur, ut stillatim defluat. Alex, Aphr. (Probl. 2, 
59.) de iis loquens quze έξάγονσι τό πνενμα et σννε-
φέλκονσι τό νγρόν, ut siphones, catheteres, et hujus-
modi alia, Τοϋτο,πάσχει καί τά στραγγε'ια τά ιατρικά.· 
καί ή σικύα δέ τούτον έλκει τρόπον. 

Στραγγίας autem πυρός, quod affertur e Theophr. 
C. PI. 3 , (21 , 2.) exponiturque Tritieum strangias 
appellatum, derivatumne sit ex hoc στράγξ, an e 
<rτραγγός, non facile dixerim. Meminit hujus Plin. 
18, 7· Graecia ex omni genere graui praetulitdracon-
liam, strangiam, et selinusium, argumento crassissimi 
calami: itaque pingui solo haec genera assignabat. 

" Στρενγομαι, quasi στραγγεύομαι, Paulatim et ve-
" luti κατά στράγγα (i. e. guttatim) deficio, tabesco, 
" consumor, Nicander Ά . (291.) Τφ και στρενγομένγ 

A " περ άνήλνθεν έκ κάμάτοιο Πνενμα μόλις, Scbol 
" έλαννομένψ, σννεχομένψ, KUra στράγγα άττολλικ 
" μένψ. Quarum expp- illae duae prioreg minime 
" mibi p laceu t ; at ultima eandem tribuit huic verbo 
" derivationem, quam et Eust. in IL O, (512.)Be\rep0v 
" η άπολέσθαι ενα χρόνον ήέ βιώναι, *Η δηθά στρείγ(. 
" σθαι έν α'ινή δήίοτήτι," [Schol. ταλαιπωρεϊν, κακοττα-
θε'ιν: cf. Od . Μ. 351., ubi Schol. κατά στράγγα, ί tWi 
κατ ολίγον, νπο^ρείν.] " Vox autem activaXrfjei/yy red. 
" ditur etiam Dolore afficio, Expugno, ex Hes.: ap 
" quem vide et alias expp. hujus voeis activae, sioiull 
" que ea quae de passiva scribit." [ " Ruhnk, Ep. 
Cr. 171. Heringa Obss. 213. Valck. Anim. ad Atn-
mon. 132. ad Callim. 1. p. 246. ad Herod. 335, 
Heyn. Hom. 7, 639· Στρενγομαι, * Στρεύομαι, ibid, 
85." Schaef. Mss. Στρενγομαι, Apoll. Rh. 4, ggj! 
621. 1058.] " Στpevγεbώv, όνος, ή, Stranguria, Nj. 
" cander Ά . (313.) Στρευγεδόνι *rpobibovne ίαμαξό. 
'' μένος καμάτοισι." 

Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ , Exercitus. Thuc . 4, (79.) p. 147. 
γειν στρατόν, Educere exercitum, copias militaw,^ 
(12.) Ούτω bή φρας, Τψ στρατψ προϋχώρεί' ε'ιι τήνγην 
αντών, Ita demum motis castris cum exercitu eonim 
regionem invadebat. Aliquanto post, *Ηνμήοί 
λέμιοι νη'ίτ) στρατω έπιπλέωαι τή πάλει, Exerciiiu.ni· 
vali, Navalibus copiis, ubi νηίτην στρατόν appejjat, 
quem alii στόλον ναυτικόν, νηών, et sine adjectione 
στόλον : Lat. Classem. Aliquanto post, Ka0fcu 
τόν στρατόν, έμελλε ά^ώσειν τήν γήν, Collocatis copiis 
et fixis castris. Ubi dicitur aliquis dux καBlhw 
στρατόν, sicut ipse στρατός καθήσθαι s. έζεσθαι, nt II, 
Σ. 509· Τήν δ' έτέραν πόλιν άμφι δέω στρατοί, είατο 
λαών, Τεύχίσι λαμπόμενοι. Item οί τοϋ <ττρατθ6'ίρ. 
χοντες ap. Xen. Λ . (13, 4.) qui una voce στράτα/ψ, 
item στρατηγοί, Duces, Imperatores: ex eo, quod 
exercitum ducant, παρά τό άγειν τόν στρατόν: ut 
Epigr. Εί δ' αρετής ανδρών άγεται στρατός, Sin dncitur 
exercitus fortissimorum virorum. Ubi nota addi gen. 
Ut ap. Plut. c. Colot. 'Υπέρ παντός στρατού των iiXXw 
φιλοσόφων, metaphorice : Virg. Phorci omnis exerci-
tus, et Corvorum exercitus, et Aligerum agmen, 
Porro sicut dicitur ό τοϋ στρατόν άρχων, ila ήταν 
στρατού άρχή, Herodian. 1, (12, 8.) 'iis Γήν των κρα-
τών άρχήν έγχειρισθήναι, Ita ut exercituum regendo· 
rum munus ei committeretur, Ita ut militum prefe-
cture ei crederetur. A t Στράτος, ή, Urbis nomen est 
ap. Steph. B. et alios: [ " ad Diod. S. 2, 370. V " 
tof, Ammon. 130. Toup. Emendd. 2, 68. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π . 185. Wakef. Trach . 562. Heyn. Hon, 
6, 19· 7, 780. Castra,. i l l . 152. II. 0 . 657. Multi-
tudo, Markl. Suppl. 6θ1. Musgr. ibid. Markl. 653. 
838. Wakef. Phil. 387. Eum. 569- 577. 67h W· 
765. Abresch. ^Esch. 2, 85. II. Δ. 76." Scliaef. Mss, 
" Σ τ ρ . νεφέλας, Imber, Pind. (Π. 6, 11.)" Wakef. 
Mss. P o p u l u s , P i n d . Ό . 5, 28. j£sch. Ag. 558,] 
Poetica paragoge DICITUR Στρατός pro στραταί, ut 
κεφαλήφι interdum pro κεφαλής, interdum etiare-pro 
κεφαλή: [Opp. K. 2, 184.] t u n c autem iwta ei sub-

, scribitur. [II. K. 347·] 
[*Στρατοβάτης, Apollod. 103.] Στρατοκι'ιουζ, ό, Prs-

co exercitus, Qui in exercitu prasconis fuugitur offi-
cio. In libello qui περί Τάξεως Παλαιάς inscribitar, 
Στρατοκήρνξ, σαλπιγκτής, σημειοφόρος; νπηρέτηί, οψ· 
γός, comprehend untur έκτακτων nomine, i .e . eorum 
qui τάξεως έξάριθμοι ήσαν. Legitur et 3 Reg. [22, 
36. " Joseph. 390, l6 . " Wakef. Mss. * Στρατοί-
γος, Qui exercitum conscribit, delectum liabet,] 
Στρατολογέω, Exercitum colligo, ut Cic. loquitur/ 
qui dicit etiam Conscribere, Comparare, Conflate, 
Conficere, Facere exercitum. Itidem dicitur Cogere 
et conscribere milites. [Plut. 10, 774. " Ad Charit. 
p . 15. 216. Diod. S. 1 ,525. 685.2 , 139- 295."Schsf. 
Mss.] Στρατολογία, ή, Collectio exercitus, Ipsaactio 
cogendi et colligendi copias, [ " Chrys. in Philipp-
Serm. 13. T . 3. p . 73 ,26 ." Seager. Mss. * " Στράτο-
λογίζομαι, Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de Imagg-
121. Combef." Boiss, Mss.] 

Στρα-όπεδον, τό, Solum s. Locus ου κάθηται " 
στρατός, Castra, Locus ubi imperator suo exercitui 
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8. suis militibus et sibi sedem ac tentoria figit, Plut . 
Alex. Έ ν στρατβπέ&φ πολεμίων, In castris hbstium, 
Xen. Κ. Π. 8, (5, 5.) Εαυτόν κατέθετο έν μέσω τοϋ 
στρατοπέδου, Medium castrorum locum ipse obtine-
bat, In mediis castris suum figebat tentorium. Rur-
sum Plut. Έπϊ στρατοπέδου αποθανών, In castris 
mo'rtuus: Fabio, Άπονυκτερεύων τοϋ στρατοπέδου 
πολλάκις. Sic TEschin. (76 . )Έλιπε τήν άπό στρατο-
πέδου τάζιν. Item, Έπϊ ro στρατόπεδον έπεσθαι, 
Athen. 12. Castra sequi. Item cum verbis: ut 
ποιείσθαι στρατόπεδον, Castra ponere, collocare, fi-
gere, locare, extruere: item et Castra facere, Cic. 
Neque castra propter annitempiis et militum animos 
facere possum. Thuc. 2. Καθεζόμενοι is αυτό, στρα-
τόπεδον εποιήσαντο. Itidem 3, (107.) Γενόμενοι δ' 
αθρόοι, &μα τή ήμέρψ καθίζουσι έπι τήν μητρόπολιν 
καλουμένων, - καϊ στρατόπεδον εποιήσαντο. Ex Eod. 
affertur στρατόπεδον κατάλαβεϊν pro Castris locum 
deligere, Castra ponere. Item Xen. Έ λ λ . 1, (6, 27·) 
To πεζόν άπηγεν εις τήν Μήθυμνα ν, τό στρατόπεδον 
εμπμησαε, Castris incensis. Interdum στρατόπεδον 
dicuntur Castra cum ipsis militibus, s. exercitu: (3, 
11.) p. 256. "Οπωί κακώς roiis τών 'Αθηναίων ξυμμά-
χους ποι ου σαι, άποσπάσειαν τό στρατόπεδον άπό τοϋ 
"Βυζαντίου. Sic eod. 1. (1, 14.) Έδέξαντ-Ο is τό άστυ 
τό στρατόπεδον. Saepe commodius interpreteris 
Exercitus, Milites, Isocr. Ep. ad Phil. (415. Cor.) 
"Οσοι τά τών ξενιτευομένων στρατόπεδα μισθοϋνται: Pa-
nathen. Στρατόπεδον δέ σνστήσας, έπι τούς βαρβάρους 
ήγαγε, Collecto s. Conscripto exercitu. Itidem ap. 
Thuc·.4, (125.) p. l 6 l . "Οπερ φιλεί μεγάλα στρατό-
πεδα ασαφώς έκπλήγνυσθαι, Magnos exercitus: 7, 
(80.) p. 261. Οίον φιλεί και πάσι στρατοπέδοις, μάλι-
στα δέ τοις μεγίστοις, φόβοι καϊ δείματα έγγίνεσθαι, 
Omnibus exercitibus. Nisi malis, Omnibus exercitibus 
qui castralocarint, Plut. Apophth. 338. meae Ed. Πα-
viKos θόρυβος ενέπεσεν είς τό στρατόπεδον. Vide alium 
Ejusd. locum in Ννκτομαχίρ, ubi simpliciter pro Exer-
citu ponitur, s.Agmine. Pro Comitatu principis et 
aula accipi ajunt Can. 7. Concilii Sardicensis. || Item 
στρατόπεδα ex Herod. 2. annotant fuisse Locum in 
iEgypto juxta Nilum hinc inde, ubi habitarunt 
Iones et Cares. [Classis, Thuc. 1, 117. "Timaei 
Lex. 240. et n., Ammon. 130. Phrynich. Eel. 166. 
Diod. S. 1, 421. 2, 345. 414. 426. 433. Exercitus, 
Zeun. ad Xeu. Κ. Π . 351. 488. ad Herod. 337. 491. 
697. 715. Diod. S. 1, 397. Act. Soc. T r a j . 1. p. 
82. Schmieden ad Plut. Alex. 143. ad Dionys. H. 
3, 1355. Classis, Herod. 663. et saepius. Conf. c. 
στράτευμα, ad Diod. S. 1, 698. ; cum στρατιώται, ad 
2, 483. Plur. pro sing., 428. Έπι στρατοπέδου, ad 
Dionys. H. 2, 835. 1209. 4, 1984. 2213. Plut. 1, 
307. 2, 118. 3, 129. 137. Cor., Lucullo 14. 33. Στρ. 
Τυρίων, Ιουδαίων, Wessel. ad Herod. 154. Στρ. βάλ· 
λεσθαι, Longus 66. Vill." Schaef. Mss.] Unde COM P. 
Στρατοπεδάρχης, ό, Praefectus castrorum, Qui castris 
praeest. Exp. etiam Princeps exercitus : ut i. sit q. 
στρατάρχης, sicut στρατόπεδον poni interdum pro 
στρατός, patilo ante docui. [ " (Tribunus legionis,) 
Dionys. Hal. A. R. 10, 26. cf. Wytt. Annot. in Eu-
nap. p. 324." Boiss. Mss.] Στρατοπεδαρχία, Prae-
fectura castrorum, [ " Dionys. H. 4, 2088." Schaef. 
Mss. * " ΣτραΤσπεδαρχικός, Theodorus Icon. Epist. 
p. 233. Combef." Boiss. Mss.] Στρατοπεδεύω, Ca-
stra facio, metor, pono, loco, colloco, figo, i. q . 
στρατόπεδον ποιούμαι: vel etiam Castra habeo. Plut . 
Coriol. Τίορρωτάτω στρατοπεδεύων Καϊ άπεχόμενος τής 
πόλεως : Apophthegm. Έ ν τή φιλίγ καί συμμάχφ 
στρατοπεδεύων, καϊ χάρακα βαλλόμενος. Itidem Philo 
Y. Μ. 1. Opq, κατά φυλάς εστρατοπεδευκότας'Ε,βραίονς, 
Cernit tributim Hebraeos castra metatos tetendisse. 
Ead. signif. accipitur passiva etiam vox et media. 
Thuc. 3. (107.) Ό δέ προσαγαγών εγγύς τής'Όλπης 
εστρατοπεδεύσατο, Castra metatus est : 1, (30.) 
Έστρατοπεδεύοντο επί 'Ακτίφ, Castra metabantur in 
Actio. Itidem Xen. Κ. Ά . 2, (4, 1.) Έστρατοπεδευ-
μένοι {/μέρας πλείονς rj ε'ίκοσι. Idem utraque voce 
utitur, Έλλ. 6. [ " Acta Soc. Tra j . 1. p . 83. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π . 342. ad Herod. 197. 377. ad Diod. 
S. 1, 242. Conf. c. στρατεύω, ad 2, 223. (nugatur 
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A Fischerus ad Xen. Κ. Π . p. 351.) ad Dionys. H. 2, 
925 .3 , 1739. 4, 2049. Schneid.ad Xen. Κ. "A. 111." 
Schaef. Mss. * Στρατοπέδευμα, Exercitus, Diod. S. 
501.] Στρατοπέδευσις, ή, ET Στρατοπεδεία, ή, Ipsa 
actio castrametandi, Castrametatio, ut Vitruv. dicit 
Castrametator. Priore verbali utitur Plato de LL. 
item Xen. (K. Π . 8, 5, 3. 8.) teste Bud. Posterius 
legitur ap. Dionys. H. 10. eadem in signif. Alio-
quin accipitur pro στρατόπεδον, ut Josue 4, (3.) Θ//-
σετε αύτούς έν τή στρατοπεδείφύμών, In castris vestris. 
Alii, In loco castrorum vestrorum. Philo V. Μ. 1. 
Μέροί δ' ένθένδε καθεωρατο τής τών Εβραίων στρατο-
πεδείας, Pars castrorum Hebraeoruni. Affertur et 
στρατοπεδείαν εποιήσατο, ex 2. Macc. (13, 14.) pro 
Exercitum constituit: qua signif. στ-ρατ-όπεδον συστή-
σας habuimus supra ex Isocr. [ " Στρατοπεδεία, Wolf, 
in Add. ad Xen. Hell. Schneid. p. 120. Diod. S. 2, 
392. ad Dionys. H. 3, 1745. Βάλλεσθαι στρατοπεδείαν, 
Diod. S. 1, 657." Schaef. Mss. * Στρατοπεδευτής, 
unde * Στρατοπεδευτικός, Polyb. 6, 30, 3. jEneas c. 

1 21. βίβλος, ubi vulgo legitur * Στρατοπεδικός. *'Στρα-
τοπεδευτός, unde '* Αυστρατοπέδευτος, /Eneas C. 8.] 

Ε στρατοπεδεύω autem et praepp. non pauca verba 
composita sunt. P R I M U M , 'Αναστρατοπεδεύω, Ca-
stra moveo, Castris motis revertor, Revertor cum 
exercitu : ut 2 Macc. 3, (35.) Άνεστρατοπέδευσε 
πρός τον βασιλέα, Castris motis receptoque exercitu, 
ad regem rediit. Exp. etiam Contineo me in castris. 
Cujus tamen signif. nullum affertur exeraplum. 
[Polyb. 3, 110, 4. 14, 10, 8. Dionys. Antiq.3, 55.] 
Άναστρατοπεδεία, ή, Castrorum motio, ή άνάλυσις 
τής παρεμβολής, Bud. Comment. Άντιστρατοπεδεύω, 
s. Άντιστρατοπεδεύομαι, Ε regione castra metor, Ex 
adverso castra facio, habeo, sto in procinctu. 
[ " Const. Manass. Chron. p. 83." Boiss. Mss. Diod. 
5. 499· 505. 526. * Άντιστρατοπέδευσις, Dio Cass. 
886. *'Αντιστρατοπεδεία, Castra castris opposita, 
Polyb. 3, 101, 8. " Wolf, in Add. ad Xen. Hell. 
Schneid. p. 120." Schaef. Mss.] Άποστρατοπεδεύω 
6.'Αποστρατοπεδεύομαι, \. CJ. αναστρατοπεδεύω, Castra 

C moveo, Castris motis abscedo, Xen. Κ. Ά . 7, (7, 
1.) Έντεΐθεν Σεύθης μέν άπεστρατοπεδεύσατο προσωτέ-
ρω,, οί δέ Έλληνες έσκήνησαν ές κώμας : [3, 4, 1. Κ. 
Π . 6, 1, 14. * Διαστρατοπεδεύω, Toto exercitu obsi-
deo, Diod. S. 6 9 8 = 2 , 356.] Έκστράτοπεδεύω, Castra 
loco extra. Et Έκστρατοπεδεύομαι pro eod. Thuc. 
Έξεστρατοπεδευμένοι έξω τής πόλεως έπϊ λόφου, Extra 
urbein castra habentes locata super colle. [Xen. K. 
Π . 6, 3, 1. " Ad II. B. 344." Schaef. Mss.] " Έ ν -
" στρατοπεδεύω," [s. Ένστρατοπεδεύομαι,'] " Castro 
" p o n o s. metor in," [ " Wessel. ad Herod. 382. 
538. 694. (9, 2. 25.) Diss. 131." Schaef. Mss. " Plut. 

' Sylla 14." Boiss. Mss.] Έπιστρατοπεδεύω, Castra 
moveo ad versus, Exercitu infesto invado, i. q. έπι-
στρατεύω, ut Bud. interpr., afferens e Xen. Έλλ . 4, 
(8, 33.) Καί έπιστρατόπεδεύσας ταίς πόλεσιν, έπϊ τήν 
"Αβυδον άντεπεστράτευε, καϊ έπορεύετο, καϊ έδήου τήν 
χώραν αυτών. [ " D i o d . S. 1, 699·" Schaef. Mss. 
* Έπιστρατοπεδεία, Locatio castrorum ex adverso 
hostis, Polyb. 1, 77, 7. Adventus hostis cum exer-

D citu, 5, 76, 9·] Καταστρατοπεδεύω, i. q. έπιστρατο-
πεδεύω, 2 Macc. 4, (22.) Κατεστρατοπέδευσεν εΐϊ τήν 
Φοινίκην, Infesto exercitu Phoenician» invasit. Alii, 
In Phoenicen exercitum convertit. Exp. etiam sim-
pliciter Castra metor, In castris dego. Bud. tran-
sitive quoque interpr. Milites castra metari jubeo, et 
in castra contraho, afferens h. 1. e Xen. Κ. Π . 7, (2, 
3.) Ό δέ Kipos καταστρατοπεδεύσας τονς εαυτού 
οπού έδόκει τό έπιτηδειύτατον είναι τής πόλεως, μένειν 
έπϊ Tois όπλο is παρήγγείλεν, κρί άριστοπόιεϊσθαι. 
[Plut. Theseo 27- Marcello 14. Pyrrho l6 . " Ad 
Diod. S. 2, 162." Schaef. Mss. * " ΚαΓαστρατοπε-
δεια, Castrorum metatio, Castra, s. potius Mora iu 
castris, Vita in castris, Athen. 539· Έ ν rais στρατο-
πεδείαν, In castris, Dum in castris degebant." 
Schw. Mss. iElian. V. H. 9, 3. * 'Αντικαταστρα-
τοπεδεΰω, Dionys. Η. 1. p. 511, 17. 528, 2. * Έπι-
κατασΤρατοπεδεύω, Polyb. 5, 46, 12. mendose pro έη 
καταστρ.] Μεταστρατοπεδεύω, Castra rauto, trans-
fero. Qua in signif. utitur Plut. Apophth. Lac. 



8785 ΣΤΡ [Τ. i n . pp. 1065—ΙΟ67,] Σ Τ Ρ &Γ86 

Pass. Μεταστρατοπεδενομαι idem signiheat. Exp . 
tamen et simpliciter Castra meter, Castra pono. 
[ " Ad Dionys. H. 3, 1753." Schaef. Mss.] Παραστρα-
τοπεδεύω, Castra metor juxta, loco apud, mea ad-
raoveo castris aliis, aut urbi alicui. Bud. interpr. non 
solum Castra castris admoveo, sed etiam Ex ad verso 
castra loco, (qua signif. dicitur άντιστρατοπεδεύω,), 
afferens e Polyb. 2, (6, 3.) Ιίαραγενόμενοι προς το 
χωρίον, παρεστρατοπέδευσαν rois βεβοηθηκόσι, βουλό-
μενοι σνμβαλείν. Dicitur et Ώ,αραστρατοπεδεύομαι 
eadem signif. Chion Epist. Έκάστηί ημέρας τοΊς βασι-
λέως στρατηγοϊς παραστρατοπεδενόμενοε. Rursum acti-
va voce Plut. Camillo, Ώαραστρατοπεδεύσαε rois πο-
λεμίοις, Cum non longe ab hostibus castra locasset: 
[Pompeio 67.] " Άντιπαραστρατοπεδεύω, Contra s. Ε 
" contrario castra pono, Castra metor et ipse, etiam 
" Castra oppono," [Dionys. Η. 1. p . 480, 37·] Π«-
ριστρατοπεδεΰω, Castra metor circum, Castris s. Exer-
citu cingo, Circumsideo, Obsideo, π ερικάθημαι^ 
Plut. Fabio, ΐίεριστρατοπεδεύει TOVS Τapavrlvovs, Ta -
rentinos obsidet. Rassivo autem ΪΙεριστρατοπεδενε-
σθαι utitur Xen. [Κ. Π. 3, 1, 4, Έλλ . 3, 1, 5. 2 , 9 . 
Polyb. 1, 30, 5. 2, 2, 7· 54, 6. * Προστρατοπεδενω, 
Diod. S. 14. p. 404, 24. * Προσστρατοπεδεύω, Po-
lyaen. 3. Polyb. 1, 42, 8. 86, 3 . 2, 52, 2. Admoveo 
castra. * Συσστρατοπεδεύομαι, Communibus s. Iisdem 
castris utor, Xen. K. A . 2, 4, 4. Έ λ λ . 6 , 5, 19.] 

Στρατοφύλαζ, Custos exercitus. Alii στρατοφύλακες 
interpr. Copiarum duces: ut i. sit q. στρατηγοί. 
[Strabo 15. p. 101: * Ύποστρατοφύλαζ, Strabo 12. 
p . 851.] 

Στρατάρχης, Dux exercitus, Qui praeest exercitu!, 
Qui prineipem in exercitu locum obtinet, Philo V, 
M. 3. fin· Ηγεμόνα δ' έζήλουν καί στρατάρχην άνεν-
ρείν, Imperatorem et ducem quaerebant, [Herod. 3, 
157. 8, 44. ubi alii Codd. * στρατιάρχηε. " A t h e n . 
1, 19. ad rierfcd. 278. * Στράταρχος, ibid. Dawes. 
M. Cr. 42." Schaef. Mss. Pind. Π . 6, 31. Ί . 5 , 50.] 
Στραταρχέω, Dux sum exercitus, Exercitui praesum. 
Unde στραταρχήσαντες. Duces exercitus. Στραταρ-
χία, ή, Praefectura exercitus, Philo V. Μ. 1. Θ»?ραι$ 
γάρ * έμπρομελετώσιν οί πρός τάς στραταρχίαε άλειφό-
μενοι. [ " Ad Herod. 278." Schasf. Mss. " Const. 
Manass. Chron. p. 106. 111. * Σνστρατάρχης, 58 
( = 1 0 9 . Theodos. Diacon. Acr. 1, 233." Boiss. 
Mss.] 

Στρατηγός, Dux exercitus, Qui exercitum ductaf, 
i άγων τόν στρατόν : Ut στρατάρχης dicitur ό άρχων 
τοϋ στρατόν. Plut. Οί στρατηγοί πολλάκις παραγγεί-
λαντες άπνρα σιτία κόμιζε ιν, έξήγον έπί τάε μάχας 
τονς άνδρας. Idem, Δεινός στρατηγός, de Lucullo. 
Et αγαθός στρατηγόε, Xen. Κ. Itidem et Plato 
Minoe, "Ωσπερ και "Ομηρος ίψη ποιμένα λαών είναι τόν 
αγαθόν στρατηγόν, Bonum ducem et imperatorem. 
Contra φαΰλος στρατηγός, Aristot. Poet., quem dicit 
πολλάκις ήττάσθαι. Cui opp. στρατηγός άήττητος ap. 
Plot., Dux s. Imperator invictus: Apophth. de Ti-
inotheo, Εντνχής ένομίζετο στρατηγός είναι. I tem, 
Έγχειρητικώτερος στρατηγός, Xen. Έ λ λ . 4, (8, 22.) 
Et τολμηροί στρατηγοί, Plut. Apophth. Idem Fabio, 
"Ιση άμαρτία στρατηγού, κακρ περιπεσεϊν μτ) προσδοκή-
σαντα, καί κατορθώματος καιρόν άπιστίιι προέσθαι. In-
terdum gen. additur: ut Athen. (419·) Mavws Kou-
ριος ό 'Ρωμαίων στρατηγός. Sic (334.) Πάτροκλοϊ ό 
Τίτολεμαίον στρατηγός. Et sine gen., (419·) Φωκίωνος 
καί Φορμίωνος τών στρατηγών. Item cum verbis. 
Plut. Polit. Praec. Μέλλω στρατηγόν χειροτονείν Ά -
γύρριον. Sic Aristot. Rhet. 2. Έλόμενοι στρατηγόν 
αντοκράτορα. Et Xen. Symp. ΚαλοΜ στρατηγούς αί-
ρουμε νοι. De officio στρατηγού, tum alii, turn Ari-
stot. Polit. 6. sub fin.: cujus verba quaedam citavi 
in Πολε/χαρχοϊ. Plut . pro Prae tore videtur accepisse, 
cum quaerit in Probl. Rom. (7,143.) Δια τί τών στρα-
τηγών αί ράβδοι συνδεδεμένοι προσηρτημένων τών πε-
λέκεων φέρονται. Certe στρατηγϊς ναϋς interdum 
redditur Praetoria navis. Tutius tamen est interpre-
tari Imperatorum ; nam non praetoribus solum, sed 
et consulibus fasces praeferebantur: quorum utrisque 
exercitus imperium committebatur, interdum con-
suli, interdum praetori, ut patet ex historiis. Inter-

A dun» construitur cum gen- rei : ot Aet. 4. intt.O' 
ιερείς καϊ ό στρατηγό* τον ίερον, SaeercUrte» et pr* 
feet us templo, Erat enim custodia templi, ^ t 
praesidiarU milites templi euatodiae designati: 
bus qui praeerat, vocabatur στρατηγός τοϋ 
cu jus rei aliqua mentio fit Matth. 27,65. 
στρατηγοί πολέμων καϊ κννηγεσίων dttit Aristot dj 
Mundo, Qui ducwm officio funguotur et in belie et 
in venatiouibus. Bud. vertit^ Duces tum befliei,tUn 
venatores. Plaut, Strateguw te facio huic con t̂vj,, 
[ " Wessel. Diss. Hered. 194. ad p . 548. ad Tbom 
M. 146. Wyttenb. Select. 396.. ad Charit. 407.444' 
Praetor vertit Ernest, ad Xen. Memm. 1, 1, j ^ ' 
Zeun. ibid. cf. Ind. Cornel. Nep. v. Pnetor £d 
Stav., ad Diod. S. 2, 530; Magistrates urbanm 
Reift. ad Artem. 473. Diversue ah ηγεμ**ι Diod! 
S. 2, 229· Conf, c . στρατιώτηt, ad Charit. 674,; iUm" 
στρατός, ad Dionys. H . 2 ,947. Στρατηγό*, ή, Brunck. 
Aristoph. 2, 49. (Έκκλ. 491.. 500.) Στρ. eel rir 
οπλών, έπί τών οπλιτών, έπϊ TOVS όπ\ίτας, Zeun. ad 

Β Xen. I . e . " Schaef. Mss. Consel, Polyb.], 
alibi. " Act. Apoet. 4, 1. Στρατηιγόκτοί iepoi, Prse-
fectus temple, ut optime vertit Beza. Quandoqfljm 
Luc. frequenter meminit των στρατηγών, semel de-
clarandum videtur, quid; hac ille voiuerit intellectum 
appellatione. Apud veteres quidem Graecot mpt-
τηγός semper est Dux exercitus,. στρατοί άγββ: nam 
qui ducebant milites άγοί Homero <1ίαιοϊ»£ Sed 
aevo invaluit recentiori, quo scribebat Luc., ut, neg-
lecta potestate vocis propria Magistrates eliam,op-
pidan i στρατηγοί vcearentur. Apud Athea.>37. legitur 
ΐίαραγενομένων τών στρατηγών έατ την οίκίαν: illic 
στρατηγοί dicti paulo inferios snnt άρχοντα, Prarto, 
res. Quando tum temporis copiis militanbiJfm-
fectus erat designandus, dicebatur mpamjyoi 
οπλών, quod est ap. Athen. 213-, ubi docte Gasu^ 
monet, Animadvv. 5,.14.'. στρατηγοη in mamcipn 
dictos turn temporis etiam (J 1 viles et Urban*» Magi-
stratus. Tales utique fuere Phibppis, quorum rept-
tita fit mentio Act . 16, 20. 22-35. 36. 38, Secfc wro 

c de illo qui praefectus templo Hierosolymrtairo, qei-
que hie et alibi Lucas dicitur ό στρατηγό*raCφροί, 
dubitant eruditi, fueritne Judaeus, an Romamxl 
Litem diremisse videtur S. Deiliag., ostendiiii^Ju-
daeum fuisse, quem Rabbini vocant Caput custodia, 
Obs. Sacr. P . 1. p . 237." Valck. in Ν. Τ. 1,384.] 

Αντιστράτηγος, Qui est loco iniperatojd^, Vicea 
gerens imperatoris. Qui locum imperatoris obtinet. 
Exp. etiam Propraetor, [Plut. C. Graccho 6.] Lega-
tes praetoris, Legatus consulis. Pro I^gat^prate-
ris ap. Dem., Bud. || 'Αντιστράτηγος, etiam Cefltra-
rioe partis imperator, Hostium imperator, afp. Thuc. 
(7 ,86. ) Post quem ita usus est et Plat. (3, Ιδ7· 
Sertor. 12.) Itidem Άντιστρατηγέια utrawque aigni-
ficationum istarum sequitur, de quo infra. ["Dio-
nys. H. 2, 1047-" Schaef. Mss.] Άποστράψη·^· CIM 
imperatoria dignitas est ahuogata, Imperatorts loeo 
motus, vel Ducis. Bud. interpr. Coi imperium est 
abrogatum. A quibusdam exp. Exauctoratu9,q«od 
est άπεστρατενμένος, ut infra dicetur. Habet autem 

D άπό eand> vim in άποστράτ.ηγος quam in άπόμιιτϋοί,νί 
aliis nonnullis compositis. Dem. ( 6 6 9 , ) 'Ί̂ ΠΕΙ&ΗΤΊΙΝ 
μέν Ίφικράτην άποστράτηγσν έποιήσατε, Ύψόϋεον 
Άμφίπολιν έξεπέμφατε στρατηγόν. [ " Ad ΜβεΓ. ΦΟ!·" 
Schaef. Mss.] 'Αρχιστράτηγος, ό, Suramus impera-
tor, Qui inter alios duces et imperaiores principe® 
obtinet locum, 1 Reg. 12, (9.) ubi exp, " 
militiae. [Wetsten. in Ep. ad Coless. 2, 18. VWe 
Άρχαγγελικός. * Άστράτηγοε, unde * " Άστρατη-
γία, Phryn. Bekkeri p. 24." Boiss, Mss. * Avrowfxl-
τηγος, Dio Cass. p. 342. * Έπιστράτηγος, Strabe 37· 
p. 1149=521 . " Έπιστρατηγός, (sic,) ad Charit. 
408." Schaef. Mss. * " Πρωτοστράτηγο:, Const. Ma-
nass. Chron, p. 116." Boiss. Mss.] Σνστράτηγος, Qui 
et ipse στρατηγός est, Qui et ipse ducis s.iniperaMns 
officio fungitur, Collega imperii militarie, C o l l e g a f e 
praetura, Thuc . 2, (58.) Ζνστράτηγοι όντες ίίερικλί-
oys, Cum Periclis in praetura essent coHegae: DBI 
Ζνστράτηγοs Atticum est, σ in ξ converso, [Ιυστρί-
τηγοε, Plut. Pericle 37. Corai. " Bruutk. ad 
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Pboen. 757- ad Herod. S63. Schneid. Anab. 1SS." 
Schaef. Mss.] "Υποστράτηγοι, opp. τψ Αρχιστράτηγος, 
Qui impenrtor quidem est, atlamen summo impera-
tori paret. Alii interpr. Imperator secutularuiu par-
ltium. J . Poll. 1, (128.) c. 10. Καί oi άρχοντες oi 
μέν rovwarras, στρατηγοί, και σνστράτηγοι, και υπο-
στράτηγοι* ώσπιβρ καί οί άποχ^φοτβνηθέντες, αποστρά-
nryat. Χ" Ad Charit. 408. 454." Schaef. Mss. Xen. 
Κ. Ά . 3, 1, 22. Male Bcribitur ύποστρατηγός, in Lex. 
Xen.] 

Derivator inde ET Στρατηγώ*, fi, Impefatorium 
muous, Exercitus praefectura, Praetura, Plut. Polit. 
Ρΐχο. Ετρντηγία5 Αθηαησι, xal πρυτανείας έν'Ρόδψ, 
και βοιώταρχίας παρ'fyuv, Praeturae Athenis, Atben. 
(34>8.) Ώροστατουντοί τών Ναξίων Αυγδάμιδος, os άπό 
ταύτης της στρατηγίας τύραννος άνεφάνη τής πατρίδος. 
Ubi nota ννρατήγίαν tribui mi πρ&στατοϋντι, ut nihil 
aHnd iis iduobus in Η. sit quam Praefectura s. Prae-
tara. Solent enim p?«Cecti et praetores belli tem-
pore etiane ντγατηγνίν, Duotare exercitum s. Exerci-
tmi praeesse. Sic Aristot. Polit. 3. Αϋτη μέν ουν % 
βασιλεία, οίον στρατηγία τα αυτοκρατόρων καϊ άίδιός 
evri. Rwsura Pint. Κάτωνι δέ εδόθη εξαίρετος στρα-
τηγία, CaHoni praetwra eotra ordinem data est. He-
rodian. 3, <2, 2.) Ό 'Ασίας Ηγούμενος Αιμιλιανός, ψ 
την πρόναίαν καϊ στρατηγίαν ό Νίγρος έγκεχεψήκει, Ια 
1. περί Τάξεως Παλαιάς annotatur vett. στρατηγίαν 
voeasse, quod recentioresφαλαγγαρχίαν, e t στρατη-
γόν itidem quod hi ψίλαγγάρχην appellarunt. Pro 
Perkia τοϋ σφ&ηγείν accipi potest in hoc loco Lu-
ciatti 0 , 735.) fle Py.rrho Epirota, Άνδρος μετ 'Αλέ-
ξανδρων τά δεύτερα έν στρατηγίαις ένεγκάμενον. Αη-
iigonus certe ap. Plut. Pyrrho (8.) p . 708. meae Ed. 
interrogates τί-s taparros των στρατηγών, respondit, 
ίΐΰρβος, άν γηράσρ : intelligens de ducibus qui sua 
estate rei miiitaTisperitia clari eraiit. Ibid. Annibal 
eund. Pyrrhum συμπάντων άπέφηνε τών στρατηγών 
πρώτον έμπειρίφ και δεινότητι, Σκιπίωνα δέ, δεύτερον, 
εαυτόν δέ, τρίτον. Qua de re et p. 606. in Vita Titi 
Fiaminii. [ " A d Charit. 284. ad Diod. S. 1, 413. 
420. 2, 57. 204. 225. Eur. Iph. T . 17. Conf. c. 
στρατεία, ad »Diod. S. 2, 331. 342." Schaef. Mss.] 
Στρατψγιάω, Affecto s. Ambio στρατηγίαν, Impera-
toris officio fungi cupio, Exercitum duetare cupio, 
etiam Praefecturam s. Praeturam affecto. Joseph. 
"Ηδη ί' αύτόν στρατηγιώντα καϊ μειζόνων έφιέμενον 
ένδεια κατείχε χρημάτων : ubi Suid. quoque, eum 
locum citans, exp. όρεγόμενον στρατηγίας, της στρα-
ττίγίας-έπιθυμοϋντα. [Xen. Κ. Ά . 7, 1, 21. " Valck. 
Oratt. 345. Cattier. Gazoph, p . 9." Schaef. Mss. 
"P lu t . 3, 595. Bellum dissimulo, Strabo 474." 
Wakef. Mss.] 

Στρατηγικός, hnperatorius : έπιστήμη, Aristot. Eth. 
1, 1. SieLucian.de Hist. Scr. 'Εμπεψίαν οτρατηγι-
κήνεχειν. Et Herodian. 1, (2, 9·) Στρατηγική άρετή 
ut rursum Aristot. Eth. 1, 2. Στρατηγική δνναμις. 
Sic στρ. σοφίσματα, Callidae et versutae niachinae 
.quibus dux ducem circumvenit: alio nomine dicun-
tur στρατηγήματα. Plut. Fabio (5.) de Annibaie, 
Έπίπασαν ιδίαν στρατηγικών σοφισμάτων και παλαι-
νμάτων τρεπάμενος: quorum strategematum nonnulla 
»bi commemorat. Sic στρ. γύμνασμα, Exercitationis 
genus quo imperatores et duces solent uti. Philo 
V. Μ. 1. Ή μέν γάρ τών Αγρίων θί/ρα, στρατηγικόν 
•κατ' εχθρών έστϊ γύμνασμα, Imperatoria est in hostes 
exercitatio. Cui loco simileni habes in Στραταρχία 
ex Eod em. Itidem τά στρατηγικά έργα, Xen. (Κ. Π. 
1,6, 12.) Ut Aristot. στρατηγικοί πράξεις, Eth. 1, 1. 

j Rursum Plut. Fab. Ύπερ στρατηγικής σκηνής, Supra 
tentorium iniperatoris. || Peritus et callidus scientiae 
imperatoriae, Qui iniperatoris s. ducis officio fungi 
probe novit, Plut. Mario p. 786. meae Ed. Πσλυ τοϋ 
-Οκτάβιου στρατηγικώτερος έφαίνετο. Cui adde hoc 
Aristot. Polit. 5. El στρατηγικός μέν τις ε'ίη, πονηρός 
δέ καϊ μή r f j πολιτείφ φίλος. Addere potes et hoc 
Isocr. Evag. (19·) Δημοτικός μέν ων τή τοϋ πλήθους 
•θεραπείψ πολιτικός δέ, τή τής πόλεως διοικήσει' στρα-
τηγικός δέ, τή πρός κινδύνους είιβουλίφ: Peritum se esse 
ducem imperatoremque testatus est prudentia in 
odeundis periculis. Vel etiam Ικανόν στρατηγών, 
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A Apturn ad obeundum munus imperatorium. Alio-
quin στρατηγικοί Ανδρες dicuntur Qui vel gesserunt 
dignitatem imperatorkim, vel ad earn gerendam de-
ligi solent: quomodo ap. Latinos Praetprii dicuntur 
et Consulares. Lucian. (3, 212.) Πρώτον γέ σοι τους 
βασιλικούς και στρατηγικούς άνδρας Ιστορήσω, Plut . 
Mario, "Ανδρα βουλευτήν Καϊ στρατηγικόν. Sic Hero-
dian. 7 , ( 1 1 , 6 . ) Καί ετερος στρατηγικός τό άξίωμα, 
Alterque item praetorius, Polit. Alioquin pro Prasto-
rius accipitur et possessive, ut cum idem Herodian. 
dieit, oi στρατηγικοί, sub. ,στρατίώται, Milites praeto-
r iani ; et 1. 2. ΟΙ στρατηγικοί προσαγορενόμενοι, Mili-
tes qui praeioriani appellantur. Item absolute fem. 
gen. DICITUR Στρατηγική, ή, subaudito nomine sub-
stantive έπιστήμη s. τέχνη, Peritia imperatoria, quae 
in duce s. imperatore bono requirilur, Peritia du-
cendi exercitus: qum et στρατηγία. [ " Plato Euthyd. 
290." Routh. Mss.] Itidem absolute et sine adjecti-
one, suhstantiveque, numero PLUR. τά Στρατηγικά: 
ut τά-πολεμικά dicuntur Res bellicae. Isocr. ad Phil. 

Β (44. p . 100. Cor.) Εί μηδέν πώποτε μεταχειρισάμενοι 
των στρατηγικών, σοι τολμώμεν παραινεί ν τω πλείστα 
καϊ μέγιστα διαπεπραγμένω κατά πόλεμον, Nihil mu-
nerum imperatoriorum, i. e . Nullam στρατηγίαν. Et 
raagister quidam ap. Athen. (378.) qui suos discipu-
los docuerat άστρολογείν, άρχιτεκτανείν, φυσιολογείν, 
'Επι πασι τούτοις έλεγε τά στρατηγικά, sc. έργα, Dis-
serebat de peritia imperatoria, etdocebat τήν στρατη-
γικών. Item Στρατηγικά Πολυαίνου quidam appel-
lant Libros illos, quibus varia variorum imperatorum 
strategeraata commemorat. [ " Ammon. 98. ad 
Charit. 289. Cattier. Gazoph. 47. ad Herod. 4S9. ad 
Diod. S. 1, 413. 2. 56. 57. 282. ad Dionys. H. 
699. Peritus niuneris imperatorii, Xen. Mem. 1, 
7. 8 . Bibl. Crit. 2, 1. p . 103. Conf. c. στρατιωτικός, 
ad Charit. £74." Schaef. Mss.] Στρατηγαώς, Impe-
ratorie, [ " Toup. Opusc. 1, 385. Diod. S. 2, 177." 
Schaef. Mss.] Άστρατηγικός, Imperatoriae artis igna-
rus, Malus imperator, φαύλος στρατηγός : unde 
superlat. άστρατηγικώτατος, quod affertur e Cic. Ep. 
ad Att . (8 , 16.) pro Imperatoriae artis imperitissimus. 
Sed in iisd. Epistolis legi et άστρατήγητος, infra do-
cebo. [* " Άστρατηγικώς, Schol. II. Ξ. 78." Wakef. 
Mss.] " Άστραγητικός, Ignarus ducendi exercitus, 
" VV. LL. perperam pro άστρατηγικός s. άστράτηγος 
" etiam." 

Α Στρατηγός derivatum est ET Στρατηγϊς, ίδος, ?}, 
i. q . στρατηγική, Imperatoria, etiam Praetoria : πύλη, 
Porta imperatoria s. praetoria, i. e. per quam impe-
ratoraut praetor educere exercitum solet: π,ύλη, Porta 
τής στρατηγικής σκηνής, ut Plut. loquitur. Soph. Aj . 
(49.) p .4 . Καϊδή 'πι δισσαίς -ήν στρατηγίσιν πύλαις, Ad 
utriusque ducis portam venerat, Agamemnoni sc. et 
Menelai, qui Άχαικοϋ στρατοϋ ηγεμόνευαν. Itidem στρ. 
ναϋς,Navis imperatoria s.praetoria,i.e.qua imperator 
s. praetor vehi solet, quae et ναυαρχις dicitur, ut supra 
in bac ipsa voce docui. Nam in exercitu navali στρα-
τηγός et ναύαρχος idem sunt, i. e. Praefectus classis, 
Dux copiarum navalium, Imperator exercitus navalis. 
Legitur autem hoc στρατηγϊς ναϋς non ap. Thuc . so-
lum, (2, 84.) sed et ap. Plut. et alios : qui Plut. dicit 
etiam (Anton. 39·) στρατηγίδες σπείραι, Cohortes 
praetoriffi, ut Bud. interpr. qui id ipsum ex Appiano 
quoque citat. [ " Toup. Opusc. 1, 132. Diod. S. 1, 
692." Schaef. Mss. * Στρατηγϊς, ή, Imperatrix, Ari-
stoph. Έκκλ. 870. παρά τή στρατηγίδι. " Supra 835. 
έπείγεσ& εϋθύ τής στρατηγίδος. Hoc subs tan tivo 
augeantur Lexica, in quibus στρατηγϊς reperitur qui-
dem, sed tantum adjective." Brunck.] 

INDE ET Στρατήγιον, τό, Domicilium τοϋ στρατη-
γού, Tentorium aut Domus imperatoris. Suid. exp. 
ό τόπος τοϋ στρατοϋ, (sic enim et in Ms. Cod. legitur,) 
quibus verbis Castra potius denotautur. Hoc autem 
affert exemplum, Oi μέν ήγεμόνες πρός τό στρατήγιον, 
ή δέ πληθυς πρός τάς 'ιδίας σκηνάς 'έθεον, ubi pro Prae-
torio etiam accipere posses, ut interpr. ap. Plut. Pe-
ricle, Καλεί έπϊ τό βήμα και στρατήγιον, Vocat ad 
tribunal et praetoriura. Quo in 1. sicut στρατηγών 
ot βήμα copulat, ita et alibi: ut in Polit. Prjec. Βλέ-
πειν άπό τοϋ στρατήγιον πρός.τό βήμα, Apud Eund. 
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in 1. irept Πολυττρ. (p. 61.) quidam curiosus novarum 
rerum perscrutator, Οΰ γέγονας κατ' άγοράν; ob πα-
ρελήλνθαε τό στρατηγών; Idem alibi, Τω στρατηγίφ 
τό θέατρον άνταναστήσαι. Sicut vero ille rerum no-
varum investigator alterum interrogat annon praete-
rierit ro στρατηγών, ita Synes. Ep. 109- Αόγονε και-
νονε, ovs εικός σε κομίζειν άπό τοϋ στρατηγίον, Utpole 
qui a praetorio, s. a principis comitatn, reversus sis. 
II Pro Castris accepitSoph. Aj. (721.) p. 44. μέσον δέ 
προσμολών στρατήγιΟν,Κνδάζεται το "is πάσιν Άργείοις 
όμοϋ. Ubi annotat Schol. Attice ibi στρατηγών 
poni pro στρατόπεδον : proprie autein esse τόν τόπον 
os rots στρατηγοίς άφιέρωται μετά. των άλλων των πρου-
χόντων βονλείιεσθαι. [ " Diog. L. Solone ρ. 18. HS t . " 
Seager. Mss. " L o b e c k . Aj. p. 332. Dionys. H. 3, 
t 7 5 l . 1752." Schaef. Mss.] SCRIBITUR ET Στρα-
τηγε'ων pro στρατηγών, /Eschin. c. Ctes. p . 70. 
71 (=74 . ) Εί δέ Tis αύτφ των στρατηγών άντείποι, κα-
ταδουλονμενοs toiis άρχοντας, καϊ σννεθίζων μηδέν αν-
τφ άντιλέγειν, διαδικασίαν έφη γράφειν τφ βήματι 
πρός τό στρατηγέϊον, Minatur se judicium dictaturum, 
controversiamque pulpito cum praetorio constitutu-
rum. Et mox, Πλείω γαρ υμάς άγαθά νφ' έαντόν ίφη 
άπό τοϋ βήματος πεπονθέναι, η νπό τών στρατηγών έκ 
τοϋ στρατηγείου. [ " Heringa Obss. 205. Ammon. 17." 
Schaef. Mss.] 

Derivatur inde et VERB. Στρατηγέω, Exercitum 
duco, ducto, τόν στρατόν άγω, Dux sum exercitus, 
Imperatoris munere fnngor, Exercitui praesum, Plut. 
Amat. Narr. Έστράτενσαν μετά τών άλλων Βοιωτών, 
στρατηγοϋντος Φο/έου, Cujus belli imperator Phcedus 
fuit, Isocr. ad Phil. Ο'ίτινες άμφότερα άν δννωνται, 
καί πολιτενεσθαι καί στρατηγείν, Et remp, admini-
strare, et belli tempore imperatoris munus obire. Et 
ap. Athen. 12. ΣτρατηγεΙν οίκ έπίστασθαι, Non esse 
στρατηγικύν. Et Chabrias ap. Plut. Apophth. (710.) 
dicit κάλλιστα στρατηγεΙν tovs μάλιστα γινώσκοντας 
τά τών πολεμίωγ. Item Plut. ΑΙεχ.Έδοξε μανικώε καϊ 
πρόε άπόνοιαν μάλλον ή γνώμη στρατηγεΙν. Interdum 
jungitur cum dat. personae ejus, cujus nomine bellum 
geritur, regis sc. aut reipnblicae, Plut. Othone, Στρα-
τηγοϋντεε 0νίτελλίω, quod interpr. Pro Vitellio du-
centes exercitum. Itidem Paus. Bceot. (1, 2.) Μαρ-
δόνιον τόν Γωβρνον, Ξέρξη στρατηγονντα, ήμνναντο έν 
τή σφετέρφ οί Πλαταιείς, Similiter et Chrys. de 
Sacerd. Saepe cum gen. Thuc. 3, (105.) Αημοσθένην 
τόν es Αίτωλίαν 'Αθηναίων στρατηγήσαντα, Demosthe-
nem, qui dux fuerat expeditionis illius quam Athe-
nienses in jEtolos susceperant. Ubi etiam nota es, 
ut significetur motus ad locum. Plut. c. Col. Μέ-
λισσος δε, τής πατρίδος στρατηγών, 'Αθηναίους κατε-
νανμάχησε, Patriae ducem se praebens, Athenien-
ses navali certamine superavit: Pericle, Στρατηγών 
τήε Σάμου, Sainiorum dux. Isocr. Panath. Στρατη-
γείν ο ίόμενοι hel ν, άλλά μή τνραννεϊν αντών, Imperatoris 
et praefecti officio apud ipsos fungi, non tyrannidem 
in eos exercere. Ubi pro Praefectnra potius urbana 
s. Praetura accipiendum videtur quam pro Prjefe-
ctura militari et officio iinperatorio, quo tum in pr£e-
cedentibus accipitur II., tum in hoc Herodiani 7, (9, 
10.) Τόν νίόν αύτον, στρατηγήσοντα δή τον πλήθους 
είλοντο, Filium ipsius ducem elegerunt exercitus. 
Rursum Thuc. 1, (29·) Έστρα^γει τών νεών, NaVa-
lium copiarum dux erat, Classi pnefectus erat, έναν-
άρχει. Plut. Camillo, (19.) Τήν νανμαχίαν ένίκων,ής 
Χαβρίας έστρατήγει, Pugna navali viceruntduce Cha-
bria. Soph. Aj. 1100. p. 62. dicit etiam, ΠοΟ σό 
στρατηγείς τοϋδε; Quomodo tu imperas Ajaci? s. 
Imperium habes in Ajacem ? quippe qui non miles 
aliquis erat gregarius, sed et ipse copias ducebat. 
Interdum cum accus. construitur, et signif. itidem 
Dux sum, Dem. (1191.) Αιαπραξάμενος έκπλενσαι, ώς 
βασιλεί στρατηγήσων τόν έπ' Αίγνπτον πόλεμον, Ut 
qui dux esset belli quod rex jEgypto inferebat. 
Idem dicit etiam, Στρατηγεί πάντα νπερ Φιλίππου 
Omnia gerit pro Phil ippo: (cf. p. 30.) Nisi malis 
Machinatur, Molitur, ut in Σνστρατηγέω. Interdum 
cum infin., et signif. Strategemate molior, Militari 
astutia machinor. Plut. Crasso, p. 183. Aid. Λα-
βείν τόν Κράσσον άπωτάτω τοϋ πατρός στρατηγούντεε, 

A Arte imperatoria affectantes et inolientes. Iten, 
στρατηγών p. 184. pro Affectans et laborans agens-
que, Bud. || PASS. Στρατηγέομαί}Τmperio ducis pa] 
reo, Irnperatori subjectus sum, ut milites et cohor" 
tium praefecti, Aristot. Polit. 3. ΛΗν (πολιτικην 
δει τόν άρχοντα άρχόμενον μαθείν, οίον ίππαΣ]' 
ΐππαρχηθέντα, στρατηγείν στρατηγηθέντα, και rajiap. 
χήσαντα καί λοχαγήσαντα. Itidem Dem. (52.) Στοη-
τηγείσθε νπ' έκείνον. E t Synes. Ep. 104. Όρύμ^, k 
'ίππων άνδράρια πονηρά, καϊ, ώς έμοί δοκε'ν, ύπό 
στρατηγονμενα, Et quorum dux esset fames: ma|e. 
suada ilia, et quid vis moliri jubens ; 3. Sub duce" 
fame, Qui famie veluti ducis imperio regereafur 
Ipsa etiam στρατιά στρατηγείται, Ducitur, Bud. an! 
Isocr. Paneg. (50.) Tis γάρ οΰτως, ή νέος ή ταλαώ, 
ράθνμός έστιν, όστις ού μετάσχει ν βουλήσεται ταύτη, 
τής στρατιάς, τής νπ' 'Αθηναίων καϊ Αακεδαtflovluy 
στρατηγόν με νηε ; Sed et πόλεμος dicitur στρατηγιίοΟαι 
pro Geri, Administrari. Unde ap. PluK Πόλ^ 
κακώς στρατηγούμενος. Sic πόλεμον στρητηγείν^^^ 

Β habuimus e Dem. || Στρατηγοϋμαι accipitur etian 
pro καταστρατηγούμαι, Strategemate vincorj seu, ut 
Bud. interpr., Vincor arte imperatoria, Greg.%z, 
133. de Juliano prospere ab initio res gerente.jed 
tandem intercepto in Perside, Ε'ίτουν λαθών διά τί, 
τής εφόδου τάχος, είτε ύπό Περσών οντω στρατηγοί/χ. 
νοε, καϊ κατά μικρόν υπαγόμενος είε τονμπρύσθςν, Arte 
bellica deceptus victusque. [ " Bibl. Crit. 1, 4. p, 
101. ad Charit. 284. 324. ad Diod. S. 1,448. Musgr. 
Iph. A. 84. Huschk. Anal. 23. Hemst. ad Plutum 
p . 351. Furto militari circumvenio, Diod. S. 2,33i, 
ad Dionys. H. 2, 910. Sum στρατηγός,' Lucian; s, 
282. 309. De constr., Dionys. Η. 1, 4f2. Lobeci, 
Aj . p. 392." Schaef. Mss. " Dolo utor, Strabo?^," 
Wakef. Mss. Eur. Heracl. 39· Avoiv yepovrAr ii 
στρατηγείται φογή, Herod. 6, 72. Έστρατήγ>/ί£\αΐ(· 
δαιμονίοισι ές θεσσαλίην, Epist. Socr. 28. Ιτροπιγη· 
σα μένω αυτούς. De constr., ad Greg. Coifrjii 
* Στρατηγητέον, Plato Sisypho 389<] "Ενστρβηίν, 
" affertur pro Bene impero exercitui," [quod viftfii , 

c derivandum esset ex ενστράτηγοε ·. vide Εντορίξί/lj, j 
UNDE Στρατηγέτης derivare possumus,utnn^· 

της a κυνηγέω. Est autem στρατηγέτης i. q. <προη· 
γός, ut κυνηγέτης, i. q. κυνηγός, i. e. Dux exercilm, 
Imperator. Si quis tamen malit ab ipso trrpcuirfet 
derivare, ut άρχηγέτης ab άρχηγός, non magnopere 
repugnarim. [* Ύίτοστρατηγετης, Tzetz. Cb, 5. p. 
82. "5 ,219 . * Στρατηγέτις, 12,906." Elberling, Ma, 
" * Στρατηγίτις, ad Diod. S. 1, 692." Schaef. Ms,: 
a * Στρατηγίτης. * Στρατηγητής, unde et * ΣτρϋΠ)γΐ)-
τικός, ap. Plat. Philebo p. 56. Ίατρικήν τε, 
γίαν, καϊ κνβερνητικήν, καϊ στρατηγητικήν.] 

Ab eod. στρατηγέω derivatum VERBALE Ιτμή· 
γημα, τό, Res a duce exercitus gesta, Facinus ab 
imperatore editum, Facinus in quo imperator® 
artis specimen editur. Nam peculiariter ita diritui 
Callidum facinus s. Solers consilium, quo imperator 
exercitus hostem circumvenit: στρατηγικόν σύφψ, 
ut Plut. loqui supra docui. Cic. de N. D. 3,(6·) 
Consilium illud imperatorium fuit, quod Graeciαψ·̂  

D τή γημα appellant: sed eorum imperatorunifl 1ω 

patriae consulerent, patriae non parcerent, Ub' 
mallem Consilium solers, quemadmodum Jul. Front. 
Praef. 1. 1 Strateg. Ut solertia ducum facta, qus 
a Graecis una Strategematwn appellatione comp 
hensa sunt, expeditis complectar commentaiiis. I'1 

enim consilii quoque et providentiae exempli' suc-
cinct! duces e run t : unde illis excogitandi g e r e r t d i -

que similis facultas nutriatur. Est igitur στρ. I"?6* 
niosum in bello inventum, quod ad ejus, qui excogi-
tat, utilitatem, et ad hostium perniciem, momenfliB 
habet. Polyaen. Strateg. 1. init. Antoninum et Ve-
rum ailoquens, Τής στρατηγικής έπιστημηι ψ®* 
ταντϊ προσφέρω, οσα των πάλαι γέγονε στρατηγέ1*· 
Paulo post dicit, πρώτην δεινών στρατηγών' 
esse, άμαχεϊ τέχντ/ καϊ δόλφ περιγίνεσθαι: seu _es5E 

άριστον καί τό έν αυτή τή παρατάξει μηχανάσθαι ot& 
άν ή γνώμη τό κρατείν έπισπφτο, προλαβονσα το rem 
τής μάχης. Quibus verbis deelarat quid στρατηη 
ματοε nomine intelligat. Ibid, dicit Homerum, cum 
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,eitt ?} δολφ ήέ βίρφ', non alind yideri mpqere, quam 
τέχνβΐί και στρατηγημασι χρήσασθαι κμτά τών πολε-
μίων. Quo geperje lpqijendi Plut. quoquie utjtyr ifi 
Fabio ( l f c ) de Annibalie, Έ " δέ τή μάχρ στρατηγή-
μααιγ έχρήσατο :quorum aliquot ibi eifumerat. Eo-
dem sensu I«ocr. Panath. Τούτου ifk καλλών στρα-
τήγημα, και rois "Ελλησινώφελιμώτερον, οϋδεϊς φανή-
ifftrat irpqlfls, Nullum prudente et callido imperatore 
jjjgtiius Acinus, At ap. Athen. 13. Οΰ κμτ ορθόν 
μοι πέπτνκς τό στρατήγημα, N o n b e n e cecidit ipihi, 
quod moliebar imperatprium facinus. Suid. στρα-
ψήγημ» exp. npo sokiip σόφισμα et κατόρθωσα, sed 
'jgtUJH fi τοϋ στρατοϋ ήγεμονία. [ " Jacobs. Anim. 282. 
JfluscWi. A n 4 23. Pipd. S. 2, 591. Facinus ca)li-
dumjejit solers (CQUSiliuro, ad Charit. 284." Schaef. 

$ e n . Άν. 3, 5, 22. JloXXe οΐμαί σε των πα-
• TjfigW -στρατηγημάτων παρειληφότα, Praecepta impe^ 
JTJ^OF|A# patye tup .esse edoctum,] XJNDE Στρατηγη-

'· jq.· infamy**»'1 u t Στρατηγηματικψν libri, 
iq^os FrQUtinus cQn/scripsit et sdidi t : sicut dicuntur 
Xlokyalvov Στρατηγικά. 

ΪΝΒΕCQMP. 'Αστραιτηγησία, ft, Imperatoriae artis 
imperitia, Ductandi exercitum imperitia, [Dionys. 
Η . 1. p. 564, 17-, quod tamen ducendum est a v. 
seq.] ΆστρΑτήγητos, Artis imperatoriae imperitus, 
Imperitus duceadi exercitum, Cic. ad Att. 7, 13. 
Nos autem ubi exurgere poterimus 1 a u t q u a n d o ? 
quorup dux quam άστρατήγητος, tu quoque animad-
Vertis r cui qe Picena quidem nota fuerint: qpam 
jautem sine consilioj res testis. Eadem signif. e^ 
^ d . Ep'stplis afferri άστρατηγικός, supra docqi. 
J| Ι&ςτρατήγητος «*Ρ· etiam Duce carens : quam exp. 
^qugijdo» illud ,άστρατηγησία in exercitu diceretur, 

iniperatore s. duce caret, [^ristot. Polit. 5, 9 . 
.Joseph. B, J . 2, 12, 4. 4, 3, 3. * " Άστρατηγήτως, 
Appi^n. 2, 67·' Wakef. Mss.] 

Άντιστρατηγέω, Imperatoris locum obtineo, Vicem 
praesto imperatoris, Sum άντιστράτηγοε: sicut στρμ-
τ^γέφ jsignificat Sum στρατηγός. || Sum hostium 
inatpe^or, aidvers^e s. cpptiariae partis imperator. 
[Dionys. Η. 1. p. 682, 40. Arrian. Exp, Alex. 2, £ 
p . 7'Q, l6 . losephi Vita 55, * " Άντιστρατήγημα, 
Ma them. Vett. 3.26, * Άν,τιστρατήγησις, Onesand. 
32 ." Kail. Mss.] Διαστρατηγέω, Munus imperatoris 
obeo, [ " Plut. Galba init., Eunap, ap. Suid. v. Β^λάν-
rtov.";Bojss,,Mss. " Jacobs . Anim.233."Schaef.Mss.] 
Καταστρατηγέω, Strategemate supero, Sol.erte et ini!-
peratorioaliquo facinore subjugo, Bellica astutiade-
cipio, Plut. de Pompeio in Thessalia castra habente, 
(Pomp.67. ) Έν αίτίαις ϊ\ν και καταβοήσεσιν, ώς oh 
Καίσαρα κατμστρατηγών, αλλά τήν πατρίδα καϊ /3ov,-
λήν, Criminabantur eum tanquam exercitu duc.endo 
patriain potius c t senatum quam Caesarem vincere 
in potestatemque suam redigere meditaretur: (Ti-
jnol. 11.) Metaph. Basil. de40 Martyr.IIpos δέ τού-
τοις χρήματα ΰπισχνεϊτα, τιμάς έκ βασιλέως, και αξιω-
μάτων διανομάς, καϊ μνρίαις αντούς έπινοίαις κατεστρα-
τήγει, lufinitisque aliis dolis captabat et petebat, 
Bud. Inde pass, praet. Κατεστρατηγημένος, Stratege-
mate circuntventus, Astutia aliqua imperatoria s. 
militari oppressus. [ " A d Diod. S. 1 , 4 3 6 . 2, 500. 
ad Charit. 324. De cqnstr., Dionys. H . 2, 662." 
Schaef. Mss. " Καταστρατηγείν τούς δικασ.τάς, de 
f>ratore, qui vehementius in judices incurrit oratione, 
.eosque veluti oppugnat, Dionys. Jud. Isaei3." Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet. * Καταστρατηγία, Tzetz. Ch. 
9· p. 163.] Ώαραστρατηγέω, Imperatoris exercitus as-
sessor snm et collega, Praeter summum imperatorem, 
etiam ipse dux sum exercitus, i .q . seq Uenslvffrparjjyw, 
Plut. Alex. (39·) Ονκ εία δέ πολυπραγμονείν ούδέ παρα-
Μτρατηγείν, Eod em militaris imperii jure fungi, Phoc. 
01ον έπανορθουμένον καϊ παραστρατηγονντος. Affertur 
παραστρατηγοϋντες etiam pro Qui adhaerent imperato-
ribus exercitus. "Al iam signif. vide in Όξνπαθώς.!' 
[ " Plut. Mor. 1, 785. Dionys. H. 4, 2110." Schaef. 
Mss.] Σνστρατηγέω, Una στρατηγώ, Sum etiam ipse 
στρμτηγός, Collega sum in ductando exercitu, In 
praetura praefecturave collega sum. Interdum cum 
accus. jungitur ut et στρατηγώ, pro Una et ego stra-
tegemate aliquo mplior s. machinpr. Strabo β . ρ . 
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114. de Dionysio tyranno, "Ετερος δέ τών υιών Άπολ-
λοκράτης συνεστρατήγει ,τφ πατρι τήν κάθοδο ν, Una 
cum patre strategematis qni.busdam astutis molieba-
t u r reditum Syracusas. [ " Ad Charit. 604. Musgr. 
Iph. A. 84." Schaef, Mss.] Ύποστρατηγέω, Sum 
νποστραγηγός, Secundum locum ab imperatore obti-
peo, Secundarias partes sortitus sum in ductando 
(exercitu, [Xen. K. *A. 5, 6, 22.] 

Στρατηλασία, ή, Exercitus eductio, Expedjtio, Plut . 
de Fort . Rom. (fin.) Ύπερβαλέσθαι τά Διονύσου και 
'Ηρακλέους πέρατα τής στρατηλαοίας, Herculis Liberi-
que patris expeditionum limites superare, [Herod. 2, 
1. 4, 105. 7, 14. 15. 8, 27.] Ε τ Στρατηλατέω, Exer-
citum educo, in expeditionem, Expeditionem susci-
pio, Bellum infero: e consequenti. [,Esch. Pers. 
719· Eum. 690. " A d Herod. 519. Wakef. Here. 
F. 61." Schaef. Mss. Eur. Heracl. 465. El. 321. 
Strabo 11, p. 417.] Στρατηλάτης, ό, Qui exercitum 
educit in expeditionem, Dux agminis militaris, Eur. 
(Rhes. 173") στρατηλάτης νεών, ut Soph, στρατηγός 
τών όλων, et Thuc. στρατηγός νεών, qui alio nomine 
ναύαρχος dicitur, Navium dux, Navalium copiarum 
imperator, Classjs praefectus. [Eur. Or . 573. Phcen. 
602. Cycl. 85. Iph. A. 645. Soph. CEd. C. 1429. 
Aj . 58. 1223. iEsch. Pers. 722. Eum. 640. " Valck. 
Diatr. 94. Diod. S. 2, 569." Schaef. Mss. * Στρατη-
Χατικός, Procl. Paraphr. Ptol. 4, 3. p . 247. * " Στρα-
τουργία, Hermogenis Prpgymn. c. 10. Delectus Pri-
sciario: Aphthonius autem et Theo στρατολογίας 
habent." Schn. Lex.] 

[* " Μελλόστρατοί, Tpup. Opusc. 1 , 4 4 4 . * MeX-
λοστρατέω, ihid. et 2, 165." Schaef. Mss·] 

r Στρατάομαι, Exercitum collopatum habeo, Castra 
ppno, metor, i. q. στρατοπεδενομαι, II. Γ . (1870 O? 
pa πότ' έστρατόωντο παρ' όχθας Σαγγαρίοιο, i. e. έστρα-
τοπέδευον, Exercitum locarant, Stativa habebant : 
[A. 378. " Heyn. Horn. 6, 248." Schaef. Mss. Per-
peram in Schn. Lex. * " Στρατόω, unde poet, έστρα-
τόωντο, Hpm." Cf. εισορόωντο, II. Ψ . 448. * Άμφι-
στρατάομαι, Obsideo, II. Λ . 712. άμφεστρατόωντο. 
*'Επιστρατάομαι, Nonn. D. 48, 32. Γηγενέων δέ 
φάλαγγες έπεστρατόωντο κυδοιμω. * Συστρατάομαι, 17, 
138. συνεστρατόωντο ,δέ Βάκχς) 'Οπλοφόροι καϊ φήρες 
αΓειιχέεί.] 

Στρατεύω, Exercitum in expeditionem educo, Cum 
exercitu venio, ut Schol. Thuc . (2, 6.) p. 51. στρα-
τεύσαντες exp. μετά στρατιάς άφικόμενοΐί Ε conse-
quenti interpr. etiam Bello invado, Infesto exercitu 
inyado. Construitur modo cum ε'ις, modo cum έπϊ, 
habente suum accus. regionis, urbis, populi, princi-
ple. Thuc . 2. 'Es τήν γήν ημών στρατεύουσι μετά πάν-
των, Universis copiis in regionem nostrani expeditio-
nem suscipiunt. Sic 3. Έστράτευσαν ες τήν Άττικήν, 
Exercitum induxere in Atticam, Bellum intulere At-
ticae. Idem alibi, Έστράτευσαν es Κύπρον,. Cyprum 
sunt ingressi hostiliter, Cyprum infesto agmine inva-
serunt. Idem cum έπϊ: ut στρατεύω έπϊ τήν ΠΟΓ<-
δαιαν, Cum exercitu contendo Pot'idaeamw Item, 
Στρατεύουσιν έπ' αυτούς, Infesto exercitu eos aggre-
diuntur, Bellum eis inferunt. Sic Hermog. de 
Invent. 2. Στρατεύειν έπ' αύτούς άξιον, JEquum est 
eis bellum.inferre. Rursum Thuc. 3, (7;) Καϊ ύστε-
ρον Άκαρνανας άναστήσας πάνδημε], στρατεύει έπ' 
Οίνιάδας, Expeditionem suscipit adversus CEniadas, 
Infesto agmine tendit in CEniadas, Infesto exercitu 
petit (Eniadas. I tem sine eis vel έπϊ, Plut, Amat. 
Narr . Έστράτευσαν μετά τών άλλων Εοιωτών, στρατη-
γοϋντος Φοίδου, Bellum eis Thebani una cum ceteris 
Bpeotis intulerunt, Thuc . 2. K«i oi Αθηναίοι έστρά-
τευον έπϊ τών νεών, Athenienses erant in expeditioroe 
cum classe. || Cum de milite dicitur, significat Mi-
lito, Stipendia facio s. Mereor, praesertim si addatur 
dat . imperatoris, aut praep. ύπό, Aristot. Rhet. 2. 
Νεώτατος καϊ ουκ ένορκος ών έστράτευσε. || Interdum 
et pro στρατηγέω accipitur, cum de duce exercitus 
dicitur, i. e. Imperatoris munus obeo, Dux snm, 
Thuc. 1, (105.) Καί έπολιόρκουν, Λεωκράτονς στρατεύ-
οντας, i. e. Λεωκράτους στρατηγοϋντος, Leocrate duce, 
ductante exercitum. || PASS. Στρατεύομαι, i. q. 
στρατεύω, (ut στρατοπεδενομαι i. q . στρατοπεδεύω,) 
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Exercitum in expeditionem educo, Expeditiouem 
suscipio, Athen. (532.) de Charete, "Os ye ire-
ριήγετο στρατευόμενοι ανλητρίδας καϊ ψαλτρίας καϊ 
πεζάς halpas, In expeditionibus, Si quam susci-
peret expeditionem. Et Theres rex Tbraciae ap . 
Piut. Apophth. (665.) dicebat, 'Οπότε σχολάίοι 
καϊ μή στρατεύοιτο, τών ίπποκόμων ο'ίεσθαι μηδέν 
διαφέρειν. Xen. Κ. Π . 4, (3 ,1 . ) Ο ί κατά τήν Άσίαν 
στρατευόμενοι, έχοντες τά πλείστου άξια στρατεύονται. 
Potest tamen in praecedente 1. Plutarchi στρατεύοιτο 
accipi etiam pro πολεμοίη, Bellum gereret : in Xeno-
phonteo, pro Militare, et accipi de singulis militibus, 
non de ducibus solum : de qua signif. infra dicetur 
fusius. Praeterea sicut στρατεύω supra dictum est 
construi interdum cum ets aut errthabenle personam 
ejus qui bello petitur, ita et στρατεύομαι usurpari 
sciendum est, Xen. Στρατεύομαι έπϊ τούτον, Exerci-
tum in expeditionem educo adversus hunc, Infesto 
agmine invado hunc, Bellum huic infero. Idem 
στρατεύεσθαι et τήν στρατιάν διαλύειν sibi opponi t : 
Κ . Π. (6, 1, 4.) Πότερον στρατεύεσθαι καιροί δοκεί el-
vat έτι ή ήδη διαλύε ι ν τήν στρατιάν, Expeditionem 
suscipiendi, Belligerandi. Item στρατεύεσθαι έξω, 
Plato de LL. In militiam proficisci. At cum de 
milite aliquo dicitur, signif. Milito, Stipendia facio, 
perinde ut στρατεύω. Aristot. (Ec. 2. Τών στρατευο-
μένων παρρτεϊτο ras σιταρκία!, Militantibus stipendia 
denegabat. Xen. Έ λ λ . (3, 4, 15.) "OOTIS παράσχοιτο 
ίππικόν και δπλα καϊ άνδρα δόκιμον, ότι έξέσται αύτφ 
μή στρατεύεσθαι, i. e. Fore άστράτευτον, et immunem 
a militia, Non fore opus ut ipse militet, Thuc. 8, 
(65.) p. 283. 'iis ούτε * μισθοφορητέον ε'ίη άλλους rj 
TOVS στρατευομένου!. Plut. Probl. Rom. To7s μή 
στρατευομένου μέν, έν στρατοπέδφ δέ άλλως αναστρε-
φόμενοι!, ούκ έξήν άνδρα βαλεϊν πολέμιον ονδέ τρώσαι, 
lis qui non militarent. Item μισθού στρατεύονται, 
Stipendia merent, Xen. Interdum cum dat. personae 
imperatoris, Dem. Στρατεύεται ήμίν, Nobis meret, 
Sub nobis stipendia facit. Sic Greg. Naz. Στρατεύε-
ται Καίσαρι, Stat. Tibi Amphiarae merent. Interdum 
cum ΰπό, habente et ipso personam imperatoris, Plut. 
Camillo, Στρατευόμενος ύπό δικτάτωρι Ποστουμίφ, Sub 
dictatore Postumio merens, Herodian. 8, (7, 20.) 
Συν rois νπό Βαλβίνφ στρατευομένου, Cum iis, qui sub 
Balbino merebant, militabant, stipendia faciebaut. 
Item στρατεύεσθαι στρατείαν, [vide Jambl. V. P . 404.,] 
aliquam dicitur aliquis, pro Merere s. Stipendia 
facere, Militare in expeditione aliqua. Dem. (545.) 
Έστρατενμένος άπάσας τάε έν ήλικίρ στρατείας. Sic 
Plut. Πυνθανομένων τών τιμητών εί πάσας τάς στρα-
τείαε έστράτενται. Et Polyb. (6, 19, 3.) Στρατείας 
οτρατεύειν κ' ενιαυσίους, Tacit . Plures per provincias 
quadraginta stipendia explevit. [ " Στρατεύω, Valck. 
Diatr. 224. ad Herod. 197. 293. 434. 436. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π . 416. Wakef. S. Cr. 4, 33. ad Diod. S. 
1, 650. Reisk. ad Eund. 6 l . Markl. Iph. p. 162. ad 
Eur. Rhes. 434.1, q. στρατοπεδεύω, Xen. Κ. Π. 776. 
Wolf, ad Hell. 125. cf. ad Herod. 482. Conf. c. 
στρατοπεδεύω, ad Diod. S. 1,644. Στρατεύομαι, Acta 
Soc. Tra j . 1. p. 83. Castra metor, Argum. Eur. Rhes:, 
Wolf. 1. c. I . q. στρατεύω, cum accus., Boiss. Philostr. 
391. 511 . : πρόε, έπί r im , ad Dionys. Η. 1, 162. 
Έστρατεΰσθαι, ad Diod. S. 1, 57. De act. et med., 
Schneid. Anab. 110. ad Herod. 441. 489. 731. ad 
Diod. S. 1, 309 .312 ." Schaef. Mss. " M e d . , Cum 
populo exeo, Herod. 4, 173." Wakef. Mss. Vide 
Leopard. Emendd. 19, 19. * " Αντοστρατεύομαι, 
Onesand." Kail. Mss. *Στρατευτέov, Suscipienda est 
expeditio, Xen. Έλλ . 7, 1, 29· * Στρατευσείω, Expe-
ditionem cogito, Dio Cass. 719, 14.] 

Στράτευμα, τό, Exercitus qui in expeditionem edu-
citur, i . q . στρατόε, Agraen, Thuc . 6, (98.) p. 230. 
•ih έώρων σφίσι τό στράτευμα διεσπασμένον τε καϊ ον 
ptjibiWS ξυντασσόμενον, Herodian. 6, (5, 1.) "Ore αν-
τίπαλα καϊ 'ισόρροπα φήθη είναι τά έαντόν στρατεύματα 
τφ πλήθει τών βαρβάρων, Milites suos, quos in expe-
ditionem educebat, numero non esse impares adver-
sariorum copiis, Xen. Έλλ . 4, (8, 30.) "Οπωε έβρω-
μενέστατον τό στράτευμα ποιήσαιτο. Sic Σ. (8, 32.) 
"β$ στράτευμα άλκιμώτατον αν γένοιτο : Έ λ λ , 6, (5,19·) 

Α Έξέτεινε έπ' εννέα τό στράτευμα ασπίδων. (1,4, ly \ 
Άπεβίβασε τό στράτευμα της Άνδρίας χώραε : 4 (1 
13.) Διαφήκε τό στράτευμα.. Item Plut. Apophth' 
Έαντόν καϊ τό στράτευμα παραδοΰς. Rursam Xen 
Έ λ λ . 5, (4 ,41. ) et Dem. Philipp. 3. ΠολΙΓ«οδ στρ*. 
τεΰματο! mentionem faciunt. [ " Ammon. 1 3 0 . Z e i l n " 

ad Xen. Κ. Π. 185. Markl. Suppl. 601. 653. Musjjr' 
ibid." Schaef. Mss. I . q. στρατεία, Herod. 3, j i i 
Στρατευματικόί, exp. Militaris, Bello habilis a', ido-
neus. Στράτευσιε, ή, Expeditio, i. q. στρατεία, ut 
στρατοπέδευαi! i. q. στρατοπεδία, [Symm. Ps. 5gtig 
1 0 7 , 1 2 . ] Στρατεύσιμος, ό, fi, Qui in expeditionem 
educi potest, Maturus militiae, (ut Liv. Cujus magna 
pars matura militiae esset,) i. e. Qui militare s. arma 
ferre per aetatem potest, Xen, Έλλ . 6, (5, 12.)Eipi„, 
έκεϊ rovs μέν πρεσβντέρονς καϊ τάς γυναικά ι cat row 
παίδας οίκοϋνταε ras οικίας, TOVS δ' έν τή orpaTeveliiu 
ήλικίγ, οϊχομένους ets ro Άρκαδικόν. Haec CTpottv. 
σιμός ηλικία & dicitur ^Etas militaris, Ovid. £ta, 
bello habilis. [ " Xen. Κ. Π . p. 14., ubi v. Zeun;,id 

Β Charit. 578. Dionys. Η . 1, 576." Schaef. Msg. •Στ,κ»-
τευτήε, unde] Στρατευτικόε, idem. Nisi malis acci· 
pere pro Bellicosus, Pugnax, in h. L ap. Athen. (562.) 

ubi ChaeremonTragicus dicit oportere amantegffrpa-
τεντικωτάτονς Είναι, πονειν τε δυναμένους τοίς σύμαη, 
Ποιητικού!, ιταμούς, προθύμονε, ενπόρονς Έν rois faj-
pois. Vel etiam Expertus et gnarus militi®, Assoeto 
militaribus muniis. Pro Militaris, affertur e Bud. 
[* Στρατεντόε, unde * Άρτιστράτεντοε, Tiro, Άρρίω. 
B. C. 9 0 5 = 4 6 4 . ] Άστράτεντόϊ, Immunis a militia,So-
lutus militia, ut T a c . Solvebatur militia; Militia ?». 
cans, ut Quintil. Alio bello petierat ut militiavacaret. 
Quo sensu Xen. dicit 7llt έξεστι μή στρατεύεσαι, So-
lon ap. -lEschin. (78.) Έ ν rots avrois έπιτι/Mu ftro 
δείν ένέχεσθαι τόν άστράτευτον,- καϊ τόν λελοιπύτ$^γ 
τάξιν, καϊ τόν δειλόν όμοίωε: (74.) Vel·, Qui non mili-
tavit. Unde crimen άστρατείαε· [" Callim;·!. p, 
421. Plut. de S. Ν . V. p . 10. Wyttenb, Select. 
321." Schaef. Mss. * " Άστρατεύτωε, J. Poll. 2, 
159." Kail. Mss. * Neoffrparevros, GL Tiro, Appian. 

C B. C. 776.] 
Στρατεία, ή, Expeditio, Militia, ejusmodi signif. 

qua dicitur aliquis detrectare militiam, et Solutus'esse 
militia, Xen. Κ. Π . 8, (6, 10.) p. 137. "ϋρρα ταντψ 
τήν στρατείαν, ev rj λέγεται καταστρέψασθαι τάντατΰ 
έθνη όσα οικεί μέχρις Έρνθρas Θαλάσσης, Hanc suscepit 
expeditionem. Qua signif. et στρατείαν ποιέϊσθαϊ di-
citur, Thuc. Στρατείαε έποιήσαντο. Sic Isocr, ΠΙΛ 
οΰ χρή θαρρεί ν ποιούμε νον τήν στρατείαν ταντην; Quo 
modo non confidenter hanc expeditionem suscipiasl 
Similem huic locum ex Eodem attuli in Στρατηγούμε. 
Sicut vero στρατείαν ποιείσθαι dicitur aliquis, ita ipsa 
στρατεία γίνεσθαι, Isocr. Στρατείαε γενομένης, Facta 
expeditione, vel Cum susciperetur expeditio. Item ό 
στρατείαε άφειμένοε, Qui militia solutus est, itou co-
git ur amplius στρατεύεσθαι, Plut . Probl. Rorn^ ubi 
etiam dicit talem άπηλλάχθαι τών στρατιωτικών νόμον· 
Contra aliquis άποδιδράσκειτήν στρατείαν, ut ap.Ovid. 
aliquis dicitur Detrectare militiam: unde άπόίρααιι 
στρατείαε, Dem. (568.) Λειποταξίαν καϊ στρατείαΐανό-

D δρασιν. Quod ut iguavi milrtis est, ita impigritt 
strenui plures στρατείαε τελεί ν, Polyb. (6,ΐΜ;·) 
Πέντε ένιανσίονε έχειν ήδη στρατείας, Jam quinque 
annua stipendia fecisse. Sic Idem, Π ο λ ι π φ & fy-
χήν ονκ έστιν ονδενΐ λαβείν πρότερον έάν μή δέκα crfft-
τείαε ένιανσίονς $ τετελεκώς. Et alibi, Στρατεία: τι-
λείν κατ' άνάγκην. Idem et στρατείαν στρατεΰσαΦ1 

dicit, ut in Στρατεύομαι docui. Proprie autem urp«· 
τεία de Pedestri expeditione dici videtur, cum Thuc. 
2. dicat, Ούχϊ ές ναυμαχίαν μάλλον ή έπί στρατείαν 
έπλέομεν, Neque tam ad praelium navale quam ad 
terrestrem expeditionem navigabamus. Eod. I. dicit, 
Kara τήν Σιτάλκον στρατείαν, > Tempore expedition» 
illius quam Sitalces Tbraciae rex susceperat. 
τεία pro στράτενμα et στρατιά, i. e. pro A g m i n e milt-
turn s. Exercitu qui in expeditionem educitur, pro* 
que Copiis, acceptum, legitur ap. Xen. Κ. Π. 7, (*> 
4.) p. 111. 'Ερωτώvres ε'ί τι στρατείας προσδέοιτο ν 
μηχανημάτων. Sed puto scr. potius στρατιάς, ut ibid. 
Άπεκρίνατο on καϊ rrj παρούστ) έχει άλλαχόσε 
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«τρατι$. Quibus dictis ·&ιrfj-ye TO στρατευμα. 
observa sytoonyraws usurpata στράτευμα, στρατιά, et 
«•ρατε/α, si tamen id mendosum non e s t : quanquam 
Ammon., cum dixisset ^rpare/av, pennltima longa, 
esse το πράγμα, στρατιάν vero, penultima correpta, 
τό πλήθος^ subjungit, ea saepe εναλλάσσει έν Ttj 
χρήσει, i . e . alterum pro altero usurpari. Verum 
ego plurimis in locis pro στρατέ ία e vett. Codd. repo-
nendum esse comperi στρατιά, et vicissim. [ " Thom. 
M. 811. Add. ad 214. Conf. c. στρατιά, Sylb. ad 
Paus. 15, 223. Fac. ad 1, 271. Sylb. ibid. Fac. ad 
2,: 397. Valck. Phcen. p. xx, ad Phalar. p. xvi. Len-
uep. 170. cf. omnino Act. Soc, T ra j . 1. p. 86. Timaei 
Lex. 239. et n., Wessel. Diss. Herod. 140. Villebr. 
ad Athen. 1. p. 435. Paris., Toup. Opusc. 1, 352. 
Ammon. 130. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 186. 505. 664, 
669. ad Herod. 97. 195. 224. 231. 462. 528. ad 
Diod. S. I, 22. 57. 240. 250. 362. 406. 450. 468. 
658. 2, 233. 427- ad Lucian. 1 ,398. 2, 236. 294. 
Heyn. ad Apollod. 457- 480. 1403. ad Charit. 540. 
576. 658. Markl. Iph. p. 71· Brunck. Aristoph. 1, 1 

: 41. 127. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 3, 423. Τ . H. 
ad Plutum p. 270. ad Dionys. Η. 1, 111. 2.65. 363. 
530. 542.561,569, 2 ,754. 1092. 1105. 1129.1185. 
1223. 3, 1322. 1356. 1 4 6 4 . 3 , 1901. Heind. ad 
Plat. Phaedr.296. Schneid. ad Xen. Hier. 260. Conf, 
ο.στρατοπεδεία, ad Diod. S. 1, 698. Έπϊ στρατείας, 
Heindorf; ad Plat. Charm. 65. ad Apol. p .xxv. Xen, 
Hier. 6, 9. έν στρατέ/^. 1 Herod. 6, 56. Ο'ικοι τε και 
έπϊ στρατείας, Plato Phaedr. 296. Heind." Schaef. 
Mss,] IONICEΣτρατηιη pro Στρατεία dicitur, ut /3a-
σιλήίη pro βασιλεία. At στρατηιαι exp. Militum co-
piae, ut i. sit q. στρατεύματα et στρατιαϊ, qua signif. 
•στρατεία quoque ap. Xen. legi modo dictum fuit. 
[Herod. 1, 70. 171- 2, 111. 5, 77. " Wessel. ad p. 
97· 224. 231. 462. 528. 587· Diss. Herod. 140." 

• Schaef. Mss.] 

Άστρατεία, f / , Militiae vacatio, Aristoph. Είρ. (526.) 
Οίον be πνείς ώςήδύκ ατά τής καρδίας Γλυκύτατο ν, 
οισπερ άστρατείαε και μύρου: nam άστρατείας tempore 
delicatioribus cibis utunturetpotu suaviore, unguen-
t i s i t e m : quae militiae rara sunt. Schol. exp. ειρήνης. 
|| Es t et crimen άστρατείας, Cum aliquis desertae mi-
litiae accusatur, i. e. Cum de eo accusatur, quod non 
militarit, s. militiam deseruerit, cum tamen militare 
legibus teneretur, Plato de LL. 9· Tijs άστρατείας 
υπόδικος γιγνέσθω, Reus sit desertae militiae. Sic 
Dem, (533.) Άστρατείας. «άλω. Itidem άστρατείας 
γραφαι, Desertae s. Detrectatae militiae delationes, ut 
Χειποταξίου γραψαί. || Άστρατεία, Cognomen Dianae, 
cui sacellum extructum fuit in agro urbis Pyrrhichi, 
quod inde Amazones praeliantes ulterius non proces-
serint, ut quidem refert Greg. Gyrald, e Paus. [La-
con. 25, 2. " Luzac. Exerc. 85." Schaef. Mss. Suid. 
ν.Άδορατια. * "Άστρατία, Anna C. 204." Elberling. 
Mss.] , 

[* " Άναστρατεύω, Dio Cass. 377. Appian. 2, 487." 
,Wakef. Mss.] Άντιστρατεύω s. Αντιστρατεύομαι, Ex-
peditionem suscipio ad versus aliquem, Bellum infero 
alicui, Belligero cum. Capitur et generaliter pro Ad-

.versor, Repugno. Chrys. in Ep. 7. ad Rom. Qvbk 
yap αντιστρατεύεται τψ νόμψ τοϋ νοός ημών.ή άμαρτία, 
de libero arbitrio loquens. [ " Diod, S. 2, 499. Τ . H. 
ad Lucian. Dial. p. 65." Schaef. Mss.] Αποστρατεύω 
β. Αποστρατεύομαι, Militia mittor, Exauctoror, Bud. 
titans h. 1. Appiani B. C. 5, (26.) Ό-hi Σέξτιος, άνα-
λαμβάνειν έθέλων τον στρατόν, Φάγωνι τψ Καίσαρος 
,υπάρχψ έπολέμει ούκ άποδιδόντι, συναγαγών τινας 
τώνάπεστρατενμενων καϊ Λιβύων, Militia missorum, 
Exauctoratorum. [Άποστρατευσάμενος, Gl. Emeritus. 
.*•" Αποστρατεία, ή, Thuc . 5, 6θ, Tas αποστρατείας 
.δίκας, ubi vulgo legitur άπό στρατιάς." Schn. Lex. 
* " Άποστράτευτος, Anna C. 484." Elberling. Mss.] 
' [* Αιαστρατενομαι, unde διαστρατευσάμενος, Vete-

ranus, Dio Cass. 58, 18.] 'Εκστρατεύω, Exercitum 
.in expeditionem educo, Infesto agmine exeo, Greg. 
Naz. de Juliano in Constantium insurgente, Ό δέ 
έπ' αύτόν εκστρατεύει, καϊ τής δύσεως άπανίσταται, 
Infesto exercitu in eum tendit, Bud. Idem Bud. 

affer t et h· 1. Aristot. ex CEcon. 2. Έκστρατεύειν αύτψ 

μέλλοντι έκ τής χωράς, Extra fines regionis ducturo 
exercitum. Affert et e Polyb. 5, (5, 9.) Έξεστρα-
τευκότων τών Αιτωλών, pro Extra patriara in expe-
ditione agentium : ut έκστρατεύειν hie i. sit q. Pla-
toni έξω στρατεύεσθαι. Pass .Έκστρατεύομαι i. q. act. 
έκστρατεύω, ut στρατεύομαι i. q. στρατεύω. Xen. Έ λ λ . 
7, (5, 9·) Ώς ήσθετο έξεστρατευμένον τον Άγησίλαον, 
καϊ όντα ήδη έν Πελλήν?;, Ut cognovisset Agesilaum 
exercitum in expeditionem eduxisse, esseque jam-in 
Pellene. Sic Thuc . 5, (55.) p. 184. ΤΙυθόμενος τούς 
Λακεδαιμονίους έξεστρατεϋσθαι. Idem et έπϊ addidit, 
quod στρατεύεσθαι et ipsuin saepe adjunctum ha-
bet : Έκστρατεύονται έπ' "Αργός τρισχιλίοις όπλίταις. 
[ " Dionys. Η. 5, 328. 336. ad II. Β. 344. ad Herod. 
352." Schaef. Mss. " Polyaen. 195." Wakef. Mss. 
* Έκστράτευμα, Memnon c. 15. " Phot, in Bibl. 
Cod. 224. c. 16." Kail. Mss.] Έκστράτευσις, ή, E-
ductio exercitus in expeditionem, Expeditio, Cum 
milites in expeditionem educti tenduut in hostem, quod 
et έφοδος dicitur, et έπέλασις et εισβολή. [ " Tzetz. 
Ch. 9, 381." Elberling. Mss.] ITEM Εκστρατεία 
pro eod. Greg. Naz. Έπϊ έκστρατείαν άρθείς. [* " Έ*-
στρατία, Anna C. 255." Elberling. Mss. * "Έκστρα-
τεύσιμος, Schol. Thuc. 6,30." Boiss. Mss. * " ' E r a -
στρατεύω, Theod. Prodr. Ep. f. 119." Bast. Mss. in 
Ind. Scap. Oxon. * Συνεκστρατεύω, Joseph. A. J . 7, 

10. 1.] 
'Επιστρατεύω, i. q. στρατεύω έπι, S. έκστρατεύομαι 

έπϊ, Expeditionem suscipio ad versus, Exercitum in 
expeditionem educo adversus, Infesto agmine inva-
do, Infestis copiis tendo in, Bellum infero. Inter-
dum dativo jungitur, Greg. Naz. 'Επιστρατεύει ήμίν, 
Adversus nos ducit exercitum. Basil, in 1. quo 
docet nos non debere addictos esse rebus hujus sae-
c u l i , d e diabolo loquens, Κ αϊ φλογϊ πυρόϊ όπλίσας 
εαυτόν, τοις τής έκκλησίας σηκοίς έπεστράτευσε. Ari-
stoph. Σφ. (11.) Κάμοι γάρ άρτίως τις έπεστρατεύσατο 
Μήδος, Bellum mihi intulit, Thuc. 3. Ύούς ήμίν έπι-
στρατεΰσαντας, Qui nobis bellum intuleritis, Synes. 
cum dat. instrumental!, Ep. 57. Καϊ τέλευτών, αϋτοίς 

; έκείνοις, ols επιστρατεύει, φησϊν έπεξελεύσεσθαι, ότι 
παραλαβόντες ϋμας ούκ ήλέησαν, ουδέ ανθρωπίνως έχρή-
σαντο, Illis ipsis per quos bellum infert. Ubi etiam 
nota synonymus posita έπιστρατεύειν et έπεξέρχεσθαι. 
Interdum cum accus. Affertur enim ex Eur. (Tro. 
22.) Ot τήνδ' έπεστράτευσαν πάλιν, pro Qui adversus 
•banc urbem Jiostiliter expeditionem fecerunt. Inter-
dum cum praep. είς, έπϊ, πρός. Affertur enim επι-
στρατεύω είς "Ελληνας, pro Bello Graecos adorior. 
E t ex Aristot. CEcon. 2. 'Επιστρατεύοντος έπ' αύτόν 
Άρταβάζου, Bellum ei inferente Artabazo. Cum 
autem scribit Thuc . 1, (16.) Kvpos δέ καϊ ή ΤΙερσκή 
βασιλεία Κροίσον καθελοϋσα, καϊ όσα εντός "Άλύος 
ποταμού, πρός θάλασσαν έπεστράτευσε, (sic enim qui-
dam distinguunt, cum alii maiint post πρός θάλασσαν 
distinguere, sublata distinctione post ποταμού,) alium 
usum habet hie πρός quam περϊ et εί$ iu praecedent, 
11. Pass. 'Επιστρατεύομαι etiam ipsum ex Eur. 
(Phcen. 608.) affertur pro Infesto exercitu tendo in 
aliquem, Bellum infero alicui. [ " Thom. M. 29&. 

0 Markl. Iph. p. l 6 l . Beck. 1153. Cattier. Gazoph. 
77. Porson. Phcen. 292. De constr., Valck. p. 101. 
Hipp. p. 224. De serpentibus, Herod. 251." Schaef. 
Mss. * Έπιστράτενσις, i. q. seq. Herod. 3, 4.] Έ τ ι -
στρατεία, ή, Expeditio quae adversus aliquem susci-
pitur, Dem. Thuc . [2 ,79· " S c h o l . 11. A . 227·" 

,Wakef. Mss.] IONICE Έπιστρατηΐη, ή, pro eod. 
Affertur ex Herod. (9, 3.) pro Supervenientes copiae, 
Exercitus. [* Άντεπιστρατεύω, Itidem arma infero, 
Xen. Έλλ . 4, 8, 33. " Nicet. Eugen. 5, 34S." Boiss. 

-Mss. Λ Κατεπιστρατενω, Leo Allat. Exc. p . 204. 
* Συνεπιστρατεύω, Thuc. 5, 48. Dem. 6 l . jEschin. 
38. Dio C. p. 475.] 

[* " Καταστρατεύω, Eumath. p. 381." Boiss. Mss. 
Chio Epist. 2. " Euseb. Hist. Eccl. 421. * Συγκατα-
στρατεύω, Clem. Alex. 410." Kali. Mss. * Μεταστρα-
τενομαι, Appian. Β. Mithr. 204. * Παραστρατεύομαι, 
Suid. v. Αείξαι. " Hes. v. Περιχλανίέξται." Boiss. 
Mss. * " Προστρατευομαι, Ante belligero s. niilito, 
Chrys. Horn. 155..T. 5, p . 939, 44. Προστρατευόμε-
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Vos, προαφωνιζόμενοε, ύποτά&σων 6\ovt tovs πολε-
aiovs." Seager. Mss.] ' 

Συστρατεύω, s. Συστρατεύομαι, Una expeditionem 
suscipio, proficiscor in mil it iam," Simul nulrto, i. q.· 
συμπολεμώ et συμμαχώ, Thuc 2, (56.) Ζυνεστρα-
τεύοντο be Χϊοί και Αέσβιο'ι πεντήκοντα νάυσϊ, Una „, 
expeditionem profecti sunt Chii et Lesbii n*vibuS 

ΣΤΡ 

quinquaginta, Xen. Κ. Π . 3 , ( 1 , 6 . ) p. 38. Kparij-
Beis b' υπ' α ντον συνωμολόγησαε δασμόν οισειΡ, καί 
συστρατεύεσθαι οπον έπαγγέλλοι — νϋν oh> bia τί οίτβ 
τόν δασμόν άττηγαγεί, οντε στράτευμα Ιπεμψας·, Ubi 
nota synonym ws posita συστρατεύεσθαι et στρατενμα 
πέμπει v. Itidem συστρατεύεσθαι et άκολονθείν syiio-
nynims usurpat Idem Έ λ λ . 5, (2, 2-) p. 323. et 6, 
(4, 18.) p. 349. NaW cum dixisset, Έκ των κω^ών 
συνεστρατεύόντό, mox siubjungit, Κάί Κορίνθιοι ii καϊ 
Σικυώνιοι καί Φλιάσιόι καί Αχαιοί μάλα προθύμωςτ'/κο-
λούθόυν, καί άλλαι ii πόλείέ έζέπεμπόν στρατιώταs. 
I ta συστρατεύεσθαι, στράτευμα πέμπειν, στρατιώταί 
έκπέμπειν, ακολουθεί ν β.έπεσθαι, dicuntur οί σνμμα-
χοΰντές s. συ μπολε μουντές, Socii expeditions et belli. 
[ " Ad Diod. S. 1, 282. 315. 374. 2, 219· Σννεστρα-
τεύθησαν, 547." Schaef. Mss. * " Συστράτευμα, Com-
mnnis militia et expeditio, 2 Reg. 14, 19· see. Cod. 
Alex., ubi tamen Melius fortasse legitur σύστρεμμα." 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Συστρατέία, Expeditio simul 
suscepta, Xen. Έλλ . 3, 1, 4. Dio C. p. 229·] 

[*" Ύποστράτεύομαι, Sub aliquo milito, Appian. 
2, 43." Wakef. Mss.] 

Στράτιοε nonnulli interpr. Militaris; Bud. Ca=> 
strensis. Cognomen est JoVis et Martis. I taque 
malim reddere Expedtfionum s. ExercituUm prases, 
Στρατιού Αι os meminere Strabo 14. in Cari« desdri-
ptione, Appianus Mithr., ubi narrat quo modo Mi-
tbridates post recuperatain Cappadociam ejecfo Ma-
rietta, in Montis vertice ei sacrificium fecerrt. Item 
Herod. 5. fin. 'Es Aios Στρατιού ίρον, μέγα τε Κάί 
άγιον άλσοε πλατανί&των. Quibus subjungit, Μοΰνοι 
δε ι3ν ήμεΐς ίδμεν, Καρέϊ είσι ΟΪ Αά Στρατίω θυσίας 
άνάγον&ι. Ubi Valla vertit Jovi militari. Apud 
Pliu. quoque 16, c. ult., ubi vulgatae Edd. habebant, 
In Ponto circa Heraclearn arae sunt Jovis Stativi 
cognomirie, Hermol. Barb. ex J . Poll.reponit Stratih 
Minerva etiaim Στρατία cogtiorWinata est, i. e. Mili-
taris, quod bello et militiae praeesset: cujus meminit 
Lucian. Dial. Meretr. Ά στρατείαν etiam eandetn 
nuncupatam legimus a Lacedaemoniis, cujus dejfe 
templum fuit in Laconia ideo sic nominatum, quod 
Amazones illic pugnantes non ulterius processere. 
Paus. hanc appellat Dianatii. Greg. Gyrald. Vide 
supra et Ά στρατεία. || In Lex. meb vet. στράτιον 
exp. etiam μέγα, σοβαρόν. Quo referri potest, quod 
Aristoph. Σφ. (618.) dicit, ούτος δέ κεχηνώς Βρώμη« 
σάμενος τοϋ σοϋ δίνου μέγα Καί στράτιον κατέπαρδεν, 
Schol. εις πολλούς τών στρατευομένων διήκον, Hes. 
πολεμικόν, φοβερόν. [ "Wesse l . ad Herod. 81. 435. 
Hemst. ad Plutum p. 355." Schasf. MsS. " P l u t . 9, 
198." Wakef. Mss. Idem Eumene 17. * Στράτειοε, 
Lucian. 3, 301. * Στρατικός, G L Castrensis.] In 
eod. meo Lex. vet. DICITUR Στράτις qUoque deri-
vari a στρατός, ita ut Βάκχΐί a Βάκχοε, Kpoffis a Kp<5-
vos, Αήμιε s. Άάμις a δήμος. Quid tamen eo voca-
bulo significetur, non adjicitur. Apud Etym. legun-
tur eadem, additurque, adjecto per pleonasinuin r , 
DICI Στράττιε. Est autem Στράτις s. Στράττις, No-
men Tragici Poetae ap. Athen., et J . Poll. ; item et 
ap. Suid., alp. quem gemiho τ scribitur. [ " Τ . H. ad 
Plutum p. 165. 470." Schaef. Mss. * Στράτιχος, Nom. 
propr., Apollod. p . 47. ad Greg. Cor. 292. * Στρα-
τυλλϊς, Aristoph. Λ . 365. * Στράτων, "Ο. 942. Ίτπτ. 
1374. Α. 122. * Στρατωνίδης, 596. Cf. Σπουδαρχί-
δι?$.] 

Στρατιά, ή, i. q. στρατός, Exercitiis, Agmen mili-
turn quod in expeditionem edncitur, Xen. Έλλ . 1, 
(2, 4.) Στρατιάν συνέλεγε πολλήν, Plato Apol. (32.) 
Τόν έπί Τροίην άγαγόντα τήν πόλλήν στρατιάν, Xen. 
Κ. Π . 1, (6, 19·)"θ7Γω5 χρή τάσσε ιν εις μάχην στρα-
τιάν: 6, (1, 4.) Διαλύειν τήν στρατιάν, Dimittere 
exercitum. Item στρατιάν πέμπειν, Mittere exerci-
tum Thuc. , pro quo Xen. στράτευμα πέμπειν, στρα-

Α τιώτας έκπέμπειν. » E x eod; Tfw& ftfftrtul· <rrparu) 
ποιήσασθαι pro Exercituiti comparaMe ii et trtpuniL 
παρασκευάζεσθαι eadem signif. e* Eod. Item 6 erm 
r.ias ά^χων, Dux exercitus, Aristot. de Mui«lt)7ut 
dicitur ό τοϋ στρατού άρχων, et uno voeabtrte'comw 
posito στρατάρχης,· στρατηγός. . Item «Tparfa 
και ναυτική, T h u c . 7, (15.) p . 287. E*erctWs.p t^ 
ster et nauticus, Copiae pedestrea et n a v a l i Sfe 
Idem dicit νηίτης άτραπάς, Ilidem ^o^ dmrtfa 
Exerii tus leviter armatus, i. β. Levis armaturtb aij. 
tes. Plut. Fabio, 'Απέστειλε τήΡ κοόψην ff^fartrfiJjfcfc 
perii>ra loquendi genera Isocr. utro in k e e e ^ m f l · · 
est fere omnia, cum in Pane'g. (50.) dicit, 
ούτω ρ^θυμός οστι£ oi) μετάσχει ν βουλή^ετάι 
ο'rparias, τής υπ' 'Αθηναίων μέν κάι AaKeia^tjrtfe· 
στρατηγουμένης, ihiip bέ τής τών Ονμμάχων iXtvftujg 
άθροέζομένης, υπό δέ τής Ελλάδος άπάσής έκιΐψ• 
νης, έπι δέ τήν τών βαρβάρων τιμωρίαπο(>εν6μ 
Quis est iis que adeo ignaVu9,qui militare dt 
in exeircitu qui a Lacedaemoniis et AtbrefiSk,—, 

tl ducitur, pro Sociorum libertate eoFligtttft·, a Griscfj 
uhiversa mittitur, et ad poenas de barbaris sudrettdfel 
proficiscitur? Ubi nota primitte μετέχων otptiftL 
Partem esSe exercitus : deinde, στρατηγείν afpaf^, 
Τίνος, et άθροίζειν στρατιάν-, e t έκπέμπϋν rrpvr^ 
qirae ipsa aliquo εκπορεύεται, cum Se. 
έπί τινα. In sacia Scriptura ή στρατέ τοϋ oif&d 
de sideribus dicitur, Suid. [| Anmotatftp in Ly, 
meo vet. στρατιάν, habens penultimam eorreptaio 
significare non solum τό πλήθος τών πολεμί&ν riri rit 
άλλων, sed etlatn αύτήν τήν στράτευσαν: qufc modo 
et στρατεία usurpari supra docui. Refer htlc qnbd 
affertur ex Aristot, OEcon. 2. έπϊ σιφαϊ<&*γίΗ Milt 
tiae. Et e Thuc . "Εν τε i f ότρβτίφ καϊ έν 
Domi ac nrilitiifc. Ubi tadifen pdtiits feddidM£t 
in urbe et in eiierfeitu, s. castris. Item ex ffawfi 
Στρατιήν ποιείσθαι έπί τινας, ut dicitUry1 HrpStify 
πόίεί&θαι επί τιμα : qtifod et et 

επιστρατεΰεσθαι τινι, ExpedftioMm 'SrtiSJ^Wie ^lhtl· 
sus aliquem, Agmine infe&o invadere^ Nisi «Hi 

C malis στρατιήν πΟιε'ώθαι επί rvf>a intetprO^H Goffifflf1 

rare e t conscribere exercitum qui mittet® a4iers1» 
uliquem : ut affertur e Xen. Tflss1sM^Wsirr>«ftfin 
•pro Exercitiis qui ad Medcts mittitiir. [" Τβ» .̂ 
Emendd. 2, 68. Tb»m. M. 811. A^il. Hd'̂ 2>14>. 
Wakef. S. Cr. 4, 33. Militia, cf . ArlSTdph.'lTr*. 587. 
597. Ή eis Μήβύν» στρατιά, Zetiu. aid Xetll- K» Π. 8δ. 
Έ π ϊ στράτιάε, ad Herod. 462." Schaef. Mss. C/. 
Στρατεία. Vide Lex. Xen. * " Srf i&ha^i . GotlSl. 
Manass; Chron. p . 27 ." Bofes. Mss. Vide ' f t ^ i l ^ 
XVs. * ΣτραΤίαρχος, Xen. A . 18, 4.] 

" Αειποστρατία, ή, ET ΑείποστράτΙόν, τό, Desfttio 
" expeditionis s. militiae. PriCre utilUr Htrodi($, 
" 27 . ; ) posteriore Time. 1, (99·) p. 32., (6,76.) 9«; 
" Philo V. Μ . 1. Μι) λειπύτάξιον, μή λ ί ί τ β Μ ^ 
" άλλο τών έφ' ήτττι ^απεπραγμένοι, Nec orfliW 
" hec militiam deseruisSe. AfiertBTET Λ««όιπ)ιιί-
" τιος" [s. * Αιποστράτιος,"] " pro -Eo qui mijtef 
" deserit s. recusat." " Αϊ*ο#τρΐίτΜ,: WE^JTW»· 
" στράτιον, TO, Militiae desertio, ^μή·^^»^ 

D " εσθαι, Schol. T h u c . Prius ap. Hes. lfegifkn 
" r iu s ap. Thuc . et Philon." [* " Α ε ι Μ ί φ Μ , 
* ΑειποστράΤειϋν, Αειποστρατία, ThOtn. M. 
Add." Schaef. Mss. ΛειιτοστραΓΜ»-, Lttfteife FUf^· 
519. * Αειποστρατέω, Schol. Aristtfph, '1^.-226!] 

Πavarpanq, Cum universo exeTfcitU> ortnlbfit'te* 
P'is, μετά παντός τον στρατεύματος, ΤΊΜίϊ. 2, (81·ΥΡ· 
-58. Ώςβσθοντο τους έκ τήςΐάλαΜ irtiVrfifffl^ eV ^" 
γάροις όντας, Schol. τους συμπόλίτας αντ&ν "jkth'xM-
τός Τοΰ στρατεύματος. Sie πανΙημΑ eaditti pag. 
et alibi παμπληθεί. [ " Boiss. Philostr. 576." βίΒ» 
Mss. Lobeck. Phryn. 515.] IONICE ΠΑΝΌΊΓΑΤΆ 
πανστρατιφ dicitur. Apud Suid. legitur Ϊ Ϊ v . 
στρατί, ολω τφ στρατοπ&φ, qiKid e OTpaTOS pol'US 
compositum est. [ " Jacobs. Anim. 60." S^hsef. Μ«8· 
" Schol. II. B. 12." Wakef. Mss. L o b e c k . 1. c. Πκ»· 
στρατεϊ, Menander Prot. p . 101. Vide Scbn. Lei-
Suppl. Cf. Πανσυδεί.] 

Στρατιώτης, ό, Miles, Athen. I. (p. 4.) M ^ 
φόρων άρπαξιβίων σκηνή στρατιωτών : irptt/wW 
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Αμεμπτον. Item στρατιώτη* 6 πάσας τά» νομίμους Α, κόν, subaudiendo τάγμα, aut tale quid, dicuntur ipsi 
. Ι . »»—«Ζ*. . . o n ) l i i . t & f u U n n e l v w p S N i t i n J r i / n e 0 1 1 1 \ f i l i t ~ a c u t ^ * C n j n t a o * A P n r l i t n i · J στρατείας τετελεκώ* καί μισθοφορείν πεπαυμένος, Qui 
missionem ut veteranus impetrayit, Miles emeritus. 
£ t οΐ στρατηγικοί στρατιώται ap. Herodian. Milites 
praetoriani. item ap. Plut. 'E$ra<ra l\v τών στρατιω-
τών, Habebatur militum delectus. || Στρατιώτης di-
citur etiam τό στρατιωτικόν πλήθος, Schol. Thuc . 6, 
(24.) p. 206. Ό ii πολύς όμιλος και στρατιώτης. Sic 
Lat. Historic! dicunt Miles pro Militum multitudo. 
Q. Herbae nomen ap. Diosc. 4, 101. eaque duorum 
generum est ; altera enim vocatur στρατιώτης ποτά·' 
μιβς, s. ό «π τών υδάτων φνόμενοί, altera στρατιώτης ό 
* χιλιόψυλλος. Descriptionem utriusque ibi vide, 
necnon ap. Plin. 24, 18. ubi fem. gen. vocatur ab eo 
Stratiotis. [Cf. Στρατιωτικός. " Valck. Diatr. 162. 
Thom. M. 794. ad Lucian. 1, 808. Conf. c, στρα-
τηγός,ad Charit. 421. ad Diod. S. 2, 27 J. 399· Plirt. 
6, 58. 315. H u t t . : Cum στρατιωτικός, 397. ad Diod. 
S , 2, 308." Scbwf. Mss. Aristot. Nicom. 3, 2 . 
* Άντιστρατιώτης, Joseph. A. J . 13, 14, 2. Liban. 1. 
p. 709. *Ήμιστρατιώτης, Lucian. 3, 77· * Λειπο-
στραηώτης, Appian. 1, 467. al. * Λειποστρατιωηκός. 
* ΠαΧα«Γτραπώτί)ϊ, Gl . Veteranus.] Σνστρατιώτης, 
Coratnilito, Herodian. 4, (7, 11·) Συστρατιώτης τε W 
αυτών μάλλον η βασιλεύς καλούμενος χαίρειν προσε-
ποιείτο, Commilitonem quam principem se vocari 
ipalle simulabat: 6, (8, 10.) Συστρατιώτην αντών 
οντα καί σΰσκηνον, Commilitonem et contubernalem. 
[ " Ad Herod. 430. ad Charit. 553.663. Wolf. Hero-
dian. p. xix/' Schaef. Mss.] " Φιλοστρατιώτης, Mili-
" turn amans, de imperatore," [ " Plut. Pyrrho 11. 
Eunapuis ? Suid. v. Σεβαστιανός." Boisa. Mss. 
Xen. Κ. Ά . 7,6, 4 . 3 8 . * " Συστρατιώτις, Synes. de 
Regno p. 7." Kail. Mss.] 

Στρατιώτις, tbos, fa Femina quae militate ut qui-
dam interpr. Est et ποτάμιος woar teste Hes., quam 
Diosc. masc. gen. στρατιώτην vocat. || Adjective 
etiam accipitur, ut cum στρατιώτιδες %>ήες vocantur 
ai ντρατιώτας άγουσα ι τους μέλλοντας πΐζομαχείν, 
Naves quibus vehuntur s. traj iciuntur milites qui 

Milites, ut τό Ιππικόν Equites, ro πεζόν Pedites, ro 
ναυτικόν Nautae, Plut. de Laude P r o p r i a , ^ γένει 
μάλιστα τής περιαντολογίας το ναυτικόν ϊδείν έστι καί 
στρατιωτικόν άλισκομένουί. Sic Herodian. 2, (9. 1.) 
Παν ro εκείσε στρατιωτικόν: 1, (5, 27·) Μεγαλόφροσι 
δωρεαίς χρημάτων ο'ικειωσάμενος τό στρατιωτικόν. Sic 
et T h u c . 8, (83.) p. 288. Plur. ra στρατιωτικά, Res 
militares, ut τά πολεμικά Res bellicae. Herodian. 6, 
(8, 4.) Ώ ϊ άσκοίη τε αυτούς τά στρατιωτικά, καί ές τό 
πολχμείν επιτηδείους παρασκευάζοι, Ut eos ad mill— 
taria munera exerceret. Xen. Λ . (13, 5.) "Ωστε όρων 
ταύτα ήγήσαιο άν TOVS μέν άλλους αυτοσχεδιαστής είναι 
τών στρατιωτικών, Λακεδαιμονίους δέ μόνους τψ οντι 
τεχνίτας τών πολεμικών. Rursum Herodian. 3, (15,1.) 
Αιύικήσαντα τά στρατιωτικά, Ad imperatoris munia 
pbcunda, Polit. Paulo ante dicit, Καί τά λοιπά πο-
λιτικά διοικήσοντα. At Στρατιωτικά φρονεϊν, Plut . 
Oth. Nou ulterius sapere velle quam militem deceat. 
[ " Toup. Opusc. 1 ,490 . 2, 27. Valck. ad Ammon. 
99. Eran. Philo 171. Casaub. ad Athen. 1. p. 10. 
Militem giegarium deeens, Toup. Opusc. 1, 385. 
De jactantia militari, Plut. Alex. p. 57. Schro. De 
navibus, Diod. S. 2, 445. 'Γό στρ., ad Charit. 441. 
Heyn. Horn. 5, 333, ad Lucian. 1, 248." Schaef. Mss. 
*" Στρατιωτική, Millefolium, Diosc, Notha 470; 
* Στρατιωτικόν, Achillea, 464." Boiss. Mss.] Στρα-
τιωηκώε, Militariter, Liv. Militariter gravis, Taci t . 
Militariter lautus, Isocr. Areop. Σωφρόνιος £jjv καί 
στρατιωτικώς, Thuc. 2, (88.) "Επλεον μέν ώς ούκ έπϊ 
ναυμαχίφ, άλλα στρατιωτικώτερον παρεσκενασμένοι, es 
τήν ΆKupvaviav, Magis militariter instructi. 

[* Σπρατύλλαζ, q. d. Imperator cuius, Cic. ad Att . 
16» 15. Schneidero susp.] 

ΣΤΡΕΦίϊ, ψω, Verto, Verso, Flecto, Torqueo, 
Dem. (552.) Tovro ro πράγμα o'llbe καθ' ev πανταχή 
στρέφων όίός r ήν άγαγείν έπ' έμέ, Versans quoquo-
yersns, in omnem partem. Plut. autem c. Col. dicit 

pedestre certamen inituri sunt : ut ιππαγωγοί, quibus C πάντα πεψψν και στρέψεων. Dicitur item aliquis στρέ-
equi vehuntur. Testatur id Schol. Thuc. quoque 
(1, l l 6 . ) qui Thuc. 6,(43.) p . 212. de navibus Atti-
cis, Ώ ν at μήν έξήκαντα, ταχείαι, ai δ' άλλαι, στρατιώ-
ψιδες ήσαν. I t idenvap.Xen. Έλλ . 1, (1, 26.) et Plut. 
Pericle. Diod. S. στρατιωτικά πάρια vocat. [ΣΓ. τέχνη, 
Ars militaris, Plut. Marcello 14. " Στρ. νήες, Am-
nion. 9&. ad Herod. 459- Diod. S. 1, 597- 2, 440. et 
v. 1." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] 

Στρατιωτικός, Militaris ; σκηνή, Xen. Κ. Π . 4, (5, 
14.): όπλα στρατιωτικά, Herodian. 1,(15, 15.): στρα-
τιωτική δίαιτα, 5 , (2 , 12.): quo modo στρατιωτική 
Αγωγή, Athen. 4. et ap. Varron. Vita militaris. 
Apud eund. Athen. 14. στρατιωτική ορχηση. Rur-
sum Herodian. 6, (8, 4.) στρατιωτική εμπειρία. Isocr. 
ad Phil. Στρατιωτικοί κίνδυνοι: ut Xen. Κ. Π . 3, (3, 
7.) Σρατιωτικονς πόνους φέρειν, Militares labores. Liv. 
Militarem operam navare, Plin. Consulatum militari 
industria meritus. Item στρατιωτικοί νήες ap . Diod. 
S. 1. 20. qu® a Thuc. et aliis vocantur στρατιώτιδες, 

φειν εαυτόν : unde ap. .Xen. 'Ελλ. 4, (3, 3.) Στρέψαν^ 
res άπεχώρουν, possit viderl subaudiendum εαυτούς, 
itidemque in aliis hujusmodi locis. At στρέφειν εαυ-
τόν ές,πονηρά πράγματα ap . Aristoph. Ν. (1455.) est 
Convertere aninium suum et appellere ad res impro»-
bas. Sic fere Cic. Naturam suain versare et regere 
ad tempus, atque hue et illuc torquere et flectere. 
Tac. In amhitionem flexisse arguebatur. Item eques 
suum equum στρέφαι dicitur, pro Flectere s. Refle-
ctere, Xen. ('Ιπ7Γ. 7, 1·8.) Καί εκ τοϋ έστάναι δέ στρ*-
ψαντα δει πάλιν όρμψν. Idem in ead. signif. passivo 
quoque utitur pro Electi s. Reflecli: 'Αγαθόν ούν 
τό στραφέντα ταχννειν μελτετςίν. Unde στροφή dicitur 
.Ejusrpodi equorum Jexua s. reflexus, qui et καμπή. 
Itidem Poeta Lat. dicit Flectere equos. Ex Horn, 
autem affertur ffrp^ai twurows,,pro In fugam vertere : 
qua.signif.Tp€^aa0a/vquoque dicitur. Qui autem in 
fugam vertuntur, etiam ipsi στρέφουσι, i. e. a coepto 
progresso aversi revertuntur s. pedeni reflectunt. 

Naves ad traducendos milites: quas Idem στρατιω- <B Accipitur>et pro Torqueo, Contorqueo, Iutorqueo, 
τικά πόρια nominal, eod. 1. Στρατιωτικά πόρια πεζούς 
Αγοντα. Item στρατιωτικά χρήματα, Pecuniae quibus 
milites aluntur, ap. Dem., et Dem. Phaler. Item 
homo aliquis στρατιωτικοί dicitur Qui militiae studet, 
ut στρατηγικός Qui ducendo exercitui studet, aut 
Qui exercitum ductavit. Herodian. 4, (7, 13.) Διά 
ταΛτα ώς στρατιωτικός υπ* αυτών έφίλείτο, Propterea 
eum ut hominem militarem diligebant: (12, 4.) Ols, 
ώς στρατιωτικός δή, ό Άντωνίνος έχαιρε, Quibus An-
toninus militariter dclectabatur, Polit. Itidem Plut. 
Alex. Οία νέος και στρατιωτικός. Adde hoc Athen. 0 5 
ένεκα στρατιωτικόν πολλάκις άνάγκη ϋδωρ πίνειν ού 
καθαρόν, Militem, Hominem qui militiam sectator. 
Στρατιωτικός dicitur etiam Qui rei militaris peritus 
est, ut στραγηγικός Qui gnarus est artis imperatoriae, 
Herodian. 1, (8, 2.) "Ανδρα στρατιωτικόν είναι δο-
κοϋντα, Militaris disciplinae peritum. Itidem 4, (12, 
,1.) Στρατιωτικός γεγενήσθαι δοκών, Qui non imperitus 
»ei militaris habebatur. Neutro gen. To στρατιωτι-

ut paulo ante dieere coepi; afferlurque e duobus 
Aristot. locis Rhet. 1. pro Torquere, Tij λέξει μετα-
τιϋέναι και στρέφειν. Quo referri potest Plato de 
Rep. Στρέφονσιν αΑταϋ τήν ,φυχήν μή άληθεϊς ώσι: 
quod sic interpr. Ejusanimumanguntsint veri necne. 
Lat. certe, Aliquid aliquem aut animum alicujus tor-
quere dicitur pro Angere. Inest aliqua Torquendi 
etiam signif. verbo στρέφειν, et cum pro Luxare ca-
pitur, Herod. Εστράφη τον πόδα, Laur. Valla interpr. 
Intorsit et luxavit pedem. Unde ap. Diosc. στρέμ-
ματα, Luxata. Rursum στρέφω pro Torqueo ap. 
.Medicos accipitur, ut Gal. quoque στρέφει ap. Hip-
pocr. exp. στρύφον παρέχει. Sic Antiphan. ap. Athen. 
(123.) eav b' apa Στρέψη με περι τήν γαστέρ' ή τον 
,ομφαλόν. :Inde στρόφοι dicuntur Intestinorum tor-
mina. Στρέφω pro Verso, Voluto, accipitur et in 
alio loquendi genere, ut cum aliquis aliquid dicitur 
,ντρέφειν προς εαυτόν, pro Animo versare s. volutare. 
Basil. Ep. ad Eust, Καί γάρ πα/ς ήδη καί κατ' ρμαυτόν 
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ίστρεφην,μή ποre άληθέε έστι τό παρά των πολλών Α 
ΰρυλλοΰμενον, Mecum ipse versabam animo. Hes. 
στρέψει exp. non solum κάμπτει, λυγίζει, διώκει, sed 
etiam ψιλοί, άποσείεται. Neutralem alicubi signif. 
habet, ut cum significat Reverto, s. Remeo, pro 
Reflecto pedem. Plin. passive etiam interpr. haec 
Theophrasti, Στρέφειν γάρ δοκοϋσιτά ύπτια μετά τρο-
πάϊ θερινάϊ" καί τούτω γνωρίζουσιν 8τι γεγένηνται αϊ 
τροπαί: ita reddens, Circumaguntur enim folia earum 
post solstitium: nec alio arguiwento certius intelli-
gilur sidus confeclum. Rursum neutraliter ex Ari-
stoph. στρέφειν affertur pro κλέπτειν et Versute 
agere. Quo sensu pass, στρέφεσθαι accipi infra do-
cebo. II PASS. Στρέφομαι, Vertor, Versor.Flector, 
Torqueor: sequendo signiff. activi στρέφω. Ac pri-
mum aliquis στρέφεσθαι dicitur, qui a ccepto pro-
gressu pedem retrorsum agit et reflectit. II. Z . fin. 
ευτ άρ' έμελλε Στρέψεσθ' εκ χώρηε οθι rj δάριζε γυ-
ναικϊ, Schol. στραφήσεσθαι. Xen. Κ. Π . 3 , ( 3 , 28.) 
Ot γε μην πολέμιοι ούκέτι εδύναντο μένειν, αλλά στρα-
φέντεε έφευγαν είς το έρνμα, Sed terga vertentes in. Β 
propugnaculum refugiebant: 6, (3 ,11 . ) *Hν δέ ris 
στρέφηται, προδιδόναι θέλων, θανάτω ζημιοϋν : J, (1, 
13.) ρ. 104. Εστράφησαν άντιπρόσωποι rots πολέμιοιε, 
Faciem obvertere hostibus. Ibidem paulo ante, Htpe 
τοίε κέρασι σημείον μηκέτι άνω πορενεσθαι, άλλ' έν 
τή χώρρ στραφηναι, Sed in eo loco converti. Pro 
Verti s. Converti ap. Aristot. .quoque accipitur, 
quippe ap. quem, "Οταν θάττον στραφή τό έμ-
βρυον, Bud. 955. interpr. Cum primum foetus in 
utero conversus fuerit. Ira etiam στρέφεσθαι dicitur, 
cum non procedit ulterius, sed flectitur irati ho-
m'mis animus, Soph. Trach. (1136.) Κάν σου στρα-
φειη θυμός, ει τό πάν μάθοιε, Schol. λή'ξειεν ή οργή, 
ρ. 371. Possis simpliciter etiam interpretari, Fle-
ctatur animus tuus. Ligna quoque στρέφεσθαι dicun-
tur, cum torquentur s. contorquentur. Theophr. (H. 
PI. 3,9» 2 . )Έστι δετά ξύλα τήε μέν άρρενοε περίμητρα καϊ 
σκληρά, καϊ έν ταίε έργασίαιε στρεφόμενα, τήε δέ θηλείαε 
ενεργά καϊ εύατραβή καϊ μαλα κώτερα. Et mo χ, "Απαν 
γάρ τό άρρεν τή πελεκήσει καϊ τραχύτερον καϊ έπεστραμ-
μένον μάλλον καϊ δυσεργότερον. Unde Plin. Lignum 
maribus durum, et in fabrili opere contortum, femi-
nae raollius; publico discrimine in securibus; quippe 
respuuutur, et fragosius sidunt, aegrius revelluntur.. 
Ubi στρεφόμενα s. έπεστραμμένα ξύλα, Ligna torta, 
opponuntur τοίε εΰστραβέσι, Facile flexilibus; et 
ενεργά τοίε δυσέργοιε, μαλακά τοιε σκληροίε και περι-
μητρίοιε. Hue refer στρέφεσθαι de intestinorum tor-
minibus dictum, et στρέφεσθαι significans Intor-
quendo luxari: de quibus mentio facta est in Στρέφω. 
Item Στρέφομαι Versor, Circumagor, II. Ω. (5.) ουδέ 
μιν ύπνοε "Hipet πανδαμάτωρ, άλλ' έστρέφετ' ένθα και 
ένθα, Versabatur modo hie; modo illic. Plato Epist. 
7· 'Επί γήε στρέφεσθαι, In terra versari s. agere. Quo 
refer στρέφεται quod Hippocr, in libro de Aere, Lo-
cis et Aquis^accepit pro οίον ένοικεί, teste Gal. Lex. 
Itidem Greg. Naz. Έ ν μέσψ στρέφει, In medio versa-
ris. Item, Πβρί τό αυτό γένοε, στρέφεται ή σοφιστική 
καϊ ή > διαλεκτική τή φιλοσοφία, Aristot. Metapbys. 3. 
Versatur circa idem genus. Homerico loco similior 
est hie Philostr. Ep. 18. Ναι έρωε καϊ νέμεσιε όξείε 
θεοί καϊ στρεφόμενοι, Celeres sunt et modo hunc lo-
eum, modo ilium pererrant. Dicitur et ille στρέφε-
σθαι, qui ad angustias redactus aut doloribus exagi-
tatus, modo hue, modo illuc se versat et circumagit, 
s. torquetur. Plut. Coriol. (24.) Στροφάε τε παντο-
δαπάε υπ' όδύνηε στρεφόμενον, Aristoph. Ν. (36.) Τί 
δυσκολαίνειε καϊ στρέφει τήν ννχθ' ολην ; Sed et ii, 
qui fallaciis technisque utuntur et tergiversantur, di-
cuntur στρέφεσθαι, cum se modo hue, modo illuc 
versant ut elabantur. Plato de Rep. 3. de homine 
litigioso, 'Ικανοί πάσαε μέν στροφάε στρέφεσθαι, πάσαε 
δέ διεξόδουε διεξελθών, άποστραφήναι λογιζόμενοε, 
ύστε μή παρασχειν δίκαε, Omnia excogitans ut evadat 
judicium nec satisfacerecogatur, Bud . : Phiedro, Tt 
δήτα έχων στρέφει; Quid jgiturtergi versaris? Quid 
tamdiu cunctaris? Greg. Naz. in Julian. Inv. l . 
Άλλ' ούκ έστιν οπωε έαυτόν άποκρύψy, ούδ' άν πολλά 
στραφή, καϊ παντοίοι γένηται τιΰε ίπινοίαιε. \}&ι nota 
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etiam additum accus. sicut in h. 1. Aristoph. Ά 
(385.) Tt ταΰτα στρέφει, καϊ τεχνάζειι, Καί πορί&,', 
τριβάέ ; At Virg. dixit iEn. 12. Verte omnes tete in 
foeies, et contrahe quicquid Sive animis sive arte 
vales. Itidem στρεφόμενον Bud. iuterpr. Dolostim 
Subdolum, Astutum, ap . Hermog. 256. Inde στροόΐ 
et στρόφιγξ dicuntur de fallacia. 

[" Στρέφω, Act. T ra j . 2. p. 313. Fischer, ad Anacr 
p. 13. ad Charit. 3 0 7 = 4 0 6 . Eur. Hec. 740. Callim 
I . p. 494. Valck. 292. Thom. M. 355. Wakef. lon' 
311. Trach. 1134. Phil. 11 35. Jacobs. Antb. 7,185 ' 
I I , 183. Τ . H. ad Plutum p. 432. Schneid. Aiiab 
80. Heind. ad Plat. Gorg. 221. De voce, Jacob»' 
Anth. 7, 122. Decapillis, Valck. Anim. ad Ammoo. 
127. Conf. c. τρέπω, ad Charit. 566. Musgr. Andr. 
1150 . ; cum τρέφω, Wakef. Here. F. 992. .Trach! 
220. Jacobs. Anth. 11, 184. Boiss. Philostr. 534,• 
cum φέρω,Heyn. Horn. 6, 151. Στρέφειν όμμα, Chat-
don Magaz. Encycl. Τ . V. an. 2. p. 491. 499.; 
λύχνιον, Apoll. Dysc. 82. : τήν γαστέρα, Aristoph. 
Fr . 264. Στρέφομαι, ad II. Ω. 5. ad Charit/295, 
Valck. Callim. 258· Med., Wakef. Ale. 29.1070. 
Curo, Brunck. Ind. Soph. Versor, Timaei Lex. 257, 
et n. Tergiversor, Heind. ad Plat. Phaedr. 218. Στρ«-
φόμενα, Dionys. Η. 5, 317- 319- 320. 321. "Emp^ 
Diod. S. 2, 73. et n . ,78 . 93. 141. ad 389- Στρωθώ, 
Jacobs. Anth. 11, 413. Στρεφθεϊε, στραφθεli.Heyo. 
Horn. 5, 463. 7, 107. Στρεφθεϊε,, στραφεϊε, Valck. 
Phcen. p. 356. ad Herod. 65.455. * Στράφω, ad 171, 
285." Schaef. Mss. " Στρέφω, Torqueo, deoratioM) 
Plut . 2, 235. De filis, Arrian. 344. Ango, Plato de 
Rep. 14. De corde, Eunap. 56. Έοτρβ^α,-Stob.90, 
17- Έστρεμμένοε, Joseph. 41, 33." Wakef: Mse..«e 
perfecto, Lobeck. Phryn. 578. Atben. 123. Ιτρψι 
με περϊ τήν γαστέρα. ./Elian. Η. Α. 11, 44. KXovsw-
ται τήν γαστέρα καϊ στρέφονται: 10, 48. BovXi)t>4v 
έαυτψ στρέφοντα, Versantem animo cousiliotnA Ar-
rian. Epict. 2, 1, 26. "Οταν τιε στρέψρ έπϊ στρατί) 
τόν. αύτοϋ. δοϋλον, Cum- quis servum suum conn) 
praetore circumegit. Στρέψασκον, U. Σ. 546. "ϊψ· 
φόμενα λέγειν, Mutabilia dicere, h. e. Ea, quibus 
adversarius quoque uti possit. Dionys. Art. Rhet8. 
p. 284. Έ ν τοίε άπλοϊε άγώσιν οΰ χρή στρεφόμενα λέ-
γειν, οΰδ' ols αν και ό άντίδικοε χρήσαιτο: 320. de 
Homero, Ένδόσιμα και εΰδιάλυτα προτείνει^καϊ ιπγΐ' 
φόμενα καϊ έναντία λέγει. Hermogeni autem ii/)l 
Μβθ. Αειν, ρ . ,44. στρεφόμενα sunt, Quae in adver-
sarium retorqueri possunt." Ernesti Lex. Teclinol. 
Gr . Rhet.] 

" Στρέπτω pro στρέφω, Torqueo, Verto.V 
Στρέμμα, ro, Id quod tortum s. intortum est, «ISw 

πέμματοε, Hes. Idem itaque fuerit quod arperrosif· 
τοε, Panis tortilis, Pistorium opus quoddam, a tor· 
quendo sic appellatum : Scriblitam quidam interpr. 
Item στρέμμα dicitur Cum membrum aliquod luxa· 
turn est. . Ulpianus Coram, in Olynth: 2 Dem. anwh 
tat, ρήγμα a Medicis vocari αγγείου τ ι vis pfyvM, 
venae, aut arteriae ; στρέμμα vero, άρθρον παράβωΜ* 
Vel etiam,. ρήγμα vocari νεύρου διάστασιν, στρέρ/Ά 
vero όστέον μετάβασιν. Locus autem Dem., io quem 

D hwc annotat, hie est, (p. 24.) Έπάν δέ άρρώατψφ 
συμβή, πάντα κινείται, καν ρήγμα, καν στρέμμα***' 
άλλο τι τών υπαρχόντων σαθρόν.^. Quae siniilttMo 
repetitur ab Eod. in Orat . ad Epist. Philippi ( l ^ ) 
iisdem verbis, nisi quod pro σαθρόν tj dicit ρ ftr) r{· 
λέωε υγιεινόν. Diosc. etiam στρέμματα• vocare 
Luxata, testatur. Bud., ut 1, 115. de calamo phra-
gmite, Συν οξει στρέμματα καϊ όσφύοε άλγήματα ναρη-
γορεϊ, Plin. 32, 10. Phragmitis radix recens tusa 
luxatis medetur, et spinae doloribus, ex aceto-illila. 
Marc, in ilium DioSc. locum annotat, Luxata Latini» 
esse, quae Gr. στρέμματα sunt, facto illisa torquendo 
nomine, cum sup loco mota ossa legitimos natursem 
ea parte motus cum dolore remorantur. [" PI>ryD· 
Eel. 111. Boiss. Philostr. 285." Schaef. Mss. " Phot. 
388." Wakef. Mss.- In Bekkeri Anecd. p.302-ft 
Photio »/ τοϋ στρογγύλου, ελκουε αΰλή. Schleusn. Le*. 
V . T . ] 

Στρέψιε,»/, Versio, Con versio, Fraus, στροφή, απάτη, 
Hes. I* Στρεψίκερωε, Gl. Addex (sic.)] Στρέψη 
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λος, Intortum vellus habens. At στρ. Άνθρωπος dici-
tur ό μι) απλούς, metaph. άπο των έρίων τώνσννεστραμ-
μένους μαλλούς εχόντων, Suid . : i. e. Homo non sim-
plex : metaph. a velleribus intortos villos habentibus. 
Lat. Versipellem dicunt. Eadem habentur in Lex. 
meo vet., ubi exp. etiam ταλαίπωρος, κακοπαθής. Στρε-
ψοδικέω et Στρεψοδικοπανουργία, vide in Δίκη. Pro 
quo posteriore στρεψοδικοπανονργία ap. Suid. in Ms. 
etiam Cod. HABETUR Στρεψοδικοπανονργία, idque 
serie alphabetica, et suo ordine. Leg. tamen esse 
.Στρεψοδικοπανονργία, versus Aristophanicus, quem 
affert, satis ostendit. 

[· " Στρεπτέον, Theod. Prodr. 390." Elberling. Mss.] 
[* Στρεπτήρί i. q. στροφενς, Anal. 3, 36. " J a c o b s . 

Anth. 11, 54." Schaef. Mss.] 
Στρεπτός, Versatilis, Versabilis, Qui circumagitur, 

II. Y. 248. Στρεπτή δε γλώσσ' εστί βροτών, πολέες δ' 
ένϊ μύθοι ΙΙάντοίοι. Latini volubilitatem linguae et 
verbis tribuunt. Item Flexilis, Qui flecti potest, O. 
203. "H τι μεταστρέψεις' στρεπταϊ μέν τε φρένες 
έσθλών: ubi στρεπταϊ In meo Ms. Homeri Cod. exp. 
* εύμετάτρεπτοι, ενπειστοι eis τό άγαπήσαι. Et alibi (Ι. 
493.) στρεπταϊ δέ γε καϊ θεοϊ αυτοί: q. I. citat Plato 
de-Rep. 2. ut ostendat τήν των θεών νπ' άνθρώπων 
παραγωγήν. Itidem.Hes. στρεπτοϊ exp. εύμετάθετοι, 
ενμετάβολοι. Item Tortus, σκολιός, Hes. s. Torti l is: 
ut στρεπτόξ χιτών, Tunica ex annulis tortilibus, i. e. 
Lorica. ΐί. Έ . (113.) Αίμα δ' άνηκόντιίε διά στρεπτοίο 
χιτώνος, ubi Hes. exp. τον άλνσιδωτοΰ θώρακος : item 
θώρακος τοΰ ύποδντον. Herod. Στρεπτόν περιαυχένιον, 
Tortile colli monile, quod uuo verbo aTorquendoLat . 
Torquem dicunt. Sic στρεπτός όρμος. Sed frequenter 
substantivum omittitur, diciturque absolute στρεπτοϊ 
s. στρεπτόν, στρεπτοϊ s. στρεπτα, Torques. Apud 
Suid. Ό δέ λαβόμενος Trj λαιφ τοΰ στρεπτόν, ον δή 
χρυσοΰν έφερεν άμφι rrj δέρτ/, ubi ipse exp. τοΰ περιδε-
ραίου κόσμου. Itidem Xen. Κ. Π. 1, (3, 2.) ρ. 5. Και 

.οι-στρεπτοϊ περϊ τή δέρτ/, καϊ τά ψέλλια περϊ ταίν χε-
χο'ιν. Et mox, Στρεπτοίςκαϊψελλίοιςίτίμακαϊέκό-
σμει. Plut. Themist. 'flt είδε περtκείμενα ψέλλια 
χρυσά καϊ στρεπτούς, Ut vidit armillas aureas et tor-
ques passim jacentes : Artax. Καλά στρεπτα καϊ ψέλ-
λια. Item στρεπτα pro Funiculi intorti in sculpturis, 
affertur ex (3) Reg. (7 ,41 . ) Est et στρεπτός άρτος, 
Pistorium quoddam opus tortile, quale spira : Scri-
blitam nonnulli interpr., ut et synonymum στρέμμα. 
Frequenter oraisso substantivo absolute dicitur στρε-
πτός. Dem. (314.) Μισθόν λαμβάνων τούτων ενθρνπτα 
καϊ στρετττούς καϊ νεήλατα. Quo loco Harpocr. [et 
Phot.] dicit esse πλακοΰντος είδος, Speciem quandam 
placentae. Athen. 4. (p. 130.) Θύμα καϊ ενζωμα καϊ 
τονς καλονς έσθιων στρεπτούς. Ab eod. Athen. me-
moratur ET Στρεπτίκιος άρτος, nescio an idem qui 
στρεπτός : 3, (p. 113.) Ό δέ στρεπτίκιος άρτος συνανα-
λαμβάνεται γάλακτι όλίγψ, καϊ προσβάλλεται πέπερι, 
γάλα τε καϊ ελαιον ολίγον' ε'ι δέ μή, στέαρ. Στρεπτόν, 
φίλημά τι ποιόν, Hes. [ " Στρεπτός, ή, όν, Ruhnk. Ερ. 
Cr. 150. Valck. Callim. 287. Diod. S. 1, 367. ad 
Herod. 539- ad Mcer. 49. Toup. Opusc. 1, 445. 
Emendd. 2, 203. ad 11. 0 . 2 0 3 . Musgr. Here. F. 
946. Jacobs. Anth. 6 ,91· 7,71. 95.170. 247. Heyn. 
Horn. 5, 640. 6 , 3 9 0 . 8, 62. 119. 596. Conf. c. 

. τρεπτός, Jacobs. Anth. 7> 183.; cum στεπτός, Labbaei 
Glossar- p. 206. Χιτών στρεπτός, II. Φ. 31. Heyn. 
Hom. 5, 21. γλώσσα, 8, 62." Schaef. Mss. Στρεπτα, 
Photio ψέλλια. Cf. J . Poll. 5, 98.·] 

,Στρεπτοφόρος, Qui tortile colli monile gestat, tor-
quem fert, ό στρεπτόν φορών. Suid. in Τορκονάτος, 
Torquatus, Ύπόστας έπικαιρίω καταβάλλει τραύματι, 
σκνλενσας τε τόν νεκρό ν, καϊ τόν περϊ τόν τράχηλον στρε-
πτόν άνελόμενος, ός έπιχώριός έστι κόσμος Κελτοίς, 
αντός πβριέθετο' καϊ άπό τοΐιδε προς τών πολιτών Τορ-
κονάτος έπεκλήθη, όπερ άν ε'ίη στρεπτοφόρος. Qua de 
re Gell. Ei caput praecidit, torquemque detraxit, eam-
que sanguinolentam sibi in collum imponit: quo e 
facto ipse posterique ejusTorquat i sunt cognominati. 
Liv. 6. Jacentis corpus uno torque spoliavit, quem 
respersum cruore, collo circumdedit suo : uude ei 
Torquati nomen additum. 

Άλίστρεπτος, ό, ή, Qui in mari versatur, i. q . άλ(-

A πλαγκτος: νηός, Marivagae navis. "Αστρεπτος, Qui 
flecti aut torqueri nequit, Minime flexilis s. tortilis ; 
et e cousequente Rigid us. Hes. άστρεπτον exp, άπει-
στον, ορθόν, Qui nullis suasionibus flecti potest. 
Rectum. Potest accipi etiam pro Eo qui verti 
s. versari et circumagi nequit. [Tryphiod. 116. 
" W a k e f . Georg. p. 95. Jacobs. Anth. 7, 183. 
* " Άστρεπτεϊ, Huschk. ' Anal. 199." Schaef. Mss. 
" Hegemon Anthol. Jac. 13, 649." Boiss. Mss.] Ev-
στρεπτος, Qui facile versari, flecti aut torqueri potest, 
Flexilis, Tortilis: qua signif. εΰστραφής, ενστρεφής, 
εύστροφος, ab eod. στρέφω, dicuntur. Ionica et Poet, 
dialysi DICITUR Ένστρεπτος, Od. O. (291.) "Ελκον 
δ' ιστία καλά ένστρέπτοισι βοεΰσι, Funibus tortilibus e 
bovino tergore plexis. [ " Pierson.Veris. 115."Schaef. 
Mss. * Παλ/στρεπτοϊ, Nicander Θ. 679. * " Πολΰ-
στρεπτος, Pierson. 1. c. Christod. Ecphr. 172. 224." 
Schaef. Mss. Orph. Arg. 1092. IO94. Schol. II. Ξ. 

.465.] 
[* Στρεπτικός, Eust. ad Dionys. P . p. 157·] 

Β Στρεπτίνδα, Lusus genus, in quo testulam aliquam 
aut numisma in tabula jacens, desuper injecta alia 
testula aut numismate, convertebant. J . Poll. 10. 
(9, 117·) multa παιδιών genera enumerans, Ή δέ 
στρεπτίνδα' όστρακον όστράκψ η νόμισμα νομίσματι τφ 
βληθέντι, (sic enim leg. pro κληθέντι,) τό κείμενον 
έστρεφον. 

Στρέφος, τό, i. q. στρέμμα, Hes., qui etiam addit, 
Dorica lingua accipi pro δέρμα, βύρσα : qua signif. 
supra στέρφος habuimus. [ " Valck. Callim. 288." 
Schaef. Mss.] Στρεψόω, Pelle s. Corio intego. Ε quo 
VERBALE Στρέφωσις, ή, Cum vas aliquod pelle s. 
corio operitur, * κάλυψις αγγείων δέρματι γινομένη, 
Hes. Obturatio s. Obligatio quae fit pelle s. corio. 
[ " Valck. 1. c ." Schaef. Mss.] 

Στρεφεδινέω, In gyrum flecto, Circumago et verso 
in gyrum. Oculi alicui dicuntur στρεφεδινείσθαι, cum 
vertigine corripiuntur s. circumaguntur, II. Π . 791. 
πλήζεν δέ μετάφρενον ενρέε τ &μω Χειρϊ καταπρηνεί, 
στρεφεδίνηθεν δέ οΐ οσσε, ubi Hes. διεστράφη, έσκοτο-

C δινίασεν, Distorti sunt, Vertigine correpti. Schol. 
περιεστράφησαν αύτοΰ oi οφθαλμοί, οιονεί έσκοτώθησαν. 
Composita vox e στρέφω et δινέω, verbis synonymis. 
[ " Heyn. Hom. 6, 450. 7, 269. 8, l64." Schaef. Mss. 
Act., Quint. Sm. 13, 7·] At perperam in VV. LL. 
SCRIBITUR Στρεψεδινέω, [et in Schn. Lex. *Στρεψο-
δινέω, sed non sine mendi suspicione. Legitur etiam 
* Στροφοδινέομαι, in /Esch. Ag. 50. quocum cf. * Tpo-
χοδινέομαι, Prom. 907.] 

'Αειστρεφής, Qui semper vertitur s. versatur et cir-
cumagitur, torquetur, perpetua vertigine circumagi-
tur, perpetuo motu versatur et torquetur. Άλιστρε-
φής, i. q. άλίστρεπτος, Qui in mari versatur, Mari-
vagus. Ε Musaeo affertur άλιστρεφέων νήσων pro Mari 
circuindatarum insularum. Ενστρεφής, Pulcre tortus, 
Tortilis, Flexilis, i. q. ευστρεπτος, O d . a . (346 . )Όπλω 
ένστρεφέί, Fune nautico pulcre contorto, s. Flexili,Tor-
tili, Od. I . (427·) Tous άκέων σννέεργον έϋστεφέεσσι 
λύγοισι. Ubi DICITUR 'Ενστρεφής dialysi Ionica et 
poet, pro ενστρεφής, idquemetri causa. [ "Heyn .Hom. 

D 6, 474. Jacobs. Anth. 7, 6. ad Auimon. 55." Schaef. 
Mss.] Affertur ΕΤ Ενστραφής, pro ό έπιδέζιος έν ταίς 
μεταβολαίς, Versatilis, Versabilis, Qui dextre et agi-
liter circumagitur. Derivatum ex aor. 2. ut εύτρα-
φής. [ " Ammon. 1. c." Schaef. Mss.] S i c Άστραφής 
dicitur Qui flecti nequit. Unde ap. Hes. Άστραψες, 
άστρεπτον, ασφαλές: qui e Soph. Mysis άστραφής 
affert pro σκληρός : quae enim dura ac rigida sunt, 
flecti ac torqueri nequeunt; ideoque sonabit i. q. 
Durus et Immobilis. [ " Brunck. Soph. 3, 503." 
Schaef. Mss. * Ενστρα^ώί, Hippocr. 1, 172. * Πολν-
στρεφής, Opp. Ά . 5, 132. * " Ταχνστρεφής, Theod. 
Prodr. Not. Mss. 6, 556." Boiss. Mss.] 

Στρεφάσκω, Verso, i. q. στρέφω, nisi quod fre-
quentativi formam gerit, [a Sclineidero non agno-
scitur.] 

Στροφή, ή, Versio, Versura, Versatio, Flexns: τον 
τραχήλον, Flexus colli, Motus ille quo collum ver-
titur et circumagitur : vide Στροφέύς. Item στροφή 
dicitur Cum sessor equum progredientem habeuis re-
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flectit, s. in obliquum flectit: quod πλαγ/ωσκ dici-
tur, εί'καμφίί, Flexus. Xen. Ίπ«·. (7 ,15 . ) p. 551. 
"Ηδιον μεν γαρ όντως άναστρέφοιτο ό ϊπποί,·ήδη πλήρης 
ών Τοΰ ευθέα, καϊ τό, τε όρθο&ρομεΊν και τό άποκάμ-
πτεινάμα μελετώ η άν be! δέ καί νπολαμβάνειν ίν rats 
στροφαϊε. I b id ' dicit κάμπτειν et πλαγιοΰν τφ χαλινφ 
pro στρέφειν : item έπί τά ευώνυμα άναστρέφειν, Re-
flectere in latus sinistrum: et eis τά δεξιά στρέφειν, 
In dextrum latus convertere. Ibid, έπ άμψοτέράε 
τάε γνάθους στρέφεσθαι εθίζει, Utramque maxillam 
equi assuefacit, ut modo in dextrum latus, modo in 
sinistrum flectatur. Praecipit igitur eo loco quem 
citavi, ut equus sensim retiueaturante flexus, s. dum 
flectitur. E r a t e t c h o i o sua στροφή, i . e . Conversio, 
cum sc. ad spectatores conversus pronuntiabat atque 
decantabat versus quosdam. In Argum. Νεφελών 
Aristoph. Καί 8τε μέν πρόε τουε νποκριτάε btελέγετo, 
εις τήν σκηνήν έώρα- ore δε απελθόντων των υποκριτών 
καϊ τουε άναπαίστουε ^εξήει, και πρόε τόν δί]}μον άπε-
στρέφετο, τοΰτο έκαλεϊτο στροφή: cum remotis e scena 
liisttionibus, ad populum conversus chorus anapae-
sticos versus pronuntiabat s. recitabat. Itidem idem 
Schol. in eadem Fabula, Τοΰτο ffi και στροφή ονομά-
ζεται, bia τό στροφήν τινα ποιεΊσθαι τόν χορό ν άπο τον 
πρόε τουε θεατάς opq.v και ρδειν, ets έτερον άφορώντα 
μέρος' έστι δέ ώε έπι τό πλείστον είε θεούς ή φδή. Idem 
in eadem Fabula τά κατά σχέσιν παραβάσεων ε'ίδτ; 
esse dicit στροφήν, άντίστροφον, επίρρημα, άντεπίρρη-
μα: quibus nonnullos addere ρδήν et Avrj^jfv: ve-
rum τήν στροφήν έχειν όμοίαν έαντή τήν άντίστροφον: 
solent enim στροφή et αντιστροφή ex-eodem carminis 
genere constare. Tragici etiamPoetaj in suisFabulis 
habent chororum στροφάε: annotatque Triclin. ap. 
Soph., κινουμένονε TOVS χορευτάε πρόε τά δεξιά, ceci-
nisse τήν στροφήν, άντιστροφήν autem, πρόε τά αρι-
στερά : έπ^δόν vero cecinisse stando, ( Q U S E Έπωδο* 
ita nominabatUr διά τό έπήδεσθαι τή στροφή καϊ αντι-
στροφή, sive δίά τό μετά τήν στροφήν φδέσθαι) : ub i 
etiam addit quid Significare volueriht Poetae his 
στροφαίε et άντιστροφάίε. Idem Triclinius -στροφήν 
appellat, cum Electra ad chorum conversa* verba faci t , 
et cum ad Orestem. Lyrici etiam Poetae in suis 
versibus habent στροφάε et άντιστροφάε, ex eod. car-
minis genere et pari syllabarum ntimero constantes, 
ut ap. Pind. videre est. Sed et Musici suas στροφάε 
et άντιστροφάε ac έπ^δουϊ habuisse dicuntur, s. suas 
καμπάε el flexus. Pro Conversione e t revolutione 
ap. Plat, quoque de LL. accipitur, dicentem σϊροφαί 
ωρών, Tempestatum conversiones atque mUtationes. 
Στροφή dicitur item Cum quis fallere aliquem studens, 
modo hue, modo illuc se con vertit, ut elabendiviam 
aliquam inveniat: Tergiversatio fraudulenta. Etiam 
Lat. Stropba, et plur. Strophae. Plato de Rep. 3. 
de homine litigioso, 'Ικανοί πάσαε στροφάε στρέφεσθαί, 
Nulla non versutia uti sciens ut judicium evadat. 
Gal . 'Επ' εκείνων yap τήν αυτήν στρέφονται στροφήν, 
Eadem versutia et fallacia utuntur. Itidem ap. Ari-
stoph. (Πλ. 1154.) ubi Mercurio dicenti, Παρά τήν 
θύραν στροφαϊον tbpvσασθέ με, Carion respondens, 
Quid ? ait, Στροφαϊον; άλλ' ούκ έργον έστ' ο^έν 
στροφών, Schol. στροφαϊ exp. οι συμπεπλεγμένοι καί 
δολεροί λόγοι, ut significet Verba ad fallendum de-
torta, σκολιοί λόγοι, s. πλοκαί. Greg. Naz, certe 
dicit λογισμών πλοκάε et λογισμών στροφάε, non absi-
mili signif,, i. e. Argutiarum versutias. Lat. quoque 
hoc vocabulo utuntur eod. sensu: ut Martial. Nihil 
stropharum e s t ; jam salarium dandum est. Hesy-
chio στροφαϊ sunt άντιλόγίαι, bιaστpoφaί. Idem στρο-
φαϊ exp. etiaiu άστραπαί: ut et paulo ante στροπή 
Paphios dicere annotarat pro άστραπή, i. e. Fulgur : 
pro quo et στεροπή. [" Burm. ad Phaedr. p. 46. Mit., 
Wakef. S. Cr. 1, 30. Here. F . 934. Musgr. 932. ad 
Diod. S. l , 190. Jacobs. Anth. 7, 122. Brunck. Ari-
stoph. 3, 72. Kuster. 120." Schaef. Mss. Στροφαϊ, 
Ernesti Lex. Technol. Gr. Rbet. 311. * Στροφολό-
γοε, unde] Στροφόλογία, Conversio dictionum, Bud. 
[* Στροφοποιόε, Gl. Ressor (sic.) * Στροφουργόε, unde 

" Στροφουργία, Jacobs, ad Anthol. Palat. 515;" 
Schaf . Mss. " Theodos. Diac. Expugn. Crette 
Acr. 5, 56. 11, 132." Boiss. Mss.] 

A [p " Άγκνλόστραφος, (β, ή,) Phoc. Sym. Allatii 
p. 54. Έ ν rai t τον Ίορδάνου ίλικώδίσι καϊ iyyi/λο-
στρόφοιε, I. άγκνλ., ροιαϊς," Schn. Lex. Suppl, * 
γνόστροφΰε, Manetho 6, 105.] 

Άγχίστροφοε, Conversion! mutationique propin. 
qnus, i. e. Subinde mutabilis, Thuc. 2, (53.) 
γάρ έτόλμα τιε ά πρότερον άπεκρύπτετο, μή καθ' ή&οφ 
ποιεϊν, άγχίστροφον τήν μεταβολήν όρύντες τύν n 
ε!)8αιμόνων καϊ <άφνιδίως θνησκόντων, καί τ&ν οίίί, 
πρότερον κεκτημένων, Subitam mutationem. Itidem 
άγχίστροφοι διύξείε in preeHis, aut velitatiooiboi 
Procop. "Hre μάχη καρτερά έγεγ&νει, καί έκ χειροι j|»· 
άγχιστρόφονε τε τάε διώξεις enotovvro et άλλή\ο^ί 
τεροι, Utrimque autem celeri excursu atque recunu 
impressione facta, exercitus exercitum lacessfcfcat, 
Dicuntur enim άγχίστροφοι διώξεις, cum ille, qui.fu. 
giebat, conversus persequentea sese cogit reflette* 
pedem, et in fugam vertit. Item aliquis άγχίστροψα 
βονλεύεται, cum hi capto consilio non pergit, sed 
sententiam mutat . Herod. 7, (13.) Συγγνίμην^ 

Β έχετε ότι άγχίστροφα βουλεύομαι, Quod consilium 
muto, et contrariam superiori opinionem drco. Item-
que homo aliquis άγχίστροφοε est, Qui versatili ttt 
ingenio, et velum scit modo huic, modo ili.i vento 
obvertere, prout utile videtur. Apud Said. Ό fy-
ραμένηε ποικίλοε τιε ών καϊ άγχίστροφοε, κα&*ρ&6(το% 
καιροΐε, πρόε τό κρεϊττον άεϊ διδονε έαντόν^ Praeterea 
aliquis dicitur άγχίστροφοε γίνεσθαι pro συστρέ^Αΐ 
s. ταχύ έπιστρέφεσθαι, ut ap . Eund., ETra ύμϊ!ίφ% 
φάλαγγαε έξελίξαντεε, άγχίστροφοι γενόμενοι, άντιρί-
τωποι γίνεσθε τοίε διώκουσι, i. e. Facile άγχιβιρίφ 
διώξειε, Subito conversi persequimiui eos quivoit^ 
persequebantur, e t eorum terga caedite qiriktsVe-
st ra cacdenda dederatis. At άγχίστροφον 

vHermogeni 1 d e Inv. esse dicitur τό £κ Φοϋ σύνίγρι 
έχον τήν άπόδειξιν: lit si dicamus, οί άσεβεϊε, et sta-
tim addamus, s. inferamus, olr ονδέ ή γη τούε mptm 
άνηκε. Τό άγχίστροφον subst^itive accipitur' pro 
Subita mutatione, s. Mutabilitate et instability, 
Suid. e Procop . TjJ άγχιστρόφφ τήί τύχη/ε, quae se, 

0 παίζει ή pas ταίε άγχιστρόφοκ μεταβολΛΪ!, Ut Greg, 
Naz. de rebus saacularibus dicit. 'Hesycite άγχίστρο-
φοε est itidem ενμετάβολοε, * €vtrepi«ripDfwJ![,f H, 
Steph. de Dionysii Imit. Thuc . , ad Dkttiyft H.l, 
457. 2, 1081, 5 ,150 . Toup . ad Longin. 33ft1 Wakef. 
S. Cr. 3 , 3 7 . ad Herod. 516. ad Phalar. 240."Schaf. 
Mss. " Άγχίστροφον, τό, proprie, Propinquiim cofl· 
versioni, Quod celeriter convertitur. Hinc Longin. 
9» 13. illud Homero tribuit, quatenus perpetuo coi· 
sueverit ab alio ad aliud repente transire, ut ta-
per aliud, semper improviSo occurrat iertwi, et 
semper videatur στρέφεσθαί, h. e. in omRes partes 
verti. Ita Morns ad h . I. : cf. c. 27, 3. ubijungiWr 
το έμπαϋέε et άγχίστροφον. Nam ilia celeritas in 
convertendo affectum et vim adjuvat dicenti». De-
inde τό άγχίστροφον επιχείρημα, dixit Hermog. de Inf. 
I . τό έκ τοΰ σύνεγγυς έχον την άποδείξιν, explicante 
sic Schol. Anon, ad h. 1. Rhet. Aid. 2, 357. ub' ·>« 
exemplo utitur, 'ίΐε άν εί λέγοιμεν ασεβεί*, wl eiiii 
έπάγοιμεν, όϊε οΰδέ ή γή τούε καρπούς άνηκε. Ροπο 

D • προοίμια άγχίστροφα, Exordia, quae quasi ante oculos 
versantur, dicta sunt Rhetoribus ea quae sumta suet 

e rebus praesentibus, v. c. a loco, personis, tempore, 
aliisque περιστάσεσι praesentibus, vulgo nominate 
προοίμια έκ τοΰ καιροΰ, ap. Hermog. de Inv. l.p. 24>: 

vide Καφο'ϊ. La t . appellant exordium Ex ipsa causa 
natum, quod et Separatum vocatur Auct. ad He-
renn. 7 . ; έκ τών πapά πόbas πραγμάτων τό ιτροοίμών 
πορίζειν dixit Eust. ad Hom. p. 1171. 1186." Er-
nesti Lex. Technol. Gr . Rhet.] Άγχιστρόφωι, Subita 
conversione ac repentina mutatione, Longin. (22,1.) 
Ώί νπό πνεύματος rijbe κάκεϊσε άγχ. άντισπώμενοι'. * 

[* Άείστροφοε, i . 'q. άειστρεφής, Pisid, de Vat). Vit. 
434. Tzetz. Ch. 10. p. 197. *Άστροφος, Ben. 
Ch. 96. Soph. CEd. C. 503. Plato Polit. 2. p. 282. 
* " Δίστροφος, Greg. Naz. Carm. p . 27·" Kail. Ms».] 
"Ενστροφος', in VV. LL. affertur pro Agilis, Tortilw. 
Sed puto mendosum esse, et pro eo scr. ευστροφά· 
" Έτερόστροφα, dicuntur μέτρα quaedam ap, Schol. 
" Aristoph., quorum Triclin. quoque ap. Sopb. me-
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" minit ex Hephsestione, et Hephaestio in suo Euchi-
" ridio;, cum enim dixisset τών συστημάτων esse 
<< quaedam άστροφα, quaedam * άνομοιόστροφα: et 
" haec άνομοιόστροφα διαιρείσθαι ac divelli interveni-
" en(e persona aliqua, choro, ephymnio, epodo, aut 
" alio quopiam epiphonemate : subjungit, Αιαιρεί-
" rat δέ ήτοι eis δύο η eis πλείω' εάν μέν ovv ε'ις bio 
" διαιρεθή, καλείται έτερόστροφον' εάν δέ είε πλείονα, 
·' * άλλοιόστροφον." Εύστροφης, i. q. ευστρεπτοί s. 
εϋστραφίjs: ϊ. e. Facile versatilis, Qui facili motu 
versatuj·, vertituret circumagitur, Agilis: ut cumde 
navi dicitur. Plut. Anton. (62.) Ναυσίν ενστρόφοις και 
ταχείαις. Ubi Bayf. Navibus agilibus et celeribus. 
Itidem animal aliquod, veluti equus, dicitur esse 
εϋστροφον, quod habenis parens, facile flectitur et 
circumagitur, Plut. (9, 197·) Οντως πάλιν πείθειν, ον 
λόγω, άλλα τρόπω χρικμένην, ύσπερ οίακι καί χαλινφ, 
τήν πρλιτικήν άρετήν, όσπερ ενστροφωτατον ζώο ν, Us 
φησι Πλάτων, οίον έκ πρύμνης άπτομένην καί κατενθν-
γουσαν. Item Tortilis, FlexiJis, seu, Bene aut Pul-
cre tortus, ut.cum de funiciilo dicitur, quemadmo-
dum et είστρεπτοε: veluti cum Qpp. K. 3, (259·) 
dicit, et ποθ' ελοιεν έϋστρέπτοισι βρόχοισι "Iππαγρον δο-
λίοισι λ,όχοιε, Laqueis flexilibus, s. tortilibus aut bene 
tortis. Itidem habenae dicuntur εύστροφοι,Quae flexiles 
sunt, Plut. (8, 326.) Εύστρόφους και μαλακάε ύσπερ 
ijvias ένδούσαε. [ " Jacobs. Anth. 8, 100. Heyn. 
Horn. 6, 474. 495. 7, 78. Toup. Opusc. 1, 329· 
Ana}, l .p . ,3 ." Schaef. Mss. * Ενστρόφως, Gl. Cor-
repte, Anthol. 5. p. 544·] Ευστροφία, f / , Versa tili-
tas, Plut. (10, 14.) Ον γάρ ομοίως άετοϊ πέτανται και 
πέρδικες, ούτως ονδέ π αντί λογικω μέτεστιν ωσαύτως τήε 
εΰρομένης το άκρον εύστροφίαε καϊ οξύτητας, ubi videtur 
ei iuesse aliqua etiam Versutiae signif., s. Ingenii 
versatilis, quod agiliter modo hue, modo illuc con-
vertit, ut exitum ipveniat έν τοίε άπόροιε : [8, 32. 
" Casaub. ad Athen. p, 47. 1. p. 29- Τ. H. ad Lu-
cian. 1, 220." Schaef. Mss. " Dexteritas, Athen. 18." 
Wakef. Mss. * Ίσόστροφοε, i, q. ισόπαλο*, Etym. M. 
114 ,9· " Q u i circa eand. rem versatur, Suid. vv. 
Άντίπαλον, Άντιστρόφονς." Kali. Mss. Jambl. V. P. 
250. Nicomachi Musica. * Άνισόστροφοε, Tzetz. Ch. 
10. p. 194.] Μονόστροφοε, Unicam habens στροφην. 
Apud Theophr. H. PI. 5, (7, 6.) μονόστροφοε άμαξα 
Gaza interpr. Plaustrum simplicis verticis. [* Movo-
στροφικόε, Schol. in Eur. Phcen. 1. Hec. 1023. in 
Aristoph. Ίππ. ,621. Ά . 836.] Neoστροφοί, Nuper 
tortus; ideoque Novus. Itidem Hes. νεόστροφον exp. 
νεωστϊ έστραμμένον καϊ καινόν. II. Ο. 469· Νενρήν δ' 
εξέρρηξε νεόστροφον. [ " Heyn. Horn. 7, 78." Schaef. 
Mss. * Όλόστροφοε, Hes. ν.'Ελελίστροφε' εύστροφε, 
ολόστρρφε. "Lac tan t . de Falsa Relig. 1, 7· Apollinis 
versum hunc laudat: Πάνσοφε, * παντυδίδακτ, * ένο-, 
λοίστροφε, κέκλνθι, δαίμον. Ubi G. Canter. Nov. 
Lect. 30, 30. legit. * αίολόστροφε. Sed hinc patet leg. 
esse έλελίστρηφε." Soping. Vide Schn. Lex. et Suppl. 

* 'Ομοιόστροφος, * Άνημοιόστροφοε, Schol. Eur. Phcen. 
103. Hec. 687- Vide Έτερύστροφοε. * "Ώαλίνστροφοε, 
Const. Manass. Chron. p. 84. 89." Boiss. Mss. " Opp. 
K. 2,99."Wakef. Mss. * " Παλιστρο^ο*, Hoeschel. ad 
Sjrac. p. 463." Schaef. Mss.] Πολνστροφοε, Qui multis 

fyris circumagitur. Alii, Versatilis, Mobilis. [Pind. 

r. Inc. 3, 3. p. 80. Heyn. " Valck. Phcen. p. 649. 
Dionvsius 2. Philippus 8. Jacobs. Anth. 7, 122. 
* Πολυστρό^ωί, * Υίολνστροφία, ibid." Schaef. Mss.. 
* " Τανύστροφοε, Ingenti gyro, Euseb. Pr. E. 215." 
Wakef. Mss. * "Ταχύστροφοε, Praeceps, Theodos. 
Expugn. Cret. 240. App. Byzant. 3 6 l . " Elberling. 
Mss. * "Ύρίστρρφοε, Schol. Pind. Ό , 1, 3. p. 373." 
Boiss. Mss.] Φιλόστροφοε, Qui verti et mutari amat, 
Mutabilis, Incoiistans, J . Poll. 6, (168.) Έλεγον δέ 
οΐ ποιηταϊ καϊ φιλόστροφον, τον εύμετάβολον, Qui fa-
cile mutatur. 

[* Στροφικόε, Hes. ν. Αισχροί' τά στροφικά τών. 
σπερμάτων.] 

Στροφαίοε, Versutus, ut quidam interpr. Qui multas 
novit στροφάε. Epith, est Mercurii, ut Aristoph. quo-
que declarat, ap. quein (Πλ. 1153.)MercuriusCarioni 
dicit, Παρά τήν θνραν στροφαίον Ιδρνσασθέ με. Quae 
verba Cavion detorquens, tanquain στροφαίον dictum 

PARS XXVI. 

A existimans παρά τάε στροφάε, i. e. a strophis, s. ver-
sutus dolosis, Quid? inquit, στροφαίον; άλλ' ούκ 
έργον εστ' ονδέν στροφών, Non quicquam strophis hie 
opus es t : quasi se denominaret ita παρά τό στρέφε-
σθαι καϊ πανονργενεσθαι, (sicut alio nomine idem deus 
dicitur δόλιο*,) s. παρά τό στρέφειν τά πράγματα, quod 
πανούργων proprium est. Alias Mercurium cogno-
minari στροφαίον ajunt παρά TO πρόε τάίε θύραιε-'ώρν-
σθαι έπϊ φυλακή, και άπό τροπή τών άλλων κλεπτών, 
qui solent οπίσω θυρών άναδΰεσθαι και πανονργεΰεσθαι, 
ut annotat Schol. Aristoph. Hesychio Σ,τροφαίοε 
Έρμήε est ό πρόε τα'ιε θνραιε ίδρυμένοε, διά τον τήε θν-
pas στροφέα. Quibus posterioribus verbis cognomen-
ti rationem affert, a cardine januae, ap. quam statui 
solebat, denominatum innuens. [ " Sic * Στροφαίa 
"Αρτεμιε dicta videtur ap. Athen. 259·, ubi quidem 
mendose vulgo Στοφέα." Schw. Mss.] Atque ita hoc 
στροφαίοε derivandum esset a στροφενε. Vide et 
Στρόφιε. 

Στροφάε, άδοί, ή, Quae circumagitur s. circumverti-
B tur, Sopb. Trach. (131.) p. 335. 'Αλλ' έπϊ πή μα και 

χαρά Πασι κνκλοϋσ', οίον άρκτου Στρoφάbεs κέλενθοι, 
ubi Triclin. έπι πασι κνκλικώε επέρχονται λίπη καϊ 
χαρά, ύσπερ όδοϊ άρκτου στροφάδεε : u.t dicat Poeta, 
Inter omnes homines versari et oberrare modo gaudia, 
modo nioerores, sicut rota ilia άμάξηε perpetuo motu 
circumvertitur axem. Vocat ergo στpoφάbas άρκτου 
κελεύθουε, ipsas άρκτονε άεϊ στρεφομέναε. Item Στρο-
^>άδεί sunt lnsulae quaedam in Ionio pelago, ut anno-
tatur in Lex. ineo vet. Plin. 4, 12. Ante Zacynthum 
x x x v . M. pass, in Eurum ventum Strophades duae, 
ab aliis Plotae dictae. Igitur Στροφάδες eae insulae vi-
deri possent dictae,quoniam circumvertuntur: quam-
obrem et πλωταϊ nomiuantur, quia natare navis in 
modum videntur. Sed canit Virg. 3. Servatum 
ex undis Strophadum me litora primum Accipiuut; 
Strophades Graio stant nomine dictae Insulae Ionio in 
magno; quas dira Celaeno Harpyiaeque colunt alire, 
Phinei'a postquam Clausa domus. Ubi inter alia 
Servius, Pulsae de Arcadia, pervenerunt ad insulas 

C quae appellantur Plotae : et cum ulterius vellent ten-
dere, ab lride admoniti (nimirum Zethus et Calais, 
qui eas persequebantur) ut desisterent ab Jovis cani-
bus, suos couverterunt volatus: quorum conversio, 
i. e. στροφή, nomen insulis dedit. Quae Servii verba 
confirmat Apoll. Rh. 2, (296.) itidem de Zetho et 
Calai Harpyias persequentibus, Οί δ' ορκω ε'ίξαvres 
νπέστρεφον α ψ έπι νήα Σενεσθαι. Στροφάδ as δέ μετα-
κλείυυσ άνθρωποι Νήσου* τοίό γ' εκητι, πάροε πλωτάε 
καλέοντεε". innuens, στροφάδ as insulas ex eo nomina-
tes fuisse, quoniam ibi Zethus et Calais ad navem 
ΰπέστρεφον, nec ulterius persequi Harpyias instite-
runt. Quae si sequamur, falsum fuerit etymon, 
secundum quod a circumversione nomen accepisse' 
dicendae essent : praesertim cum et Virg,.dicat Stant. ' 
II Hesychio στροφάδεε sunt etiam σκώληκεε. [ " Wakef. 
Here. F. 934. Luzac. Exerc. 102." Schaef. Mss. 
Numenius Athenaei p. 319. " Nonn. D. 45, 278. 
Orph. Arg. 675. Arat. D. 300. Mane tho l , 164. 
* Στροφάε, ή, Vortex, Dionys. P. 594. * Πολυστρο-

D φάε, Vorticosus, Multum volutatus, Nonn. D. 6, 
147." Wakef. Mss.] 

Στροφείον, το, Theatri pars in qua erant heroes 
indigetati, vel iu hello inortui vel in aquis, J . Poll. 4, 
(132.) "ίίσπερ καϊ τό στροφείον, ό τονεήρωε έχει τονε είε 
τό θείον μεθεστηκόταε, η τονε έν πελάγει ή πολέμφ 
τελευτώνταε. [Gl. Versoria.] Aft'ertur e Luciano 
etiam (3, 252.) Καί άγκυραι και στροφεία και περιαγω-
γείς, sine expositione. Sed forsan per στροφεία ibi 
intelliguntur στρόφοι Honterici, aut Funes quibus 
aliquid versatur s. flectitur. ["Solanus vertit Cv-
lindros, quorum ope anchorarum funes et anchor® 
tolluntur. Xen. K. 2, 7· Τά δίκτυα (έχέτω) δακτυλί-
ους' τούε δέ * περιστρόφονε, άπό στροφείων. Vertunt: 
Circumactores de funiculis tortis conficiantur." Lex. 
Xen. Cf. J . Poll. 5, 4. * " Ήμιστροφείον, J . Poll. 4, 
127." Kail. Mss.] 

Στροφεύς, έως, ό, Vertebra : ut στροφείς τον τραχή-
λου, Vertebrae colli, i. e. Ossa quibus collum cir-
cumvertitur s. circumagitur. J . Poll. 2, (130.) Όνο-

24 Ζ 
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μάχονται δέ οί σπόνδυλοι καί στραφεί», παρά rt)v επ* 
ούτοιs τοΰ τραχήλου στροφήν κ*ϊ στρόφιγγες παρά 
Φερεκράτει. || Forium etiam στροφέα sunt , i. e. Car-
dines qui circumverfcuntur: ut ap. eund. J . Poll. 1, 
e . 8. Et 1.8. Στροφαϊ os, ev τφ αΐκήματι περί τον στροφέα 
IbpvμέΐΌ* θεόε. Qua signif. et in Στροφαϊος usurpa-
fitat Hes. et Schol. Aristoph. Itidem Theophr . H . 
PI. (5, 3, 5.) Δίβ TOVS trrpofms rais θύραis πτελείνονβ 
πιονσι: quoniam sc. άστραβέστατόν έστ* τό τή» πτε-
Xias ξύλον. Έάν yap miroi μένωσι, καί αί θύραι μέ>~ 
νονσιν άστραβεϊί' εί δέ μή> διαστρέφονται Unde Plin. 
Rjgoreni fortissima servat ulmus : ob id cardinibus 
assamentisque portarum utilissima, quoniam minime 
torquetur. [ " Ad Moer. 192. Timaii Lex. 240^ ad 
Diod. S. 1, 190. Aristoph. Fr. 242. Brunck. 1, 109t" 
Schaef. Mss. Scapus cardinalie, Vitiuv. 4, 6, 4.] 

Στρόφιγξ, ιγγος, ό, i. q. στροφεύ*: nam colli verte-
bras, quas alii vocant στροφοϊς, Pherecrates στρό-
φιγγας nominat, ut ex J . Poll, docui. Item Por ta-
rara eardines appellarotur στρόφιγγα, perinde ut 
ατροφείς, fortassisque metaphoaioe praecedentes στ ρ ό-
φιγγεs ab hisi poitarimi denomina«t»r: praeeertim 
eum Plato ap. Longin. dicat collo TOVS σφονδΰλovs 
νπεστηρίχθαι οϊαν στρόφιγγα*, Veluti eardines, quibus 
cjireumvertitur. Plut. Rom. (23.) Πυλών TOVS στρό-
φιγyas, Portarum; ca®dine3. {{"Στρόφιγγες* dicuntur 
etiam Vertibula ilia aerea, quae salientium fistulis au t 
cpiatomHS adduntur,, u t versa siaant effluere aquam, 
et rursum conversa efftuentem reprimant: qua Ha in 
guttujrniis etiam visautur, aliisque vasis aquavits aut 
vieariis etiam. Scbol. Aristoph. N. (4-50.) Aiyera t 
δέ στρόφιγξ και τό τοϊς σωΧήσιν έμβαλλόμενον, ωστε? 
την τον ύδατος βπέχβιν^ ore· TIS. θελήσοι, καί αν πάλιν 
αντένα*, φοράν. || Aristoph. dixit etiam γλώσσης 
στρόφιγξ, quod interpr. Linguae versatilis· vohibilitas: 
B* (892.) Αίθήρ έμόν βόσκημα, καί γλώσσης στράφιγξ, 
Suvsais.Te. Malim, Linguae meae cardo s. vertibu-
lum. Innuit enim deos eetltereos esse, qui ipsius' 
linguam: in Innuendo circumagant: ut Ovid. Est 
deus in nobis, agitante calescimus illo ; Impetus hie 
sacrae semina mentis habet. Schol. στρόφιγγα dici 
scribit άπό- τον στρέφειν αύτον καί πανουργενεσθαι. 
[ " E u r . Phcen. 1133. Timaei Lex. 240. et η., Brunck. 
Aristoph. 3, 72." Schaef. Mss. " Joseph. 108, 13. 
SchoL II. M. 459." Wakef. Mss. Theophr. H . PL 5, 
5, 4. 6. * " Στροφιγγοειδής, uude adv. * Στροφιγγο-
ειδώς, Mathem. Vett, p . 44. To Άκρον τον * ρώστα-
Kos στρ. λεπτυνθέν έμβάλλεται eis τήν όπήν." Schn. 
Lex(.] 

Στροφίε, ίδοί, ^Convers io , i. q. στροφή, Volumen 
et spira, ut ex Eur. (Andr. 719.) στροφίϊες ιμάντων 
affertur pro Lororura volumina καί σ ν στροφαϊ, 

, Στρόφις, ό, Versatilis ingenii homo, Versutus, Ver-
sipellis: qualis supra ό άγχίστροφας άνθρωπος. Ari-
stoph. Ν, (451.) Στρόφις, άργαλέοε, ματτνβλοιχόε, ubi 
Sehol. exp, εύστροφος καί εύκίνητος έν τοϊς πράγμασι, 
Qui in angustiis facile invenit aliquas strophas qui-
bus evadat. Apud Hes. oxytonws scribitur, expo-
nentem σκόλιος, ονχ απλούς, πολύπλοκος. Sed rectius 
paroxytonws, ut et ap. Eust. 156l . Στρεφίμαλλος 
άνθρωπος, κατά rois παλαιούς, ό μή άπλοϋς, άλλ' ώϊ 
είπεϊν στρόφις, ως άπό έρίων δηλαδή εχόντων συνε-
στραμμένονς τούς μαλλούς. Ubi etiam ΝΟΤΑ Στρεφί-
μαλλος tam in propria signif. usurpatum, quam in 
metaphorica: ut et p, 1638. ubi quendam Poetam 
στρεφίμαλλον oiv dixisse scribit : unde στρεφιμάλ-
λοι/ϊ vocari' rows περιλαλοϋντας καϊ * κακοσχόλως φρά-
ζοντας,, sumto scommate άπό έρίων- συνεστραμμένονς 
μάλλον,ς έχόντων και οντω δνσλντων. Eod. inodo 
scribitur ap. Eund., p. 1353. tibi Στροφαϊος 'Ερμής· 

σ 

substantive accipitur, u t et ab Eeet. exp, σχοο-ίον 
Ιστραμμένον, ήτοι κλωστόρ, ή κάί Ιμάς τοιούτος, | 
aychio ατρόφοι sunt τά λεπτά τρνχώια: forsan Cirri s 
Cincinni intorti. || Στρόφον Medici vocant TonniDa 
intestinorum, Corn. Celsus, 2, 6. de signis aeos 
intercuiis loquens, Ejusd. morbinola eel, ubi circa 
utmbihenm intestine torqoentur, (στρόφον Grteci vo-
cant,) coxaeque dolores manent, Hippocr. Aphor. 1 J 
4 . 'Οκόσοισι στροφοί καί περί τόν όμφαλόν πόνοι. Ari' 
stoph. ap . Eust. 1746. Στρόφος pi εχει, ύ Avep, *„) 
όδννη τήν γαστέρα. Qei locus desumtus est e & 
(484.), ubi tnulier excusans tormina ventris, et in 
ftmetum se secessuram eimulans, ad mrecbutf abit 
Στρόφος- μ' ίχει τήν γαστέρ', & "νερ, κώδννη. Sic 
Athen. 3. Ύήν διαχωρησιν ανεν στρέφων τε κάί rapaffi 
παρασκευάζει. Itidem Diosc. 3, 166. de anetho 
Στρόφονς re καί έμπνενματώσα* παύει. Plin, 20,. I J. 
Anethum quoque ructus roovefc et toFmina1 sidat. 
Rursum Diosc. de am mi, ΠβίβΤ προ» στρόφββ^: et 
Plin·. Tormina discutit. [ " EUT. Hipp, p, 4. Valck. 
Hymn, in Apoll. Del. 122. ad Herod. 308. Jacobs! 
Anth. 7, 332. Τ . H . ad Plotun^ p>. 432. Kurter! 
Aristoph. 122. Valck. Adoniaz. p. 248, Irptyr, 
Στροφή, Reiz. de Acc. p. 116." Sehspf. Mss. Blomf! 
Gloss, in ^ s o h , S. c. T h . 869.] UNDE Στροφόομα!, 
Intestina mihi torquentur, Torminibus excrucior, 
vexor s. laboro, Tormina patior^ Diosc. deeleo, 
Στροφουμένοις ev ποτψ ώφβλίμως δίδοται μετά πψ/am 
έφηθέν, κνάθων εξ πλήθος. Unde Plin. Tormina 
oleum calidum potom cyathis sex, magrsque rata 
simul decocta pellit. Et in Hippiatr. Ό στρψίι. 
μένος ΐππ-os, Equus qui torminibus affieitnr, Torai-
nosus : ut Cic. Torminosos quosdam dicinn)^^^ 
quia semper sint, sed quia saepe sint. [ "Ad Mjg. 
196." Schaef. M-ss. * " Στρόφωμα, unde * Ιτροψφ 
τιον, to, i. q. στροφενς s. στρόφιγξ, Carde, HeroSpi· 
rit. 166. Heliodorus Ms. περί Καταρτισμών/' Schn. 
Lex. * Στροφωτός, Versatilis, LXX. Ezeeh, 41, 24. 
* Σνστροφονσθαι, Hes. v. Ίλ ιγγ ιγν , Lobeck-. Phrjn. 

590.] ^ 
Στρόφιον, τό, Suid. στρογγύλον * ζωνάριοτ·, Teres 

zona, Ovid. Fast. 2. Dat teretem zonam, qua modo 
cincta fuit. Qualis fuit zona sacerdotalis, q m i ^ 
διακένως υφασμένη dicitur ab Josepho A. J.: J. Poll, 
mulieribus earn zonani tribuit, u t 7 , c . 14. Το^ένγν-
ναικεϊον ζώνιον οντω τε εκάλονν, καϊ arpotpiot wripa· 
ζον. Quibus subjungit ,"Α δέ ζώνια, κσί οηοογγίλαι 
έκάλουν. Innuit igitur, ζώνιον, στρογγύλην, στροψίον, 
idem esse, et significare Teretem zonam, qui mu-
lieres cingi solebant, Itidem 5, c. l6 . γυναικείφ-κίαργ 
annumerat στρόφιον: ubi proparoxytotlus scribitur, 
ut ap. Su id . : at loco paulo ante ex eod. J. Pull. 
Citato, paroxytoiiius: ut a p. Hes» Στροφίον, ή ctpoy 
γύλη ζώνη. Affert J . PolL ex Aristoph. locum quen-
dam in quo est, τό στροφίον λυθέν. Et Suid. exEo-
dem, τό στρόφιον ήδη λυόμενονί Strophiis fascrolis-
que utebantur etiam eaedem mulieres ad cuhibepdM 
mammas turgentes, et constringendam laxitatem pe-
ctoris s. sinus: ut docet CaiulL in Argon. Non 
tereti strophio lactantes vincta papillas. Idem in 
Epithalamio Juliae, tibi virgines zonula solvuiitisinus. 
Cic. de Arusp. Resp: P. Clodius a crocota, a mif|B· 
a mulieribus soleis, purpureisque fasciolis, a stropbio 
est factus repente popularis. Unde de taliumartifi-
cibus est ap. Plaut. Aul. Strophiarii astant, Semizo-
narii. Circa caput etiam strophiis utebantur, quaha 
fere sunt ilia redimicula mitrarum ap. Virg. aut Spira 
galeri; de qua supra in Σπείρα. Herod. Καί στρύφιοτ 
περι τήν κεφαλήν, Athen. (543.) de Parrhasio,'Efipe<« 
νπό τρυφής πορφυρίδα και στρόφιον λενκόν έτϊ τής κφα-.. . - . * ι j ( I · ~ ·. λ, · ' y / j t% Γ Γ Γ u ι /̂uuiiu r nvvnvr > ι # 

dicitur nominatus non solum ό παρά τφ στροφεϊ ίδρυ- λής, J . Poll. "Νομοφύλακεςέστεφάνωνται στροφίφλαι^ 
^6W)i, sed etiam ό,στρέφων κaί eξaπaτώvi οίον στρόφις. Legum custodes, qui νομοφύλακες dicuntui*, s,r0" 
[ " Τ . Η. ad'Plutum ps 444." Schjef, M«s.] ' " " - - " ~ 

Σσρόφοε, ό, Funiculus e loro aut cannabe aliave 
materia tortus s . plexus, συνεστραμμένος λώρος ή σχοι-
νίον, Hes . : Od. Ν . v. antepenult, et P . 199. de pera 
Ulyssis, εν δέ στροφός ήεν άορτήρ, Erat in ea lorum-
flexile, s. funiculus e loro tortus s, plexus, e quo 
suspendebatur.^ Schol. exp. ίμά5 περιεστραμμένοε : 
Item adjective έκ σχοινίον πεπλεγμένος. Sed rectius 

stro-
phio candido rediroiti sunt. Et ap. Suid. Ση>6$»*·'β 

οί tepeTs φορούσα Quale fere est fihim illud flaroinutn, 
de quo supra in ΪΙιλαμήν. Plin. Coronas quasdam 
strophia fuisse vocatas auctor est, 21,2. Tenuioribu» 
utebantur autiqui coronis, Strophia appelldirtes: 
unde hata Strophiola. Et fortassis bae coronae voca· 
bantur Strophia, a tortili flexilitate, s. quod eflo«· 
bus aut frondibus torquereutur: capitis autem e 
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pectoris στρόφια, quoniam e lana aut linea fascia 
torquebantur. Si enim lineam laneamve fasciam 
latam torqueae, rotundae zonae vicem praestat. Ea-
dem signif. ETIAM "Στροφός dici testatur Suidas : 
Λέγεται teal στρόφος τό περί τήν κεφαλήν στρόφιον, 8 
ttrriv έρεοϋν: legiturque ap. eum paulo ante haec 
verba, Κόμην στρέφων χρνσψ στρόφφ κεκοσμημένην. 
Sed pro eo στρόφω Ms. Cod. babet κόσμψ : et τρέφων 
pro στρέφων. || Στρόφος ερίον, Galeno 10 Meth. di-
citur Hapsus lanae contortae: quod alio nomine di-
citur σύστρεμμα, πτύγμα, πίλημα, ut annotatum fuit 
in Πίλημα. [" Στρόφιον, Toup. Opusc. 1 , 4 4 6 . E-
mendd. 4, 473. Wakef. S .Cr . 3, 139- Jacobs. Anim. 
327. Kuster. Aristoph. 221. Fr. 282." Schajf. Mss. 
Mitra, Man&ho 1, 227· στροφίοίσι καρήατα κοσμηθέν-
r t s : Aristoph. ap. Clem. Alex. 245. Plut. Arato 53. 
DiOg. L. 8, 73. Philostr. Apollou. 8, 7, 6. Festus in 
Struppus.] 
- [· " Στροφώδης, Heringa Obss. 215." Schaef. Mss. 
Erotian. v. Tpvefeiv, Foes, ad Hippocr. p . 81. Schn. 
Lex.} 

[* Στρόφαλος, b, Magicum instrumentum, i. q. 
rpoyot, Nieephorus Schol. ad Synes. de Ins. p. 361. 
Barker, ad Etym. M. 1124-5. I . q. σφενδόνη, Nicet. 
Annal. 5, 3. 10, 2. 17, I - J Στροφαλίέω, i. q. στρέφω, 
unde et derivatum est, i. e. Verto, Verso, Circumago. 
Unde ap. Hes. Στροφαλίζεται, στρέφεται. Nisi potius 
scr. Στραψαλίζετε, στρέφετε, ut respexerit ad Od. Σ. 
315. Τή hi παρ' ήλάκατα στροφαλίζετε, Torquete fusos, 
ut Plin. loqbitur: Digitis torquete stamina, ut Ovid., 
qui eod. modo dicit Lacvia versato ducentem sta-
mina fuso. [ " T o u p . Opusc. 1,470. Aleaeus Mess. 8." 
Schaef. Mss.] 

ITEM Στροφάλιγζ, ιγγος, Ή, Conversio, Vortex, 
Flex us, Gyrus, Arat. (43.) de helice, Meiorepy γάρ 
trava περιστρέφεται στροφάλιγγι, Cic. Nam cursu in-
teriore brevi convertitur orbe, Germ. Caesar, Quip-
pe brevis totam fido se cardine vertit, Fest. Avien. 
fusius, Cardine nam toto convertitur; haud mora, 
longoe Pigra tenet gyros, neque ceu mollita parum-
per Flectitur, aut tardo cohibet cunctamina lapsu. 
Od. Ω. (39·) σο δέ στροφάλιγγι κονίης ΚεΐσΟ μέγας 
'μεγαλωστί, λελασμένος Ιπποσυνάων, ubi Eust. anno-
tat, στροφάλιγγα κονίης et άέλλης idem esse : nam 
στροφάλιγγα a στρέφειν dici, άελλαν ab εΐλεϊν, quae 
στρέφειν et ειλείν idem sunt, significantia sc. Versare, 
in gyrum flectere, torquere : [II. Π . 775.] Ita στρο-
φάλιγξ άέλλψ diceretur Vortex procellae s. Tu rbo ; 
et στροφάλιγζ κονίης, Pulvis qui a turbine circumagi-
tur et in gyros torquetur. At lactis siccati στροφά-
λιγγα Nicander vocat Caseum, a forma orbiculari, in 
quam formantur, dum lac coagulatur; vel etiam a 
terquendo : Θ. (697·) στροφάλιγγα * περιζήροιο γά-
λακτος, ubi SchcL expositionis loco addit, ήν ήμείς 
σΤρωφαλίδα λέγομεν, οίον τνροΰ τροχό v. Lac vero 
περίζηρον, i. e. Exiccatum et induratum, vocat ca-
seum ; nam ex eo coagulato casei indurantur. Obi-
ter autem in verbis Scholiast® NOTA Στρωφάλίς: pro 
quo fortasse potius est SCR. Στροφαλίς: quae et ipsa 
παρά τήν στροφήν dicitur. Alii τροφαλίδα etiam in 
caseorum genere memorant. Hesychio στροφάλιγζ 
est non solum σνστρόφή κονιορτοΰ, Turbo, s. Pulvis 
qui venti vortice circumagitur et gyratur, sed etiam 
kv φ οί τροχοί στρέφονται ', quibus verbis Axem vi-
detur signifieare, quem circum rota vertitur, ut 
janua circum cardiuem. Idem στροφάλιγγος simplici-
ter exp. συστροφής, quemadmodum et Suid. [ " A d 
Charit. 261. Wolf, ad Hesiod. p. 100. Proleg. Horn. 
243. Heyn. Horn. 7, 267. 8, 209- Jacobs. Anth. 6, 
a01." Scbeef. Mss. " Opp. Ά . 1, 446." Schaef: Mss. 
Dionys. P . 162. 584.648. Arat. 43. Orph. Arg. 532. 
*" Εύστροφάλιγζ, Huschk. Anal. 106. Antip. Sid. 
27." Schaef. Mss; * Πολυστροφάλιγζ, Musaeus 294. 
*'Ταχυστροφάλιγξ, Nonn. D. 48. p. 1256.] 

Στροψάω, i. q. praecedens στροφαλίζω, ejusdemque 
originis, i. e. Verso, Circumago, [Torqueo, Alex. 
Trail. Ep. de Lumbr. " A d Herod. 141. Heynk 
Horn. 5, 630. 7, 112. Jacobs. Anth. 9, 345. Fischer, 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 62." Sclla?f. Mss. " In libtis 
manu scriptis saepius occurrit στροφάω, sed perperam, 
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A corrigend unique est στρωφάιa. Orion Theb. Ms. 
Βά/3α£· ό λαός (Corr. ό λάλος). 'Αρχίλοχος· Κατ οί-
κον έστροφατο δυσμενής βάβαξ. Pro έστροφατο cum 
edito Etym. Μ. scr. έστρωφατο. II. L 463. κατά μέ-
γαρα στρώφασθαι. Eust. ad h. 1. p. 668, 45. Bas. 
'Ενταύθα δέ σημείωσαι, ώς ε'ίπερ κατά Τινα τών αντι-
γράφων γράφεται κατά μέγαρα στροφάασθαι διά μικρόν 
ο, έχοι άν μεγάλην άπορίαν καί δύσλυτον ή τοιαύτη 
γραφή. Herod. 2, 85. 'Ανά τήν πόλιν στροφώμεναι. 
Wesselingius libri Vind. scripturam, στρωφώμεναι, 
non poterat, sed adeo debebat assuiliere. Eand. 
scripturam si Dorv. cognitam habuisset, non Scri-
psisset, opinor, quae nunc legimus Animadvv. in 
Charit. 295. Porson. ad Eur. Med. 664. * * 'Επι-
στροφή Aid. Lasc. έπιστρωφ^ A. E., quod et 
analogia postulat. Α νέμω enim νωμψν, • a στρέφω 
στρωφςίν, a τρέπω τρωπξ,ν, (a δέμω δωμ^ν,) for-
mant Graeci.' Στροφόωσα reperi in Nonni Dionys. 
p . 1270, 10." Schaef. ad Greg. Cor. 272. Cf.Lo^ 
beck. Phryn. 580. 583.] AT Στροφέω, Strophis 

Β et versutiis u to r : unde στροψέοιτε, quod ex Epigr. 
affertur pro Decipiatis. [ " Jacobs. Anth. 10, 165. 
Aristoph. Εΐρ. 175." Schaef. Mss. Alex. Trail . 8. p . 
447· Cf. Δέμω δόμος δομέω, Τρέμω τρόμος τρομέω, 
Βρέμω βρόμος βρομέω. Vide Schaef. ad Greg. Cor. 
1 .e . * 'Αποστροψέω, Tzetz. Horn. 283. * Περιστρο-
φέω, Quint. Sm. 6, 504.] Praecedentis autem στρο-
φάω nulla afferuntur exempla, et fortasse pro eo SCR. 
Στρωφάω, quod Poeticum est, et a στρέφω ita deriva-
tum, ut τρωπάω α τρέπω. Od. Z . 307· Ήλάκατα 
στρωφώσ άλιπόρφυρα: ut supra ex Eodem, ήλάκατα 
στροφάλίζετε, Torquere fusos, Digitis torquete sta-
mina, Ducite versato stamina fuso. Pass. Στρωφώ-
μαι, Vertor, Versor, Circumagor, Torqueor, Opp. K. 
3, (425.) de crocodilo, in cujus dormientis hiantes 
fauces iugressus ichneumon, latera ei rodit, "Αλλοτε δ' 
αϊ ψαμάθοισι κνλινδόμενος ποτί χέρσον, "Αγριον άσθμαί-
νων, στρωφώμενος άμφ' όδύνρσιν. Paulo ante, Πάντρ 
μαινόμενος και άμήχανος άμφαλ&ληται. Solent vero 
ii, quos dolor aliquis cruciat, modo in hoc, modo in 

c illud latus verti. Item aliquis dicitur alicubi Στρώ-
φασθαι, sicut πωλείσθαιι et cum επί Hesiod. ("Epy. 
2, 145.) έπι κνανέων ανδρών δήμόν τε πόλιν τε Στρω-
φάται, Versatur per populura, Convertitur ad pop. 
Hes. στρωφώντο exp. non solum έατρέφοντο, περιεστρέ-
φοντο, sed etiam περιεβλέποντο. Eidem aetivum 
στρωφίρν est non solum περιστρέφειν, verum etiam 
κλώθειν, νήθειν. Qua in signif. στρωφφν i. foret q. 
στρωφφν s. στροφαλίζειν ήλάκατα, Fusos torquerfe, 
Ducere stamina versato fuso. [ " Heringa Obss. 184. 
Theogn. 817. ad Herod. 141. ad Charit. 295. Antip·. 
Thess. 39. Porson, Med. p. 53. Orph .de Terr . Mot. 
16. 46. Jacobs. Anth. 11, 9. Aristophv Fr. 286. 
Heyn. Horn. 5, 630. 6, 469. 7, 112. Intransitive, 
Lobeck. Aj . p . 310." Schaef. Mss.] Ε quo Στρωφάω 
COM P. Άναστρωφάω, quod pro ipso στρωφάω poni-
tur, sicut αναστρέφω pro simplici στρέφω, i. e. Verto, 
Verso, ap Horn, et Hesiod. Poetisenimpeculiare est. 
Nam ille Od. Φ. (394.) sic ait, ό δ' ήδή τόζον ένώμα 
Πάνττ) άναστρωψών: hie autem, Ά . (121.) 'iis και ννν 

D μέγαν ιππον άρείονα κνανοχάίτην Πάνττ] άναστρωφφν, 
Versare quoquoversum, In omnem partem gyrare. 
Sciendum est tamen, esse aliam lect. in illo Horn, 
versu, sc. αναστροφέων. Sed Eust. άναστρωφών legit: 
et Hes., cum άναστρωφών exp. άναατρέφων, mihiuon 
dubium est quin άναστρωφών illud Homericum inteU 
lexerit. In VV. LL. habetur ET Άναστροφάω, quod 
affertur ex Epigr. exponiturque non solum Converto, 
sed etiam Subverto: quam signif. άναστρέφω quo-
que habet. Legitur et ap. Hes. 'Αναστροφών, άνα-
στρέφων : sed mihi suspecta est ea scriptura, ac 
potius ω pro ο reponendum existimo: siquidem 
στρωφώ dicitur pro στρέφω, ut τρωπω pro τρέπω, τρω-
χώ pro τρέχω, νωμώ pro νέμω: quae omnia Poetis 
peculiariasunt. [ " Άναστρωφώ, Jacobs. Anth. 9 , 9 3 . 
Marcus Arg. 33. Brunck. Soph* 3, 470. * Έ ν σ Γ ρ ω -
ψάω, Musgr. Ion. 300." Schaef. Mss. " Quint. Sm. 1, 
306. Habetur etiam * Ένστροφάομαι 3γ>. Hippocr. 824. 
Fofesi] Έπιστρωφάω, Versor in,Oberro, Obeo, O d . P . 
486. Καί re θεοί ξείνοισιν eoixores άλλοδαποΊσι, Παν-
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τ οίοι τελέθοντες έπιστρωφώσιπόληάε, 'Ανθρώπων ΰβριντε 
καϊ εννομίην έφορώντεε, i . e . έπιπωλοϋνται, έπιστεί-
χουσι, έπιφοιτώσι. [jEsch. Ag. 981. De * Έ»τιστροφάω, 
'Επιστρωφάω, vide Porson. ad Eur. Med. 664. supra 
citatum. * Μεταστρωφάω, Orph. A . 733. " Proclus 
Hymn, in Sol. l6 . " Schaef. Mss.] Παραστρωφάω, Per-
verto, Detorqueo, Distorqueo, In latus s. Oblique 
detorqueo, Apoll. Rh. 2, (665.) όμματα δέ σφι Λοξά 
παραστρωφώνται, [ " Jacobs. Anth. 7, 244." Schaef. 
Mss.] ,Περιστρωψάω, Circumverto, Circumago. Ilept-
στρωφάσθαι, Circumire et Obire significat. Ex Herod. 
(8, 135.) affertur ΪΙεριστρωψώμενοε χρηστήρια pro Per-
vestigans oracula. [ " Wakef. Here. F. 935 ."Sch®£ 
Mss.] " Άμφιπεριστρωφάω, i. q. άμφιπεριστρέφω, s. 
" περιστρέψω, Circumverto, Converto: sed Ionicum 
" et poeticum. Unde ap. Homerum άμφιπεριστρώφα:" 
[II. Θ. 348. Greg. Cor. 409·] 

[* Άμφιστρέφω, unde] " Άμφιστροφή, Hesychio 
" * εκχώρησα, υποστροφή, Deflexio, Reflexio. Posset et 
" pro Conversione accipi." [* Άμφίστροφος, ad jEsch. 
Suppl. 889. " Poetaster cum Wernsdorfii Phile p. 48. 
v. 273." Boiss. Mss. Άμφιστρεφήs, vide Άμφιστεφής. 
* Άμφιστραφής, Ecphantas Stobaei p. 331. Ήδύϊ και 
άμφιστραφήί, Interpr. Facilis.] , 

'Αναστρέφω, Inverto, Inverso ordine colloco, s. 
Praepostero, Hermog. άναστρέφειν τα πράγματα. Sic 
άναστρέφειν ras λέξεις ap. Gramm.: vide 'Αναστροφή. 
Item in contrariam partem verto, ut ap. Aristoph. 
Πλ . jam factus oculatus, 'Αλλ' αυτά πάντα πάλιν 
άναστρέφας εγώ Δείξω τό λοιπόν κ. τ. λ.: Blld. interpr. 
hie, In contrariam partem vertere, Versa vice dispo-
nere. 'Αναστρέφω, Converto retrorsum, ut άναστρέψω 
πόδα, Eur. (Hipp. 1176.) Pedem retro converto, i. e. 
Redeo. Item άναστρέψω pro Converto aliquem re-
trorsum, i. e. Redire facio, Retrorsum reverti cogo. 
JEschin. 'Αλλά καϊ τούς στρατιώτας TOVS ημετέρους άν έ-
στρεφαν οί Θηβαίοι, Retro per sua vestigia redire 
fecerunt, non admittentes eos, Bud. Idem ap. Plut. 
exp. Retro in fugam vertere. Contra tamen pro Re-
verti facere fugientes, in hoc Ejusdem loco, Καίσαρ 
δέ ύπαντιάζων επειρατο μέν άναστρέφαι TOVS φεύγοντας. 
E t in isto Ejusdem, in Antonio, Αϊς δέ φεύγοντας τούς 
Καίσαροε νπαντήσας άνέστρεφε. 'Αναστρέφω, inquit ' 
Bud., Verso. Plato de LL. 1. Πάλιν τοίνυν τον λόγον 
άναστρέφωμεν, Rursus perpendamus. Ipse alibi hoc 
idem sic dicit, Σαφέστερον έτι τοίννν άναλάβωμεν 
τοντ αυτό ο, τι ποτέ λέγομεν. || Sub verto, άνατρέπω, 
Hes. Sic Jo. 2, (15.) Kat τάε τραπέζας άνέστρεφε. 
'Αναστρέφω, neutrum, pro Invertor, Inverso ordine 
collocor, Reciprocor, Convenor reciproce, Hermog. 
περί πολιτικού λόγου loquens, Έπεί κάνταϋθα ομοίως 
άναστρέφει τό πράγμα, καθάπερ άνέστρεφεν κάκεί έπ' 
άμφοίν, Convertitur enim reciproce, Bud. Supra au-
tem dixerat έπεί καϊ άντιστρέφει. || 'Αναστρέφω, pro 
άναστρέφομαι, Retro vertor, Revertor, Redeo, Lucian. 
'Από τ.ϊμ νομής άναστρέφας. Item pro Retrocedo; 
nam Xen. pro eod. άναστρέφεiv ponit et έπαναχωρείν. 
Ite m άναστρέφω pro Terga verto, Bud. ; nonnunquam 
et pro In hostem insequentem convenor: ut ap. Xen. 
Έ λ λ . 4, (3, 4.) άναστρέφειν dicuntur cedentes et fu-
gientes, cum conversi pugnam instituunt, Οί δέ Θετ-
ταλοϊ, ώε είδον παρά δόξα ν έλαύνονταε, οί μέν έφυγον, 
οί δ' άνέστρεφαν. Idem Bud., cum scripsisset, 'Ανα-
στρέφω, Redeo, Recurro, Remeo, subjungit exem-
plum e Theophr. II. PI. 5, ( l , 9.) 'Εφ'έτερα τής έντε-
ριώνηε ή πελέκησις άναστρέφει, In utramque partem 
remeat. Philo de Mundo, Πνεϋμα άναστρέψον έφ' 
εαυτό. Pass. Ά ν α στρέφομαι, Invertor, Praepostero 
ord ine collocor, Ordine inverso collocor, fio: Ά -
νέστραπτο δ' civ ν τό πράγμα, Inversus igitur erat rei 
ordo, Res igitur praepostere fiebat. Apud Gramm. 
άναστρεφόμεναι προθέσεις, Praepositioues qua; ordine 
inverso ponuntur; vel, ut vulgus loquitur, Quae po-
nuntur per anastrophen: ut Tfit έπι πόλλ' έμόγησα. 
At vero ap. Diosc. 2, 22. Τρυγόνοε θαλασσίαςτό κέν-
τρον άνεστραμμένον ταίς φολίσιν, exp. Marin® pasti-
nacae radius, qui adversis squamis reflectitur. Ubi 
Bud. άνεστραμμένον exp. simpliciter Reflexum, Re-
trorsum conversum. 'Αναστρέφομαι, Convertor re-
trorsum : τήν γνώμην, Converter retrorsum senten-

[ T . i n . pp . 1086—1088.] 
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tiam, i. e. Sententia mea retrorsum convertitur, i. e 
Me poenitet s. piget eorum quae dixi, feci, 
aggressus sum, - Me poenitet cceptorum. Nam ejus 
sententia, quem poenitet alicujus rei, veluti retro 
convertitur.: Ac mibi non videtur absimile vero, hoc 
Gr . loquendi genus in mentem venisse Virgilio,'cum 
scriberet, ΛΕη. 10. init., quianam sententia vobig Versa 
retro? || Item άναστρέφομαι Retro vertor, Redeo 
pro quo et αναστρέψω usurpari dictum est, Xf„' 
Έ λ λ . 6, (2, 11.) Oi h' έπεί εγγύς τοϋ τείχουε iyivovn 
άvεστρiφovrό τε καϊ άπό των μνημάτων κ. τ. λ. In Pand* 
Τό διδόμενον. επί rrj αίσχρψ αίτίιρ έκατέρων, ούκάκα. 
στρέφεται, Quod datur ob turpem causam amborua 
non-revertitur. Sic et alibi identidem. Sed Latine 
Revertitur aliquid datum (pro Redditur, vel RedhU 
betur, ut Bud. vertit,) vix dici possit. At itidem in 
vernaculo sermone Retourner, cum usitatissimum sit 
pro άναστρέφειν, i. e. Reverti, capitur interdum tran-
sitive pro Reddere. 'Αναστρέφομαι, Subvertor, Ever-
tor, Isocr. Archid. Άνεστράφθαι hi τάς πολιτεi«>iWj 

Β καταλελύσθαι τούς νόμους : ad Phil. Άναστραφήο^β^ 
τά τήε 'Ελλάδος πράγματα. || 'Αναστρέφομαι^ 
in pass, signif. pro στρέφομαι. || Versor, verbum de-
ponens, Plut . Romulo (9·) Αναστρέφεται iv 
μοίς, Versatur in oculis, aut Latinius, Versatur auie 
oculos. Item, Άναστρεψομένονς εν τψ φανερήif ap, 
Xen. Έ λ λ . (6, 4, l6 . ) ut Lat. Versari aliqua-in loco, 
Sic. Plut . Fabio, Έπί τήε άγοράε άνεστρέφετο. Ponitur 
et cum περϊ bac in signif.: ut άναστρέφεσθαι περί η 
γυμνάσια. Apud Horn, autem accus. habet hoc ver-
bum, Od . N. (326.) αλλά τιν'άλλην Γαίαν avatnpi. 
φομαι \ sed accus. hie est e vi praepositionis juocte 
cum verbo : perinde ac si diceretur στρέφο/ΰΛwit 
γάίαν. II Άναστρέφεσθαι περί τι, Versari cinjppid-
piam, pro, In eo esse occupatum, Diosc. 'Ανητρέ· 
φθαι περί τοϋτο δοκοϋσι. Citatur eTheophilo, Άνα-
στρέφεσθαι περϊ τήν έπιτροπήν, pro Tutelam admipk 
strare : [έν έξουσίαις, Jambl. V. P. 418. " 'Avawpim · 
Wakef. Phil. 449. Abresch. jEsch. 2,81. Fisctoli 
ad Weller. Gr . Gr . 1, 309. Jacobs. Anth. 10, 237. 

c Exerc. 1, 152. ad Lucian. 1, 848. Schneid. Anab, 
80. Tbom. M. 876. Markl. Suppl. p. 246. Brunck. 
Soph. 3, 498. Aj . fin. Wyttenb. ad Plut. deS.N.V. 
p . 78. Schneid. ad Demetr. Phal. p. 122. Valck. 
Phcen. p. 776. Bergler. ad Alciphr. 183. 220.Toup. 
Emendd. 1, 372. Zeun. ad Xeu. Κ. Π. 175. 814. 
816. 819. Greg. Cor. 210. Τ . H. ad Lucian. Dial, 
p. 25. ad Diod. S. 1, 137. 219· ad Herod. 458. 
646. Musgr. Bacch. 792. Dionys. H. 4,2361. Heyn. 
Horn. 8, 446. Conf. c. άνατρέπω, ibid. Kuster. Ari-
stoph. 60. ad Dionys. H. 2, 1147. 3, 1751« cum 
άντιστρέφω, Schneid. ad Xen. Hier. 242. *'Avaffrp^pH 
Carminis genus, Leon. Alex. 33. Nicomedes Smyrn. 
'Αναστρέφομαι, Valck. Adoniaz. p. 259. Wakef. Ale. 
29. 1070. Abresch. zEsch. 2, 3. Antipliil. 20.|Diod. 
S. 2, .472." Schaef. Mss. " Αναστρέφομαι, CQjmtr-
cium habeo, obscceno sensu, Stob. 404, CowJpE· 
mendo, Plut. 65. Wyttenb. Vagor per, cum accus., 
Callim. L. P. 76." Wakef. Mss. Άνεστράφηκαταη 
δέον, Inscr. Pergamena ap. Chishull p. 147· Vide 

D Lex. Xen. " Άναστρέφειν τά πράγματα, Rerum ge· 
starum ordinem invertere, turbare. Contrarium est 
ro καθ' fjv έπράχθη τάξιν, κατά ταύτην διεξιέναι, ap· 
Aristid. Πολ. Λ . 658. Illud quidem inimicum estrf 
σαψηνείφ et καθαρότητι. Unde άναστροφή dicta Genus 
quoddam τον ϋπερβάτου, cum in duobus verbis ordo 
usitatus mutatur et convertitur, ut in Mecu in, Te-
cum, Quibus de rebus. Ita est ap. Quintil. 8, 6, 
Schol. Thuc. ύπερβιβασμόν passim vocat: avaerpt-
φεσθαι τά κεφάλαια, quo sensu dicatur, exposuimfl* 
in Κεφάλαια." Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet.^1-
στροφότες, Reversi, Appian. Bell. Pun. 34. p. 345.J 
Άνεστραμμένως, Adv. factum ex ανεστραμμένος^· 
ticipio praecedentis verbi άναστρέφομαι< Signif.au· 
tem Inverse, Prapostere, Praepostero ordine: [Etym. 
M. Hes. * " Άναστρέπτέος, Schol. Eur. Or. 206.684-
1378. Άναστρεπτέον, Schol. Soph. Aj. 627·" Βο18ί· 
Mss. Schol. Ven. 11. K. 351. Schol. Vict. II- A. 370· 
Schol. Cod. Harl. Od. A . 69. " Buttm., Schol. Od· 
A . 218. H. 152." Elberling. Mss. " Schol. Apoll-
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Rh. 1, 516. Clem. Alex. Str. 6, 17. Paed. 2, 2. 7 ." 
Kali. Mss. " Heyn. Hom. 6, 73. 630. 8, 468. 677." 
Schaef. Mss, * " Άνάστρεμμα. Brodaeus Κ. 4, 4. 
memorat lectionem έμβλεμμάτων eis π)ν ϋλην, καϊ 
άναστρεμμάτων των επί τάς καθέδρας. Eandem Steph. 
et Leuncl. in margg. posuerunt. Quae si vera est, 
significanturConversiones s. Conversionesoculorum." 
Lex. Xen.] 

Αναστροφή, f j , Inversio, Praepostera collocatio, 
Praeposterus rerum situs. Qua in signif. nomen est 
Figurae ap. Gramm., cum sc. verborum ordo inverti-
tur, sequente eo quod praecedere debe t : ut 'όρνιθες &ς, 
et*ili έπιπόλλ' έμόγησα: et in oratione soluta saepe, 
τούτων περι vel πάρα, (retracto etiam accentu,) pro 
περ\,Τούτων, παρά τούτων. Inversio vocatur a Fabio 
haec figura. Est etiam αναστροφή nominum compo-
sitorum, Ut δακέθυμος per άναστροφήν e θνμοδακής, 
|| Conversio retrorsum, in contrariam partem, Reci-
procatio. A Bud. exp. Flexus in contrariam par-
tem, Xen. Ίππαρχ. (3, 14.) Ei's δέ το μή πίπτειν τούς 
Ιππους, ύπολαμβάνειν δει έν ταίς άναστροφαίς, Cum in 
decursione ludicra convertuntur, et ex aversis ad-
versi fiunt. || Reversio, Reditus ; nam qui redeunt, 
convertuntur retro. Xen. (K. 6, 25.) de venatore 
leporem in frutetis quaereute, Tas άναστροφάς ποιού-
μενον πυκνάς, οπως civ μή παραλειφθή. Exp. a Sltida 
et άνταπόδοσις. Vide paulo ante locum e Pandectis, 
in quo αναστρέφεται expositum est Revertitur, pro 
Redditur s. Redhibetur. || Conversatio ap. aliquos, 
Commoratio aliquo in loco. In Ν. T . autem sic acci-
pitur ut in vernaculo sermone Conversation, 1 Petr. 

2, (12.) Τήν άναστροφήν υμών έχοντες καλήν, Jac. 
3, (13.) Αειξάτω έκ τής καλής αναστροφής τά έργα αύτοϋ 
έν πραύτητι σοφίας. Vocant autem Galli La bonne 
conversation de quelqu'un, Bonam rationem conver-
sandi cum hominibus: cum sc. quispiam earn vi-
vendi rationem instituit, ut erga eos, cum quibus 
versatur, se bene gerat, nec illis facto dictove aliquo 
offendiculum praebeat, aut cuiquam exemplum ma-
lum praebeat: ["vide et Diog.L. Pyrrhone 366. HSt." 
Seager. Mss.: ad Greg. Cor. 697. 818. Vide Ά -
ναστρέφω. " Ad Diod. S. 1, 187. 250. 2 , 3 8 3 . A-
breseh. iEsch. 2. p. 3. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 
1, 309. Ammon. 9. 66. Thom. M. 118. Dionys. H. 
3, 1812. 4, 2039. 2043. Vitae genus, ratio, Wessel. 
de Jud. Arch. p. 13. Bernard, ad Synes. p. 128. 
Tempus, Mora, Dilatio, Diod. S. 1, 295. Otium, ad 
1, 542. 550. 603. 6"28. 2, 269. 401. 555. 585. 
Grammatic., Reiz. Acc. p. 122. Sylb. ad Paus. 259. 
Bernard, ad Theoph. 1. p. I00. ad Callim. 1. p. 18. 
Conf. c . αναγραφή, ad Dionys. H. 1 ,519 . " Schaef. 
Mss. TEsch. Eurn. 23. Tax άπ' άναστροφάς ευταξία ν 
έπεδείξαντο, Inscr. Cnossica ap . Chishull. p. 121. Ά . 
etάνατροψή conf., Schaef. Meleteni. Crit. in Dionys. 
H. 63. 138.: Schol. in Apoll. Rh. T . 2. p. 666.] 

[* Ανάστροφος, unde * Άναστρόφως, Eust. 1490, 
13. Sext. Emp. p. 463. " Nicom. Geras. Harm, 
p. 12." Kali. Mss. * Άναστροφία, Manetho 4, 312. 
* Ει/ανάστροφος, Procl. Paraphr. Ptol. 230. * Κακο-
ανάστροφος, 233.] Άναατροφάδην, Adv., i. q. ανε-
στραμμένες, paulo ante expositum : unde Hes. illud 
pe* hoc explicat. Suidas autem scribit, Άναστροφά-
δην φασίν οταν ό έγκαλων τφ ήδικημένφ έγκαλή, ubi 
pro έγκαλων reponenti mihi άδικων omnes assensuros 
spero. 

Ανατρέφω, i. q. αναστρέφω, sed Poetis peculiare. 
Pass. Αναστρέφομαι pro στρέφομαι άνά, Versor per, 
Perineo, Percurro, Pervado : qua signif. et έπιστρω-

! φάω dicitur. Hesiod. (Θ. 763.) εϋρέα νώτα θαλάσσης 
Άνστρέφεται, Pervadit aequora maris. [* " Άντανα-
στρέφω, Clem. Alex. Paed. 1, 13. p. 136." Kail. Mss. 
" T h e o d . Prodr. 326." Elberling. Mss. * Έν ανα-
στρέφω, Schaef. ad Greg. Cor. 494. * Έξαναστρέψω, 
Schol. Aristoph. "Opv. 1240. JEsch. Pers. 814.] Έ-
παναστρέψω, Retrorsus ago, Reverti s. Retrocedere 
cogo. Pass. Έπα να στρέφο μαι, Reverter, Refero pe-
dem, ut qui terga dant et fugam capessunt: qua 
signif. άναστρέφειν quoque et στρέφειν dicuntur. Xen. 
(*Ιππαρχ. 8, 25.) Έπαναστρεφομένοις τοις πολεμίοκ 
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Α έμπεσων, Cum in hostes fugientes s. terga dantes in-
cidisset. Ajunt significare etiam Refero pedem, 
Revertor: eo sensu, quo acies referre pedem dicitur, 
cum a fuga, in quam inclinarat, reversa, insequenti-
bus resistit, et quae ante fugerat, contra persequen-
tes insurgit hostes. Cujusmodi est ή άγχίστροφος 
δίωξις, cum sc. oi διωκόμενοι γίνονται άγχίστροφοι. 
II Έπαναστρέφω exp. etiam Subverto, sicut αναστρέφω. 
[Refuto, Aristoph. B. 1102. " Τ . H. ad Plutum p. 
43." Schaef. Mss.] Έπαναστροφή, ή, Reversio, Re-
flexus. Est et σχήμα orationis, sc. οταν τό τέλος τοϋ 
κώλου, έτέρουκώλου άρχή γένηται, Cum membri unius 
finis principium fit alterius: Ού γάρ δήπου Κτησι-
φώντα μέν δύναιτο διώκειν δι' έμέ' έμέ δέ, ε'ίπερ εξε-
λέγχε ιν ένύμιζεν αυτόν, ούκ άν έγράφατο. Homericum 
autem hoc (II. Υ. 371.) Τοΰ δ' εγώ άντίος εϊμι, καί ει 
πυρί χείρας έοικεν, Εί πυρί χείρας έοικε, δέμας δ' αϊθωνι 
σιδήρφ, d issimile est priori-illi: διότι, inquit Hermog. 
(περί Ίδ . 1. p. 176.) μή σνλλαβαίς μηδέ λέξει, κομμάτι 
δέ ολφ έπανέστρεψεν, Quoniam reflexio ilia non fit 
syllaba una aut altera, aut vocabulo aliquo, sed inte-
gro membro. || Pro Vita et conversatione affertur e 
Cone. Sardicensi. Qua signif. άναστροφή quoque 
usurpatur a Petro Apostolo. [ " Ad II. X. 127. Heyn. 
Hom. 8, 89." Schaef. Mss, * Προαναστρέφω, Diog. 
L. 10, 28.] Συναναστρέφω, Una reverto, refero pe-
dem, retrocedo s. convertor, Plut. Galba, Σννανέ-
στρεφον πάντες, Una omnes couvertebantur, referer 
bant pedem : (cf. c. 10.) At Pass. Συναναστρέφομαι, 
Conversor cum aliquo, Versor cum aliquo et congre-
dior, Plut. Lycurgo (17·) Συναναστρέφομαι σοι, Te-
cum versor. [Ad Greg. Cor. 494. Schaef.] Σννα-
ναστροφή, Reversio, qua sc. aliquis cum aliquo aut 
aliquibus pedem refert ; Conversatio, i. e. Consue-
tudo quotidians, quae alicui cum aliquo intercedit, 
ut cum Plin. dicit, Ne cui frequentior conversatio sit 
suspecta. [ " Ad Diod. S. 1,187. 250." Schaef. Mss. 
* Ύπαναστρέφω, Hippocr. 464, 46.] 

Αντιστρέφω, In contrarium verto, s. In contrariam 
partem, Obverto, Inverto. A Bud. exp.etiam Retror-
sus ago s. pello, item Versa vice facio. Comicus qui-
dam ap. Athen. (104.671.) Άντέστροφέν σον τόν βίον 
τά βιβλία. Ubi fortasse άντέστροφέν accipiendum 
pro Perverterunt. Sic Αντιστρέφομαι, pass. In con-
trarium vertor, Obvertor, Invertor, Reciproco. 'Av-
τιστρέφομαι, Redhibeor, in Pand. To δοθέν έπί αίτίφ 
μή άδυνάτω, τής αιτίας μή προβαινούσης άντιστρέφεται. 
Sic saepe : alibi tamen άναστρέψεται legitur, et sae-
pius. Αντεστραμμένος, partic., In contrarium ver-
sus, Obversus, Inversus, Oppositus, Contrario modo 
se habens. Unde ADV. Άντεστραμμένως, Versa vice, 
Econverso, ut vulgo loquuntur. Item, Contrario s. 
Opposito modo, Aristot. Pol. 4. 'Εν γάρ ταϊς πολι-
τείαις άντεστραμμένως ποιοϋσιν, Opposito modo, et 
άντικειμένως, ut ibid. Bud. [ " Ad Lucian. l , 348." 
Schaef. Mss,] || At Αντιστρέφω, voce act., et pass, 
signif. et pro άντιστρέφομαι, Reciproco, quasi Re-
trorsum convertor. Apud Dialecticos Άντιστρέφον-
τες συλλογισμοί, Syllogismi reciprocantes, reciproci. 
Gell. 5, 10. sic orditur, Inter vitia argumentorum 
longe maximum esse vitium videtur eorum, quae 
άντιστρέφοντα Graeci dicunt. Ea quidam e nostris 
non hercle nimis absurde Reciproca appellarunt. 
Id autem vitium accidit hoc modo : cum argumen-
tum propositum referri contra convertique in eum 
potest, a quo dictum est: et utrumque pariter valet. 
Άντιστρέφον epigramina, Reciprocum epigramma, 
Epigramma cujus versus inverso ordine legi possunt, 
videlicet incipiendo ab ultimo vocabulo, et ascen-
dendo ad primum. Cujusmodi sunt illi duo Philel-
phi pervulgati, quorum initium, Laus tua, non tua 
fraus etc. Tales item in Epigr. tit. εις Ιατρούς,^de 
Hippocrate, Ιπποκράτης φάος ήνκ.τ.λ. Quidam e 
Latinis reciprocos Sotadicos appellarunt, de quibus 
lege Fabium: a Pausania βουστροφηδόν dicuntur scri-
pti. [ " Aristot. Categ. c .7 ." Seager. Mss. " Brunck. 
Soph. 3, 499. Thom. M. 806. Wakef. Trach. 575. 
Jacobs. Anth. 7, 12. Diod. S. 1, 219. Heyn. Horn. 
8 , 6 1 3 . Άντιστρέφοντα, Toup, Opusc. 1, 435. Ά ν -
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τέστροφά, T h e m . Μ. 796. Huschk. Anal. 65, K«»Hr. 
Aristoph. 196." Schaef. Mss. " 'Αντιστρέφομαι, Con-
trarius sum, Stob. 234, 11." WaKeL Mss. Le*· Xen, 
Vide Αντίστροφος, 'Αντιστροφή, * " Αντιστρεπτών, 
Schol. Apoll. Rh. 1, 516. Schsf . " Boiss. M s s . " A-
Tistot. Anal. Prior. (1, 39.) 2, 5." Kail, Mss. * Ά ν -
τίστρεπτος, unde * Αντιστρεπτά, τα, Instrument» ad 
circumversandum idonea, Diod- S. 20, 91· Ρ· 779=* 
471. * Άντιστρεπτικός, adv. * " 'Αντιστρεπτές, Jo , 
Dainasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. p . 141. Ed. 
Combef," Boiss. Mss.] 

'ΑντίστροφοS, O, 7), Oppositus, Ε regione situs, 
Obversus, Obversim respondens, Bud. citans ex 
Isocr. (ad Philipp. 25. p. 91· Cor.) Κόνων δ'ού πολ 
λοίς έτεσιν ύστερον αντίστροφα τούτων 'έπραξε. Quo 
tamen in loco videtur αντίστροφα significare Oppo-
sita, i. e. Oontraria : sicut quidam interpr. in hoc 
quoque loco Plat. T im^o , ubi gen. itidem jungitur, 
Τό δέ τούτων άντίστροφον. At huic loco Halicarnas-
sei convenient fortasse melius interpretationes, in 
quo de rhythmis Isocratieis loquens, citatis hisce 
verbis, Αεινότερον ενύμιζον είναι κακώς ύπό των 
πολιτών άκούειν, ή καλώς νπερ τής πατρίδος άπα-
θνήσκειν, subjungit, Ονκονν τφ μέν καλώς το κακώς 
άντίστροφον, τφ δέ άκούειν τό άποθνήσκειν πάρι» 
σον. II Ex adverso respondens, et in conjugatis 
ieque pollens, Aristot. Pol. 4, (5, 1·) Καί έστιν άντί-
στροφος αύτη έν τοις όλιγαρχίαις, ωσπερ ή τυραννϊς έν 
ταϊς μοναρχίαιε, Et quo mod ο se babet tyranni» ad 
regnum, sic haec species vitium est atque excessus 
oligarchial Idem et άντίστροφον τψ τελευταίψ ε'ίδει 
τής δημοκρατίας dixit pro άνάλογον. Haec Bud. Illius 
autem loci ab eo ex Aristot. eitati sensus patet ex 
alio Ejusd, I. ibid."H?rep μάλιστ' είναι δοκεί τνραννίς, 
άντίστροφος ούσα rrj βασιλείς, ubi tyrannis άντίστροφος 
regno Latine videtur dici debere Ex altera parte re-
spondens, ut Cic. (Orat. 22.) locutus est in vertendo 
hoc ejusdem Philosophi dicto, (Rhet. 1, 1.) 'H ρητο-
ρική έστιν άντίστροφος τή διαλεκτική: nisi quod parti-
culam Quasi addit, veluti ad interpretationem illam 
molliendam. Eod. autem modo, quo ah Aristot. 
rhetorica άντίστροφος dialecticae, item tyrannis άντί-
στροφος regno dici tur: eodem Plut. poeticam dixit 
άντίστροφον picturae, de Poem. Aud. Plato quoque 
dixit justitiam medicae arti άντίστροφον, significare 
volens, quod est in corpore medicina, id esse in 
animo justitiam. Citatur autem e Plut. Camillo 
άντίστροφος rursum cum gen. 'Αντίστροφος τής παρού-
σης ενπραξίας, pro Ισόρροπος, S. αντίρροπος. 'Αντί-
στροφοι costae, quasi Invicem sibi respondentes, J . 
Poll. II 'Αντίστροφος, Comoediae pars. Vide 'Αντιστρο-
φή paulo post. [ " Thom. M. 76. 669, Jacobs. 
Anth. 7, 7. Dionys. Η. 1, 457. Ruhnk. Orat . Gr. p . 
76. Heind. ad Plat. Gorg. 58. 64. coll. 62. Toup. 
Opusc. 1, 181. Lesbon. 179. Similis, Heind. 
ad Plat. Theaet. 398. Subst., Platonius, Schol. Ari-
stoph. Π \ . 253. ad Dionys. H . 5,221." Schaef. Mss. 
I . q. ίσόστροφος, Barker. Ep, Cr,. ad Boiss. 215. Plato 
de Rep, 10. p . 326. Tas δίκαε τε καί τιμωρίας τοιαύ-
τας τινάς είναι, καί αν τάβ ευεργεσίας ταύτα is άντιστρό-
φους. 'Αντίστροφος, ή, Aristot. Rhet. 3, 9· Probl. 19, 
15. Vide Schn, Lex. Schaef. ad Dionys. H. de C. 
VV. 26. 53. 225. 430. " 'Αντίστροφα , Quae facile 
retorqueri ab adversario possunt, Dionys. Art. Rhet. 
9· p. 330. Unde et άντιστρέφοντα argumenta Graeci 
dixerunt, Quae referri contra convertique in eum 
possunt, a quo dicta sunt : Gell. 5, 10. Fabric, ad 
Sext. Empir. Antirrh. 2. p. 307. Sopater ad Hermog. 
in Rhet. Aid. 2, 54. Άντιστρέφον έστι, or' άν ι3ν τις 
λέγει πρότερον τά εναντία ύστερον λέγη, και τά μέν 
αντον καταβάλρ, τοίς δέ εναντίον πρός άπόδειξιν χρή-
ται." Ernesti,Lex. Technol. Gr. Rhet.] 'Αντιστρόφως, 
Ε converso, Versa vice, Reciproce. Item, Contrario 
modo. Lucian. (3, 604.) 'Α. τής Νιόβης, Contra quam 
Niobe, Contrario modo Niobae, 'Αντιστρόφως, Vi-
cissim, Bud. e Plat , de Rep. 7. 'Αντιστρόφως γυμνα-
ζομένιρ τοίς περϊ τό σώμα γυμνασίοις. Γ" Schol. Pind . 

Ό . 3, 34." Boiss. Mss,] 
'Αντιστροφή, ή, Inversio, Conversio quae fit retror-

A sum, in contiiariunv Beeiproefcti·^ Apud Gtaom 
άντιστροφή variis fit modis : ut τα μέν άλλα, pfr^ 
λα: et άνηβτρ$φή compositor itot nominum, ^ 
ΠάΓροκλοί, Κλεοπάτρα,·. Item Αντιστροφή compartf. 
onum, Ut κύνις ώς ομίχλη, et ομίχλη viiteut: itidem 
νέφος στρατιωτών, et στρατός νεφελών. Aputl Rhe. 
tores autem Schema est ex adverso respondem rf 
έπαναφορ§. Vide Eust. 'Αντιστροφή, Comced» par7 
quae ETIAM 'Αντίστροφος dicitur, b .e , Obversim re-
spondens et similis rjj στροφή, Bud. In hymi^ei^,,, 
deorum ήάντιστροφή opp. τή στροφή, ut iaqefefMa, 
crob. Dicitur autem αντιστροφή, quoniam, eum en* 
φή fieret in dextrum latus, ilia fiebat'in sinistrum, ut 
in Στροφή docui, quod vide. Οΐ άρχαΐω, ίηηοΗϊΉ^ 
phacstionis SehoL, έποίονν στίχους iv» μείί ·, ^ 
eva ελάττονα' τών ονν μειζόνων τόν πρότερον, Βροφίρ 
έκάλουν, παρά τόν βωμόν έν ταίς έαρταίς φδοfrtt eirop 
καί χορεύοντες' rov δέ δεύτερον, άντίστφαφοιφίναΧ)^ 
ζάντες τήν χορείαν' τόν δέ έλάττονα, έπψδόν, yjonij 
αντόν έατηκότες. [ " Ad Dionysu Η. 5, 1303 Schsf, 

9 Mss., ad Dionys. Η. de C. VV. 260. 430. " 'Αντι-
στροφή, fig. Conversio, Cum in fine membra eadem 
verba haben t : v. Hermog. Ί δ . 1. p. 176. hoeexem. 
plo [e Demosth.] usus,*Av μέν γάροσα άν τις λάβι/tiil 
σώστ), μεγάλην έχει τή τνχρ τήν χ άρα* άν it άναλώββτ 
λάθρ, σννανάλωσε καί τό μεμνήσθαι τή τύχ-ρ τηνχψ^ 
cf. Eust. ad II. Ν. p. 945. Contraria est τή έπαναμρφ, 
Alexandr. Σχημ. 583., ubi idcirco dicitur trrpi^m 
τήνεπαναφοράν: vide Επιστροφή. Alia videlnrtu* 
αντιστροφή, quam Phcebammon in Schol. defhitffli 
ίνα ειπώ· -ήχων έπέρασα, άντϊ τοϋ ποσών ήχ̂ σ®^ Sed 
in ultimis verbis περών fuisse suspieamur.l Simile 
est quod άντεστραμμενον dicitur HerodiiAvep) 
Σχημ. ap. Viilois. Anecd. 2, 93· ubi definitiffiUyei 
άντικει'μενος τή κατά φράσιν προσφορψ σημ 
(Forte ita leg. λόγος άντικειμένως τή κατά φύβν xpoj. 
φορψ σημαινόμενος. Sic e t ap . Eust. ad Odyjsi 
1499· τω άντεστραμμένφ, ή φυσική τάξις oppottilUR) 
Sed mox separation hanc formam ro άντκηρί^α^ 
άντι,στροφήν appellat, κάμε τεύχων pro καμών 

c cf. Aquil. Rom. Fig. 35. p. 178. Rulrak.." Ernesti 
Lex. Technol. Gr . Rhe t , ] 

L* " Άντιστροφικός, Eur. Iph. p. 364. MarkK,!. 
p . 122. Barnes." Schaef. Mss.] ^ 

'Αποστρέφω, Averto, II. X. (197·) ΤοσσάςφΤ 
προπάροιθεν άποστρεφασκε παραστάς, pro ίπέστρφ, 
et άπέστρεφε pro άπέστρεφε, GaL Ά π ώ ^ ρ ^ ί ι Μ ί · ^ 
έκτρέφαντες έτέρωσε τό δι' αντον φερόμενον, L t t t f l ^ l 
135.) ϋύχόμεθα τοίς θεοίς άποστρέφαι, τό άλλόββΗίν 
τον φαντάσματος, Avertere, DepeJlere. Passiva το* 
est 'Αποστρέφομαι, Avertor, Gal. 'ΑποστρέφβτανΜ 
καϊ άποτρέπεται τό αίμα πρός έτερα μόρια. Hino 
partic. άπεστραμμένός, Aversus. Άποστρέφαι,' Ob-
verto, Cicerone interprete, Arat. (344.) ΆΛλ^ »«· 
θεν φέρεται τετραμμένη, οία καϊ αύταΙ N§et, orat 
δή νανται άποστρέφωσι κορώνην. Q, 1. Cic. ita red» 
dit, Sed conversa retro coeli semper loca portal: 
Sicut, cum coeptant tutos constringene portus, Ob-
vert lint navem magno cum pondere nautae. Sic 
autem et Virg. ^En. 6. init,, Et tandem Euboici· 

D Cumarum allabitur oris. Obvertunt pelage prorati 
tum dente tenaci Anchora fundabat naves. Est 
autem notandum, hie, sicut et in loeo illo Arati, 
άποστρέφειν νήα eos, qui appelluut navem in portuBti 
at vero Γ. (162.) videntur ii dici άποστρέφειν νίΓ™""1 

navem a recto cursu detorquent,etretroagunt.i 
autem dixit, 'Εντεύθεν άποστρέφας τήν ναύν. 1|l 
videtur eodem fere modo, quo dixit Hom. avonfi-
φειν νήα, dixisse άποστρέφειν άμάξας, pro A via ID» 
cepta avertere s. revocare et retroagere. Sic Bud. 
άποστρέφειν vult significare Retro flecteTe,^Od. X· 
(173.) Σφώί δ' άποστρέφαντε πόδας καϊ χείρας wKpw'· 
nam retro flectuntur manus, dum a t e r g o religantur. 
Αποστρέφω, Converto, ut, Αποστρέφω* πρός τοίιςναη-
ρίτας τό πρόσωπον, Cum v u l t u m convertisset : citatur 
e Plut. {['Αποστρέφω, neutra sigmf. pro Abso«flff< 
Alio iter deflecto, et quasi A recta via me avert», 
pro άποστρέφομαι έτέρωσε, Xen, 'Ελλ. 3,(4, 12.) " , 
Αγησίλαος, άντϊ τοϋ έπϊ Καρίαν Ιέναι, είιθίς rAwtWW 
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ArafftpiipaSi Μ Φρυγίαεέύορεύϊτο. Apud Plut. De-
metrio curti gen. Καί τούτων πάλιν Αποστρέφαέ, f. e. 
Τούτων ΑποσΤρ^φόμενοί, Cum ab eis abscessisset, Bud. 
(I PassiVa Vox αποστρέφομαι aCtiva quidem signif. 
Aveito me, i.e; Avetto vtilturii, oculos, Xert. Κ. I L 
fr, (5, 3.)Έϊτεί hk καταβαα & KDpos afro τόϋ ίππου 
ilXQtv ώι φιλήσωΡ αύτόν Kath νόμον, 6 Κυαξάρήε κατέ-
βή μέν Από τον ίππου, aite&fpifr] δέ' καί έφίλήσε μέν 
«β, &άκρ· κ. τ. λ. Et duabus pp. post, T/ olv; έψη ο 
Κ5|oos, ή καϊ φιλήσω σέ; Εϊ σύ βοίϊλεΐ, έφη·. Καί οΰα 
Αποστρέφει! μέ ωσπερ άρτι ; ΟνΚ αποστρέφομαι, έψη. 
Ubi notandum estdiligenter, VoCefn activam et pass, 
iadifferenter usttrpari; deinde hie accus. poni, cuin 
iff illo priore l. ίπεστράψη absolute positum sit. Hes. 
άπόστρεφεται exp. αποτρέπει το πρόσωπον. Fortasse au-
tem nofi άποστρέφειι, sed άποστρέφή, scriptulii relique-
m X e m II Aliquaudo Αποστρέφομαι est AVerSor, i. e. 
Ex-osum habeo, Fastidio : quod soleamus viitfuro ab 
iisaVfcrtere, quaefastidimus. Lucian. (3,25.)Καί μήδέν 

τΤρεφέσθω. RurSurri Gal, 'Απόστραψέντεί τό μελί-
gffUrov, AVeis&ntes, i. e. Fastidientes. Synes. c. An-
dfOb/'Afitt jitfl Αποστρέφεται τήν ϋλήν καί προi θεό ν 
ίκησίρέφεται. Αποστρέφομαι neutra signif. pro Re-
cede s. Abscedocitatur e Plat. Epist. 7. Καί είπών 
ταντα, άποσϊρεφόμενο! ψχόμην έξω. Sed talfien vi-
deri possit siipervacaneum participium άποστρεφό-
ptvosj si iiac iff sigiiif. accipiatut. Ital antem voceni 
activffm sumi Constat ex iis, quae Bud. cftat, exem-
pts . H Αποστρέφομαι signif. passiva, AVeTtor, sicut 
αποστρέφω, Averto, ut ante dictum est. Sed non 
solum Avertor significat, verum etiam Convertor: 
qUffi signiff. contfariae sunt. Dicitur enim αποστρέ-
φομαι προ! τούτον, Convertor'ad hunc, (unde; fortasse 
figura Αποστροφήdicta,) Plato de Rep. 7. Καν ei πρόί 
αντό τό φα>! Αναγκάζοι αύτόν βλέπειν, ούκ ο'ίει Αλγέΐν 
Τε civ Τα όμματα καϊ φεύγειν, α#ο&τρεψ0μεΡϋν πρόε 
έκεΐνα- & δύναται καθορφρ, Nortne existimas eUrn ab 
obtutu luminis intehsioris corivetSurum se ad ea, 
quotum aspectum ferre potest? Ir. e. quae in tene-
bris sunt. Aristot. Probl; s. 6. ΐΐότερον οτι ΑποσΨρα-
jitvt* προs τό φώ! ού βΧέπομεν. Bud. CifafUr e t Eur. 
(Iph; Τ . 1165.) Απεστράψη πάΧιν, pfo Retro conver-
sant est, Unde Αποστροφή. 'Αποστρέφομαι, Contor-
queor, Retofqueor, Aristoph. (Εφ; 279·) Άποστρά-
fyfjvat· τού μετιόντο! τώ πόδε. In quem 1. arinotatui', 
AttiCos dicere άποστραψήναι, quod alii dicunf bia-
στραφήναι. Citatuf et ex Herod. ( ] , 166.) Άπεότρά-
φατο γαρ TOVS εμβόλου?, pro Erant enim rostris re-
tortis. Hinc et απόστροφοι οφθαλμοί, Retorti, Per-
versa. ['Αποστρέφω χείρας Sophi CEd. Τ . 1145. 
" Ad Charit; 566. Musgr. Iph. T . 1165. Hel. 583. 
Wakef. Phil. 562. Jacobs. Anim. 271. Even. 15. 
ad Diod. S. 1, 721. 2, 166. 192. 292. Brurtclc. Ari-
stoph; 2, 98. Valck. Oratf. 385. Hipp. p. 275. 
Phakr . p. 44. ad Herod. 69. 578. Zeun. ad Xen. 
Κ, I I . 237. Wyttenb. ad Plut. 1, 2431 Ilgen. ad 
Hymn. 376. Conf. c. Αποτρέπω, Kuster. Aristtiph. 
59- ad Diod, S. 2, 166. Ileyii. Horn. 6, 318. 8, 65. 
Dienys; H. 4, 1987. Grammat., Husfchk. Anal; 72. 
Αποστρέφομαι, Ruhnk1. Ep. Cr. 297· Toup. Opusc. 
1> 258. 2, 286*. Bergler. ad Alciphr; 170. 196^ 348. 
ad Charit. 362. (562. d66.) Xen. Κ. Π. 76. Phryn. 
Eel.- 145. Thom. M. 527- Markl. Suppl. 159. Med., 
Eur. Iph. T . 801. Fiscber. ad Welter. Gr; Gr. l , 
120. Macedon. 1. Heusing. Emend. 327. Cum 
dat., Athen. T . 5. p. 457· Άπεστραμμένοε, Heyn. 
Horn. 6, 153." Schfcf. Mss. * Άπνστρέφεσθαι, P o -
lice, ad Greg. Cor. 586.] "Άπεστράψατο, Ionice 
" pfo Απεστραμμένοι -ήσαν : praet. plusquamperf. 
" pass, tertia pers. plur. e tertia sing, άπέστραπτο, 
" inserto α ante ro; et tenui versa in aspiratam." 
[* Άπεστραμμένωε, PlUt. 9, 585. *'Απόστρεπτοε, 
Phrynichus Bekkeri pi 10. * Άναπόστρεπτοε, Qui 
averti non potest, Symm. et LXX. sec. Ed. Compl., 
Job. 9, 13. * Άποστρεπτικόε, Schol. Soph. Aj. 118. 
p. 177. Erf.} 

'Αποστροφή, ή, AverSio. Qua in signif. interdum 
peculiariter dicitur de Certa. quadam figura ap. 
Rhett. Exp; tamen a Quintil. duobus verbis Sermo 
aversus, 4, 1. Sermonem a persona judicis aversum, 
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A qui Αύσ&τροφή dicitur, quidam ifi totum a procemio 
summovent: 9, 2. AVerSUs quoque Ub judice sermo, 
qui dicitur Αποστροφή, mire movet. At Bud., ubi 
dixit αποστρέφομαι πρόί τονΤον significare Convertor 
ad liUhc, subjungit. Unde fortasse figura Απο-
στροφή dicta. Et paulo ante dixerat, ΑπΟστροφήν 
esse Cuiii orator convertituf ifi adversarium. Ego 
tamen a partibus Quintiliatii stare malim; nam 0Tat6i 
orationem suain pronuntiat converso ad judicem 
vultu: quod si paulisper ad aliuih se convertat, hu-
jusmodi convefsio fieri non potest, quin pTius fiat a 
persona judicis aversio. Adeo ut si utriusque ho-
rum ratio habenda esset, interpretari oporteret Aver-
sio ab uno et conversio ad alium. Sic autem et 
Αποστρέφομαι fortasse intelligendum est non simplici-
ter significare Cortvertor, sed Aversus ab uno ad 
alium s. ad aliud convertor; vel Avertens oculos ab 
uno, ad aliud eos converto. Suidas tanien Απόστροφήν 
e i p . καταστρόφήν, i. e. Coiiversionem ad aliquem, 
eod. Biid. interpr. || Aversatio, aliquando, ut cum 

Et Themist. Αποστρόφήν et έπιθΰμίαν inter se opp; 'Απο-
στροφή, Defectio, quae signif. a prima non videtiiif 
ftriiltum remota esse; nam qui a suis deficit, s6 
avertit a sUis et ad liostes velut divertit. Citatur 
atftem pro exemplo hujus signif. Plut. Alcib. (14.) 
Καί πρώτον μέν'Αργείουs αίσθάνόμενοέ μίσέϊ καί φόβω 
τών Σπαρτιατών ζηΤϋύντάε Απόστροφήν. Quidam exp. 
Quaerentes se alio convertere. Hes. Απο&τροφήν vult 
significare προδοσίάν'. || 'Αποστροφή, EfFugium, έκ-
φυγή, αποφυγή, Soph. CEd. C. (1473.) Tfl rrtiiSes, fret 
Τωδ' έπ' Ανδρλ θέσφατόε Βίοι) τελεντή, Κόνκέτ' έστ Απο·? 
στροφή, i. e. αποφυγή, inquit Schol. Sic αποστροφήν 

έχειν dicitur Qui effugium non habet, effugere 
non potest. Et cum gen. Dem. (702.) Ένούσήε δε 
όϋδεμίαε έτι Αποστροφήs τοϋ μή τα χρήματα έχειν : Ubi 
a quibusdam Effugium s. Fuga, ab aliis Tergiversatio 
redditur : (Cf. p. 42.) 'Αποστροφή, Perfugium, Re-
cepfus, ut Xen. ('Air. 2, 9, 5.) ίίο/ζ/σαϊ αποστροφήν 
οί τον Κρίτωνο! οίκον, μόλα πέρίείπεν αύτόν : [Κ. Π. 
5, 2, 23.] Et Clim' gen., Thuc . (8, 75.) 'Αποστροφήν 

C σωτηρίαs Ρόμίζύντ'έ! σφίσιν ούκ εΐναι, Perfugium et 
praesidium salutis, Cic. Sunt qui Αποστροφήν ονκ'έχω 
exp. Non habeo quo me convertam. Dicunt tamen 
potius Lat. Quo me vertam. [ " Musgr. Iph. T . 
Il65.~ Hel. 447. PPrson. Or. 910. Med. p. 28. 62. 
Brunck. Soph. 3, 47o. Depulsit), Purgatio, Valck. 
Hipp. p. 275. Figura rhetorica, Heyn. Honi. 4, 578. 
Heiftd. ad Plat. Phaedr. 191. Gorg. 143. ad Charit. 
704. 'Α. τοϋ βίου, ad LuciSn. 3, 293. cf. Toup. 
Opusc. 1, 51. Emendd. l , 78. ad Thom. M. .94. ad 
Herod. 109. 671. 693. ad Diod. S. 1, 207. Abresch. 
Lectt. Arishen. 293. MuSgr. Med. 799. (1223.)" 
Schaef. Mifs. " Effugium, Philostr. 357." Wakef. 
Mss. Plut. Lucullo 27. Herod. 2, 13. " N o t a ora-
tionis figlira, in' qua sUbliinitatis adjumentum esse 
statuit Loilgin. 16, 2. Alia Αποστροφή est Hermoge-
riis περϊ Ίδ. 72. cum omnis oratib instituitur ad j u -
dicem. Huic gravitatem et σεμνότητα inesse negat 
Hermog., ut et υποστροφή, ciini oratio ad accusato-
rem deftectitur : cf. Tiber. Rhet. 7. Unde Rheto-

D res praecipiunt ΑποσΥρέφειν, h. e. Apostrophe uti, ut 
Sopatr. Aiatp. 289. : \>. Aquil. Rom. §. 9. Hujus 
nominiS figUram Jul. Rufin. ap. Ruhnk. 244. ita de-
finit: ' C u m sermb allecto et iristituto ordine in 
diversum et cohtrarium vtrtitur, Lat. Conversio 
dicitur. Iriter μετάστασίν et Αποστροφήν hoc inter-
est, quod μετάστασά persdriarum mdltiplicata variatio 
est, et ab alia ad aliam, deinde riirsUs ad aliam et 
deinceps gfadatione transitur ; at in apostrophe 
commutatib est peisOhae fere unius.'Quintil. 4, 1. p . 
175. ita habet : ' Sermonem a persona judicis aver-
sum, qua£ Αποστροφή dicitur, quidam iu totum a 
pfoceiiiio summovent.' In q. quidem 1. ea apostrophe 
irttelligitui·, qiiam Longin. tractavit, non ilia, de qua 
Hermt)g. sentehtiam attulimUs. Porro Quintil. 9, 2, 
38. i t a :—' Aversus quoque ab judice sernio, qui di-
citur Αποστροφή, mire movet, sive adversarios invadi-
nlUS, sivfe ad irivocationem aliquam convertimur, sive 
ad invidiosam implbrationem. Sed ilia quoque vo-
catllr'aVeisid, quae a proposila quaestione abducit 
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audientem." Eruesti Lex. Technol. Gr . Rhet . ] 
'Απόστροφος, ό, ή, Adj. Aversiis. Oculi απόστροφοι, 

Aversi oculi, vel Perversi, et quasi Retor t i : οl 'όπι-
σθεν ϊστραμμένοι, ut oculi insanientis Ajacis ap. Soph. 
(Aj. 70.) εγώ γαρ ομμάτων άποστρόφους Ανγάς άπείρζω 
σήν πρόσοφιν είσιδεϊν.. || Interdum cum gen. usur-
patur άπόστροφος pro Aversus, i. e. Abhorrens, Sy-
nes. At δέ τιμωροί φύσεις, al παντάπασιν άπόστροφοι 
τοϋ Θεοϋ. Sic utitur et Lucian. || 'Απόστροφος, Sub-
stantivum aliquando pro αποστροφή, ut cum in Co-
mcediis απόστροφος esse dicitur parsπαραβάσεως, cum 
sc. chorus ad populum se convertebat, post reces-
sum histrionum. Vide Schol. Aristoph. Sic et ap. 
Gramm. άπόστροφος sunt qui pulent tanquam subst. 
usurpari: ad j . esse putant alii, et subaudiri subst. 
προσωδίαν. Dici autem ob id άπόστροφον προσψδίαν 
censet Bud., quod aversa sit άπό τής δασείας. Est 
απόστροφος, inquit Moschop., σημείον έκθλίφεως φω-
νήεντος, ή φωνηέντων, i. e. άπόστροφος est signum 
elisionis vocalis, vel vocalium. [Ad Greg. Gor. 678. 
" T h o m . M. 221. ad Charit. 773. 775. 781. 785. : 
Jacobs. Anim. 312. Strato 77. Fischer, ad Weller.· 
Gr . Gr . 1, 136. 225. 247- Steph. Dial. 59. 'Από-
στροφος, ή, Platonius." Schaef. Mss.] Άποστροφία, 
Venus una dicta cognomento, [Urania,] παρά τό επι-
θυμίας άνομου καϊ έργων άνοσίων τό γένος τών άνθρώ-
πων άποστρέφειν, i. e. Ex eo quod humanum genus 
a libidine incon'cessa et factis nefandis averteret, [ap. 
Paus. Bceot. 16, 2. Sylb. ad p. 97" Schaef. Mss.] 
" 'Αποστρόφεια, ή, Asperula, W . LL." 

[* "Άνταποστρέφω, Tzetz. Ch. 5, 903." Boiss. 
Mss. * Άνταποστροφή, Strabo 6. p. 395.], " Προσα-
"ποστρέφω, Insuper averto," [ " Joseph. 1072, 15." 
Wakef. Mss.] , 

Διαστρέφω, Distorqueo. Pass. Διαστρέφομαι, Dis-
torqueor: διαστραφήναι τω βάρει, Prae ponaeris gra-
vitate distorqueri : ut ea quae rigida solidaque 
firmitate onus aliquod sustinere nequeunt, sed in-
flectuntur s. dislorquentur et cedunt. Item ligna et 
materies διαστρέφεσθαι dicuntur, i. e. Distorqueri s. 
Torquer i : quod quibus non accidit, άστραβή nomi- ( 
nantur, ex eo, quod rigorem fortissime servent et 
minime torqueantur: cujus signif. exemplum e 
Theophr. attuli in Στροφενς, una cum Plin. interpr. 
Idem itidem de materia quae intorquetur et deprava-
tur, H. PI. 5. ' Απαλότητα μεν oi ν έχειν φασι, χείριστα 
δέ πρός τάε έργασίαε· διαστρέφεται γάρ μάλιστα : Prae 
ceteris enim torquentur, nec rigorem firmiter servant, 
παραστρέφονται : sicut ibid, διεστραμμένα et παρε-
στραμμένα ξύλα synobymws dicit Quae torta et de-
pravata sunt, opponens e i s τ ά άστραβή. Oculi etiam 
alicui διαστρέφονται, Distorquentur, ut Horat. nutans, 
Distorqueris oculos. Aristot. Probl. Δ<ά >/ τών 
ζώων ανθρωποε ή μόνοε ή μάλιστα διαστρέφεται; re-
sponded Quia vel solus vel prae ceteris animantibus 
έπίληπτοε έν τή νεότητι γίνεται, ore καϊ διαστρέφεσθαι 
συμβαίνει πάσι, Oculis distortis esse, Bud. afferens 
et hunc locum Aristoph. Ίππ. (173.) ubi Dem. di-
centi, "Ert νϋν τόν όφθαλμόν παράβαλλ' ε'ιε Καρίαν Τον 
δεξιόν, τόν δ' έτερον ε'ιε Καρχηδόνα, respondet άλλαν-
τοπώληε bis verbis, Εύδαιμονήσω γ' εί διαστραφήσομαι, I 
Si oculos distorsero. Schol. ibi διαστραφήσομαι exp. 
στρεβλωθήσομαι τούε όφθαλμόνε. Unde διεστραμμένοι, 
Distort!: quibus Cic. opp. Formosos ; seu, Quibus 
oculi perversi et distort! sunt, depravati sunt per^ 
limitatem, ut Gaza vertit. Et in Hippiatr. *Hv δια-ι 
στρέφωνται, Si oculi eis pervertantur, ut Cels. loqui-
tur. Collum quoque alicui διαστρέφεται Distorque-
tur et sinistro flexu pervertitur ac depravatur: ut 
ap. eund. Aristoph. "Opv. (176.) Pisthetaero dicenti, 
περίαγέ τόν τράχηλον, jubentique modo βλέπειν κάτω, 
modo άνω, upupa respondet, νή Αία Απολαύσομαί γ', 
ε'ι διαστραφήσομαι. Sed et crura alicui διαστρέφονται, 
Distorquentur: unde ap. Horat. Crura distorta: ut 
Schol. Aristoph. Ε!p. (279.) ubi Poeta dicit, Άπο-
στραφήναι τον μετιόντοε τώ πόδε, annotat, quod ibi 
dicitur άποστραφήναι, alias dici διαστραφήναι, i . e . 
κλασθήναι, Distorqueri et frangi. Metaph. etiam 
usurpatur, Ps. 17, (26.) Mer« στρεβλον διαστρέφεις, 
Cuin perverso perversus eris, ubi nisi neutraliter ac-
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A cipiamus s. passive hoc διαστρέφεις, scr. foret po|ius 
διαστρέψρ. Item et veritatem aliquis διαστρίι, 
dicitur: eo sensu, quo Lat. Obscurare et infirtnan 
veritatem, Contaminare veritatem mendacio. Dem 
pro Cor. Περί ου τονς πολλονς ανάλωσε λόγους, τάτύΐ 
'Αμφισσέων διεξιών δόγματα, ώε &ιαστρέφμν τά\τ)ϋέ{ 
Aliud exemplum habes in 'HXtwiru. [ " Ad Pha|ar 
333. Phryn. Eel. 74. Kuster. Aristoph. 106. JQQ' 
Brunck. 3 , 1 1 . Wakef. Trach. 272. Cattier. Gazqnh' 
72. Heind. ad p l a t . Gorg. 131. Valck. Oratt. 3« 
Diatr. 74. 199. Bergler. ad Alciphr. 211. P. A b resp J), 
Paraphr. 358. ad Charit. 331. Toup.,Opuseh i , 392" 
Διεστραμμένος τούς πόδας, Heyn. Horn. 4, 164^1^6.» 
Schaef. Mss. * Διεστραμμένως, Perverse, Distjjrie 
LXX. Sirac. 4, 18. Heliod. 2, 19, .p. 76. cor ' 
Chrys. Horn. 28. T . 5. p. 171. " Clem. A l e j , ^ 4 

Athan. 1, 773. * Διαστρεπτέον, Clem. Alex^i^jj. 
445." Kail. Mss. * Διάστρεμμα, Hippocr. 94*748,1 

Διαστροφή, ή, Distortio, Theophr. C. PI. TaSrp'y 
τά ξύλα πρός τάς διαστροφάε άσφαλέστατα, Firmk' 
rigorem servant, Minime torquentur, ,άστραβί 
πάντων ε'ι σι. Et διαστροφή τών οφθαλμών, Oculi 
torti s. perversi, Chrys. sic διαστροφή ομμάτων, 
Gaza interpr. Limitas oculorum. Item, Προι\mfyu 
μύσεις καϊ διαστροφάς, Diosc. 1, 38. de cicinoplep 
Vulvis conversis atque praeclusis, Ruell. ItemJu, 
στροφή τών πραγμάτων, pro Rerum perversip.atque 
iniquitas, e Chrys. de Sacerd. : Bud. certe διαος^ 
Graece reddit, quod Cic. dixit Pervereita^.i, e. 
Ratio nec recte nec ordine constitufa, de Offic, Ut 
si quis in foro cantet, aut in funere, aut si qua est 
alia magna perversitas. [ " A d Diod. S. ],(?#,, 
Wakef. " S . C r . ' l . p. 30. Athen. I . p. 30." Schaef. 
Mss. "Scho l . II. B. 6." Wakef. Mss.] Δ ώ ^ , 
Distortus, Perversus: οφθαλμοί, Oculi distoc^e^per-
versi: ut cum in mprbo comitiali distorque|tucl 
pervertuntur, ut Celsus loquitur: sic Lascar^Tii-
στροφοι γλήναι. Item διάστροφοι φρένες,, Soph, (Aj,, 
447.) Mens perculsa et emota: alio ηοηιϊ^παρά^. 
pot φρένες dicuntur, εί εξεστηκυίαι, quales suntinsa-
uorum. Item διάρτροφος μορφή, quod exp. Mutala. 
fo rma: malim ego interpr. Distorta s. Perverss 
facies. Item homo aliquis dicitur διάστροφος, addito 
accus. rei quae in eo διέστραπται, ut Atben. (33ft) 
Διάστροφοε τούε οφθαλμούς, Qui est distortis oculjj,, 
Strabo. Sic διάστροφοε τό σώμα, Lucian. (3,106.) 
Qui est distorto corpore: s. simpliciter Distortus,ut 
Cic. dicit, Solos sapientes, si distortis>simi siut,for-̂  
niosos esse. [ ^ s c h . Pr . 674. " Thom. M. 220,. 
Wakef. Trach . 272. 794. S. Cr. 1, 30. Cattier. Ga-
zoph. 72. Antiochus Epigr. 2. Lobeck, Aj. p. 289. 
Valck. Anim. ad Amnion. 88. Dia^r. 74. Musgr, 
Baccb. 1165." Schaef. Mss. * Διαστρόφωε,, Sext.; 
Emp. 152. 248. 277. Άδιάστροφος, vide 'Απτραβ^ 
Dionys. H. Thuc . 2. p. 265, 31. Diod. S. 3, p. 108, 
7. M . A n t o n . 1 , 1 5 . Orph. H. 63, 9- CreuienluiJ, 
Philos. acTheol . 1, 8.100..194. *'Αδιαστρόψως,β^. 
Alex. Paed. 2. p. 85, 18. " Bekk. Anecd. 7<>7i*Ei-. 
διάστροφος, Theod. Prodr. Rhod. p. 110." Boiss.Mss, 
* " Διαστροφενς, Hes. Phot. Suid." Wakef. Mss.] 

[* Άντιδιαστρέφω, uude * 'Αντιδιαστροφή, Schol. 
Lycophr. 204. ·'Ενδιαστρέφω, Euseb. Hist. Eccl. 
161. * " Ένδιάστροφοε, Perversus, Chrys. in Ep.0l. 
ad Timoth. Serm. 4. T . 4. p. 264, 15. Opft n*· 
ένδιάστροφον γνώμην·, πώς πανταχού τήν ο'ικείανΐν-
δείκννται φιλονεικίαν;" Seager. Mss. Basil. 3, 98· 
162. * " Ένδιαστρόφως, Perverso animo, Euseb. 
Hist. Eccl. 391." Kail. Mss. " Marc.us Eremite p.,. 
91. Constant. Aug. Eusebii.in Routhii Reliqq. SS. 
4, 83." Boiss. Mss. * " Έπιδιαστρέψω, E u s e b . ,Hist. 
Eccl. 198." Kail. Mss. * " Προδιαοτρέφω, Hippocr. 
de Veteri Medic, in Var. lect. ap. Foes. not. 4. 
Boiss. Mss. * Προδιαστροφή, Clem. Alex. p. 487·] 
"Ώροσδιαστρέφω, Insuper distorqueo, pcrvertO; et, 
" depravo," [ " Plut." 8, 726. * Σννδιαστρέφω, 2,400. . 
Wakef. Mss.] ' . • • . • • ' • 

Έκστρέφω, |nverto, ita sc. ut id, quod erat intenus, 
extra vertaturi Alii, Resupino. Aristoph. Πλ. (72_l·) 
in descriptione cataplasmatis ocularis, εϊτα 'ύ&ιΜ'' 
μένος "Σφηττίφ, Κατέπλασεν, αύτοϋ τά βλέφορ', Μτβ'' 
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φαε, ίναΌδιινψτο μάλλον, Invertebat enim caeci pal· 
pebras, ut acribus illis succis magis morderentur. 
Idem Aristoph. dicit etiam mores suos έκστρέφειν 
pro Iramutare s. Iu alium habitum commutare: u ts i 
quis immundani vestis partem extrorsum convertat, 
mundam vero introrsum : N. (88.) "Εκστρεφον α>ε τά* 
χιστα TOVS σαυτοϋ τρόπουε : i. e. μετάβαλε, inquit 
Schol., qui dicit esse metaph. άπό τών ρυπουμένων 

'ιματίων και έκστρεφομένων : dici autem έκστρέφαι ίμά-
τιον pro άλλάξαι τό πρόε τό έσω μέροε, έξω, cum 
extrorsum convertitur pars interior [ " Ad Herod. 
173. ad Diod. S. 1, 168. Heyn. Horn. 8, 446." 
Schaef. Mss. II. P . 58.] " Έξεστραμμένωε; More 
"eorum quae έξέστραπται et inversa sunt. Aliis 
" Transversa, Ε transverse." [* Έκστροφή, Gl. E -
versio, Plut. 10, 422. Alciphr. 3, 54. * ΤΙαρεκστρέφω, 
unde *ΪΙαρεκστροφτΐ, Suid. 1, 332.] 

[•'Everτρέφω, Gl. Intorqueo, Hippocr. 58, 5. II. 
E. 306. " Wakef. Ion. 311. Musgr. 300. Valck. 
Anim. ad Ammon. 197. *Ένστροφή, Musgr. I. e." 
Schaef. Mss. Aristid. 1, 239· ένστροφαϊ, exp. Dever-
ticula.} • 
ι 'Επιστρέφω, Converto, Convertere gressum cogo, 
Retroago, etiam Converto in diversum, Thuc. (2, 90·) 
"Αφνω έπιστρέφαντεε τάε νανε, μετωπήδόν έπλεον ώε 
είχε τάχονε έκαστοε, Conversis navibus, Julian. E p . 
ad Serap. Κ al με πλείω έχοντα λέγειν ό τήε έπιστο-
λήε έπιστρέφει νόμοε, Convertere gressum jubet , 
Porro ire prohibet, Retinet. Pass. Επιστρέφομαι, 
Convertor, Gressum converto, Pedem fefero, ut qu i 
ulterius.progredi metuentes, conversa facie pedem 
referunt, Herodian. 7> (11, 18.) Θεασάμενοι avrovs 
ίπε&τραμμένουε και τά νώτα δεδωκόταε, Cum vidissent 
eos converses esse et terga dedisse, vel etiam In fu-
gam converses esse, ut Liv. loquitur. Ii etiam, qui 
inter eundum respectant aliquid, dicuntur έπιστρέ-
φεσθαι, cum ejus respiciendi causa faciem conver-
tunt, Lucian. (3» 84.) ΈπέστραπταΙ γε els τονε άγομέ-

1 νουε μειδιών, In eos, quos ducit, identidem converti-
1 tur ridibutidus.: (1, 637.) 'Επιστρέφονται γάρ ε'ιε τον-
1 πίσω &σπερ οι δυσέρωτεε: nam qui ab amoribus abire 

nequeunt, oCulosque vix avertere, subinde se con-
1 vertunt ut amatum respectent. 'Επιστρέφειν, Coli-
1 vertere, errantem sc. aut delinquentem : cum eum 
ι monemus ne ju itinere, quod ingressus est, pergat, 

sed gressu converso ad veram viam redeat : quo 
sensu Cic dicit Convertere hominem a consuetudine. 
Greg. Naz. 'Επιστρέφων τό πλανώμενον πρόβάτον, Er-
rantem ovem ab errore ad rectam viam convertens, 
Errantem in rectam viam reducens, Lucian. (2, 7.) 
Olha μέν olv ον πάνυ πόλλουε αϊτών επιστρέφων, 
ένίοιε δέ και πάνυ έπαχθήε δόξων, Plut. Alcib. Ένίουε 
δέ και πάνυ τό λεχθέν έπέστρεφεν. Item έπιστρέφειν 
ρφ,θυμίαε οϊκετών, Famulos a socordia convertere, s. 
Socordias famulorum corrtgere, ut alii interpr. Et 
pass, voce ac signif. Synes. Ep. 57· "Αμα γάρ άποστρέ-
φεταιτήν ΰλην καϊ πρόε Θεόν επιστρέφεται, E t ad Deum 
convertitur. Οΰκ έπιστρέφεσθαι, Non converti ad revo-
cantem, Dedignari respectn, i. e. Negligere, N011 cu-
rare: more eorum qui revocautis monita aspernantes, 
ne convertere quidem faciem ad eumdignantur. Dem. 
(133.) Ονδέ έψροντίραΤε, ονδέ έπεσΤράφητε έπ' οΰδενϊ 
τούτων. Ex Epigr. vero, ουκ επιστρέφεται, Non invi-
det. Res etiam aliqua, aut homo animi corporisve 
dotibus exornatus, dicitur omnium oculos in se έπι-
στρέφειν : ut Cic. Video in me omnium vestrum ora 
atque oculos esse conversos. Herodian. 5, (3, 15.) 
Τήε ΰραε αύτοϋ πάντων τάε όφειε els εαυτήν επιστρε-
φονσηε, Formae viribus omnium oculos in se conver-
tebat, Polit. || 'Επιστρέφω neutraliter pro επιστρέφο-
μαι, Converto gressum, ut Silius loquitur, i. e. r e -
dem fefero, Revertor, Aristoph. 1φ. (422.) άλλ' άπαε 
επίστρεφε Αεΰρο, Unusqpisque hue converte gressum, 
Hue te converte. In hac signif. usitatissjmum est 
in N.T . Matth. 12, (44.) 'Επιτρέψω ε'ιε τον οΐκόν μου, 
Revertar domum meum, Marc. 13, (16.) Ό ε'ιε τον 
άγρον &ν, μή έπιστρεφάτω eis τά οπίσω, ad Galat. 4, 
(9·) Πω» επιστρέφετε πάλιν έπι τά άσθενή καϊ πτωχά 
στοιχεία ;>Epist. 2. Petri e vet. Prov, 2, (22.) Κύων 
έπιστρέφαί έπI γρ ίδιον έξέραμα, Canis reversus ad 
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A proprium vomitum. Item in 1 ad Thess. 1, (9.) Πώί 
ίπεστρέφατε πρόίτόνΘεόν άπό τών ειδώλων, Quomodo 
conversi fueritis ad Deum felictis idolis. Quibus in 
11. nota etiam praepp.» quibuscum construitur. Sine 
praep. ne itidem pro Revertor s. Convertor, Converto 
gressum, Marc. 4, (12.) ex Esaia, Μ ή ποτέ έπιστρέ-
φωσι> καϊ άφεθήαύτοίε τά άμαρτήματα, Ne coiivertan-
tur, sc. ad me! Pro Regredi accipitur in Epist. 2. 
Petri 2, (2 1.) Έπιστρέφαί έκ τήε παραδοθείσηε αντοίε 
άγίαε έντολήε, Regredi a sancta doctrina ipsis t ra-
dita. Affertur et έπιστρέφονσι βότρνεε, pro Racemi 
humorem haurire desinunt, e Gazae interpr. || 'Επ«-
στρέφώ, Intorqueo, Contorqueo,' Aristot. Probl. s. 33. 
Δ(ά τί oi ούλότριχεε, Και ων έπέστραπται To τριχίον, ώε 
έπϊ τό πολυ σιμότεροι. Pro Torqueo affertur ex Ari-
stoph. Πλ, (1131.) 'Οδύνη σε πρόε τά σπλάγχν' έο'ικ' 
έπιστρέφειν, Torquere, Vexare. || Exp. etiam At-
traho, Adduco, Corrugo: qua signif. accipitur Ε» 
pigr. i n Rhet. έπιστρέφάε γνρόν έπισκΰνιον, Contra-
hens, et Corrugans fiexum superciliuni, άνασπάσαε. 

g II Praeterea Retraho, Reflecto, Retorqueo: quae signif. 
aflinis est ei cui primum locum dedi. || Infiecto, 
Incurvo; Inverto. || Afferuntur et haet in VV. 
LL. Ε Polyb. 5, (68, 2.) Οί δέ περϊ τον ΤΙτολεμαίον 
όλοσχερέστερόν έπιστρέφαντεε τω Νικολάω, χορηγίαs 
παρείχαν, cum hac interpr. Jam majore cura incum-
b e n t e s a d suppeditandum omnia Nicolao praefecto 
suo. Sed leg. est έπιστρέφαντεε. Item ex 1 Reg. 
26, (23.) Επιστρέφει έκάστψ ΚάΤαϊταε δικαιοσύναε αυ-
τού ό Κύριοε, pro Dominus retribuet cuiqtie secundum 
justitiam suam. || Pass. Επιστρέφομαι, Converter, 
Converto me; item Revertor, ut videre est in II. qui-
busdam in primo tmemate cc. Quo pertinet et έπι-
στρέφεσθαι significans Resipiscere, ad mentem redire 
atque ad intellectum, Bud.e Plut. Pro Revertor affer-
tur et ex Aristot. Probl. 'Επιστρέφεται έν τοίε αύτοίε 
σημείοιε, In eadem puueta revertitur. Affertur ex 
1 Reg. 10, (9.) bt hie locus, "fiore έπιστραφήναί τψ 
&μώ αντον άπελθείν, pro Ut averteret humerum suUm 
Ut abiret. || At Έπεστραμμένα λέγων μάλλον eX He-

[j rod., pro Majore loquens acrimonia. Unde Έπϊστρε-
φήε. • Κ Επιστρέφομαι Ut έπιστρωφάω, Versef, Hesiod. 
Θ. (753.) Ταίαν επιστρέφεται, Super terram versatur. 
[Dionys. H. de C. VV. 280. Schaef.: de structure, 
Friedemann. de Med. Syll. Pent. Gr . 289. " Έπ»-
στρέφω, Thom. Μ. 356. ad Charit. 406. 566. Eur. 
Hel. 774. Wakef. Ion. 364. Trach. 566. 1182. Diod. 
S. 1, HO. 527. 632. 704. 705. 721. 2 , 2 0 5 . 472. 
ad Dionys. Η. 1, 216. Boiss. Philostr. 430. Schweigh. 
Emendd. in Suid. 49. Toup. Opusc. 2, 5. Mitsch. 
H . in Cer. 181. Lucian. 1, 82. Plut. Mor. 1, 534. 
Theogn. 93. Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 106. 
Toup . ad Longin. 307. Errantem in veram viam re-
duce, Lucian. 2, 7. Boiss. Philostr. 466. Έπιστρέφαέ 
εαυτόν, Lucian. S, 331. De act. et med., ad Diod. 
S. 2, 554. 'Επιστρέφομαι, Thom. M.355. Phalar. 262. 
Antiphil. 28. Automedon 6. ad Diod. S. 1, 632. Ja -
cobs. . Anth. 6, 339. 7, 25. 256. Asclepiad. 11. 
Wakef. S. Cr. 4, 62. Τ . H. ad Plutum p. 420. Er-
nest. ad Callim. 310. Valck. 236. 238. Philostr. 

> 170. Boiss. Plato Phaedr. 251. Curo, Dionys. Η. 1, 
293. 4, 2211. Boiss. Philostr. 634. Theogn. 432. 
Jacobs. Exerc. 1 ,68. Rlioer. ad Porph. $07· Musgr. 
Cycl. 298. Έπεστραμμένοε, Asper, ad Herod. 578. 
646." Schaef. Mss. 'Επιστρέφαέ et έπιστέφαε conf.» 
Barker, ad Etym. M. 890. * Έπιστρεφομένωε, Hes. v. 
Έπιστροφάδην.] " Έπεστραμμένωε, More eorum quae 
" έπέστραπται s. επιστρέφονται; aliis Perverse, Ob-
" torte, Contorte." [ " Thom. M. 338."Schaef. Mss. 
Eust, II. K. 483. ad Greg. Cor. 496.] 

Έπιστρεπτέον, Gressus convertendns est et pes 
referendus, Revertendum est, Aristid. Έπιστρεπτέον 
πάλιν πρόε τήν χώρα/ν,* Redeundum est ad regiortem. 
[* Έπίστρεφιε, Conversio, Symni. Jer . 3, 22. * Έπ<-
στρεπτοε, Blomf. Gloss, in ZEsch. Choeph. 344. 
Suppl. 1004. Mathem. Vett. 259. " Ad Lucian. 1, 
472. Heyn. Horn. 8, 120." Schaef. Mss.] ««*Ave«f/-
" στρεπτοε, Qui non convertitur, Ita uegligens e tnon 
" curans ut ne respicere quidem conversa facie di-
" guetur, Synes. de Insoran. Oi re γάρ ανεπίστρεπτόε 
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"ατφίπτ^, I ta ut non converters , nec faciem con 
" vertas nec pedem reflect as, χ«ρ Is του έπιστρέφβι 
" σθαι: ut Hes. quoque exp. μή νποστρέφων* Cun) 
" diplitboogo etiam scribitur άνεπ-ισψαπret, Plut . de 
« l>ef. Orac. Άνεπιστρεπτεϊ. φεύγονσι διά τών θυρών 
« Γΰ5 Upou, Celerrima fuga se per fani fores pror 
" r^piunt, ita se- ut ne respiciant quidem re t ro : quo 
" sensu et άμεταστρεπτι φευyetv dicitur," [ ' " A v e r t ? 
στρεπτί, ad Timaei Lex. 26. Thom. M. 216." Schaef. 
Mss. " Philo J . 1, 90. Jambl. V. P. 34, 15 . 'Aver t -
στρέπτωε, 3 Mace. 1, 2CUaL'aveTrirp&rrws.] ' " A v e r t -
" στρεπτέω, Non convert&r, ov< επιστρέφομαι, Bud." 
[ " Arrian. Diss ,2,5,9- Diog.L, 6", 91 · 8 ,17 .20 ." Kali. 
Mss. " Wakef. S. Cr. 4, 62. * Αντιστρεπτές * 'Avert-
στρεφέω, * Άνεπιστροφέω, Cattier. Gazoph. 14."Schaef. 
Mss. Lobeck. Phryn.,579« * " 'A*ert<jrpe^4a,Contem-
tus, Clem. Alex. 7 l l ( = 8 4 0 . ) " KalLMss. Arrian. E-

Sed pertinet haec signif. ad έπιστρίφαμαι, Versor ι 
<nibi. || 'Επιστροφή autem pro Animadversio, Cura 
Cum oculos e t inentem convertimas ad aliquid aut 
considerandum aut agendum, referendum ad 
στρέφομαι, Curo. Xen. 'Ελλ. (5, 2, 9.) Άκούη» 
δή ταύτα TO'IS έψόροιε Άξιαν ίδοξεν επιστροφή ejy^ 
Polyb. Ή σύγκλητοι πλείονος επιστροφή» elnat rh 
πράγμα νομίσαντεε, Rem esse animadversione di* 
gnam arbi t ra te ac minime uegligendam. Sic, 'bri-
ατροφή ν ποιούμαι τών παίδων άγωγτ/s, Bud. Epis»,, ad 
imitationeiu hujus looi ap. Dem. in Epist. Pfeilippj; 
(158.) Επειδή πολλάκιε • μον πρέσβ eis άποστείΧαηοί 
<V εμμείνω μεν τοίε option καϊ τάίε όμολογίαΜ,υΐάεμίαρ 
έποιείσθε έπιστροφήν, ψ μην δει ν πέμψη ι προς fiparfafy 
ων άδικείσθΟΛ νομίζω. Similiter et Gaza dixit, 'Ere 
στροφής έτυχον ούδεμιας, pro eo quod Cic. de Se· 
nect., Repudiati sunt. Pro Animadversio accipitur, 

pict. 2, 1,14* " Ad Suet. 1 , 6 6 l . Burm." Schaef. Mss. β et alia signif., ea sc. qua Cic. dicit, Animadvewio et 
castigatio contumelia vacare debet, i. e. Punitio. 
Itejn, Animadversio in seeleratos servos, 0^,(439,) 
Άκού,εχν έψη τών φίλων, ω$ ear έπιστροφήν· φ ti\u 
παιήσηται, και πρέσβεΐύ πέμψρ, δίκην εκείνοι btiimm: 
accipiendum enim ibi επιστροφή pr© Castigatione et 
animadversione poenali, quae legtbua vindictt raafe. 
fjcia, ut censet Bird·. Itidem Polyb. 4, (4,4.) fam 
ήγείτο τό γι νόμε vov, και κοινής αΰτουε· έπι 
τεύξεσθαι, και τοϋτο πείσεσθαι δικαίως, Anil 
sionem et suppticium non effugitnros, qui sceli 
commisissent. Ibid, dicit έπιστροψήν>ποιεί 
riiide ut Dem. Έννεχώρησε πάντων έπ^σψσφήικτιΐί 
σθαι τών γεγονότων άδικημάτων, Concessit at aoinnd̂  
verteretur in sontes, U t sontibirs animadversio el 
supplicium non remitteretur. [/Esch. S. c. Th. iW, 

. Fiuisy Polyb. 22, 15, 15. " Eur. Iph. T. 671>#ψ. 
Hel. 447. Wakef. Eum. 551. Porson. Or. p . ad 
Diod. S. 1, 4 . 2 , 310. 383. Brunck. Med. 10U, 
Locus, in quo quis versatur, Kuster. Aristopto74, 

qui etiam addu, accipi ap. Henod. (1, 30.) pro άπα- q, Cura, Castigatio, ad Diod. S. 1, 632." Schsi 
TtfiKOfi,, Fiaoduleftter, Impostorie, [ " Thora. M. " Ctero. Alex. 752." Wakef. Arrian. A nab, 7, Μ 
338, Koen,. AD; Greg. COE. 236(=496. ) Mori Ind. ad 

* Ένε,πίστρεπτ,ϋε,, Appian. Pun. 8, 50.] Έπιστρζπτι-
Kô . Vipp habens τοϋ έπιστρέφειν. Ejtp. etiam Elegans. 
['" 'MmtTpttriKfawr-es, Aceromus, Euseb. Hist. Eccl. 
4, 28* vide Vales." Mendbam. Mss. * " Έπιστρεπτι-
κώε, Conversionis studio, Dio«ys· Areop. p. 34. 56. 
64, 196. (de Div. Nora. 4, 10..)" Kail. Mss. Eas t . 
1956, 49..] Έπίιστρεφηε, Salers, Industrius, άγχίνουε, 
Qui scit versare i^geniiwn : qualis supra ό άγχίστρο-
φος., Ap^ld Suid. Ό έ έ άγχίνους ών καϊ έπιατρεφής, δμωε 
τι §νπ(φάγωγογ ΐπεδςίκνντο. .Quo modo accipi potest 
et ap·. X#n. 'Ελλ. S, (3,, 5.) de Autocle, Μήλα, δοκών 
έπίβτριεφήε elvw ρήιωρ, άδ&ήγόρεvev. Affertur et έπι-
σ,τμεψήϊ $<ανή pro Vpx, modulata: [Aristot. H. A. 9» 
3$, 2.] Έπιστ,ρβφΑσΓίροζ exp^ etiam Perversior: signif. 
Sti^m Veisuiiw. [Ad Greg. Cor·. 496; " Ruhnk. 
Hist·,. Or. p. 57., Ammon. 55. Dionys. H. 4, 2079. 

. Eteya. Horn. 62." Schaef. Mss. " Geop. 1, 201. 
plut . 2,. 275." Wafeef. Mss . Herodian. 5 ,2 . 7 , 8 .10 .} 
'Επφνρρφέωε, Solerter, Accurate, επιμελώς, Suid:., 

Xen. H e l i p a d Ammon. 55. Herodi. 14. Επιστρέφων, 
a d Dionys. H. 3 ,1386. 1584. Thom. M. 339. Koen. 
1. q." Schaef, Mss. " S u i d . v, Tevraaetv,"Boiss. Mss. 
yEschin. 1(0, Athen. 65» Lobeck. Phiyn. 579i}, 'Exi-
στρέφεια, ή, Solertia, ludustria, άγχίναια, Suid. Vel 
Accurate diligentia» Haec autem omnia pertinent ad 
έιήιαηρέφομαι, φροντίδα ποιώ, Curam facio, u t T a c . 
loquitur:. C^jiam ago, ut Ovid. Sic έπιστροφήν ποιεί-
σθ(Μΐ dicjtuit itidem pro φροντίδα ποιείσθαι, ut in seq. 
dqeeho. [GL Vigor, Severitas. u Euseb. Hist. Eccl. 

1." Mend ham. Mss. * " Έπιστρεφία, Conversio, 
Ο rig. c>. Cels. 132." Kail. Mss.] " 'Ανεπιστρεψής, 
" Non cuiians, Securus; ut euira dicitur cuteertoype-
" πτο! τοϋ καθήκοντος,, ita.etiam άϋ/βπίΐστρεφής,τών άν— 
" θρωττίνων,. Non. curans humanas. Affertur et 
" pjro Inex.orabiJis et Ad veniam. flecti nescius, ex 
" Justjno Martyre." [ " Phornut. 57." Wakef. Mss. 
* " ΈΤΓΜΙΓραφήε, Ammon. 55. Thom. M. 338." Wakef. D 

M.^sJ . 
Επιστροφή, Conversio, Thue . 2, (90.) Ύπεκφεύ-

γόνοι τ.ο, κέμαε τών Πελοπον^ησίωμ· κμι τ.ήν έπιστροφήν 
έρ.-τήν ενρνχωρίαν,, Et coiw^isionem in apertum mare. 
I tem Rpv.ersio, iuliani. Rufinv.itidemi interpr. Rever-
sio, numerans ioter σχήματα λέξεως, et esse dicens 
cum in eadem verba plures setrtentiae desinunt: 
Horal , Si curtatus, inaequali tonsore capillos Oc-
curri, rides; si forte subucula pexas Trita subest 

v«I si toga dissidct impar, Rides. Εχρ\. non 
solum Coji versio, Circuwa«tio, Re versio, Reciproca» 
tioj Vortex, sed. etiam Turbatio. Et prioris quidem 
signif: pro Coiivetsjo aifertur hoc exemplum e Greg. 
Naz,: Τής έπι. TO χείρον, επιστροφή?: posteriori»autem 
ρεο Tuthatio, e Thuc . hoc, (3, 71.) Επιστροφή γί-
v ^ w , furbafeur,. P r » T u r b a , e t multitudine, quae au t 
cflogoegatur a«t : conwersatur alicubi, aocipitur a». 
Acistopb^ utpote ap. q u e m μωρίαι έπιστροφαϊ κακών 
Suid; ejip. συνελεύσεις^ πλήθος καϊ συναθροίζεις. Quo 

Polyb. 22,, 15. " Επιστροφή τον λόγονϊ Quoddam 
diiGtionis robur, et gvavKas, qu«e opp. rjj άβρίτφι, 
Molli venustati. Philostr. in V. Scopel. 519·· heU-
γατο δέ άπό μέν τοϋ θρόνου συν άβρότητ*' οτε it όρύοι 
διελέγετο, έπιστροφήν τε είχε ν- ο λόγοι, καϊ" ίρρωη. 
Deinde έπιατροφή etiam dicitur, Cum in eadem verba 
plures senlentiae desinunt, Lat. Reversio. Jul.Rufr-
uian, 238. Ruhnk. Rutilio έπιψορα, AquiltstRo». 
αναστροφή, Hermogeni άνηστρβφίή appeliaWl!».tr-
nesti Lex. Technol. G r . Rhet.J ' · * * 

Έπιστροφεύς, έωε, β, dicitur Priiwns spendylus, qm 
una cum collo convertitur et circumagitur J'· Poll. 
2, (131.) Τών δε σπονδύλων ό μέν πρώτος, β ow ή 
τραχήλψ- ρτρεφόμενοε, έπνστροφεύε ονομάζεται. Έ«· 
ατροφίδεε, Crines-coatortr, Cincinni, Capilloruni an-
nuli, ut quidam e Martiale interpr,: τρίχα·w*1' 
στραμμένοι,- Eust. (156l> 38.) Sie συνεστρψμ^' 
μαλλοί dicuntur, unde στρεψίμαλλοε οίε. Hes. autera 
έπιοτροφϊς exp, non solum τρίχες oweorpopf^) 
sed etiam οταν ή οσφύς ρ σ-ηιοβλή. 

'Er/orpe0os, ό, ή, Qui convertitur, Reci|*e<eji 
Flexuosus, κνκλοτερής, ut exp; ap. Apoll. Rb.f, 
(979.) έττίστροφοί είσι κέλευθοι. Ε Dionysio'P. autem 
(75.) έπίστροφον ορμον έ)(ρνσα, pro έπίκαμπή, FlexUtT-
sum, I-iicurvum. ||; Έπίστροφος άνθράπ a,· Qui con-
versatur cum hominibus, Qui v e r s a t u r later hoffli-
nes : praecipue qui έπιστροψψ aXXobtmSv: 

πολτός. Oil. Α . 177. de Ulyese; επεϊ καϊ κείνι»'**1' 
οτροφοέ- fy ανθρώπων : i. e. επερχόμενος καί έπιίι 
συναψαστρεφόμενο»,, Sehol., qui tamen affert et haoc 
expv, έπιστροφήν καϊ έπιμέλειαν έποιείΤο των Mpty 
τ ω ν : item e t banc, ου λόγον έποωϋντο πάντες 
ποι. Hes; exp·, non solum έπιστροφήν ποιούμε"» 
φροντίζων, έπιμελητήεί sed etiam-eft^vroV e r ' ^ 
φων· τονε άνθρώπουι'. Similes expp. Eust. 
affert. H Est e t Nomen proprium ducts cuju«la« 
Phooeneium, II. B. [856. Od. Θ. ΐ6θ. iBseh. Ap 
405. " Ad Ammon. 55." Schaef. Mss·. + Έ n e r f t y * 
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i. q..ewwrH>3s( i. β. έτημελώς; Ephippus Atbeniei 
370. Memnon 7- Lobeck, Phryn. 579,] " Άve*f-

ατροφος, ό Αμελής, ό ούκ έχων έ*·ιστροφήν και έπιμέ* 
<' λειαν, teste Bud." [ " Philostr. Bekkeri p. 345j 
24." Boiss. Mss. " Schol. Soph. EL 1 7 6 ( = i 8 3 . ) " 
Wakef. Mss.] . " Unde adv. 'Ανεπιστρόφως, s i gn i f 
V cans i. q. άμετηστρέπτως, More eorum qui lion 
^.έπιστρέφονται nec curant : ut .Bud. quoque άνεπι* 

στρόφως έχων affert pro αμελών. Quare mirari 
if satis non possum Herodianum hoc adv. in bonam 
{' partem et laudem usum esse, 7· de Maximo, Ti j s 
f re 'Ριωμαίωνπόλεως έπαρχοςκαταστάς, άνεπιστρόφως 
" τε (ίρζας, και έν νπολήψει παρά rifts οχλοis φρενών τε 

καί άγχινοίας, κα\ βίου σώφρονος : si tamen ita scri» 
psisse existimandus est." [*' Jo . Cantacuz. Hist. 1, 

11. p . 37. Isidor. Pel. 1, 17." Boiss. Mss. * Αντεπί* 
στροφός, Creuzer. Init. Philos. ac Tlieol. 2, 208. 
? Αυσεπίστροφος, Appian. 335—700. * Εύεπίστροφοε, 
Etym. Μ. * Ενεπιστρόφωε, Phot. Bibl. 394. " Isidor. 
Pel. 1,121." Boiss. Mss. * 'Επιστρύφέω, unde * " Έ -
νιστρόφησις, ή, Onatas Stobaei Phys. p. 94. Heer., 
.Baricie, 'ΐ,πιστροφάσεις at κατά τον σύμπαντα κόσμον, 
aiiita * Έπιατροφώσεis." Schn. Lex.] Έπιστροφάδην, 
Gonvertendo sese hue illuc, Studiose, έπεστραμμένως 
ωδε κάκείσε, ένεργύε, σπονδαίως, Eust,, qui addit et 
hanc expositionem, ουνεστραμμένωε και 'ισχυρώς, 
Strenue, Fortiter, Valide. Utitur autem hoc adver-
bio Ho;n. aliquoties, ut Od. X. 308. μνηστήρας έπεσ-
σνμενοι.κατά δώμα Ύύπτον ίπιστρυφάδην, Ω. 182. Aii-
^ίκα γάρ κατά δώμα έτίισπόμενοι μένει σφφ Ύύπτον 
έπιστραφάδην. Sic et IL Φ. 20. [Dionys. Η. de C. VV. 
46, " Heyn. Hom. 6,96." Schaef. Mss. Hymn. 
Horn., 2, 210. Opp. K< 1 , 7 9 . ] Έπιστροφία auterti 
(Sq^atnen est Miaervae, [Veneris, quasi Antevorta, 
i . 'Verticordia,] ap. Paus. Attic-(40, 5.) p. 30., ubi 
dicit, Άφροδίτηε 'Έσπστροφίας ιερόν. Supra Ά π ο -
στροφία. 

• [* Άνεπιστρέφω, LXX. Jeremi. 23, 22. Artemid. 3, 
42. " Cattier. Gazoph. 14, Rlioer. ad Porph. 307." 
Scbaef. Mss. Lobeck. Phryn. 579·] Άντεπιστρέ-
φω, Vicissim s. Contra converto, [ " Plut. 9, 231." 
Wakef- Mss.] 'Αντεπιστροφή, Conversio mutua, con-

1 (rarii»,. in contrariam partem : 'Αντεπιστροφή τήε χει-
ρός επι τόν ω μον,. [Piut. Q, 570.] ΤΙαρεπιστρέφω, Pall-
i d u m convertor, Leniter Sector, Strabo 1. ult. init., 
de NUo, Ήαρεπιστρέφων μικρόν πρός τήν εο>. Paulo 
ante cum dixisset floxum ejus· s. cursum esse similem 

! literae. N, addit, 'Ρ»ε« άπό Μερόης πρόε tovs άρκτονς 
ύε δισχιλίονς και έπτακοσίονς σταδίονς, πάλιν άναστρε-
φει πρόε μεσημβρίαν. Et mox, Τ ήν έτέραν ποιησάμε-
yes έπιστροφήν. tibi etiam ΝΟΤΑ 'Επιστροφή pro 
Cdnversio, Reversio, Flexus, Reflex Us, Ι] Παρεπι-

( στρέφομαι pro LdeMrdem convertor et re'specto, af-
fertur e Dwg. L. [ " Socrate p. 57, 11. HSt." Sea-
ger Mss. Plut. 8, 6'9·] UNDE Παρεπιστροφή, ή, Con-
versio in latus, ut qui erebro lrmis respicrt oculis, 
e Plat- (Sirila 35.) Ώαρεπιστροφαίϊ interpr. etiam 
Versiones quae vicissim fiunt ab un6 ad alterum. 
[* ΊΊροετπστρέφω, nnde. * Προεπιστρεπτικόε, Orig. 2, 
541.] Συνεπιστρέφω, Una converto, converter et 
revertor. Ε Plut, Numa affertur, Κβραϊαι σννεπι-
ύτμέφουναι τή πνκνότητι πρόε άλλήλας, pro· Apiees 
densitate inter se conversi, frequenter invicem coii-
Yoluti, Ex Eodv ibid. (1, 310. R.) Συνεπιστρέφεσθαί 
veis ήθεσι, pro Uti iisd. moribus: \β>, 140. 326. 8, 
145. Plato Tim. p. 84. * Ιννεπ(στροφοί, Philostr. V. 
Soph. 1, 505. Ernesti Lex. Rhet. v. ίνστρέφεΐν.'} 
' .Καταστρέψω, SubvCTto·,· ita sc., ut par» superior 
alicujus rei dejecta ad terram coneidat : veluti cunt 
hostes urbem, aut demolitor doinum, aut lucfator 
Miuin adrersariunf dejicit. Aristoph. -'Ιππ, (274.) 
T^tv καταστρέφεις, Laeill. Epigr. in Astrologos, f l w -
τ&,.ιίφη^ νικάτε, 'μόνον μή τ-ίε σε παρέλθή, Καί σε 
καταστρέψει, καί σε παρατροχάσή, Te dejiciat, T e 
pnosternat, T e supplant et, καταβάλρ σε. Pass. Κατα-
ςνρέφψαχ, Subverter, irt cum aedUicium subruitnr, 
HeBodiatB. (8> 4), 32.) Τ<» προάστεια, dak εί· τι τώύ πν-< 
λών εξωθεν ήν, όπό τοϋΜαζιμίνον στρατού· m-τέστραπrtf, 
Subuibana omnia- et quid quid'exh'a iwbeiW aedifreie^ 
mm et portarum •erat. detnoHWK feerat Maximittl 
«κβεΐ ΐμβ. Itidem κο%αστρέψβσθαι dicuntur q U ^ ita 
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A convertuntur s. inVetiuntur, ut quod ante Superius 
erat, nunc sit inferius: velut ap. Aristot. de nautilo 
pisce, 'Αναφέρεται κατεστραμμένα τ<μ όστράκψ. Sic 
Plin, 9, 29. Supinus in summa iequorum pervenit. 
y Καταστρέφω, Revoco. Affertur eniifi e Libanio ap. 
Dem. Κ ατέστρεψέ λόγο ν ε'ιε πολιΤείαν, pro Revocavit 
orationem in rem p. || Exigo, Finio, Claudo: ea si-
gnif, qua dicitur aliquis Ertigere, Finire, Claudere 
vitam, Ceb. Theb. Τόν λοιπόν βίον Καταστρέφει έν 
πάστ/κακοδαιμονία, ReliqUUm vitae exigit s. finit in 
omnis generis aerumnis. Itidem Plut. Theseo (19.) 
Κατέστρεψε τόν βίον, Vitam finivit, Mortuusest . S^d 
frequenter, omisSO accus. τόν βίόν, simpliciter dicitur 
κάταστρέφειν, itidem pro Finire, s. Claudere Vitam, 
Mori ; intferdum pro Occidi. Plut. de Virt. Mul. 

''OTTWS άν μή ταπεινώε μηδ' άναζίωε έαντών ΚάΤαΟτρέ'-
ψωμεν( Arrian. (J, 3, 2.) Καλώί έχειν ο'ιύμέΡος έν τφ 
τοιφδε κατασίρέψάι. Rursum Plut. Themist. (31.) 
Κατέστρεψεν άι μα τάύρειον π ιών, Epotd sanguine ta(l-
rino mortem oppeti i t : [Demostbene 30 . : ] Galba 

Β (15.) Καταστρέψαντος Νυμφιδίον, Nympihidro inte-
remto. Sic Herodian. 5, (8, 19.)"Αμα τή μητρϊ κατέ-
στρεψε, Simul cum matre interemtus est. Itursurii 
Plut· (1, 430.) Τέλλοί υπό τών πολεμίων κατέστρεψε, 
Ab hostibUs caesus fuit. Pfo Finio s. DeSino acci-
pitur et alia signif.: ut ap. eund. Plut. (7, 104Λ e t 
Paus. τον ένιαυτόϊ) Καταστρέφοντας: quo Sensu T a c . 
dicit, Anni fine, exitn, erttremo. Alii interpr. Exa^ 
cto anno. Idem Plut. Sulla, "HSJ; τής ήμέραε κατα-
στρεφονσήε, In diei Cxitu, Die jam vergfente et incli-
nante in noCtem. Item, Κατέστρεψεν έ'ιε Τούτο, Patis., 
Hunc exitum habuit. Sic Plut. Synrp. Αί φθοραι 
τών παρθένων eis γάμους καταστρέφοι/αι, DesinUnt in 
nuptias, Finiunt nuptiis. Quibus in IL netitralem 
habet signif., transitivam ap. DinarchUm in Dem1. 
Οντω κατέστρεψεν ή τύχη ταντα", ώε τάναντία γίνέσθαι 
τοίς προσδοκώ μέν οιε, Ad ejuSrtiodi exitiirti1 fort una haeti 
perduxit, Vel etiam Ita haec vertit. Unde FabiilarUm 
καταστροφαί. || PaSs. Καταστρέφομαι sigftiff. activi 
sequitur, Subvertor, Subruor, Evertor, Destruor. 

c Media autem vox activam retinet signif., et accipitur 
pro Subverto, Everto, Destruo, Demolior. Siquidem 
ap. Thue, (2, 80.) p . 74. Βουλόμενοι 'Ακαρνανίαν 
πάσαν·κά&αστρέψασ&αι, Scliol. exp. άφάνίσαι, Delere, 
Extinguere, F u n di tus evertere. Alioquin ici κατα-
στρέψασθάί accipitur pro Sitbigere, Redigere in po-
testatem suam, Subjugare: quemadmodum idem 
Schol. ap. Eund. 3, ((3.) p . 87- Εΐ ήμάε καταΟτρέ-
ψονται, exp. δονλώσόνσι. S'i'c et 4, (65.) p. 142. Τα 
έν Σικΐλίη. καταστρέψασθαί, rtidem δουλώσαέ. Et Detn. 
Καταστρέψασθαι Τήν ΤΙελοπόννησον, Plut. Romulo ac 
Pericle, Κατε&τρέψατό τάέ πόλειε, CiVitates in rfifiet-
nem suam redeg'rt. Herod, dixit etiarft (1, 6.) KaYe-
στρέψατο ε'ιε φόρον άπάγώγήρ, A se subjilgatam fribtr-
tariam feeit provinciam: [cum irtfin., f , 51. Kapoi 
—Ίωνίην πα σαν κατεστρέψατο δασμοφόρον εϊν'άί ΤΙφ-

Sed et ipsa vox passiva, tarti in pTaeterifof 
quamin praeseuti activam habet signif. PFuf. PeritJe, 
Καταστρεφόμενοε τήν βασιλέως χώράν, Regis agrum irt 
ditionem Suam reductum OCcupaiYS. Dem., Τά$ έπι 

Ώ θρφκης 'Ελλήνων' κατεστρέφεΤο' πόλεις, in servitutem 
redigebat. Herod. Κατεστραμμένος πολλήν γήν, Qui 
roulfum terrje subegit. Ex Eod. (1, 141.) passiva'et 
voce et signif. affertur κατεστρέφατο pro Subacfi 
fuerant : quod lonieum est " p r o κατεστραμμένοι 
" ήσαν." Itidem et Time. 5, (29.) p. 17'4'. Τόίς γάρ 
Μαντινεΰσι μέρος Τι Τής 'Αρκαδίας κατεστραπτο ύάή-
κοον, ubi Schol. q'tfotfrte exp. δεδονλα/Τό. Unde et 
pattic. κατεστραμμένος, Subactns; || Κατεστραμμένη 
λέζις, Conversa dietio, Tarn. ap. Aristof. Rhet. [''' 3, 
9· Forma dicendi ea, quae constat periodis, e t d e -
fitiito orationis ambitu, Deftietr. Elo<i. 12. Ubi ex-
pires tar, ή κατά περιόδους έχουσα. Idem C. 20. τό 
σϋνεσΤραμμένον καί κνκλικόν' είδος περιόδου j 'nngi t : 
vide ΙυστρέφεΐΊτ, Ίυστροφή, Είρομένη." [ErneSti Lex. 
TechiVol. Gr . Rhet : . : Schneid. Ecl.Phy^. 177. <« J a * 
ceibsv Anth- 9,470. Diod. S. 1, 6. l'68i. 328.' 326. 
4>41. Brrtnck. Soph. 3l, 4 / 0 . dd! ANFORI. Lib. 245. 
Verb., Toup. Emeiidd. 2,4l5tf. acf Lucian. ί . 407. ad 
H'erod. 455. ad1 Phialar. 230. Alciphr. 4 4 6 . : 
τόν βίον, Meritor, Apoltod. 216; Τ ό ι φ . Opusc. 1, 
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3δ9. Lennep. ad Phal . 236. Desino, Valck. Callim. 
222. Subigo, ad Herod. 51. 69· Conf. c. κατασκάπτωέ 
ad Diod. S. 2, 411 . : eis, 1, 709· (Schaef. SchoL 
Apoll. Rh. T . 2. p. 243.) Καταστρέφομαι, Thom. Μ. 
509. Xen. Κ. Π. 83. Κατεστραμμένο*, de elocutione, 
Ruhnk. ad Rutil. 158." Schaef. Mss. Καταστρέφω, 
Verto, sc. aratro, Xen. (Ec. 17, 10. Cura infin., 
jEscli. Ag. 965. άκούειν σου κατέστραμμαι τάδε.] 
" Κατεστραμμένωε affertur pro Adverse," [Ulpiau. 
ad Dem. c. Mid. 348. 111 ΚαΓαστρεττπκόϊ, unde * " Κα-
τ α σ τ ρ έ φ ω * , Schol. Lucian. bis Accus. 21." Kail. 
Mss.] 

Καταστροφή, ή, Subversio, Eversio, Expugnatio, 
Vastatio: cum sc. de regione aliqua, urbe aut gente 
dicitur. Hue pertinet καταστροφής, quod Hes. exp. 
ερημώσεως. || Καταστροφή φνλλάδος ex Eur. (Suppl. 
270.) affertur pro Torus ex herbis confectus, Folia 3. 
Frondes quae lecti vice substernuntur: [al. * κατ a-
στεψή, χλοήν sc.] || Καταστροφή dicitur etiam Exi-
tus rei, vel potius Cum res ad exitum vergit et incli-
n a t : ut in Fabula dicitur καταστροφή Explicatio per 
quam eventus ejus approba tur .u t quidam definiunt: 
veluti cum post introductas Erinnyas, quarum insti-
gatione res, Ievibus quibusdam initiis, in tanfam per-
turbationem assurgunt ut Poet® boni et actores in-
dustriiexplicare argument! exitum non possint, iidem 
ad Deum confugiunt, et operam ejus ad compescen-
dos componendosque tumultus desiderant, ostendunt-
que in mediis tumultibus de sublimi numen aliquod 
e machina, quod repente rebus in melius conversis 
et compositis, finem Fabulas imponat. Dicitur alio-
qui generaliter de fabulae velut clausula, cujuscunque 
modi sit, Lucian. (2, 263.) Τοντο τό τέλος τήε 'Αλε-
ξάνδρου τραγψδίας, και αϋτη τον δράματος ή καταστροφή, 
Exitus, Finis: ut Suid. quoque exp. τέλοε. Dicitur 
de Vitae etiam exitu, i. e. Morte, Thuc, 2, (42.) 
p . 6 l . Ή νϋν τώνδε καταστροφή, Schol. Θάνατος» 
Itidem καταστρέφαι pro Vita defungi, Mori, aut Oc-
cidi, accipitur, ut suo loco docui. [ " Thom. M. 
509. Markl. Suppl. 259- Wakef. Eum. 493. Abresch. 
jEsch. 2, 76. Luzac. Exerc. 145. Athen. 223. ad 
Phalar. 236. Exitus, Finis, Mors, ibid. Valck. p. xx. 
Toup. Opusc. 2, 34. Emendd. 2, 453. 4, 486. Diod. 
S. 1, 68. Καταστροφήν ποιεΊσθαι, ad Herod. 206. 
450." Schaif. Mss.] 

[* Καταστροφενε, Gl. Tergiversator, Eversor.* Κα» 
τάστροφοε, unde * Άκατάστροφοε, Finis et idonei exi-
tus expers, sc. περίοδοε, Dionys. Η. de C. VV. 334 
= 198. * " ΈΛκατάστροφα κόμματα, Membra oratio-
nis idonea brevifate conformata, Demetr. Eloc. 10. 
nisi fortasse simul sint Incisa bene inter se juncta et 
nexa. Unde mox in periodo σνστροφήν et καμπήν 
laudat. Sed haec videntur alio pertinere: vide Καμπή, 
Συστροφή." Ernesti Lex. Technol. Gr . Rhet. * Kara-
στροφικόε,] UNDE Καταστροφικώε, More catastropha-
rum, Ut in catastrophis Fabularum fieri solet. Athen. 
(453.) dicit Strattidem [Calliam] in sua Tragcedia 
grammatica τήν τελεντήν κ. ποιήσασθαι εΐί τάλφα, 
βήτα, γάμμα, δέλτα, %τα, θήτα. 

{" * Έγκαταστρέφω, Intorqueo, in pilas ludo, Anti-
phanes ap. Athen. p. 15. Βραχεία»' άπόδοσιν eyκατα-
στρέφει." Schw. Mss.] " Έπικαταστρέφω, Superinver-
" to, Invertosuperjaciendo," [ " G e o p . 726." Wakef. 
Mss.] ΤΙερικα τα στρέφω, Inverto, Deorsum converto, 
[Strabo 1094. * ΤΙροκαταστρέφω, Gl . Verto, Diog. 
L . 2. p. 137. * Hροκαταστροφή, 10. p. 672. * Προσ-
καταστρέφω, Dionys. Η. 2. p. 159, 4. Dio C. p. 31. 
" Ad Hesych. 2, 187. n. 2." Daliler. Mss. * Συγκατα-
στρέφω, Isocr. ad Philipp. p. 157, 15. Xen. Κ. Π . 
8, 1, 8. Thuc . 6, 69. Strabo 15. p . 1006. Dio Cass, 
557, 50.] 

Μεταστρέφω, Converto, Inverto, Verto, Verso; 
proprie Ex uno latere in aliud converto, aut Ex uno 
statu locove in alium. Geop. (14, 7, 20.) Μεταστρε-
φάτω τά ώά, ίνα πάντοθεν όμαλώς θάλπονται; pro his 
Columellae, Debet manu ova versare, ut eequaliter 
calore concepto facile animentur. Et pass. Mera-
στρέφομαι, Convertor, ut qui conversa facie retro 
aliquid respicit. Plato de Rep, 1. Μετεστράφην καί 
ήρόμην, Conversus ac respiciens, eum interrogabam. 
3Cen. K. I / . 2, (2, 2.) Μεταστραφείς προς row λοχίταsf 
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Α ίφη, Conversus ad manipulares,· dixit. Sic II. ft 
545. Άντίλοχος δε Θόωνα μεταστρεφθένταioKeviraj' 
Οϋτασ' έπαιξαs : quo sensu επιστραφεί! quoque dici' 
Inr, Έπιστραφέντος όφθαλμαν άπέκοφε, Plut. O c u l u m 
ei eruit, cum retro se converteret. Μεταστρέψω^ 
verto, Perverto, Aristot. Rhet. 1. fin, Καί r» roig(. 
ροφάνονς μεταστρέφαντα * φατέον οντωε, Invertendarn 
est et sic dicendum. Et paulo ante, Τό δίκαιον:ok 
έστι μεταστρέφαι οντ άπάττ] olir' άνάγκρ, Pervcrtere 
Pro Flectere etiain accipitur, ut et στρέφω, Il.0,203' 
"Η τι μεταστρέφεις ; στρεπταϊ μέν τε φρένες έββλϋν · 
Κ. 107- et κεν Άχιλλενε Έκ χόλου άργαλέοισ. μ^, 
στρέφρ φίλον ήτορ. Idem Hom. dicit etiam μεταπρί-
φειν νόον, pro Flectere animum suum, et Mutare con. 
silium, s. sententiam, II. 0 . 51 .Τφ κε Ποσειδάωνγ(ι w j 
el μάλα βούλεται άλλρ, Αϊφα μεταστρέφειε νόον μπα 
σον και έμόν κήρ, ubi et Schol. μεταβάλοι ewt ro mj 
καιέμοι άρέσκον. Itidem ex Apoll. Rb. (1, 808.) p«w. 
στρέφω νόον, affertur pro Sententiam muto. Rursnm 
Od. B. 67· θεών δ' ύποδείσατε μήνιν, Μή τι μιταπρί· 

Β φωσιν άγασσάμενοι κακά έργα, Schol. itidem exp, 
ταβάλλωσι, Mutent et iu pejus convertant. ["Toup, 
ad Longin. 285. Valck. Hipp. (1237.) p. 296. Act,' 
T r a j . 2. p. 313. Huschk. Anal. 88. Fiscber.ad Weller, 
G r . G r . 1, 164, Brunck. Aristoph. 1,175. Heyn.Horn. 
5, 640. Μεταστρέφας, Heind. ad Plat. Gorg, 112.! 
Schaef. Mss. * Μεταστρεπτέον, Aristot. Soph. Eleoctf, 
1, 309. *Mετάστρεπτοε, unde * Άμετάστρε^ΜΜ^ 

SchoL in Ν. T . 2, 507- * " Άμεταστρίστ^Πΐψ. 
Hom. 7, 609," Scbaef. Mss. " Dionys. Areop. 108." 
Kail. Mss. Άμεταστρεπτει s.] Άμεταστρεπτν, Sinecon-
versione, Ita ut non respicias conversus, Won retro, 
versa facie, ut Ovid, loquitur, χωριε τοϋ jitnwpi^j. 
ναι, άνευ μεταστροφήε, Lucian,(1,68.)Ά.^φ«»,Νοη 
retroversa facie fugieus. Sic Plato de LKriO.Tiu 
δέ των κακών συνουσίας φεύγε ά., Ita fuge, ut inter 
fugiendum ne convertas quidem faciem nec re-
spectes : quomodo et Lothus cum sua familia exce· 
dere Sodomis jussus fuit : cujus uxor mandatodi· 
vino non parens, sed μεταστραφεϊσα, ut nimirumft· 
spicerct ardentem urbem, in columnam salis mqtyia 
fuit. Suidas exp. non solum μή επιστρεφόμενα 
τονπίσω, sed etiam άμελητί. [ " Timaei Lex. 25;Jt'n,, 
ad Lucian. 1, 271. Dionys. H . 2, IO76." Scbarf, 
Mss. " Appian. 1, 563. D'o Cass. 523. Clem.Alei, 
648." Wakef. Mss. * Αυσμετάστρεπτοε, Schol, Ari. 
stoph. Θ. 74. * Meraffrpe7rriKes» Plato de Rep./, 
p . 524.] Μεταστροφή, Conversio, Epigr. [ * " Mff̂  
στροφος, Artemid. p . 50." Wakef. Mss.] Αμπήνφ j 
φοε, Conversions et mutationis expers, Immuiatuis, 
Immutabilis, άμετάτροπος, [ " Schol. Opp. Ά. S, 
153." Wakef. Mss. " Plato Cratylo 23. (p. 407.) le-
gitur ita, ut sit Firmitas corporis et animi, cum neque 
corpus neque animus cedit, in aliam se cohverti par-
tem sinit, quam virtutem existere e duritie^ alioqoe 
vocab. τό άρρατον appellari, Socrates eodem illo loco 
docet." Fischer. Descr. Lectt. 1794. " Jacobs. Antb. 
12, 235." Schaef. Mss. . * Άμεταστρόψως, EpjplJ· 
p. 556. " Method. 292." Kail. Mss. ' Ι ν μ μ ε ^ Μ Η 1 
Schol. Aristoph. A . 972.] - ^ m 

ΪΙαραστρέφω, Perverto, Depravo, i. q. λβηρ^ω, 
Siquidem Theophr. (H. PI. 4, 2 ,6 . ) ead. signif.dicit 
δένδρον διεστραμμένον et παρεστραμμένον, Tortum: 
(5, 1, 11. 5, *3.) Itidem Aristot., sed metapbonce, 
Polit. 8. E M δ' ώσπερ αύτων al φνχαι παρεστραμμ^αι 
τήε κατά φύσιν έξεως, Perversae, Depravatae, δκπραμ' 
μέναι. [" Wakef. Here. F. 934. Coray Theoplir, 
291." Schaef. Mss, " De oculis, Nicander Θ. 759· 
Wakef. Mss. * Παράστρεμμα, Hippocr. 111.* Πάρα· 
στροφή, Gl. Redimentum, Revimentum. " Front® 
Berolin. 255. Ut in veste tenui oris detexta et rev* 
mentis sint cincta." Schn. Lex. * " Παραστροβι, 
Hes. v. Έπίζνλον." Wakef. Mss. " Ad Lucian., 1, 
371." Schjef. Mss.] · . 

Περίοτρέ^ω, Circumverto, Circumago, In*orbem 
verto s. verso. .Pass. Περιστρέφομαι, C i r c u m v « « · 
Circumagor, In orbem v e r t o r s. versor, Arat. (43 ™ 
de helice, Μειοτέρτ)—περιστρέφεται στροφάλιγγv.Bre»! 
con vertit ur orbe, 'ut Cic. et Fest. Avieiium interpre-
tari, docui in Στροφάλιγξ. ,.Ε Procli Sphasra, ίΐψ' 
στρέφεται, κνκλον, .Circulum peragit. Lac quoquf 
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cum injecto coagulo cogitur, dicitur πεπιστρέφεσθαι, 
Cireumverti e t circumagi, II. E . (903.) 'iis δ' S t ' 
όπόι γάλα λευκόν επαγόμενος συνέπηξεν Ύγρόν έόν, 
μάλα δ' ι5κα περιστρέφεται κυκόωντι. Solet enim, dum 
cogitur, περιστρέφεσθαι, i. e. Circumagi rude ύπό τοϋ 
κνκώντος. Affertur ex Od . S. (477·) σακέεσσι περι-
στρέψετο κρύσταλλος, pro Ambibat scuta. Homo etiam 
ftbquis περιστρέψεσθαι dicitur, cum aliquid contempla-
turus oculisqUe lustraturus sese convertit in orbem 
circumspiciendi causa: ut in Axiocho (init.) 'fts δέ 
περιστραφείς περιεσκόπουν οπόθεν ε'ίη, Ut autem con-
versus circumspiciebam unde vox ea mitteretur. 
[" Ad Mcer. 196'. Toup· Opusc. 2, 79· Emendd. 2, 
518. ad Charit. 236. 362. Ilgen. ad Hymn. 449. 
Thom. M. 355. Heyn. Horn. 5, 171." Schaef. Mss. 
" Gal. de Dogin. Plat, et Hippocr. 1, 6, 8. Ή τήν 
καρδίαν περιστρέφουσα (ή αρτηρία,) Quae cor ambit 
arteria. Verum leg. puto περιστέφ." Gataker. Mss, 
UipioTpefetv τό έγκλημα, Crimen referre, Sopater 
Δωφ. 289· Aid·'* ΐίεριεστραμμένως, Schol. iEsch. 
Pr. 881. * ,Περίστρεπτος, unde * " ΤΤερίστρεπτον, τό, 
pro Nave, Chandler. Inscr. Part, 2. n. 5." Schn. Lex. 
* "Άπερίστρεπτος, Timario in Not. Mss. 9, 217·" 
Boiss. Mss. * " Εΰπερίστρεπτος, Etym. M. 728, 42." 
Wakef. Mss. * " Εύπεριστρέπτως, Acta Jun. Bacchi 
p. 115.. Combef." Boiss. Mss.] Περιστροφή, ν, Cir-
cumversio, Conversio, Convolutio, Rotatus, Procl. 
Sphaera, Est et Figurae nomen ap. Rhett. , cum sc. 
adversarii propositionem in nostram partem conver-
timus, teste Fortunatiano, Έν περιστροφή λαοϋ, In 
conyersatione populi, ex Ecclesiastico 50, [5. " A d 
Charit. 362." Schaef. Mss. * Περιστροφος, ό, i. q. πε-
ρίδρομος, Xen. Κ. 2, 7· Item adj . , unde adv. * Περι-
στρόφως, Schol. Aristoph. Θ. 58. * Εΰπερίστροφος, Gl. 
Versutus, Phav. et Hes. ν, Άγχίστροφος, Cedrenus 
ap. Alemann. in Procop. p. .28. * Περιστροφάδην, 
Orph. Arg. 1256. O p p . ' A . 5, 146. * Περιστρο^, 
J . Poll. 4, 170.. 10, 113. 135. " Brunck. Aristoph. 
1, 269." Schaef, Mss.] Άμφιπεριστρεφω, i, q. περι-
στρέφω : abundat enim άμφϊ, ut saepe a p. Poetas. 
Verbis etiam alicujus dicitur άμφιπεριστρέφεσθαι χά-
pis, pro Comitari, παρακολουθεί ν, παρείναι, ut Schol. 
exp. Od. Θ, 175. 'Αλλ' οϋ οί χάρις άμφιπεριστρέφεται 
έπέεσσι, Verba ejus nullus comitatur lepos, nulla 
gratia et venustas. Sed nota, legi etiam άμφιπερι-
στέφεται, quam lectionem habet Eust., videturque ea 
coqfirniari posse e praecedentibus Poetae verbis, ubi 
&jt, Άλλα θερς μορφήν έπεσι στέφει: ut χάρις i. sit eo 
loco q. μορφή. Hoc autem άμφιπεριστέφεται est a 
VERBO Άμφιπεριστέφω, Corona circumquaque redi-
mio, Circumquaque cingo: i . q . περιστέφω. Άντι-
περιστρέψω, Ε contrario circumverto, Circumagendo 
verto in contrariam partem. Alii interpr. Relidendo 
circumago, Άντιπεριστροφή, ή, Circumactio e con-
trario, in contrariam partem, Circumactio relisu 
facta. [* " Έμπεριστρέφομαι, Const. Manass. Chron. 
p . 123." Boiss. Mss,] Συμπεριστρέφω, Una circum-
verto, circumago s. circuuifero, Aristot. de Μ undo. 

Σνστρέφω, Contorqueo, Convolvo in fascern, Col-
lectum contorqueo, Act. 28, (3.) Συστρέφαντος δέ τοϋ 
Παύλου φρνγάνων πλήθος, Cum fascem virgultorum 
collegisset, Cum virgultorum aliquantam multitudi-
nem in fascem collegisset: quod uno verbo Basil, 
dixit φρυγανίζεσθαι, Animal quoque sese dicitur 
σνστρέφειν aut corpus suum, eum sese contorquet, 
coutrahit, et colligit: ut ap. J . Poll. 5, c . 50. Συ-, 
ψχρέψαι τό σώμα: cui «ynonyma haec pouit, άναγα-
γειν, συναγαγείρ, σννελκΰσαι, σνναθροίσαι, σνστείλαι, 
σνσπεφάσαι, σνγκάμφαι. Plato de Rep. 1. Σνστρέφας 
εαυτόν, ύσπερ θηρίον, ήκεν έφ'ήμμς, Cum sese in modum 
ferae collegisset, in 110s inyapit: ut et ap. Virg. jEn, 
lO. Substitit jEneas, et se col legit in arma. Aristot, 
H. A. 8. de delphinis, Χυστρέφαντες εαντονς φέρονται 
ύσπερ τόζευμα τή ταχντητι : [Plut. Pyrrho J 6. Συστρέτ, 
φας τον Ιππον, Admjsit, Incitavit equum.] E t pass. 
σνστρέφεσθαι itidem animal dicitur pro συστρέφειν. 
iavro, Se contorquere et contrahere, Plut. (6, 597.) 
de cane jEsopico, Έν τψ χειμώνι συστρεφόμενον καϊ 
ουσπειρώμενον διά τό ριγούν : cui ibi opp. διατεινό-
μενον. Metaph. autem sumta άτρό τών ανστρεφομένωα. 
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Α. ζώων, oratio dicitur αντεστραμμένη, teste Dem. Pha-
ler., qui iu suo περί 'Ερμηνείας libello ait, "Ω,σπερ τά 
θηρία συστρέφαντα έαυτά μάχεται' τοιαύτη τις άν ε'ίη 
συστροφή και λόγου, καθάπερ συστεΐλαμένου πρός δει-
νότητα : ubi etiam nota synonymws accipi συστρέφε·:· 
σθαι et συστέλλεσθαι. Itidem ap. Dionys. Η. συνε-
στραμμένη λέζις, quam et συγκεκροτημένην vocat. Cic. 
similiter dicit, Neque enim Dem.tantopere fulmina 
vibrasse diceyetur nisi numeris contorta ferrentur. 
Ita et συνεστραμμένον βήμα, ut ap. Plat. Prot. (J 53.) 
'Ενέβαλε ρήμα άξιον λόγου, βραχύ καί συνεστραμμένον, 
ύσπερ. δεινός άκοντιστής, Breve atque contortum, sciti 
modo jaculatoris. Q. 1. exprimere voluisse videtur 
Quintil. 12. Nec illis vibrantibus concitatisque sen-
tentiis velut missilibus utetur. Attamen et Cic. ante 
hunc in Bruto dixerat Incitata et vibrans oratio. 
Rursum Quintil. de Archilocho, Cum validae turn 
breves vibrantesque sententiae. Ac quemadmodum 
dicuntur Contortae sententiae, Concitatae vibrataeque 
sententiae, ita Dionys. H. de Isocr. 'Εν τψ σνστρέφειν 

Β τά νοήματα καϊ στρογγνλως έκφέρειν. Itidemque de 
Lysia, ή συστρέφουσα τά νοήματα καϊ στρογγνλως εκφέ-
ρουν α λέξις. Fusius haec ap. Bud. Coin. 672., ubi 
ανατρέφω interpr. Addenso, Infercio. Paulo ante Idem 
σνστρέφειν exp. Contrahere iu compendium, afferens 
h . 1. e Dionys. H. loquente de procemio, Καί μήν Us 
γε τό ευ μάθεις TOVS άκροατάς ποιήσαι, κελεύονσιν οι 
τεχνογράφοι σνστρέφαντας ειπείν τό πράγμα, ίνα μή 
άγνοώσι τήν νπόθεσιν οί δικασταϊ, Breviter complexos. 
Idem Bud. pag. seq. i. e. 673. ait σνστρέφειν signif. 
etiam Agmen cogere et factionein ciere, Aristot. Po-
lit. 5. &l9 σνκοφαντονντες oi δημαγωγοί τούς τάς ουσίας 
έχοντας, σνστρέφονσιν αΰτους, Plebeium agmen co-
gunt et concitant in nobiles: quod etiam σννιστάναι 
dicitur et έπισννιστάναι. Itidem ,/Eschin. passiva 
voce et signif., (52.) Οντοι νυν έπ' έμε σνστραφέντει· 
ήκουσι,, Quasi agmine facto, h. e. Ε composito e t 
coitione facta in necem meam, ut Cic. loquitur. Haec 
ibi inter alia Bud. Alia hue pertinentia exempla af-
feram in Συστρέφομαι proxime sequente. Pro Cogo, 
Coagulo, Condenso, accipitur ap. Athen. 2. Εί επι-
σχείν έδει τήν αιμορραγίαν, τό φνχρόν έπιτήδειον ήν, 
συστρέφον καϊ συσφίγγον, Cogens et constringens vul-
nus, unde sanguis effluit; vel etiam Contrahens. 
Verum non transitive tantum accipitur, pro Contor-
queo, Contraho, Cogo, Conglobo, Condenso, sed et 
neutraliter pro Coeo, s. passive pro Cogor, Couden-
sor, Diosc. 1 ,94 . de fuligine resinae, "Οταν δέ μέλ-
λωσι συστρέφειν, Ubi coire cteperint, Ruell. || Pass. 
Συστρέφομαι, Contorqueor, Colligor, Conglobor, Co-
gor, Contrahor, COndensor: qua signif. ut plurimum 
dicitur de humidis quae coalescunt et conspissanlur, 
Aristot. de Mundo, Νέφοε.έστϊ πάχοε άτμώδεε συνε-
στραμμένον, γόνιμον υδατοε, Conglobatum et con-
spissatum : ut Apul. de Mundo, Aer actus in nubem 
nubilum densat, et ea crassitudo aquarum foetu gra-
vidatur. Rursum Aristot. ibid. Χάλαέα δέ γίνεται 
υετοϋ σνστραφέντος. Gal. 5 de LL. Affect, συνε-
στραμμένη άμόργη, Amurca per cocturam inspissata. 
Ibid. "Εφε, καϊ όταν μελαν γένηται καϊ συνεστραμμέ-
νον, αΊρε, Postquam inspissatum et condensatum co-
ctura fuerit. Idem, "Εφε πίσσαν, τανρόκολλαν, καϊ 
όταν σνστραφή, επίβαλλε κηρόν. Et Diosc. Συστρεφό-
μενον έν ήλίψ χύλισβα, Succus in sole densatus et 
coactus. In ead. signif. accipitur άναστρέφεσθαι, 
Aet. 9, 9· Έψε , και 'όταν άναστραφή, αρας άπόθου, 
Diosc. activum quoque verbum συστρέφειν itidem pro 
σνστρέφεσθαι accipit, ut supra docui. Agmen etiam 
militum σνστρέφεσθαι dicitur, cum sese cogit et con-
globatad impressionem validius faciendam, in modum 
animalium, quae, ad pugnam se parantia, σνστρέφον-
ται. Bud. interpr. Agminatim cogi ad impressionem 
in hostes faciendam, ap. Polyb. 1, (48, 4.) Τοϋ δέ 
στρατηγού δεξαμένου τήν έκίνοιαν, καϊ ταχέως έτοιμά-
σαντος πάν τό πρός χρείαν- άρμύ£ον, συστραφέντες οι 
νεανίσκοι, κατά τριττονς ,τόπονς ένέβαλλον πνρ τοις ίρ-
γοΐs, i . e . συστρέφοντες έαντούς, Agminatim sese col-
ligentes. Σνστρέφεσθαι dicuntur etiam et συνεστραμ-
μένοι milites in acie condensati et confertim coeuntes> 
Xen. 'Ελλ, (6, 4, 12.) Ova ίλαττον η έπι πεντήκοντα 
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ασπι δων σννεστραμμένοι^σαν, Non minus densa erat A enim opponitur τφ όγκηρφ, Gravitati illi et velutitu* 

Α mori, quem Dorismus habet e forma verborum nr0-
ductiori et quodammodo vasta. Ergo ro trvvearL ' 
μένον, oppositum est rrj πλατΰτητι, et τφ μήΚΐι .ί* 
Dores uti soleant. Ergo Attica lingua, inquit De. 
metr., e brevitate et concinnitate verborum jucuni 
d i o r e r a t : et το δημοτικόν h. J. eandem vim Jiaber 
quam Lat. significant, cum Urbanam dictionem Jau' 
dant. Nam δήμος proprie de Atheniepsibus diet, 
batur, quorum urbanior, suavior, elegantiorque dia· 
lectus erat. Itaque non pugnant cum illis, quseP^ 
habet Cod. 186. p . 458. de Cononis dictione: ΆΓ' 
Τικός τήν φράσιν έστι, έχων τι καϊ rov σννεστραμμίην 
καϊ άνακεχωρηκότος τοίς πολλοίς, Altico sermone uti! 
tur, habet tamen alicubi contortum quid, atque a 
vulgi cognitione remotum. Ncmpe ο δήμος et οί 
πολλοί, non magis iidem sunt, quam Romanoruia 
populus et plebs. Ulpianus ad Dem. c. Mid, 348, 
ro κατεστραμμένες opponi t τφ πλατέως, Et P|a(o 
Protag. 153. Bip. Laconibus tribuit το βραχνή 

Β σννεστραμμένον, Spissum illud verborum sententia-
rumque acumen notans, quod ΪΗ Laconismie cogiia-
mus, quam mox Plato βραχνλογίαν Λακο»^»· ap-
pellat. Longin. 42. Τά δεόντως σννεστραμμ^Λ1ί|a 
brevitas elocutionis, quae notiones densat, et wjrpe-
φει. Mox σνντομία dici tur: ut et alibi ap. Gr^Rbeit. 
Hinc quoque τά έπίστροψα et * σννεπίστροφα·dicun-
tur Rotunde et breviter expres6a, nt ap. Philostr. 
Sopb. 505., ubi de Isocrate : To μνθώδες αύτοϋ pi^ 
συνεπίστροφον ήρμηνεΰσθαι. Olearius ibi confert^ 
ceronis Compressionem rerum brevem, quam Crilife 
tribuit in Bruto c. 7. Ulpianus ad Dem. Tiroocr, 
486. judieat in hujus orationis procemio factum ease 
λόγον νπτιον καϊ Ιστορικόν. Deinde addit: Δει yip 
άγαν συνεατράφθαι καϊ ωσπερ έν ννεΰμαίι κίικλονrm 
τό προοίμιον είναι, h. e. Procemium debet habere 
Qoncinnam brevitatem et rotunditatem cum vie! spi-
ritu dicentis elatain." Ernesti Lex. Technol, Gr. 
Rhet . * Σννεστραμμένως, Suid. v. Είλΐ)δ<5ν.] 

Σνστρεμμα, τό, Coagmentuni compactile, ι 
C συστραψέν, Globus aut Convolutio, ut Bud. 

a p. Aristot. de Mundo, Καλόν μεν δέ ΰετόν όμβρον 
μείζω, καϊ συνεχή σν στρέμματα έπϊγήν φερόμενα, Stil-
Jas conglobatas, quae jngiter in terram casitant. lien 
σΰστρεμμα έρίον, Lanas contortae bapsus: quod lidi 
in Πίλημα. Ajunt signif. etiam Agmen militum com-
posito ordine progredienfium, impresSionemque ho-
stiliter facientiom, ut ap. Polyb. 1,(45, 10.) deCaf 
tbaginensibus qui e Lilybaeo eruptionem in munition 
nes Romanorum fecerant, Ov μήν άλλ! ψβ κραν^ 
καϊ το σνστρεμμα διαφέρον ήν πρός α'υτοϊς τοις ίργοβ> 
Est etiam verbuoi castrense, et signif. Certum mili-
tum nuraerum, ut mille, h. e. ξεναγίας δύο. Bud. 673. 
In libello qui περϊ Τάξεως Παλαιάς inscribitur, K-
στρεμμα, β ξεναγίαι, ανδρών χιλίων κδ'. [ " Toup. ad 
Longin. 341. Opusc. 1, 441." Schaef. Mss. Hippocr. 
1028.1139. Schleusn. Lex. V. Τ . * Σνστρερματάρχφ, 
Arrian. Tae t . p. 10, 41.] Συστρεμμάτιον, τό, Globulus. 
Bud. 675. annotat Aristot. dfe Mirab. Audita w 
στρεμμάτων ύδατος vocare Vorticem aqu®, h.e. Con-
volutionem et volumen. [ " Jacobs. Anth. 11, 18! " 
Schaef. Mss.] Σνστρεπτικός, C o g e n d i et condensandr 
vim habens, Hippocr. Ψνχρόν πάνυ, συστρεπτιώτ» 
Cogit, s . Cbmpingit et coagmentat id quod in ali-
quam partem deflu χ it. Similem huic locum ex A-
then, habes in Σνστρέψια. 
- Σνστροφή, ή, Conversio e t convolutio quae fit i" 

orbem aut gyrum, Vortex, Vertigo : ut σνστροφή νδά-
των Hesychio dicitur, quae alio nomine δίνη, ϊλιγί· 
eidemque σνστροφή est * σκοτισμός, quo nomiue W' 
die tur intelligere Capitis vertiginem, s. Cum oculis 
alicujtie videntur omnia circumagi ac rotari, ut in 
σκοτόδινος et σκοτοδινία. Item σνστροφή dicitur Cum 
animal, praesertim ad pugnam se parang sese eon-
torquet, s . se eolHgit et conglebat ac contract, adr 
impetum vehement!us faciendum : unde metapiot» 
sumta dicitur λόγον σνστροφή-, ut lestatur Dwn.-PW1' 
ler. "ίίσπερ τά θηρία συστρόψαντα έαντά, μάχεται, τοι-
αύτη ns άν εϊη σνστροφή καϊ λόγον, καθάπερ συστειλα-
μένου πρός δει νόημα. Qua de re vide: plura in is-

acies quam ut introrsus quinquageni essent parmati, 
Bud. 672. Est σνστρίφεσθαι etiam, quod Liv. vocat 
Orbem volvere, de agmine loquens in. angustum re-, 
dacto et undique circumvento : veluti hoc loco, Cir* 
cumventi in medio ad unum omues poenas rebellionis 
dedissent, ni Vectius jam orbem volventes suos in-
crepans, et quae sequuntur. Idem, Cogebantur et 
ipsi orbem breviore spatio colligere. Quo referri 
potest, quod Thuc. 2, (4.) p . 49- dicit, To δέ πλεί-
στον καϊ οσον μάλιστα ήν ξννεστραμμένον, Qui orbem 
collegerant et sese conglobarant. Schol. exp. όμοΰ 
συνηγμένον. In quibus 11. σνστρέφεσθαι dicitur de 
hominum multitudine aut rara aut diffusa aut di-
sperse, sicut et ap. Xen. Έ λ λ . 6. Έπειδάν νπό των 
πολεμίων σκεδασθέντες αύθις πε φαθώ σι σνστρέφεσθαι, 
Sese conglomerare et globum facere una coeuntes et 
constipati. [Sic et Westen. ad Act. 19» 40. sed locus 
ap. Xen. vix inveniatur.] Itidem ξυστραφέντες pro 
συνταχθέντα ap. Thuc . (6, 77·) P- 222. (7,32.) p. 
243. Sed et quaevis hominum multitudo, quae se-
ditioseet factiose eoit, s. sese conglobat et conspirat, 
σνστρέφεσθαι dicitur, Thuc . 4, (68.) p . 144. Οΐ ξν-
στραφέντει αθρόοι ήλθον, Schol. οί συσπειραθέντες. 
Idem 8, (54.) ρ. 280. "Οπω* ξυστραφέντες καϊ κοινή 
βουλενσάμενοι, καταλνσωσι τόν δήμον, Facta coitione. 
Itidem 2, (4.) 'fts έγνωσαν έζηπατημένοι, ξννεστρά-
φοντο έν σ.φίσιν αντοίς. Itidem Dem. (126.) Σνστρα-
φέντες δέ άνθρωποι πολλοί, καϊ χορηγόν ίχοντες Φίλιπ-
πο ν. Sic Plut. Rom. (27·) Συστραφήναι τους δννα-
τονς, Primores coiisse. Et 4 Reg. 10,(9·) Σνστρέφομαι 
έπί τόν Κνριον, Conjuro adversus Domioum.. At σν-
στρέφεσθαι εις έαντόν interpr. In seipsum vergere, 
afferentes Greg. Naz, de Theol. Και ούτως άνήλθον 
έπϊ τό ορος, καϊ τήν κεφαλτιν διέσχον, ε'ίσω γενόμενος 
άπό τής νλτμ καϊ τών υλικών, καϊ εις έμαντόν ώς οϊόν τε 
ανατραφείς. Voluntque hie συστραφήναι εις έαντόν 
dici quod Cic. vocat Verti in seipsum, ut de Offie. 
Cogitatio in se ipsa vertitur ; et de Fin. 3. Sola sa-
pientia in se tota conversa est. Bud. 674. [ " Σνστρέ-
φω, Valck. ad 11. 22. p. 71. ad Herod. 51. 52. 455. 
699. Heringa Obss. 46. Toup. Opusc. 2, 44. Reisk. 
Anim. ad Diod. S. 60. Sclmeid. Anab. 80. Σννε-
ατραμμένος, Ammon. 4. Demetr. Phal. 181. Σννε-
στραμμένοι δάκτυλοι, Τ . Η. ad Lucian. Dial. p . 68." 
Sch®f. Mss. " Συ στρέφω, Constringo, Athen. 41. In 
angustum cogo, Polyaen. 6 l . Συνεστραμμένος, Fir-
mus, Bene compactus, Clem. Alex. 120. iElian. H. 
A, 893. Arrian. Epict. 123. Congregates, Strabo 
709." Wakef. Mss. Theodectes Strabonis 15. p. 49. 
Sieb. "Ηλιοι σννέστρεφε κόμας : hinc συνεστραμμένος, 
i. q. ούλος, ap. Aristot. et Theophr. Vide Schn. Ind. 
Theophr. Vide Στράβάλος. " Συστρέφειν, in genere 
ap. Rhetoces Graecos, rotunditati, et brevitati elo-
cutionis, iisque adeo virtutibus. significandis, quae 
ex utraque oriuntur, servit. Sic σνστρέφειν σννθεσιν 
Dionysio de C. VV. 2». p. 141. notat in structura 
oeationis Eos numeros etrhythmos adhibere, qui ce- . 
leritati et incitato cursui notando serviunt. Synony-
mum pouit τό έπιταχύνειν: contrarium τό διαβαίνειν, 
διαβάσεις ποιεϊν. Porro σνστρέφειν τά νοήματα, κάί ] 
στρογγύλως έκφέρειν, Rotunde et per compendium' 
efferre sententias, dixit idem Dionys. Jud'. Lys. 6. et 
ibid. c. 5. έκφέρεσθαι τοίς νοήμασιν, de scriptore EtH-
cacem brevitatem· sectante et sententias veluti con-
globante: unde synonymum ejus ponitur τό πνκνοϋ* 
σθαι. Hilic et τά τάχη et' συστροφάς· τής λέξεως jungi t 
Dionys. in Jud. Thuc^ 5,3.: ef. de Vi Die; Dem. 
18. p . 1006. Aristoph. Θ. 58, de eloquentia Poet® 
Agathonis: κάμπτει νέαβ αψίδας έπων. Ibi SchoL 
σνστρέφειν λόγους exp. καί περιστρόφων XqXeivt. Ibi et-
η/ογγνλί&ιν, pro σνστρέφειν, στρογγόλως* λέγεινi Eo-
dem- sensu συνεστραμμένη λέξις, passim Rhetoribus· 
dicitur, h. e, Elocutio rotunda, periodica, u t Dionys. 
Art. Rhet. 5. p. 257. et Demetr. E)oc. §. 20,, ubr 
synonymum addit τό κυκλικόν, καϊ δεόμενον στρογγύ-
λον στόματος etc. Ambigunm- quidem» videri possit, 
quid' sibi. voluerit Demetr. 177- his verbis: Ή 
'Αττική,γλώσσα σννεστραμμένον τι βχε» και δήμστικόνι 
Sed sensus ex omni contextu· planus, est . Utrumque-
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ντρέφω. Συότροψήάϊοιίητ etiam Vitiuhi quoddam in 
arboribus, cum se convolvere venae, velutque nodum 
effecit collecta et contorta materia. Quae συστροφαϊ 
alio nomine vocantur σπείραι, a Lat. itidem Spiraea 
Theophr. H. PI. 5, 3. Σπείρα* δέ καλόϋσιν, οτάν jj 
νυστροφή Tit έν αυτή μείζων καϊ κύκλοις περιεχομένη 
πλείοσι. Unde Plin. l6 , 39· Publicum omnium ar-
borum vitium vocant spiras, ubi sese convolvere 
venae atque nodi. Rursum idem Theophr. c . 6. ejusd. 
1., ligna δύσεργα esse ait τά ουλας έχοντα συστρο-
φάς. Inde in corporibus humanis ejusmodi collectio-
n s nodique σνστροψαϊ dicuntur. J . Poll, devaricibus 
loquens, quae κιρσοί s. Ιί,ίαι nominantur, καλείται Se 
καϊ Ιξία, άπό τών ev rats πίτυσιν ομοίων σϋστροφών, 
vat ό Ιξός. Diosc. 5, 127· dixit συστροψάς νεύρων, 
Nervorum nodos et concretiones: 1, 35. Τάϊ περί 
TOVS κονδύλους συστροψάς, In articulis digitorum col-
lectiones et concretiones s. nodos. Eod. I. c. 186. 
Σνστροφήν πάσα ν Kat χοιράδας μαλάσσει, Omnem col-
lectionem et strumas emoiiit. Gal. Lex. Hippocr. 
<?tιστροψάε exp. φύματα και σκληρίas, TuberC'ula et 
duritias. Lege et Comment, ipsius 19 in 1. Hip-
pocr. de Vict, Rat. in Morb. Aculis. || PrJBterea συ-
στροφή dicitur Coitio multitudinis alicujus ad sedi-
tionem concitatae, cum sese conglobat, et factiosam 
coitionem facit. Bud. quoque interpr. Coitio, i. e. 
Arcana pactio et factiosa, afferens h. 1. ex Aet . 19, 
(.40.) Περ ί ol δυνησόμεθα δούναι λύγον τής σι/στροφής 
ταύτης, Causam-dicere hujus conspiratae coitionis.' 
At 24, (12.) pro σνστροφή ά'κ'ύ έπισύστασις, ut, Owe 
ε&ρόν με έπισνστασιν ποιοΰντα. Est autem σνστροφή, 
ήέπι κακψ σύστασιι και συμφωνία, quae etiam σύστασιε 
vocatur a Dem. Itidemque συστρέφειν dieitmr τό 
σννιοτάναι, i. e. στασίαστικώε συνάγειν, Catervam fa-
otiosara eogere. Suidae quoque σνστροψή est ή επί 
κακω συμφωνία καϊ ομόνοια, afferenti h. 1. e Psadmis 
David. (6'3, 2.) Σκέπασαν με άπό συστροφήε πονηρευο-
μένων, A factiosa coitione ac cottspiratione irnpro-
borum. || Ajunt σνστροψαε a conversione viarumr 
dici etiam Compita ap:. Dionys. Hal. A. R. 6. 
[ "Phryn . Eel. 175. Thom. M. 564. ad Dionys. H. 
2, 914. 3, 1509. Vertigo, ad Moer. 196. Multitude 
hominum, Herod. 511 . : Astron., Koppiers. Obs. 
109." Schaef. Mss. " Σ. δένδρων, Dio Chrys, 1, 01. 
Μάτων, Hes." Wakef. Mss. Greg. Cor. 296. Schaef. 
" Σνστροψή, Concinna brevitas, et veluti in gyilos 
coacta suos, Dionys. Jud. Dem. 18. p . 1006., et 
Demetr. §. 8. de Eloc., ubi antea illustrandae- rei 
causa commemorarat θηρία συστρβψαντα έαυτά, Be" 
luas quae se contrahunt, lit junctis veluti viribus et 
nervis astrictroribus pugnare possint: vide Σπείρα-
σθαι, Σνστρέφειν, (et Καμπή). Itaque Σϋστροψή· rfjs 
Χέξεωε etiam opp. rjj φράσει λελυμέντ/Ά Marcellino ad' 
Hermog. 177. Aid.''' Eriiesti Lex. Technol. Gr. Rhet. 
^.Σχιατροφοι, Gl. Vertigo. " Olympiocf. Cainm. in 
Gorg. Ms. l6 ."Routh. Mss. *'Ασύστροφοε, Hippocr. 
272, 52. Dionys. II. 2. p . 184, 11. * " Έυσύστροψοε, 
(Gl. Argutus,) ibid." Routh. Mss; * Σ ν σ Τ ρ ο ψ ί α , At-
gutia, Polyb. 24, 2, 2. Συστροψίαί καί ποικιλίαι. 
" Consiietudo, Dionys. Η. 2, 644," Wakef. Mss. 
" Ad Diod. S. 2, 580." Schaef. Mss. *'Αντισυστρέφω, 
Pisid. 413." * Άντισνστροφοί, Man. Philes 5, 514. 
p . 188.] 

Έπισνστρέφω, Una converto ad'aliquid suscipien-
dum centra aliquem, COlligo, C o g o ad alrquid1 

etc., ea sc. signif. qua aliquis dicitur factiosam 
catervam cogere. Sed affertur ex 1 Macc. 14, (44.) 
'Επίονστρέψαι σνστροφήν pro Convoeafre convenlum : 
[cf. Numcr. 16, 42. Longin. 24'. To γάρ έκ των 
διαιρημένων eis Τα ήνωμένα έπισυστρέφαι τον άριθμόν, 
Λνματοεώέστερον, ubi rect i vertitur, Conversio enim 
numeri ex iis quae in plura divisa sunt, ad ea qU6e 
imitate conjunct» sunt, quasi corporis roolem prae 
se magis fert. In eod. cap. habemus, et quidem 
eodem sensu, Τά- έκ των πληθυντικών-είετά ένικάέπί-' 
σν*αγάμε·να, ένίοτε * νφηλοφανέστατα, et^ To ew έν 
τι ενηχον * συγκορυφοϋν τά πλείονα. Dicitur autem 
έπισνστρέφαι etfr1, lit έτίΙσυΡαγόιμ^να eh, redUndante 
«β. pr»p. init vel emphafseos erga addita. *"Υποσν-

A βτρίφΐύ, Gal. Exp^ Hippocr, in Ύπίλ\ηθέωσιν.~\ 
, Υποστρέφω, Converto, Averto, Convertere gressum 
et referre pedem cog a, Reduce, Remeare et reverti 
facio, II. E. (5B1.) ίπέστρεφε μώνϋχαεΐππουε. Itidem 
Philo V. Μ. l.-'Ωί η φύβω τήν πληθυν νποστρέφων καί 
δόνλωσόμενοε αίθιε, Reducturus. Accipitur et neu-
traliter pro Gressum converto, Pedem refero, Rever-
lOf, Redeo, άναστρέψω, άναγωρώ, II. Γ . (407·) ΰπο-
στρέ·ψειαε"Ολυμπον, In coeluni redeas. Ubi etiam nota 
omissam praep. els, quacum copulavit Greg. Naz. 
Πάλίν ύποστρέφει eis οίκον, Domuni revertitur. Pass. 
Υποστρέφομαι itidem Gressum converto, Pedem 
refero, reflecto, Revertor. Exp. etiam Avertor et 
Flexu fallo : indeque factum esse dicutrt Ut ύποστρέ-
φεσθαι sit διαδνέσθαι, et fugitando ludificari: Xen. 
K.'(5, 3 2 . ) d e lepore canes fugiente, Αιόδή υποστρέ-
φεται ταχύ, έν μικρω πολν καταλιπών τό έπιψερόμενον, 
Itaque celeri reflexu fallit, brevi sp-atio. longe relin-
quens post se canes vestigiis suis inhiantes. Λ"πο-
άτραψύί pro έπιστραφείί, i. e. ψρόντίσαε, affertur e 

Β SOph. ((Ed. T , 728.) Solent enim qui a monente re-
vocantur, dici έπιστρέψεσθαι, cum monita ηόη negli-
gunt, sed reflectunt pedem et obsequuntur, ut et ii 
faciunt, quibus curae s. cordi aliquid est. [ " Toup. 
ad Longin. 298. Heyn. Horn. 6, 219. ad Diofiys. 
H. 2, 1145. Schneid. Anab. 92. Tiiom. M. 876. 
Wakef. Trach , 220. Apoll. Rh. p . xii. Longus p. 
84." Schaef. Mss. " ^Elian. V. H. 803. Arat. 72. 
510. 591." Wakef. Mss. Soph. Tr . 224. Eur. Here. 
F . 739. 'Υποστρέψει els τά 'ίδια, Jambl. V. P. 196. 
* Ύποστρεπτέον, Suid. I , 290. Phav. 109. * Ύπ<ί* 
στρεπτοε, uttde * " Άνυπόστρεπτοε, Suid. V. Άνύ-
orovs." Kali. MsS. * " ΎποσΤρεπτικοι, unde * Ύπο-
στρεπτκώί, Schol. Opp. Ά . 1, 636." Wakef. Mss.] 

Υποστροφή, ή, Reversio, Reflexio : cum quis non 
ulterius progreditur, sed giessnm convertens, s. 
pedem reflectens, rettocedit. Bud;. 6 l 2 . νποστροψήν 
esse ait, Cum terga vertunt cedentes, Polyb. (3, 45, 
3.) Σννεγγίσάντεί κατάτό δίωγμα τω τών Καρχηδονίων 
χάρακι, καί κατοπτεύσαντεε, ανθιε έξ υποστροφής ήπεί-

g γοντο. Et l'Ursus (14, 5.)' Πραγ^ατικώϊ καί νοννεχώε 
έξ νποστροφήε άναχωρήσαντοε Άννίβον. Ubi nota 
etiam έξ υποστροφής, quo utitur et Dem. (283.) Nvv 
ίξ υποατ>ρθφήί άποστείλαντεε νμείε πρόε με πρέσβεις καί 
κήρυκας ν ubi tamen videtur accipi pro Denuo. Seit 
et Hippocr. υποστροφήν τον έρυθί/ματος Vocat Quando 
rubor recurrit. Υποστροφή et νποστρέφειν sunt etiam 
verba RlletOricorUm, et schema orationis: unde ap. 
Hermog. To-καθ' υποστροφή ν σχήμα. Et ap, Eund. 
ύποστρέφειν ΰποστροφήν, quod est tanquam Progres-
sum implkaie. et inter ejicurrentein eXpositiotlem rei 
repente insistere κατ' έπεμβολήν, moxque ad reliqua 
progredi: qua re hoe schema vocatur et καΤαπλάκ>) a 
nonnullis. Haec inter alia Bud. 612., ubi duos 
cifat Hermogenis locos afferentis hujits flgdrae exem-
pla e Dem. Nihil aliud autem est υποστροφή quam 
cum1 ad rei expositionem interfUptam έπεμβολή s. 
παρένθ'έσει· atliqua; revertitur oratio. Accipitur ef 
proCallida reftexione, cum sc. aliquis astute pedem 
reflectit, ut evadat: quod et στροφή dicitur. Bud. 

ΰ 6-1-2. Inde factum ut ύποστρέψεσθαι sit διαδνεσθαι, de 
quo supra, et fugitando ludificari: et υποστροφή και 
οιάδνσις, εξαπάτη, ut inquit J . Poll., quae etiam στροφή 
dicitur, i. e. Stropha et cunctatio sUbdola, a u t T e y -
giversatio fraudulenta et ludificafrix. [ " Ad Died. 
S, 1, 207. Markl. I'pR. p , 168. 'Εξ υποστροφής·, 
Diod1. S. 2, 59- 639. Dionys. R . 1, 322." Schaef.' 
Mss. " Joseph. 575." Wakef. Mss. " Υποστροφή, 
Figura otationis ea, qua post factam declinationeni 
ad su peri ora redimus: v. Hfeffflog. περί Ί έ . 2. p . 
196. Ailstldt πέρϊ'Αφελ. Αογ. 664. υποστροφή etiam 
dicitur, Cum alicui sententiae absolutae in fine appo-
ilitur αιτιολογία, in qua ex ilia superior! aliquid rfcpe-
tere debemus, ut'in hac : al γυναίκες άλλωι τε ήν καί 
ννμψαι τΰχωσιν ϋνσαι' μύρου μέν ού προσδέϋνΤαι. Jam 
sfequitur ύποστροφή : atrai γάρ τσύτου οέόνσι. Schol. 
afd Hermog. 1. e. 392. Υποστροφή καλείται 1/π' ένίών 
κάι έπεμβολή. Et mox: Ύό ye μή ν τής υποστροφή* 
σχήμα καϊ vtepfiativ λέγεται." Ernesti Lex. Te-
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chnol. Gr. Rhet. Vide Αποστροφή.] Υπόστροφοι, 6, 
ή, Qui reversus est, rediit, Redux, άψιγμένος, Hes. 
['Υπόστροφοι, Gl. Reduces. 'Υπόστροφα' Rediviva. 
" M a r k l . Iph. p. 168. Musgr. 1204." Schaef.Mss. 
* 'Υποστροφών, Hippocr. 385. 1027- * 'Ανυπόστρο-
φοί Gl. Irremeabilis, Irreparabilis, Schol. jEsch. 
Pers. 319. Orph. H. 56, 1. " Suid. v. Άνέγρετον" 
Kail. Mss. Hippocr. 1175. *Φιλυπόστροφος, 50. 76. 
172. 862. Erotian. 292. *Φιλνποστροφώδης, Hippocr. 
1121. * " Ύποστροφάδην, var. lect. O p p . ' A . 1, 636." 
Wakef. Mss. * " Άνθυποστρέφω, Psell. in Cant, 
Cantic. 2, 16. Const. Manass. Chron. p. 73. 79- 84. 
Eumath. I89. 301. Const. Porph. de Imag. Edess. 
78. Tzetz. Hist. 1. Chil. 61. v. 986. Nicet. Eugen. 
1, 202. 5, 295. 6 ,206 . 8, 201." Boiss. Mss. J . Poll. 
3 , 107. * Έζνποστρέφω, Socr. Hist. Eccl. 6. p. 372.] 

" Στρέφανον, Ascia, Securis : άξίνη καϊ πέλεκυς, 
" Hes." [Supra ap. Eund. * Στέρψανον' άξίνη, πέλε-
*Μ.] 

Sequuntur quaedam, quae, si derivata esse a στρέ-
φω putauda non sint, saltern affinis sunt signif.; 
et quaedam loco φ habent β, quaedam γ: item 
quaedam a praesenti videntur derivata, quaedam 
ab aor. 2 passivo, quaedam a praet. medio. 

Σ Τ Ρ Ε Β Λ Ο Ι , Tortus, Tortuosus, Flexuosus, Cur-
vus, Aristot. Rhet, 1. Ε'ί π $ γ μέλλει χρήσθαι κανόνι, 
τούτον ποιήσει στρεβλόν. Hes. similiter στρεβλόν exp. 
καμπύλον, σκολιόν. Metaph. quoque accipitur pro 
Perversus, Callidus, Versutus, Dolosus. Quo referri 
potest, quod ap. Suid. legitur,Στρεβλοίσι παλαίσμα* 
σι, exponiturque TO'IS μετά σκέψεως ευρισκομένου καϊ 
άφανέσι. Hippocr. στρεβλούς vocat etiam rovs στρα-
βούς, ut testatur Gal. Lex. Hippocr. Quibus Verbis 
significantur Strabones, quibus oculi suut distort! s. 
perversi, oi διεστραμμένοι, S. παρεστραμμένοι τα όμ-
ματα. [ " ,/Esop. Fab. 128. Ed. Genev. 162S." Sea-
ger. Mss. " P l u t . Mor. 1. p. 7· Ammon. 63. ad 
Cbarit. 299. Jacobs. Anth. 7, 139·" Schaef. Mss. 
De oculis, Phrynichus Bekkeri p. 6 2 . : Manetho 4, 
198. στρεβλά κολαζόμενος, Nicander Ά . 442 . μυκτήρ. 
* Στρεβλόχειλος, Nicet. Annal. 16, 3. * " Πολύστρε-
βλος, Multum distortus s. perversus, Pseudo-Chrys. 
Serm. 95 · T . 7* p. 532, 11. Καμήλψ πολλάκις πάρει-
κάζει ή γραφή τόν διάβολον, δια τό * πολύογκον, και 
πολύστρεβλον, καϊ βαρυμήνιον." Seager. Mss, LXX. 
Prov. 28, 16. *"Στρεβλώς, Schol. Nicandri Θ. 
800." Wakef. Mss.] 

Στρεβλότης, ή, Tortuositas, Flexuositas, Plut. (10, 
34.) loquens de formicarum domicilio, Αέγονσι δ' 
ουν ουκ ευθείαν είναι τήν άπό τής όλης κάθοδον, ονδ' 
εύπορο ν άλλψ θηρίφ διεξελθειν, άλλά καμπάϊς καϊ στρε-
βλότησι κεκλασμενας * ύποπορεύσεις. Ubi nota copu-
lari καμπή et στρεβλότης, opponique τή εύθειγ καθόδψ. 
[Aq. Theod. Prov. 4, 24. 6, 14.] 

Στρέβλη, ή, interpr. Instrumentum ligneum nauti-
ticum, cujus labris constringuntur plantae in com· 
pingenda navi, adactis cuneis ligneis : στρέβλαι ναυ-
τικοί, Hes. ξύλα τών νεών, έν ols διασφηνοϋνται γομ-
φού με να. Idem addit, Atticos στρέβλας vocare 
Tormenta, τά βασανιστήρια : ut Eccles. (33, 31.) ac-
cipitur, Οϊκέτρ κακούργψ στρέβλαι καϊ βάσανοι, Servo 
malefico tormenta: [cf. 4 Macc. 7, 4. et J . Foil, 
10, 5, 187. p. 1379.] Sicap. Greg. Naz. in Macc. 
Enc. Αί στρέβλαι περιεργότεραι, Tormenta exquisi-
tiora. Pacuvus ap. Non. Nam te in tenebris saepe 
lacerabo fame Clausum, et fatigans artus torto dis-
traham. Pro Prelo accipitur supra in Έκπιέζω. 
[Schleusn. L e x . V . T . " Jacobs . Anth. 7, 151. Diod. 
S. 1, 610." Schaef. Mss. " P l u t . 9, 741. Clem. Alex. 
744. ^ s c h . (Suppl. 450.) Polyb." Wakef. Mss. Phot, 
v. ΣακΙζειν, Τόν τρνγώδη διά σάκκον και στρέβλης 
ήθειν οίνον, Aristot. de Anim. Motione 17. Αναμένων 
τών στρεβλών καϊ κρονόντων άλλήλας τάς στρέβλας καϊ 
τό άμάξιον. *Στρεβλάω, Gl . Depraedor.] 

Στρεβλόω, Torqueo, Torto distraho, ut Pacuv. 
loquitur, Dem. pro Cor. Ύμε'ις στρεβλώσαντες αύτον 
άποκτείνατε. Sicap. Suid.ex iEliano, 'E κε'ινον παρά-
γουσι καϊ στρεβλού σι καϊ κατατεινόμενος άληθή λέγει, 
κβϊ πνρϊ παραδίδοται: ut et ap. Cic» Cogi tormentis 

A qiiippiam confiteri. E t Plut . Arta t . Aa/JoVrat rov 
άνθρωπο ν, εφ' ημέρας δέκα <rrpe/3\oSv,Decem diebui 
continuis torquere. Pass. Στρεβλ&μηχρ Torqotor 
Torto distrahor, In tormentis sum, Aristoph. Πλ' 
(875.) Έπϊ τοΰ τροχού γάρ δεί σ' εκεί στρεβλοί>μ&0 ', 
Ειπείν & πεπανούργηκας. Plato de Rep. 1, Μικτπ^ύ* 
σεται, στρεβλώσεται, δεθήσεται, έκκαυθήσεταΐ τώ othf)u\. 
μώ. Utitur et Dem. item Phrt. et Polyb, ac alii* 
Exp. στρεβλόω etiam Contorqueo, Detorqueo, Distor" 
queo, Perverto, Depravo. Quo refer στρεβ\οΜα'( 
τονς οφθαλμούς ap. Alex. Aphr. Probl. pro imtrpi» 
ψεσθαι. [ " T o u p . Emendd. 2, 29. Lennep. ad Phal 
72. Bergler. Alcipbr. 369. Jacobs. Anth. g, 4 ^ 
Wakef. S. Cr. 4, 129. Στρεβλώσομαι, pass., ad Moer' 
367." Schaef. Mss. Herod» 3, 36. ΣτριβΧά,^ 
όνοισι ξνλίνοισι. Vide Schleusn. Lex. V. Τ. 
βλωμα, Greg. Naz. 2, 215., * " Στρέβλωσις, Con tor-
tio, Inftexio, Chrys. in Jo . Horn. 18. T. 2. p. 630 
16." Seager. Mss. " Hierocles 116. 156. Philostr' 
517." Wakef. Mss. " S u i d . v. ΆπεχειρΜφ Kail! 

Β Mss. " P e t r u s Alex. ap. Theodoret. .MiatAccl. 4, 
22. p . .181." Boiss. Mss. " E u s e b . Hist. Eccl.5,j' 
8 , 3 . " Mendham. Mss. Joseph. A . J . 19,1,5. *Irpt-
βλωτής, Gl. Eculeus. * " Στρεβλωπίί'όί,ϊΗββ, v. 'Ap-
θρέμβολα." Wakef. Mss. * Στρεβλωτήρ,,ηηάε · >·Ιψ. 
βλωτήριος, ad Dionys. H . l , 87·".Schaef. MS!,] 
Στρεβλωτίφιον, τό, Tormentum, i .q . στρέβλη,[Symm. 
Jerem. 20, 2. Joseph, de Maccab. p. 508,-20. 
" Schleusn. ad Jerem. p. 372." Schaef. Mss.,iteq^ii. 
i n V . T . ] 'Αποστρεβλόω, i. q . στρεβλόω,,nisi ijuod 
signif. praep. auget. Άποστρεβλοΰσθαι autem ejp. ef 
Collidi. Αιαστρεβλόω, itidem i. q. jffrpe/JXydi, e, 
Torqueo, Torto s. Tormentis distraho, jEsc»8i.) 
Τόν αυτόν άνδρα διεστρέβλωσας τή σεαντοϋ χψ, 
Καταστρεβλόω, idem. Καταστρεβλούμενος exp.eitam 
Depravatus : et καταστρεβλωθεϊς, Contortus. fMVjt-
tenb. ad Plut. 1, 417." Schaef. Mss.] . 
- [* Στρεβλεύω, unde * Στρέβλευμα, TortuositflJ^fa· 
versitas, Symm. Prov. 6, 13.] 

ΣΤΡΑΒΟΣ, ό, Strabo, Qui est oculis distort»^ 
C perversis , Gal. Lex. Hippocr. Στρεβλοί, ovtrai (τρα· 

βονς όνομά$ονσι. [ " Mcer. 205. et η., Koen. ad Greg, 
Cor. 261." Scbaef. Mss. *'Υπόστραβος, Gl. Lippni, 
Strabus. " J o . Malal. 1, 333. 382. 413." Elberliog. 
Mss.] 

[· " Στραβότης, Eust . II. 879, 38." Wakef. Mst] 
Στραβισμός,' Distortio oculorum, Obliquus aspe· 

ctus, Cum quis est distortis s. perversis oculis, Au-
ctor Defin. Med. Στραβισμός, ίστι παράλυσα των *ipi 
τόν όφθαλμόν μυών, ονχ όλων, άλλ* ένίων' δι' ήν alrlat 
η άνω ή κάτω ή εις τά πλάγια νεύουσιν οι οφθαλμοί· 
Vide et Actuar., necnon Paul. iEgin. [Alex. Aphr. 
Probl. 2, 11.] Potest autem hujus verbalis thema 
FINGI Στραβίζω, i. e . Sum στραβός, Sum oculis 
distortis, [ " T o u p . Opusc. I , 175." Schef. Μ». 
Eust. ad II. B. 217.] 

Στραβών, ώνος, ό, i. q. στραβός, teste J. Poll. (2, 
51.) qui citat e novae Comcediae Auctoribas, eique 
synonyma ponit, ψολκό$, παραβλώψ, διάστροφοι, στ(κ· 
βλός : subjungens, illud στραβός esse ϊδιωτικόν> Lat. 

D quoque eo vocab. utuntur. Varro, Multi enim, qui 
limiua intrarunt integris oculis, strabones sunt facti. 
Plin. 11, 37. Uni animalium homini oculi depra»an-
tur, uude cognomina strabonura et paetorum. Utitur 
et Cic. Est etiam Nomen propr. Celebris illius Geo-
graphi, cujus hodieque extant 17 Libri. [Sostralui 
Eustathii ad Od. K. p. 407.] " 
_ Στράβαι, al, exp. Compedes: quae composito po-

tius nomine dicuntur ποδοστράβαι· * 
Στραβάλος Acbivorum lingua dicitur ό *στρογγν 

λ(ας καϊ τετράγωνος άνθρωπος, Homo qui est tereti 
aut quadrato corpore. Videtur accipi et pro Tortus, 
Tortuosus: indeque esse comp. VERB. Στραβαλοα· 
μγν, quod idem Hes, exp. * ούλοκομγν Ab ead. 
origine est στρεψίμαλλος όϊς, et σννεστραμμέναι τρίχΝς' 
et στροφίδες, Torti capilli. [ " Brunck. Soph. 3, 530· 
Schaef. Mss.] 

Στράβηλοι, Hes. κοχλία ι : quae et ipsae a tortuosis 
gyris nominatae esse videri possunt. Idem στρΨΐ^ί 
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exp., τψ *°γχψ Υ έσάλπιζον, i. e. Buccinae. Legitur 
ap. Athen. (85.) ubi, in mentione όστρέων et όστρα-
κρδέρμwv, affertur hie ex Epicharmo locus, "Aye δέ 
παντοδαπά κογχύλια, — Aeiτάδαε, άσπέδονε, κραβν-
£ovs, στρηβήλονε, κηκιβάλουε: [p . 316. " Wessel. ad 
Herod, 252. Brunck. Soph. 3, 419·" Schaef. Mss.] 

Άστραβήε, Qui tortus s. tortuosus non est, Qui 
non itorquetur, distorquetur et depravatur. Supra 
in '&φ.οφενε attuli locum quendam in quo Theophr . 
dicit,Άστραβέστατόν έστι, et Άστραβέε μένει: Plin. 
Rigorem fortissime servat, Minime torquetur: oppo-
uens his διαστρέφεται, Distorquetur, Pervertitur, 
Depravatur. Idem Theophr. H. PI. 5, 3 . de materia 
Macedonica, Λεία re γάρ έστι καϊ άστραβήε. Et sub 
fin. cap./prasced., "Απασα δέ,ή ΰΧη μείζων, καϊ όρθο· 
τέρα και άσκράβεστέρα. Ibid, dicit πρόε τάε διαστρο-
φάε ασφαλέστατα, pro άστραβέστατα : itidemque ξύλα 
διεστραμμένα ΐ-ί παρεστραμμένα ·. quo sensu Plin. 16, 
38. Torta materies nodjsque concisa. Item ap. Plut . 
(I, H9·) Κανών άστραβήε καϊ άδιάστροφοε, Regula 
quae torta s. distorta non e s t : cui ap. Aristot. opp. 
κανών στρεβλόε. Ubi obiter ΝΟΤΑ Άδιάστροφοε, Qui 
distortus s< depravatus et perversus non est. Quod 
de oculis etiam dicitur minime depravatis: sicut 
contra διάστροφοε et ό διεστραμμένοε τά 'όμματα dici-
tur Qui oculos habet distortos s. depravatos et per-
versos, ut strabones et limi. Metaph. autem ex 
3 Macc. (3, 5.) ΆδιάστροφΟν εννοιαν καϊ πίστιν φνλάτ-
τειν, pro Ineoncussam benevolentiam et fidem con-
Servare. Sed et corpus alicujus άστραβέε dicitur, 
Quoddistortum et depravatuin non est, sed rectum : 
cui opp. g ibbosaet κυρταύχενα. Plato de Rep. 7. 
Πρόε δέ το μή διασ,τρέφεβθαι τά, μέλη, χρωνται καϊ νϋν 
έπα. των έθνών . όργάνοιε τισϊ μηχανικοίε, ά τό σώμα 
τήν τοιούτων ποιεί i άστραβέε, Facit ut minime distor-
queatur s, depravetur, sed rectum evadat. Itemque 
aliquis stat άστραβήε, qui dum stat, non inflectitur 
nec incurvatur. Gell. 2, 1. Stare solitus Socrates 
dicitur pertinaci statu perdius atque pernox, a sum-
mo lucis ortu ad solem alterum ori en tern, incon-
qivens, immobilis, iisd. in vestigiis, et ore atque 
oculis in eund. locum directis, cogitabundus, tan-
quam quodain secessu mentis, a tque ' animi facto a 
corpore. Quam rem cum Phavorinus, de fortitudine 
qus viri, ut pleraque, dissereus, attigisset, Πολλάκυ, 

• inquit, έξ ήλιου ειε ηλιον έστήκει άστραβέστεροε τών 
πρέμνων. [" Jacobs. Anth. 12, 474. Plut. Mor. 1. 
p. 10." Schaef. Mss. * "Άστραβώε, J . Poll. 6, 205." 
Kail. Mss.] Ενστραβήε, Qui facile torquetur s. fle-
ctitur, ut materies aut arbor. Exemplum e Theophr. 
habes in Στρέφομαι. 

" Έπιστραβήε, ό, Vehiculi genus, Hes." [Cf . 'A-
στράβη.] 

ΣΤΡΟΒΕΩ, Circumago, Torqueo, Aristoph. Ίππ. 
(386.) 'Αλλ' έπιθι καιοτρόβει, Mjjiev ολίγον ποίει' 
Νϋν γάρ έχεται μέσοε: Versa hominem tuo arbitratu, 
bominem quem eluctatus es et medium tenes, ita 
Ut effugere tuas manus non possi t : περίαγε και περί-
στρεφε. Itidem aliquis seipsum στροβεί, cum sese 
circuinagit s. circumvertit, contemplandae rei alicujus 
grat ia: quod et περιστρέφεσθαι dicitur. Aristoph. 
N. (700.) Φρόντιζε δή καϊ διάθρεί, Ilavras τρόπουε 
σεαυτόν Στρόβει πυκνώσάε, Schol. περίφερε τ-ρδε κάκείσε 
έπϊ πολλά, πυκνόν τι και σννετόν πΟιήσαε, καί φρόνιμον 
σκεφάμενοε: ubi etiam obiter nota quoinodo expo-
nat πνκνώσαε'. quod alii interpr. Idque iterum atque 
iterum faciens, Saepe id faciens: i. e., φροντίζων καϊ 
διαθρών, καί πάντα τρόπον σαυτόν στροβών. Pro Exa-
gito, Vexo, Perturbo, accipi potest in Greg. Naz. 
300. de eremitis, Τοίε άλλοιε τεθνηκότεε άνθρώποιε καϊ 
πράγμασιν, 6σα έν μέσψ περιφέρεται, στροβούντά τε 
καϊ στροβούμενα, καϊ παίζοντα ήμάε ταίε άγχιστρόφυιε 
μεταβολαίε. Res enim caducae ac fluxae, et ipsae 
στροβοννται et homines ipsos στροβοϋσι, Exagitant ; 
vel etiam Perenni vortice rapiunt, Rapido vortice cir-
cumaguut, versantque modo hue, modo illuc. Pestis 
quoque regionem aliquam aut urbem στροβείν dicitur, 
itidem pro Exagitare, Vexare, Conturbare, ut Bud. 
interpr. ap. Plut. Nuina (13.) Λοιμώδηε νύσοε περι'ί-
ούσα τήν Ίτάλίαν έστρόβησε και τήν 'Ρώμην, Contur-
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A bavit, έτάραξεν. Hes. quoque στροβείν exp. θορνβείν : 
Στροβείται, κινεί, ταράσσει : Στροβήσαι, έκφοβήσαι. 
Idem στροβήσαι exp. non solum σνστρέφαι, sed στρο-
βείν etiam άποσοβείν εαυτού, άποδιώκειν: ut i. sit q. 
σοβείν. [ jEsch.Choeph.201.1052. Ag. 1224. "Valck . 
Diatr. 90. Bergler. ad Alciphr. 296. Phryn. Eel. 176. 
Jacobs. Anim. 239· Anth. 9, 503." Schaef. Mss. 
" Greg. Naz. 280. σοφίσμασι." Wakef. Mss. * Στρό-
βησιε, Epiphan. ] , 35. * Στροβητόε, Lucian. 3, 644. 
* ΤΙαλινστρόβητοε, Retrogradus, Lycophr. 739·] 

Στροβάνικοε, Qui s. Quae versando aut exagitando 
vincit, ή τψ στροβείν νικώσα, Hes. Α τ Στροβανίσκοε, 
Eidem est Τρίπουε, Tripes, Tripus. 

Αιαστροβέω, Rapido vortice et impetuose pervado, 
σοβαρώε διέρχομαι, Plut . (Lucullo 1.) e Poeta quo-
dam, Qvvvos βολαίοε πέλαγοε ώε διαστροβεί. Nam 
thynni pisces sunt όρμητικώτατοι, praesertim cum οί-
στροϋσι sub caniculae aestu, suo cestro concitati. Puto 
autem IBI Βολαϊο$ significare Ictus, Percussus, Tri-
dente βεβλημένοε. [ " Bergler. ad Alciphr. 296. 

Β Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 53." Schaef. Mss.] 
In VV. LL. habetur ET Αιαστροφέω, Exagito, Discu-
tio. [* " Έπιστροβέω, Const. Manass. Chron. p. (91. 
Meurs.) 484. cuin varietate * περιστροβέω." Boiss. 
Mss. Tzetz. Horn. 462. * ΙΙεριστροβέω, Hes. v. I le-
ριρρηδήε. " Andr. Cr. 170. 240." Kali. Mss. * " Σν-
στροβέω, Planud. in Ovid. Met. 11, 664." Boiss. 
Mss. " Phryn. Eel. 176." Schaef. Mss.] 

Στρόβοε, ό, Vortex, Vertigo, Gyrus, συστροφή: 
Hes. στρόβοι, συστροφαϊ. Pro Vortice aquarum af-
fertur e Nicandro. Apud Plin. autem 12, 17. stro-
bos est Nomen arboris. [iEsch. Ag. 666. Suppl. 466.] 
" Στροιβόε, ab eod. Hes. exp. δεινόε:" [leg. §7vos.] 
" Πολυστρο/3οϊ, ET ΤΙολύστροιβοε, pOetice metri causa 
" inserto 1, Multum strepens, Admodum streperus, 
" Turbulentus, Multis agitatus fluctibus; nam στρο-
" βήσαι est κινήσαι, σνστρέφαι, ταράξαι. Nicander Θ. 
" (3,10.) πολύστροιβον παρά Νεΐλον: init. Ά . άγχι 
" πολυστροίβοίο θαλάσσηε. In quorum locorum priore 

Schol. exp. πολλάε 'ίλιγγαε έχοντα, Vorticosum : 
" q u o d στρόβοε dicatur ή τών υδάτων ανατροφή : in 
" posleriore * πολνταράχου: παρά τό στροβείν τάε 
" νάνε, q. e. ταράσσειν. Sed et ibi quidam exp. πο-
" Χνστρόφον, πολλάε στροφάε έχρνσηε : et propter 
" fluxus ac refluxus, et quoniam a ventis modo hue, 
" modo illuc agitatur. Affertur et πολύστροβοε πλοκή 
" pro Perplexitas." 

Στροβεύε, ό, έργαλείον κναφικόν, cujus έργον est 
περιάγειν καϊ στρέφειν, Schol. Aristoph. ( Ίππ . 385.) 
Sunt qui Verticillum esse existiment. 

Στροβελόε, Tortuosus, Flexuosus, Incurvus : Hes. 
στροβελόν, σκολιόν, καμπύλον. Idem στροβελόε exp. 
etiam σοβαρόε, τρυφερόε. [ " Jacobs. Anth. 7, ,214." 
Schaef. Mss.] 

[* " Στροβόω, Mceris 196. et n." Schjef. Mss.] 
Στρόβϊλοε, Vortex, i. q. στρόβοε. Vocatur στρό-

βιλοε, Ventus s. Procella vorticosa, T u r b o : ανατροφή 
άελλώδηε Hesychio, qui στρόβιλοι exp. et καταιγίδεε. 
Aristot. de Mundo, (4, 15.) Λαίλαψ δέ καϊ στρόβϊλοε, 
πνενμα εϊλονμενον κάτωθεν άνω, i. e. λαίλαφ et στρό-
βϊλοε, Flatus dicitur, qui inferne sursum versus re-
peute convolvitur. Apul. de Mundo, Turbo enim 
dicitur, qui repentinis flabris prosilit atque universa 
perturbat, Vorlex ille est veluti dicitur pinea, cum 
torquetur humus arida et ab infimo erigitur ad sum-
mum. I.ucian. (2, 527·) Τρικνμίαε καί στροβίλους καϊ 
χαλάζαε, Theodoritus Η. Ε. 3. Έξαπίνηε άνεμοι βί-
αιοι καϊ στρόβιλοι καϊ λαίλαπεε καί καταιγίδεε πάσαε 
άθρόωε έσκέδασαν, Turbines, Bud., qui ex Grammatico 
quodain annotat, veteresaj-po/3^ovnominare τήνβίαιον 
τοϋ ανέμου κίνησιν. || Turbo, Trochus, quem sc. pueri 
per plana exagitant, versantque verbere scuticae: 
στρόμβα* alio nomine dicitur, ut infra docebo. Utitur 
Pint. Lysandro (12.) : item et Plato, de LL. 4, (12.) 
Ώί ο'ίγε στρόβιλοι ολοι έστάσί τε άμα καϊ κινούνται, 
όταν έν τψ αύτψ πήξαντεε τό κέντρον περιφέρωνται. 
Item et Basil, p . 42. || Ab horuin στροβίλων forma 
στρόβϊλοε dicitur Nux pinea, quaeet κώνοε vocatur, ex 
argumento, quoniam sc. coni figuram gerit. [Schol. 
Nicandri 'A. 547.] Sed et Nuclei ipsi nucis pineac 
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vocahtur στρόβιλοι, ut satis patet e Diosc. 1, 89-
quod περί στροβίλων inscribitur: et c Plin. 23, 8. ubi 
Diosc. verba interpr. Itidem accepit Diphilus Si-
phnius ap. Athen. (57·) Oi στρόβιλοι, πολντροφοι μέν 
είσι, λεαντικοί he αρτηρίας, και θώρακος καθαρτικοί. 
Plin. tamen in I. c . dicit, Nuclei nucis pineae fauces 
videntur exasperare. Sic et όστρακϊε vocatur et Ipsa 
nux pinea et ejus nucleus, veluti cum Athen. 1. c . 
scribit, Mnesitheum Medicum Atbeniensem in suo 
περί 'Εδεστών libello όμτρακίδαε vocare τών κώνων TOVS 

πνρήνas, item et κώνους: Theophr . vero Arborem 
ipsam nominare πεύκήν, at Fructum, κΰνον : quos 
fructus Alexander Myndius ibid, appellat πιτνίνουε 
κώνονε, Diocles Carystius πιτυίνα Κάρυα. Verum et 
Ipsa arbor, quae fert TOVS στροβίλονς, nominatur στρό-
βιλος, Plut. Symp. 3, (2. p. 571.) ubi inter δφδώδη 
et πισσοτρύφα φυτά. numerat πενκας et στροβίλονς. 
Sic 5, 3. (p. 689.) Ilfri/s καί τά άδελφά δένδρα, πεϋκαι 
καί στρόβιλοι, των τε ξύλων παρέχει τά πλωϊμωταΤα, 
πίτυόε τε καί ρητίνης άλοιφήν, Pinus, larix, picea. 
Sic et Diosc. 1, 87. Ό τον στροβίλον φλοιός καϊ τά 
φύλλα, Piui cortex et folia, ut Marc, interpr. [Vide 
Geop. 1.1, 11. et not.] In Lex. meo vet. στρόβιλος 
dicitur significare non solum άνέμων συστροφήν et 
τόν τής πίτυοε καρπόν, sed etiam τόν περίερχόμενον 
κύκλω. Ibid, dicitur significare rovs κοχλίαε καϊ TOVS 

θάλασσίουε νηρίταε. Apud Suid. vero, Στρόβιλοι, καϊ 
οί κοχλίαι καίο! θαλάσσιοι κήρυκες. Atque ideo στρό-
βιλοι hoc pacto i. foret q. ap. Hes. στράβιλοϊ. Ibid, 
dicitur esse είδος όρχήσεως, sicut et Hesychio. Me-
minit Athen. quoque (630.) ubi multa όρχήσεων no-
mina et genera recenset. Et J . Poll. 4, 14. Βάκτρια-
σμός δέ, καϊ άπόκινοε, καϊ άπόσεισιε, άσελγη ε'ιδη όρ-
χήσεων, ίν τή τήε όσψΰοε περιφορά, και στρόβιλος. 
Στρόβιλοι dicti fuerunt etiam Filii Carcini Poetae; 
unde Prov. Εΰδαιμονέστεροε τών Καρκίνου στροβίλων. 
Vide plura ap. Suid. et Erasm. || Στρόβίλοε, Nomen 
Insulae ap. Suid., et in Lex. meo vet. [Barker, ad 
Etym. M. 1107. Lobeck. ad Phryn. 397- Schn. Ind. 
Theophr. " C a s a u b . ad Athen. 116. 143. Valck, 
Phoen. p. 407. Toup. Opusc. 1, 235. 2, 168. ad Lu-
cian. 1, 281. ad Herod. 754. Phryn. Eel. 174. Ja-
cobs. Anth. 7, 214. 8, 382. 9, 146. Kuster. Ari-
stoph. 6 l . Brunck. 3, 171." Schaef. Mss. " Dio 
Chrys. 2, 110. Cum Άνεμοε, ut adj . , Theod. 1,608." 
Wakef. Mss. Item in Dosiadae Ara 1. στοβίλφ λι-
γνύί: Inscr. Gruteri 1. p . 71. κόκκοι στροβίλου. Nu-
clei pinei. " Potter, ad Lycophr. 89· 506 . ; Tzetz. 
1383." Kail. Mss.] " Στρώβιλοε affertur pro στρό-
" βιλοε: sed mendi suspecta haec scriptura est ." 

Στροβιλοειδήε, Figuram gerens στροβίλου, Similis 
turbini s. cono, Turbinatus, Plin. Turbinatior piris 
figura, Theophr. H. PI. (3, 12, 9·) Στροβιλοειδέε 
σχήμα λαμβάνει, Figura ei turbinata, Nucis pineae 
figuram gerit, Turbinatus est in mucronem, In mu-
cronem turbinatum desinit. Sic στροβιλοειδέε όροε 
ap. Strabon. 13. [ "Eus t . in Dionys. P, 157." Wakef. 
Mss. * Στροβιλοειδώε, Tzetz. ad Lyc. 89. p. 377. 
Schol. Brev. p. 1059·] Στροβίλώδηε, Turbinatus. 
Alii, Frequensanfractibus. [Plut. Sulla 17. "Brunck . 
Aristoph. 1, 189." Sch^f. Mss.] 

Στροβίλινοε, Pineus, ό έκ στροβίλου, Diosc. 1. Ι.Στρο-
βίλινος ή πιτύίνος φλοιός, Cortex pini vel piceae, ut 
Marc, vertit. Eod. I., c. 92. Στροβιλίνη ρητίνη, 
Pinea resina, Marc. Ε pineis nucibus resina, Ruell. 

Στροβιλίτης oivos, Pineis nucibus conditum vinum, 
Diosc. 5, 36. 

[* Στροβιλέα, Gl. Nux pinea : * Στροβιλεών Pine-
tum : * Στροβίλων Nucleus. I . q. πιτύε, Phryni-
chus Bekkeri p. 58. Diosc. Parab. 2, 108. " Etym. 
Μ. v. Φθεϊρ, et sic restituendum in SchoL Ven. ad 
IL B. p. 86., ubi Villois. *Στροβύλιa, et Cod. *Στρο-
βήλια, uterque male." Bast. Mss. in Ind. Scap. 
Oxon. Vide Barker, ad Etym. M. 1107. n., Alex. 
Trail. 7. p. 291. 313. 8. p. 462. 9. p . 552. " T o u L 
Opusc. 1, 235." Schaef. Mss.] 

[* Στροβίλη, Linamentum, aut aliud quid, in tur-
bmis modum contortum, Hippocr. 884.] 

Στροβιλέω, i. q. στροβέω, s. TurbineO vortice cir-
cumago, Rapido vortice gyro s. verso. Bud. e Gram-

A matico quodam στροβιλήσαι simpliciter exp. σΐιστρ(. 
φαι. Apud Plut. Apophth. Lac. [Mor. l , 940.] 
tur, Εί στρόβιλοι τήν γλώσσαν, (de rhetore quodani 
qui μεγάλαί έστρεφε περιόδουε,) Egregie linguam ver-
sat s. circumagit. Quod στροβιλοϊ esset a VEiti^ 
Στροβίλόω. Alii interpr. Contorqueo, Intorqofeo 
Volvo. \Στροβίλέω, Gl. Intorqueo. " Phryn. Eel' 
176. Jacobs. Anth. 9 ,146 . • Σ Γ ρ ο β ί λ ί έ ω , ί Μ ύ ^ δ ^ 
Mss.] " Ένστροβιλέω, exp. Contero, cura Suid, iv'· 
" στροβιλήσαε afferat pro σνντρίψας." [Lobeck. Phm 
397. * Συστροβιλέω, ibid.] 

Στροβιτιώε Hes. exp. τεταραγμένως. Apud 
legitur ET Στροφών, άντιστρέφειν. Ε τ Στροι 
μίρς,, * υίιλοκομγς: pro quo supra στραβάλοκοι 

" Στροίβηλος, Vibex, Tuber , VV. LL. At! 
" chii expositio minus est generalis ; dicit emme^ 
" ίπαρμα πληγήε έν κεφαλή." t^ 

Στρόμβοε quoque hue pertinet, i. significa^fn, 
στρόβίλοε, Turbo , Rhombus, Trochus. Hesychio 
σνστροφή άνέμων, δϊνοε, περιφερής λίθος, ρόμβος", ιό· 

Β χλος: quemadmodum et στρόβιλος dicitur Turbo 
Vortex, Rhombus, Cochlea. Pro Rhombo s. Tro-
cho, quem scuticae verbere exagitapi· versantqoe 
pueri, accipi potest II. H. 413. de saxo qudtAjax 
Hectora petebat, Στρόμβον δ' ώε ίσσενε βαλννβηρϊ 
δ' έδραμε πάνη}, Turbinis in modum circumactum 
rotatumque in Hectora torsit, s. TurbinDovortice 
versatum : δίκην olv ρόμβου έποίησε orptyftrfat rir 
λίθον, Schol., qui hunc στρόμβον s. ρόμβον'\Άύ vocari 
etiam βέμβικα. Virg. similiter dicit de sagSo^ Incer-
turn qua pulsa manu, quo turbine adacta^ item, quo 
turbine torqueat hastam. In propria· autem signif. 
jEu. 7. Ceu quondam torto volitans/sub verbere 
turbo, Quem pueri magno in gyro vacuS atria cir-
cum Intenti ludo exercent. Tibullil Eleg. 1,5. 
Namque agor ut per plana citus sola verbefe turbo, 
Quem celer assueta versat ab arte puei. Eft et 
Conchae genus, s. Cochlea, ut ex Hes. paulopf 
docui: Buccinum, ut et στρόβιλος. Schol. Nicandii, 
Τόν στρόμβον Φλέγον ol αρχαίοι όστρακον των καγρ 

C λίων, όϊς και έχρωντο αντί σάλπιγγαs : ut et ap. Lit. 
Poetam, dum personat aequora concha. Annotat 
autem haec in 'A. 393. στ ρόμβων δέ πολν πλέον ί hi 
κάλχης. Meminit Aristot. quoque et Plin. Rursum 
Nicander στρόμβονς ναπαίονε vocat τους κωνονι, s, 
Nuces pineas, (quae et στρόβιλοι supra,) ul 0.J 
ήδ' οσα πεϋκαι Άγρότεραι στρόμβοισιν νόεθρέψαν 
παίοιε, Et nucleos nucum pinearum'. Schol. quoque 
annotat, eum στρόμβονε dicere τόν κωνοεώή icaptw 
τήε πενκηε : quoniam similis sit τών στροβίλων κάνω. 
Addit tamen, στρόμβων ναπαίων nomine intelligi 
posse etiam τά συνεστραμμένα και βαθέα κοΛύρτα 
τά έν ταίε νάπαιε. Quae expositio prae altera 'ana 
est. [Blomf. Gloss, in jEsch. Pr. 1120. Barker, 
ad Etym. M. 1107. " H e y n . ad Apollod. 1152. 
Hom. 6, 604." Schaef. Mss. Greg. Naz. Stelit. 2. 
p. 80. Στρόμβων τό πάθοε περιτρεχόντων ob irpa'iitJ 

των και στάσιμον κινουμένων. Fusus, Lycophr. 584. 
Στρόμβοε, * Στρόμβιχοε, * Στρομβιχίδης, Bast. Ερ. 
Cr. 57· ad Greg. Cor. 291.] 

Στρομβοειδήε, i. q . στροβιλοειδήε, Turbinis s. Coti 
figuram gerens, Cui figura est turbinata, I11 turbina-
tum mucronem desinens. [Xenocr. 22.] Ιτρομβώ· 
δηε, i. q. στρομβοειδήε. Gaza quoque interpr. Tur-
binatus ap. Aristot. H. A. 4 . ubi de cocblearî i 
generibus sermo. [ " T o u p . Opusc. 2, 15." Scbaef. 
Mss.] 

Στρομβείον, τό, Turbo, Conus, Nicander. Θ- 628. 
αΖά τε θνμβρης Στρομβεϊα φώχοιο, κακής 
νονσον, Schol. θνμβρας τόν περιφερή, καρπόν ΚιίΜψ 
οιονεί δαπανητικά ήτοι θεραπευτικά τής νόσου, Ad al)-
sumendum sanandumque morbum contere t'urbiiwt» 
thymbrae semina. 

[* " Στρόμβη, Jacobs. Anth. 7, 294." Sctoef. MM-
" SchoL jEsch. Pr . 885." Wakef. Mss. * " 
Turbo, Insectum quoddam, Tzetz. ad Lyc, 78o. 
KaU. Mss.] 

Στρομβηδόν, Turbinis in modum, Turbinate 
Epigr. [ " Jacobs . Anth. 12, 145." Schaef. Mss.] 

Στρομβόω, Turbineo vortice verso s. circuniag0· 
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Alii simpliciter, Verso, Volutp: στρέψω. Unde ap. 
Hes. στφνμβοί, ανατρέψει. [ " Ad Moer. 196." Schaef. 
Mss.] Apud eund. Lexicogr. LEGITUR, Στρόμβίλον, 
περιδεδινημένον. ["Στρόμβιλοε, Jacobs. Anth. 7, 
214." Schaef. Mss.] 

•[* Στρομβέω, i. q. στροβέω, Philostr. Icon. 2, 4. 
p. 815. " H e y n . Horn. 7,267·" Schaef. Mss. * Στρόμ-
βησις, Schol. Pind. Ό . 1 3 , 133.] 

S^quitur ultimum derivatorum genus. 
ΣΤΡΑΓΓΟΣ, Tortus, Tortuosus, Perversus, Dis-

tortus, Obliquus, σκολώς, στρεβλοί, Suid. et Hes. : 
quorum ille exp. etiam αναιδής^ δύσκολος: hie, etiam 
άτακτος. Itidem et ffrpe/SXos idem Suid. exp. δύσ-
κολος. Sed notandum, ap. Suid. [et Phot,.] unico 
γ SCRIBI Στραγόε, itidemque στραγότερος, quod exp. 
αναιδέστερος, citantem h. 1. Basilii in Ebriosos, Mi) 
jrws ό μέν Ανυπότακτος, στραγότερος [Edd. ρ^θυμότερος] 
γένηται, ό δέ κατανενυγμένος, τήπερισσοτέρφ. λύπφ 
καταποθή· Quae scriptura et in Ms. Suidae exenipl. 
extat. [Cassii Probl.. 14. At μονοπάθειαι των οφθαλ-
μών στραγγότεραί Ασιν, quod Alex. Apbr. Probl. 1, 
143. δεινύτεραι και πάλυχρονιώτεραι dixit. Rufi Fragm. 
223. Ilvpenns στραγγοϊς, μή σφοδραίε έπιβολαΊε κεχρη-
μένοις, 244. ubi Rasarius interpr! Inordinatos : sed 
p. 170. στραγωτερα legitur. Vide Schn. Lex. v. 
* Στράγγω.] 

Στραγγεύω, Torqueo, Hes. Suid. στραγγεύει, δια-
βάλλει, οϋκ .εύθύς πορεύεται: [item Phot. , qui addit, 
ύσπερ νεόδει'• και χρονίζει' ραΟυμεί.] Pass. Στραγ-
γεύομαι, Torqueor, Torqueo me, Hes. στραγγενε-
ται, διατρίβει: in qua signif. accipit Schol. Aiistoph. 
cum in h. 1. N. (509.) TL κνπτάζεις έχων περι τήν 
θύραν; illud κυπτάζεis exp. στραγγεύρ, διατρίβεις, 
addens, partic. έχων Attico more supervacuum esse : 
[cf. ad A, 17.] Itidem vero et ipse Aristoph. usurpa-
vit; quippeap.quem in eadem Fabula(131.) Ίτητέον· 
τί ταϋτ' έχων στραγγεύομαι', Suidas exp. τι παρέλκω 
καί μέλλω.και διατρίβω καί Αναδύομαι; Quid haec ani-
mo volutans rem protraho et cunctoTl Metaph. ab 
iis, qui in rebus angustis dubiisque sese torquent> et 
modo hue, modo illuc se circumvertunt, nescientes 
qua potissimum sit evadendum. Vel etiam a tergi-
versantibus, qui se hue et illuc convertunt, ut ela-
bantur et adversarium fallant: quod et στρέφεσθαι 
dicitur ac νποστρέψεσθαι. Schol. ea verba sic exp. 
T/ ταϋτ' έχων κατά νουν πιέζομαι καί συνθλίβομαι; 
[ " Cf. ρ. 1063., ubi idem verbum recte exponi 
videtur Stillatim exprimo. Est autem maxime in 
usu passiva verbi forma Στραγγεύομαι, hac notione, 
Cesso, Moror, Cunctor ; sive a nomine Στράγζ de-
rives, u t sit, (quod Sylb. ait ad Etym. 330, 56.) 
Diutius morari s. haerere, uti Guttae, quae per angu-
stum meatum destillant lentiores ; sive cum Sclinei-
dero in Lex. Etym. aliam species originem. Notio 
Cunctandi, Cessandi, u t alibi, sic et in illis verbis 
obtinet, Ίτητέον· τί κ '.τ. λ. Ceterum de hoc verbo, 
quod ab imperitis amanuensibus frequenter cum 
στρατεύομαι permutatum est, consulendi omnino 
sunt Kuster. ad Suid. 2, 45. Valck. Anim. ad Am-
mon. 2, 13. (p. 130.) Brunck. Aristoph. N. 131." 
Schw. Mss. " Στραγγεύω, Στραγγεύομαι, ad Anton. 
Lib. 43. Verh., Eldik. Specim. p. 16. Wessel. Pro-
bab. 291. (ubi et de ejus conf. cum στρατ.) Toup. 
Opusc. 1, 442. 2, 165. Emendd. 4, 473. ad Herod. 
269. 335. Brunck. Aristoph. 1, 5 .171 . 2, 72. 3, 63. 
Kuster. 53. 118. T . H. ad Plutum p. 332. Heyn. 
Horn. 7, 639. Conf. c. στρατ.,, 85. Tittmann. ad 
Zonar. c. 1681." Schaef. Mss. Machon Athenaei 
580. Στραγγενόμενον περί τάς συμβολάε, Cunctan-
tem. * "Στράγγευμα, sic leg. pro στράτευμα in Plut. 
Alex. 164. Schm." Schaef. Mss. * " Στραγγεία, Ces-
satio, Cunctatio, Tergiversatio ; quod restituendum 
M.i Antonino 4, 51. ubi pro στρατείας, nullo sensu, 
leg. στραγγείαε. Apud J . Poll. 9, 137. est * Στραγ-
yla, ubi recte Seber. monuit, στραγγεία potius opor-
tuisse a v. Στραγγεΰεσθαι." Schw, Mss.] 

Στραγγίζω, Torqueo, Premo : Hes. στραγγίζει, 
πιέζει. [" Στραγγίζομαι, Heyn. Horn. 7, 85." Schaef. 
Mss.] 

ITEM Στραγγάλη, ή, Laqueus quo alicui collum 

A obtorquetur, s. quo quis offocatur. Exp. etiam Stran-
gulatio, afferturque h . l . Josephi, Πνιγμοί καί,στραγ-
γάλη. Interpr. etiam Locum strangulationis : [vide 
Plut. Agide 20. " Valck. Diatr. 284. Wakef. S. Cr. 
2, 71." Schaef. Mss. Sextl Emp. Hypotyp. 3, 2. Ή 
περίθεσις τής στραγγάλης αίτιος τοϋ πνιγμού. .* Στραγ-
γαλάω, Menander Photii. " Valck. I. c., ubi et 
de forma * Στραγγαλέω, Diod. S. 1, 79·" Schaef. 
Mss.] 

Στραγγαλιά, ν, Tortuosus laqueus : Hes. στράγ-
γαλιαί παγίδες, Laquei, Tendiculae. Idem exp. etiam 
συστροφαϊ, διαστροφαί, πλοκαί. Pro διαστροφαί signi-
ficante Vias tortuosas et obliquas, accipi potest in 
Ps. 124, (5.) Tovs δέ έκκλίνοντας είς τάς στραγγαλιάς, 
άπάξει Kvpios μετά των έργαζομένων τήν άνομίαν : quo 
loco τοίε έκκλίνουσιν είε τάς στραγγαλιάε opp. Psal-
mistes TOVS αγαθούς καί ευθείς τή καρδίιBonos et 
quorum cor rectum est. Heb. textui adjuncta versio 
habet, Qui autem declinant ad pravitates suas, 
Στραγγαλιων nomine potes a'ceipere etiam Perversa 

Β consilia, Dolosas machinas, Versutias. Ε Greg. Naz. 
affertur, Στραγγαλιάε βίαιων δογμάτων διαλϋσαι, pro 
Violentorum dogniatum nodos dissolvere. [Isai. 58, 
6. Apios. 9, 6. Schleusn. Lex. V. T . : Procl. Para-
phr. Ptol. 278. Δι' άγχόνηε rj στραγγαλιάε. * Στραγ-
γαλίαι, Gl- Tormentai Ernesti Lex. Techno). Gr. 
Rhet. 311.] 

Στραγγαλιώδηε, Tortuosus, Perversus, Do'osus : 
Suid. στραγγαλιώδεε, διεστραμμένον, Distortum, Per-
versum. [LXX. Prov. 8, 8. " T o u p . Opusc. 1, 
441." Schaef. Mss. Phrynichus Bekkeri p. 63. 
* "Στραγαλιώδηε (sic,) Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. 
Imp. de Imagg. p. 112." Boiss. Mss. * Στραγγαλιάω, 
Plut. 8, 446. ubi V. Reisk., Στραγγαλιώντας καί φίλο-
λοιδόρουε. " Toup. ad Longin. 342." Schaef. Mss.] 
AT Στραγγάλια, τά, ap. Apsyrtuni in Hippiatr. di-
cuntur esse πώροι, Tofi et durities ex humore con-
crete, maxime in articulis. Vide et Στραγγαλίε. 

Στραγγ.αλίς, ίδοε, ή, i. q. στραγγαλιά, Hes., La-
queus tortuosUs, Nexus intricatus : quemadmodum 

c Suid. quoque etLex. meum vetus στραγγαλίδαε^ exp. 
δύσλυτα άμματα, Nexus difficile solubiles. Itidem et 
J . Poll. 1. ult. C. 47, (I84.)dicit , Δεσμά) δ' άν έοίκοιεν 
ai στραγγαλίδεε, Στράττιδοχ έν Φοινίσσαις είπόντοε, 
Ουδέ σχοινιά ουδέ στραγγαλίδεε ε'ισί. Itidem Pherecr. 
Ύμείε γάρ αίεί στραγγαλίδαε έσφίγγετε. Item στραγ-
γαλίδεε dicuntur Quidam globuli nodosi, cum humor 
non coquitur, nec excernitur, sed in nodosos con-
crescit globulos : quales fere sunt etiam at στράγγεε. 
Aristot. (Η. A. 7, 11.) 'Evtats δέ To γάλα ρέει ον μό-
νον κατά TUS θηλάς, άλλα πολλαχήτοϋ μαστού καί κατά 
τάς μασχάλαε, Καί δ.ιαμένουσιν ets τον ύστερον χρόνον 
στραγγαλίδεε, όταν,μή έκπεφθή μηδέ έζέλθτ) ή ΰγροτηε, 
άλλα πληρωθή, Durant in posterum globuli, s. grumi, 
Gaza. Simile quid sunt τά στραγγάλια. [LXX. Judic. 
8, 26. Schleusn. Lex. V. T . Pint. 10, 278.] 

Στραγγαλίζω, Obtorqueo, Stringo, Bud. [Stran-
gulo, Plut. 8, 102. " Valck. Diatr. 284. Alciphr. 
388. (3, 49.)" Schaef. Mss. * Στραγγαλισμός, Gl. 
Strangulatus. * Άποστραγγαλίζω, Strangulo, Strabo 
17. p. 1146. Diod. S. 14, 12. p. 401, 20. "Valck . 
1. c ." Schaef. Mss. * . " Στραγαλίίω, Tzelz. Ch. 3, 
550. Κυνηγεσίψ στραγαλισθείς Λάρειος, i. q . τον πόδα 
στραφείς, Herod.3, 129·" Elberling. Mss.] 

Στραγγαλέω, itidem Torqueo, Contorqueo. Unde 
pass. Στραγγαλοϋται, quod Hes. exp. ανατρέφεται. 
Στραγγαλόω exp. etiam Strangulo, Suffoco. Item 
Stringo, σφίγγω: afferturque ex Alex. Aphr. Probl. 1, 
(76.) de cane rabido, Καί ή ουρά στραγγαλοϋται άπό 
τής ξηρότητος καί Ισχνοϋται. [LXX. Tobi t . 2, 3. 
" Valck. Diatr. 284." Schaef. Mss. Philo Mathem. 
57. Τοϋ τόνον στραγγαλουμένου.] " Στραγγαλωτός, 
" ad j . υ,Ι στραγγαλωχή μάστιξ, Lorum nodosum, quo 
" caedebantur servi. Ita VV. LL. exp. in h. Suidae 
" 1., Ό δέ έκέλενσεν αυτόν μαστιγοϋσθαι τή στραγγα-
" λωτή μάστιγι." [ " Toup. Opusc. 1, 441." Schscf. 
Mss. Vide Άστραγαλωτώ.] 

ΣΤΡΟΓΓΎΛΟΣ, In formam rotundam aut turbi-
natam contractus, Conglobatus, συνεστραμμένοε, Hes. 
Solent autem τά-σννεστραμμένα ut plurimum in for-
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roam rotundam coHigi s. conglobari : uode simplici- Α μετά δρμύτψοε έλέγχων rov btttriov. efc Dion„ 
ter exp. Rotundus : et tunc ei opp. μακροί, Longus, Jud . Lys. 6., ubi Lysiacae dictionis virtus praicimi, 
— * " 'Λ * 1 ita ilefinitur: Ή συστρέφουσα τά νοήματα και <rr«..t Oblongus. Aristoph. (Ν. 1127.) στρογγύλαι* χαλά-
ζαιε, Rotundis et globosis grandinibus: nam ή χά^ 
λα$α gignitur έκ νιφετού συστραφέντοε, Ε nive volutim 
contorta. Et ap. Diosc, Στρογγυλή στυπτηρία, quod 
Plinio est Alumen rotundum sua natura. Item sunt 
naves στρογγύλαι, quae sc. non suut oblong®, sed 
rotundiores: qualibus plerumque negotiatores s. 
mercatores utuntur: unde ap. T h u c . 2, (97·) p . 81. 
Νηϊ στρογγυλή Schol. exp. εμπορική: subjungens, 
δια τα πολεμικά, μακρύτερα οντα. Et Xen. Έ λ λ . 5, 
(1, 18.) Έ(ί στρογγυλοί πλοίων. Corpora quoque 
στρογγυλά dicuntur, Quae brevioraet magis compacta 
sunt, non procera, nec gracilia, ut στραβάλος : sic 
enim Achaeos vocare τον * στρογγυλίαν καϊ τετράγω-

άνθρωπον, tradit Hes. Fuerit autem, opinor. vov 
Qui nostrate lingua dicitur Un homme trapu. Xe-
narch. Comicus ap. Athen. (569.) de meretricibus, 

7Ων έστϊν έκλεξάμενον rj TIS ήδεται, Αεπτή, παχείγ, 
στρογγυλή, μακρίρ, ρικνή, Ne$t, παλαιφ. Aristot, Η. Α. 
de leonum generibus, Τό μέν, στρογγνλώτερον μάλλον 
καϊ ούλοτριχώτερον, το δέ, μακρότερον καϊ * ευθύτριχον, 
Plin. Leonum duo genera, compactile et breve, cri-
spioribus jubis ; etlongum,simplicique villo. Item et 
στρογγυλή λέξιε, Rotunda oratio : qualis supra ή σννε-
στραμμένη: ut Dionys. Η. dicit Lysiae άποδεικνύντι 
esse στρογγΰλην λέξιν καϊ πνκνήν: [cf. libellum de C. 
VV. p . 58,.25.] Idem alibi, Ή σνστρέφονσα τά νοήματα 
και στρογγύλωs έκφέρονσα λέξιε, ut ap. Juven. (6, 448.) 
curtum sermone rotate torquet enthymema. Sic 
στρογγυλά ρήματα. Apud Aristoph. autem rA. (686.) 
'Es τάχοε παίει ξννάπτων στρογγύλοιε rois ρήμασι, exp. 
πιθανοίs> πανούργοι. || Teres, qualis est cylindrus : 
quo modo ξύλα στρογγύλα dicuntur Quae adhuc sunt 
tereti figura, nec fabri' manu triangularem aut qua-
draogulareru figuram accepere : i. e. quibus ancltite-
ctus manum nondum admovity rudia adhuc et impo-
lita, qualia sc. enasci solent. Theophr. H. PL 5, 6. 
Τών δέ ξύλων τά μέν, σχιστά, τά δέ,- πελεκητά, τά 
δέ , στρογγυλά" στρογγύλα δέ δήλον ότι τά ολωε άφαυ-
στα. Hippocr. vero στρογγύλον μήλην vocat τήν σπα-
θομήλην, Specillum latum, Gal. Lex. Hippocr,, ubi 
vide et de στρογγνλοε quaedam alia. 

FEM. Στρογγυλή alicubi substantive acdpitur, ut 
ap. J . Poll. 17. C. 14. "Α δέ ζώνια, ταντα καϊ στρογγύλαε 
ώνόμαζον : ibi enim στρογγύλαι dicuntui' αί στρογγύ-
λαι ζύναι, Teretes zonae : quae et-στρόιρια, ut supra 
docui. Strongyle dicta fuit etiam Naxus insula, 
Plin. 4, 12. Idem 35, 16. alumen gigni scribit in in-
sula Sardinia, Melo, Lipara, Strongyle. Volunt 
nutem nnam esse ex iEoli insulis. || Στρογγύλη qui-
dam interpr. etiam Rapum : quod et γογγυλίε. 

[SrpoyyAos, Jambl. V. P. 3 2 4 = 1 4 2 . " Casaub. ad 
Athen. 104. Ammon. 37. Aristoph. Fr. 287. Heind. 
ad Plat. Phaedr. 211. De ore, Schneid, ad Demetr. 
p . 125. Act. Tra j . 2, 308. Navtστρογγυλή , Paus. 1, 
42. Larcher ad Herod. 1. p. 170. Wessel. ad p. 77, 
ad Charit. 674. 699. ad Diod. S. 2, 86." Scl iaf . 
Mss. " De velis tumidis, Appianv 2, 641. De scrip-
tura, Erot. Lex. Prasf. 1." Wakef. Mss. Plut. Garrul. 
p. 32. Στρογγύλαι καϊ βραχυλόγοι. Στρογγυλώτερον, 
Diosc. 1, 9 · " Στρογγύλον, το, Rhetores Graeci in 
genere dixerunt, Quicquid verbis e t sententiis ita 
enunciatum esset, ut in eorum forma concinnitas, 
elegantia et artificium appareret. I ta στρογγύλη λέ-
ξιε, Elocutio suavis est e concinna brevitate, et arti-
ficiosa constructione: v, Dionys. de Comp. 7. in 
Cens. Scriptt. 3, 2. p . 427- Jud. Lys. 9. Isocr. 2. 
Alio Iocode Vi Demosth. 19. p. 1010. τά στρογγύλα 
opp. τοίε πλατείοιε et μακροίs: et ibid. 43. p . IO93. 
στρογγυλοί ώε άπο τόρνου περίοδοι sunt Periodi quae 
justam concinnamque longitudinem habent. Her-
mog. περϊ Eip. 4 . p. 156. στρογγνλωε έκφέρεσθαι τά 
νοήματα dixit de oratione tereti, elaborata ad sensum 
elegantiae ; unde et mentionem facit τών αντιθέτων, 
in quibus est quaedam ingenii et acuminis significatio, 
ap tans maxime orationibus, qua; ap. judices haben-
tur. Ad h. 1. Schol. 370. "Ε,τη τοίνυν στρογγύλον λό-
γos σύντομος έξ αντιθέσεως η συγκρίσεωε συμπλβκβμενοε 

συστρέφουσα τα νοήματα και mpey. 
γύλωε έκφέρουσα λέξιε, οικεία πάνυ καϊ αναγκαία tchi 
δικανικοίs λόγοιε, καϊ παντϊ άληθεί άγώρι. 8ubinde 
etiam το στρογγύλον videtur universe dici de Snavi 
orationis elegantia. I ta Liban. eloquentrae vi®^ 
notionem expressurus Ora t . Antiocb. 11. p. 
commemorat veCv βζνν, καϊ ρήματα στρογγύ\α [, ^ 
Sententias pulcras, suaviter et pulcre expresses 
bis. Quo pertinere videtur illud Horatii: Gracij 
dedit ore rotundo Musa loqui. Quintii. 11, 3, JOJ 
cum dicit Graecos entbymemata sua gestu corroluo 
dare, expressit baud dubie verbum συστρογγνϊϊίΐιν 
h. e. λέξιν στρογγΰλην gestu quodam vet 
quem format index digitus unguem medium "summo 
suo pollici jungens, significare : vide Gesn. ad hj, 
plura disserentem, quae hue pertinent." Ernestii^ 
Technol. Gr . Rhet.] Στρογγυλοειδήε,. Cui forma ro-
tunda est. Alex. Aphr. Probl. 1. αδένα* vocat ατρογ. 

Β γνλοειδή σώματα. [ P i n t 10, 6 l 0 . 725. " Geep, ^ 
318. Schol. Nicandri Θ. 856. * Στρογγυλοα^ 
Horapoll. 16." Wakef. Mss. Tzetz. in Lyc. £{U 
Στρογγυλόλοβοε, ό, ή, Rotundo folliculo^ indueHj 
Rotunda siliqua inclusus. Στρογγνλοναύτί^ Jiauta 
qui στρογγύλη νηί vehit, J . Poll. (J, lpO.^ex Ari-
stoph. Στρογγυλοπρόσωποε, Qui rotunda 
ad differentiam ejus, qui est facie oblonga.. Aristot. 
H. A. [ " Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 316« Inscr.e 
Papyro ^ g y p t i a c a Ed. Boeckh." Boisg; % 

* Στρογγυλόρνγχο?, Aristot. H . A. .9, 24. v. marg. 
* " Στρογγύλωφ, Oculis rotundis, Serv; ad Λιιβ, 
649." Wakef. Mss. * " Στρβγγύλοψ, i. q. arpo^h· 
πρόσωποε, Fasti Alexandr. ap. Alemann. ad imtf, 
p. 28." Schn. Lex. Suppl.] 

[* Άμφιστρόγγυλοε, Lucian.. 3* 71·]· 'Emt^B 
λοε, ET Ύποστρόγγνλοε, In rotundum indinao^y· 
rotundus, Turbinatus, Aristot. de araneis,. IWi» 
σκωλήκια μικρά πρώτον, έπιστρόγγυλαί δ' emS 
άρχάε. Unde Plin. Aranei pariunt ve rmicu la r 

: similes^ [* Ήμιστρόγγυλος, Lucian. 3, 670. 
λοστρύγγυλοε, Schol. O p p . Ά . 2, 370." Wakef Μ» 
* Παραστρόγγ,υλοε, Mathem. Vett. 19· * Ύττροκρογ 
γυλοε, Theophr. Η . PI. 8, 8, 5.] , 

Στρογγύλωε, Rotunde, Plut . (6, l63.) Τών ο*ψ· 
των σαφώε και στρ. εκαστον άποτετόρνευτα$ Deraeft. 
Phaler. ΐίολλά μέντοι νπ' αύτων τών ττραγμ 
άναγκασθησόμεθα σννθείναι .στρ. καϊ δεινώε. Et Asi" 
stot. Rhet. 2. (p. 124.) Ώροστιθέντα τό διότι στραγ/ν 
λώτατα, Admodum concinne et rotunde, ut ςμίιΐβοί 
interpr, Rursum Plut. (6, 597.) Ώ ϊ στρ. καϊ Aaw î-
κώε βιωσομένΌΐε, Quasi victuri sint rotunde et Lace-
nico ritu, Stricte et frugaliter, Contracta; sumtuum 
luxuria. || Exp. etiam Tereti figura. [Vide Στροφ 
λο«. " Kuster. Aristoph. 54. ad Diod. S. 2,. 429." 
Schaef. Mss. " De oratione, Synes. 40." Wakef. Mss.] 

Στρογγυλότηε, ή, Rotunditas, [GL] Figura^rotunda, 
teres. 

Στρογγνλόω, Rotundo, ut Plin. loquitur^,i.e.,Ro-
tundum efficio, [LXX. 1 Reg. 7, ΆΙ.Ύό.σίόμα airei 
στρογγνλούν.] Pass. Στρογγνλονμαι, Rotundbr,.Ale*. 
Aphr. Κ αταφερόμενον νδωρ έξ. νφουε στρογγνλοϋΤΗΐ, 
Aqua e sublimi cadens rotundatur. [Etym,.M. 404, 
44.] Στρογγνλωμα, τό, Coagmentum rotundum aut 
teres, Orbis : m x τριχών,. Orbis capilloruiii, 1 Reg. 
19, [13. 16.] Στρογγύλωσιε, Rotundatio. ProEier-
citu affertur ex 1 Reg. .17, .[28. 2 6 , 7 . Hippopr.«27. 

Ένστρογ.γνλόω, Pbilostorg. 3 , 1 1 . ] Στρογγυλών*, 
i. q . στρογγνλόω. Unde Στρογγυλαίνεσθαι, RojwbddlM 
exp. etiam Convolvi. [Teres f io ,P lu t ,9 , 541 . ]Σγ^ 
γυλίζω, Idem: seu Ore rotundo loquor atque enuntio. 
Dionys. H. (2, 482.); in Lysia inter virtutes: ejus nu-
merat ro ανατρέφουν τε καί στφογγνλίέειν τά νοίιμ^α. 
Alibi, τ / ί έ ' έστιν ήν ψημι άρετήν ; ή σνστρέφονοα τα 
νοήματα και στρογγύλωε έκφέρονσα: synonymw» acc1' 
piens τό στρογγυλίζειν et στρογγυλή έκφέρείν. Hoc 
Horat. , inquit Bud., dixisse videtur Ore rotundo 
enuntiare et. e l o q u i r u t patet ex eod. Dionys. in 
Isocr. Στρογγυλή δέούκ ίστιν ή τούτου λέξιε κάί συγ-
κροτημένη, άλλ' ύπτια.καϊ κεχνμένη. Act. Traj 
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308." Schaef. Mss.] Συστρογγϋλίζω, In rotundita-> A que Idem 18> 13.: ubi etiam addit, Species veroom^ 
tern conglobo, In rotundum globum cogo, [Ernest. niorn tres. Aut enim in latitudinem fundi, aut in 
Lex. Rhet. 320.] ΕτΣυβτΓρογνυλλα» pro eod. Exempla rotund itatem globari. Tertiam speciem sylvestreni 
utriusque, sed in metaph. signif., vide in Σφαίρα. appellavere, in longitudinem radice procurrente, rha-

[* " Στρογγίλλω* Synes. 66. 92." Wakef. Mss. plrani similitudine. Proprie itaque γογγυλίδες di-
" Jacobs. Anth. 7, 134. ad Dionys. H. 5, 76. (de C. cuntur Rapa rotunda, s. Rapa quaj in rotundita-
VV. p . 165. Schaef.) Σπρογγυλλομαι, * Στρογγνλομαι, tem globantur : improprie vero Ea rapa quae la-
ibid." Schaef. Mss. Append, ad Bast. Ep. Cr. 18, tiora sunt aut oblonga. A Laeedasmoniis γογγνλίδας 
Στρογγύληται, Aret. 1, 8. * Στρόγγυλμα, Aglaius By- vocari γαστέραs tradit Apollas ap. Athen. 9. (p. 369.): 
«int. * Έπιστρογγίλλομαι, Nicander Θ. 514. oyκφ. sunt vero et ipsae γαστέρες semirotundae : [Vide Γογ-
• ΣτρογγνΧείν, unde * Στρογγίλευμα, Schol. Bourd. γύΧη. " C a s a u b . ad Athen. 121. Thom. M. 194. 
A r i s t o p h . Θ. 61. Schneidero male susp . : vide Γογ^ Aristoph. Fr. 275." Schaef. Mss. Julian. Or. 5. p . 
γίλευμα.] 175. ToyyvXihos TO * γεωχαρές καί τυ άναδυόμενον 

[*Σϊρογγνλιώδης, Schol. Aristoph. Θ. 58. συμπλο- άνω και eis νφος αίρόμενον.] UNDE ΤογγυΧΙδιον, τό, 
K!IS, forte leg. * ΣτρογγυΧώδηε.] Rapulum, ut Horat. vocat. Gal. Lex. Hippocr. γογ-

f ToyyvXos, Rotund us, Teres, i . q . στρογγίλος, γυΧίδια exp, τά μικρά σφαιρία, ώσττερεί καταπότια, 
Athen. 4. *Αρτίσκος έγκρίδιπαραπλήσιος, γογγνλώτερος Pilulas mintitas, ut ca'tapotia. Ubi tamen quidam 
δέτήνίδέαν. Et ap. Schol. Aristoph. yoyyvXos Χίθος. Codd. pro γογγνλίδια habent γογγίλια. Sed Ero-
Hes. vero γογγίλον exp. non solum στρογγύλον, sed tian. confirmat priorem scripturam, ap. quem haec 
etiam σκΧηρόν. [ " Casaub. ad Athen. 104. Phryn. leguntur, Γογγΰλίέία τα μικρά καταπότια· είρηται δέ 
Eel. 38^Thom. Μ. 194." Schaef. Mss. " Nicander β άπό τής κατά τό σχήμα όμοιότητος: sc. a rapi simili-
Θ. 856. Villoison. Anecd. Gr . 1, 227. χειρ, Pu- tudine, s. ab orbiculari rotunditate rapi. 
gnus." Wakef. Mss. Athen. 173! FoyyMas μάζας δι* Γογγνλίζω, i. q. στρογγνλίζω, Rotundo. Schol. 
ολης ήμέρας τετριμμένος καί μεμαγμένας.~\ Γογγυλό- Aristoph. et Suid. γογγυλίζειν exp. μεταστρέφειν. 
σκηνος, Taberrtaculum s. Domicilium habens rotun- [ " P h r y n . Eel. 37· Brunck. Aristoph. 1, 8 5 . 8 7 . " 
dum: στρόγγνλον έχων τον οίκον, rj τό σώμα, Hes. Schaef. Mss. * Σνγγογγύλίζω, AristOph. A . 974. 
Addit autem, tj τό σώμα, quoniam σκήνος interdum Θ. 6 l . ] 
dicitur Corpus huraanum, quod animae domicilium Γογγυλεω, i. q . γογγυλίζω: Hes. γογγυΧείν, συ-
sit. [Etym. Μ. " J a c o b s . Anth. 8, 411." Schaef. στρέφειν. [Aristoph. Θ. 56. "Bruuck . 1, 8 5 , 2 , 1 0 7 . " 
Msg. * Γο$γ#Χο<ήτάράγον, Geopon. 12, 1.] Γογγν Schaef. Mss.] 
λωπόί, Qiilr facie est rotunda, Rotundus visu, s. Γογγνλείω, i. q . γογγνλέω: UNDE Γογγυλε ίματα , 
aspectu: Hes. γογγνλωπά, στρογγυλά, έντονα, γοργά. quod Hes. exp. στρογγυλεύματά, i . e . Coagmenta in 
[* Γογγνλώδης, Schol. Aristoph. Elp: 789· * Μακρό- rotunditatem globata, S, Orbes, ut στρογγνλώματα. 
γόγγνλος, Epicharm. Athenaei 85.] [* " ΓογγνΧάτης, Epith. Jovisj Lycophr. 435." 

Γογγύλη substantive quoque accipitur, ut στρογ- Kail. Mss.] 
γίλη: nam vooatur ita ή γογγύλη μάζα, Maza ro- · 
tunda, Maza quae inter subigendum rotundata est, " ΣΤΡΗΝΗΣ, ό, ή, Asper, Acutus. Affert et alias 
Athen. Ό γογγνΧος τήν Ιδέαν άρτίσκος, Panis species " expp. Hes. sed cum hac, qua dicit στρηνές inter 

'rotundi aspectu, Aristoph. Είρ. (28.)*HV μή παραβώ " a l i a significare τραχύ, convenit illud, quod paulo 
•^"ίίσπερ γϋναικί γογγύλην μεμαγμένην. Ubi anno- " post addit , στρηνές βόφν, esse ro σκληρόν. Itidem-

jtat Schol. at γάρ γυναίκες, ίνα μή δοΚοίεν πόλυφάγοι c " que de voce usurper i videmus in nomine compo-
είναι, εκ τής πυκνότήτος τής μάζης μικρας. είναι δοκοί·· " sito Στρήνόφωνος ap. J . Poll, duobus in locis. Quin-
σής, όΧιγοφαγίας δόξαν έμφαίνουσι, στρόγγνΧας ποιον- " etiam ap. Etym. legiimis Στρηνόν esse, juxta Ni-
σαι τάς μάζας, ώς γογγίΧας. Videtur igitur γογγν- " costrati sententiam, τό τραχύ καί πρόσαντες τή ακοή 
Χην μεμαγμένην dicere Mazam quae inter subigen- " φθέγμα: cum alioqui velint alii στρηνόν esse τό οξύ 
dum accepit formam γογγύΧηϊ, i. e. Rap i : quod et " καί άναπεπταμένον. Sed pro άναπεπταμένον, rec-
ipsum a forma rotunda et orbicular) nomen id acce- " tius scriptum iri puto άνατεταμένον: quod alioqui 
pit, γογγυΧΙς quoque appeilatum. [Phryn. Eel. 103, " et ap. Hes. depravatum habemus in άνατεταγμένον. 
ΓογγνΧη· και ένταυθα άμάρτήμα' oi γάρ παλαιοί έπϊ " Ibi enim post οξύ scriptum est άνατεταγμένον, cui 
fov στρογγύλον τιθέασιν, oi δέ νϋν έπι τής νπό" τών " subjungitur στρηνόν. Sed tribuuntur et aliae signiff; 
"Ελλήνων γογγυλίδος καλόνμένης· λέγει olv έπϊ τον " nomini στρηνές, quas ap. Eund. vide. Interdum 
λαχάνον γογγνλϊς, άλλά μή γογγίλη. " Excerpsit ltaeC " v e r o Στρηνές adverbialiter pouitur pro Aspere, 
Thomas p. 194. Phrynichus App; Soph. p . 33. " Horrende, Horribiliter, Epigr. Στρηνές άεϊ φωνενσα 
Γογγυλίϊ oi Αττικοί Χέγουσιν, άλλα μή γογγίλη· " παρ' ονατι. Sic Apoll. Rh. 2, (323.) στρηνέε he 
γογγίλην δέ τό στρογγύλον ξύλο v. Minus decise " περί στνφελή βρέμει άκτή. Atque ita ponitur ad1-
Pollux 6 , 5 4 . Γογγνλίδας λέγουσι καί γογγύλας. Γογ- " verbialiter Ut Immane pro Immaniter." [ " A n t i p . 
itAJc Hippocr. de Intern. Aff. 42. T . 7. p. 668. Thess. 69. Jacobs. Anth. 8, 386. Phryn. Eel. J6'8 

heophr. H. PI. 7, 1. Plut. Catone 2, 387- alii. ( = 3 8 1 . Lob)." Schaef. Mss.] "Άστρηνές, Hesychio 
Τογγύλη pro Rapo vulgUs Graecorum dixisse apparet " * δύσδετόν, σκαών, οξύ :" [leg. * δύσθετον : vide 
ex eo, quod Aristophanes Θ. 1185v Scytham hoc Hemst. " J a c o b s . 1. c." Schaef. Mss. * Ένστ^νέϊ, 
utentem iuducit, itemque Diodes apt Athen. 2, 55. jj Hesychio Ισχυρόv, rj σαφές : " male pro *Εύστρηνές. 
p. 226. Strabo 5, 4, 8. p. 204. Diosc. 2, 134. p. Infra Στρηνέι· σαφές, ίσχυρόν." Kuster.] 
106. Clem. Alex. Paed. 2, 1. aliique reccntiorum. " A t Στρήνός, τό, paroxytone, dici existimatur de 
In Aristoph. Ec'p. 30. γογγύλη male pro subst. acce- " Fastu et deliciisv Hanc certe posteriorem signif. 
pit vet. Interpr. secutus Hoeschelius." Lobeck.] " illi dant Interprr. Apoc, 18. init." [ " Phryn. Eel. 

Τογγύλιος, i. q . γογγύλοί et στρογγύλος. Gal. l 6 8 ( = 3 8 1 . Lob;) Jacobs. Anth. 10, 235." Schaef. 
certe ap. Hippocr. γογγυλιον exp. σϊρόγγίλον: simi- Mss. " Chrys. inPhilem, Serm. 1. 'Γ. 4. p^ 414, 43. 
literque et Suidae γογγίλιον est στρογγύλον. Et μέν γάρ μή έξη ν γυναι'κϊ κεχρήσθαι, είκότως φλόξ τό 

Γογγυλίς, ίδος, ή, Ro tunda : ut in Lex. Hippocr. πράγμα νυνί δέ ύβρις καί στρηνος." Seager. Mss. 
Galeni post ilia verba, Γογγίλιον, στρογγύλον, qui- LXX. 2 Reg. 19, 28. To στρήνός σου άνέβη έν τοίς 
dam Codd. habent, Καί Γογγνλίί,^ στρόγγυλη. Alio- ώσί μου, Insolentia tiia ascendit in aures meas. 
qui γογγυλίς substantive, ut γογγύλη, dicitur Ra- * Στρήνοι, ό, Cupido, Lycophr. 438. στρήνον μόρου. 
pum, s. Rapa. Apud Athen. 2. (p. 133.) e Georg. Vide Lobeck. I. c. et Schn. Lex.] "Στρηνιάω, Apoc. 
Nicandri, Τμήγβ δέ γογγυλίδος βίζα* καί άκαρψέα " 18, (7. 9·) ·' redditur ibi στρηνόν In deliciis esse 
φλοιόν. Idem Athen. 10. 'Επί γογγνλίσι διεβίω, " s. vivere; item Luxuriari, necnon Lascivire: ad 
Rapis victitabat, d e M . Cur io: 1 . ΘηλεΙάν λαβών γογ- " quam signif; pertinent et quae in comp. Καταστρη-
γνλίδα: sicut ap . Theophr . quoque, H. PI. 7, 4t " νιάω habes. Sed^vide praetereaHes. de h. v. Στρη-
Γογγυλϊς διαφέρει τψ άββενι καί τή θηλεί$. Sic Plin. " νιώ." [Gh Gestio. " Phryn. I. c. Jacobs. Anth. 9, 
1 9 , 5 . Medici maseulini sexus tafciunt in rapis ro- 457* 10> 235; ad Lucian. 2, 346; Etym. M. 573, 
t unda : latiora vero et concava, feminini. Itidem- 23." Schaef. Ms», Sophilus Athenaei p. 100. cf. 127. 



8849 ΓΓΡ [Τ. ΠΙ. pp. 1 I 10—11 1 ι.] Σ Τ Ρ 8850 

420. Diphilus ap. Anecd. Bekkeri p. 113. Schleusn. 
Lex. N . T . ] " Καταστρψιάω, Insolentius et lasci-
" vi'us me gero adversum, Lascivio et insolesco con-
« t r a ; 1 ad Tim. 5, (11.) Newrepas be χηραί παραιτού' 
" όταν γάρ καταστρηνιάσωσι τοϋ Χριστού, γαμεϊν θέ-
" λουσι, Postquam enim lascivire coeperint adversus 
" Christum, nubere volunt." [Schleusn. Lex. Ν . T. 
" Phryn. I. c." Schaef. Mss. * Στρηνύεται, Hesychio 
στρηνι* Στρηνύζω, de voce elephantorum, J . Poll. 
5, 88. ubi vulgo * στρυνύαω.] 1 — m 

" ΣΤΡΙΒΟΣ, (ό,) Exilis s. Tenuis vox avis, e 
" Schol. Aristoph. Ά . " [1035. exponente vocem 
seq.] " Στριβιλικίγξ, pro Ne tantillum quidem, Ne 
" nauci quidem : VV. LL. ex Aristoph. Ά . " [I. c.] 

[* ΣΤΡΙΖΩ, unde] " Στριγμόε, Stridor, ex Aristot. 
" H . A . 4 , " [9. " Fa I so pro τριγμός." Schn. Lex. *Στρι-
κτός, Gl. Strigosus.] " Ιτρϊγξ, Strix avis; exp. σύρ-
" νιον opveov : item Κερχνηίς: quod vide." [ " Στριξ, 
ΣΓρίγί, *Στρύξ, *Στύξ, Verh. ad Anton. Lib. 140. 
LB., Voss. Myth. Br. I. p. 222." Schaef. Mss. Ovid. 
Fast. 6, 139. Est illis strigibus nomen ; sed nominis 
hujus Causa, quod horrenda stridere nocte solent. 
Vide ad Hes. v. *Στρίγλος.] " Στριξ, Striatura, ut 
" VV. LL. scribunt in nomine 'Ράβδωσις: ubi duas 
" esse in striatura partes tradunt Latinis distinctas 
" nominibus. Esse enim partem cavain, canaliculi 
" i n s t a r : unde et Canaliculatam columnam vocari: 
" atque hunc columnarum canaliculum esse, quod 
" Gr. στριξ dici tur : teste Vitruvio 10, 15. Canali-
" culi, qui Graece στρ)ξ dicitur, longitudo. Sed et 
" aliam lectionem ibi inveniri sciendum est, sc. av-
" ριγξ." [Festus v. Striga.] 

ΣΤΡΟΥΣ, Hesychio i. q. ό στρουθός, Passer, Pas-
serculus. || Eidem Hesychio est etiam οσπριον, Certa 
leguminis species, ut videtur. 

Στρουθυς, 6, Passer, Passerculus, II. B. (311.) 
"Ενθα b' έσαν στρουθοίο νεοσσοί, νήπια τέκνα, Athen. 
(391.) Καί οΐ στρουθοι b' είσίν όχεντικοί: quam-
obrem Terpsicles ait, rovs έμφαγόντας στρουθών, έπι-
καταφόροi/s πρός αφροδίσια γίνεσθαι. Itidem paulo 
ante (389·)dicuntur oi στρουθοι, quemadmodum per-
dices quoque, coturnices, et gallinacei, προίεσθαι τήν 
γονήν, oi> μόνον 'ώόντεε τάς θηλείαε, άλλά καν άκούσω-
σιν αυτών τήν φωνήν. Plin. quoque aviculas eas esse 
salacissimas testatur. Quamobrem Sappho videtur 
dicere Venerem e7r' αύτών όχεϊσθαι, inquit Athen. 
(391.) : quia sc. similes cum similibus congregari 
solent : Χρύσεον ήλθες, inquit, " Αρμ' υποζεύξασα· κα· 
λοί bέ σ άγον Ώκέες στρουθοι, πτέρυγας μέλαινας 
Πυκί'ά bιvέovτεs. Atque adeo metaphorice στρουθός 
dicitur ό καταφερής καί λάγνος, teste Hes., i. e. Salax, 
et ad venerem nimium pronus, ut passer. Quapro-
pter et Strutheum, inquit Festus, in mimis praecipue 
vocant obsccenam partem virilem, a salacitate sc. 
passeris, qui Graece στρουθός dicitur. Catulli certe 
Passerem nonnulli accipiunt ea in signif. in qua 
Strutheum accipi Festus annotat. ||Στ-ρουθό$ μεγάλη, 
στρονθος κατάγαιος, s. χαμαιπετής, στρουθός 'Αραβικός, 
στρονθός ύ Αιβυκός, dicitur ό στρουθοκάμηλος, S. Stru -
thio: alias Passer marinus. Nam Festus, Passer 
marinus, inquit, quem vocat vulgus Struthocamelum. 
Aristoph. "Opv. (874.) Καί στρουθφ μεγάλη, Magno 
passeri, i. e. Struthioni: addito illo epitheto μεγάλη, 
ad significandam τήν στρουθοκάμηλον : in quo vocab. 
et ipsum κάμηλος adjectum est ad exprimendum ro 
μέγεθος, sicut ίππος in nonnullis. A regionibus au-
tem cognominatur ea avis vel Αιβυκή vel 'Αραβική, 
quoniam ibi praecipue invenitur, Aristot. de Part. 
Anim. 12. Στρουθός ό Αιβυκός, Struthio Libycus, 
Africus. Et H. A. 6, 5. Στρουθός ό έν Αιβύτ). A Ga-
brya [Babria] in Fabulis fem. gen. dicitur στρουθός 
Αίβυσσα. Athen. (145.) de Persarum victu, Πολλοί 
έε και όρνιθες αναλίσκονται, οί τε στρουθοι ο'ι 'Αράβιοι, 
{έστι bέ τό ζώρν μέγα,) καί χήνες. J . Poll. "Αραβες 
δέ Kat στρουθών bopais άντί θωράκων και άσπρων 
έφράτ-οντο, Strut bionum pellibus: ubi omisit epithe-
ton a regione sumtum, vel quoniam subauditqr e 

A nomine "Αραβες, q uasi dixisset στρουθών έπιχ^ρΐ^. 
vel quoniam Attici, teste Hes., στρουθους appellant 
ras στρουθοκαμήλους. A volatu humili appellant^ 
eaedem aves κατάγαιοι et χαμαιπετεοςύ Herod. 4 
(175.) Στρουθών καταγαίων δοράς φέρονσι ίς τόν πό\{'. 
μον Μάκαί, Struthionum pelles : quibus Arabes quo-
que thoracuiu et clypeornm loco uti, docui ex 
J . Poll. Nec est hie opus interpretari καταγαίων, cum 
dicis Struthionum : quoniam in Lat. vocab. ambigui. 
tas non est, perinde ac in Graeco: cui propterea 
opus est epitheto ad ostendendam differentiam. Lu-
cian. ( 3 , 2 3 5 . ) de Garamantibus, Στρουθών τών 
γάλων χαμαιπετών ή θήρα έστι, Venantur Struthiones 
[ " Toup. Opusc. 1, 545. Voss Myth. .Br. 1,213] 
omnino Locella ad Xen. Ephes. 155. ad Diod. S. 1 
194. Brunck. Aristoph. 3, 108. Fr. 288. Strutbio' 
Struthiocamelus, Schneid. ad yElian. p. 447. ad Xen' 
Κ. Ά . 40. (1, 5, 2.) Strato 99- Jacobs. Aulh. 
15. Brunck. I. c. Quid in compp., Cattier. GazopSJ 
95. De acc., Kuster. Aristoph. 193. Heyn. Horn.4 

Β 255. Στρ. κατάγαιος, ad Herod. 358. Στρονθοχ, If, 
Wassenb. ad Hom. 67. Dionys. H. 5, 306." Schsf! 
Mss. jEscb. Ag. 146.] Λ 

[* Στρουθοβάλανος, Lucian. 2, 80. *Στρουθα^κακα. 
νουργία, Schol. Aristoph."Opv. 1468.] ΣτρονβοχΉΛ 
λος, ό, vel ή, fortasse q. d. Passer magnitudine^P 
cainelum aequans: στρουθός ή μεγάλη, s, στρουβο^ 
κατάγαιος καί χαμαιπετής, ut in Στρουθός satis dictigjji 
est. Quod vero attinet ad magnitudinem et volatuu, 
confirmat ea, quae dixi, Plin. 10,1. Sequitur oatini 
avium, quarum grandissimi et pene bestiarum geo 
ris, struthocameli Africi vel iEthiopici, altijudinem 
equitis insideutis equo excedunt ; celeritateA vin-
cun t : ad hoc demum datis pennis ut current^U-
juven t : cetero non sunt volucres, nec a terra attol-
iuntur. Ungulae iis cervinis similes. Plura ibid.vid». 
de earum stoliditate, ovis, pennis. Addit, coo® 
quendi sine delectu devorata miram eis esse nati.·. 
ram, ut Alex. Aphr. in praef. 1. 1. Probl. Στρουβοά·. 
μηλος σίδηρον πέττει 'ώιότητί τινι. Hieronyp^liaec 

C avis Struthio dicitur; nam Comm. in 13 Jji»di>tru-
thio, inquit, animal est solitudines appefens: qui 
cum pennas habere videatur, tamen de terra altius 
non elevatur. Sed nota ap. Plin. scribi Strutbioca-
melus, idque non semel. Fortassis autem nomen hoc 
illi ad aliud quam ad magnitudinem respicieudoin-
ditum est. [ " Struthium, Diosc. Notha 447." Boiss. 
Mss. " A d Xen. Eph. 156. ad Diod. S. 1, 162.194. 
Schneid. ^Elian. p. 447. Jacobs. Anth. 11,„15." 
Schaef. Mss.] " Στρουθιοκάμηλos pro στρονΰυ&ψ 
" perperam scribi existimatur." Στρουθοκέφα 
ή, Habens caput passeris aut struthocameliiij 
consequente Monstrosus. Plut. (8, 65.) Tous άκνη· 
μους και τους γαλεάγκωνας καί τούς τριοφθάλμοι/φ^α' 
τουε στρουθοκεφάλονε καταμανθάνον,τες, και ζητοϋνηι. 
Affertur et στρουθοκέφαλα έμβρυα pro,Foetus exili ca-
pite. [* " Στρουθοπάτωρ, Theod. Prodr. 193." El-
berling. Mss. * "Στρουθοπιαστήε, Hes. Etyiu.· Μ." 
Wakef. Mss.] ΣτρουΟόπους, Pedes habens struthoca-
meli, Qui pedum figura strut bocamelumimitatin-.Ma-

I) gnos pedes habens, in moduin struthocameli, utap. 
Aristoph. "Opv. (876.) στρουθέ, μήτερ Κλεοκρίτρν$Μ-
notat Schol. Poetam 7ταρ' ύπόνοιαν έπαγαγΐ'ιν veriw 
ilia duo, μήτερ Κλεοκρίτου, volentem eum διαβάΧλεψ, 
ώ$ στpoυθvπoba, h. e. μεγάλο πουν. Contra tam?!» 
Plin. 7, 2. Eudoxus, in meridiauis lndjae viris ] 
esse cubitales : feminis adeo parvas u t ; 
appellentur. [ "Ca t t i e r . Gazoph. 95." Schaef. Mss. 
* Στρουθοφάγοι, Struthophagi, Gens quaedam JEtlijo-
pum ita appellata, quia eorum cibus struthiones, 
Diod. S. 113: Strabo 16. p. 1117.] 

Στρούθειοε SIVE Στρούθιοε, Strutheus : Ut στρονθws 
μηλέα, στρούθια μήλα, Strutbea malus, mala. Theophr. 
H. PL 2, 3. de arboribus quae seminibus s. nucleis 
insitis proveniunt, Έ ν στρουθίου, Kubiovios, Diosc. 1, 
191. de cotoneis malis, Τά δέ λεγόμενα οτρουθιβι^ι 
μεγάλα, ήττον έστιν εύχρηστα : ubi. indicat,. στρονβια 
μήλα esse e genere cotoneorum, sed ceteris majorat 
ut a στρουθυς ob magnitudinem denominata sint, 
quemadmodum et στρουθόπουε. Apud Plin. tamen 
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15,11. legimils, Minora ex eod. genere struthea, A 
odoralius vibrant, serotino proventu, praecoci vero 
mustea. Strutheis autem eotonea insita suum genus 
fecere mulvianum. Idem eod. 1. c. 14. dicit lanu-
g i n e m strutheis persicisque esse pluriniam. Athen. 
(81.) Τά δέ κυδώνια, <Jv ?νια στρούθεια λέγεται, κοι-
j>ώς Απάντων έστι τών μήλων εϋστομαχώτερα, και μά-
λιστα τα πέπονα. Ubi diphlbongo scribitur, sicut et 
paulo post : [item ap. Nicandri 'A. 234.] sine di-
phthongo, ap. Theophr, et Diosc. Ibid, ex Alcmane 
το στρουθίον μήλον, lit et ap. Diosc. Τά λεγόμενα 
στρουθία, a uom. MASC. Στρυυθίος. [ " Μήλον στρού-
fletov, Wakef. Trach. 69. Jacobs. Anth. 9, 43. 
Στρούθωε, ibid. Brunck. Aristoph. 2, 180." Schaef. 
Mss. Athen. 679·] 

Στρουθίον ET Στρουθάρων, τό, Passerculus, Athen. 
(654.)περιστέρια ε'ισάγων και στρουθία: (571.) κατε-Φίλη-
σεν, οΰχι σνμπιέσασα τό στόμα "ίίσπερ πόλέμιον, άλλα 
τοίσι'σΤρουθίοιςΧαυνοϋσ ομοίως'. Id em (6 5.) στρουθάριον 
affert ex Eubulo. [Voces blandientis, ad Greg. Cor. 
320t 321.] II Στρουθίον, Herbae nomen, quam Lat. Ra- Β 
diculam et Herbam lanariam appellant, Diosc. 2,193. 
Στρονθιυν γνώριμόν έστιν, ω οί εριοπλύται χρωνται πρός 
κάΟαρσιν τών έρίων. Unde Plin. 24, 11. Tingentibus et 
radictilalanas praeparat, quam Struthion aGraecis vo-
cari diiimus: sc. 19, 3. his verbis, At quae vocatur 
Radicula, lavandis demurn lanis succum habet : mi-
rum, quantum conferens caudori mollitiaeque. Vide 
ibid, plura. Idem Diosc. 1, 125. de ligustro, quod 
κύπβον .vocat, Εανθίίει δε και τρίχας στρουθίον χυλω 
τά φύλλα λεία βραχέντα καί εγχρισθέντα, Radiculae 
succo. Eadem lierba VOCATUK ET Στρουθός a The-
ophr. Η. PI. 9, 13. de papavere Herculeo, To μέν 
φύλλον έχουσα οίον στρουθός, ω τά όθόνια λενκαίνουσι. 
Pro quo Diosc. στρουθίψ έοικότα φύλλα. [ " Alciphr. 
340. Thom. Μ. 549· ad Charit. 658. Epigr. adesp. 
397. Jacobs. Anth. 11, 69. * Στρουθείον, Στρουθίον, 
Schrader. Praef. ad Emendd. p. v." Schaef. Mss. 
Schn. Lex. et Ind. Theophr. * " Στρουθωψόντης, 
Const. Manass. Chron. p. 133." Boiss. Mss.] " Καλ-
" λιατρούθια σύκα, Callistruthiae ficus, Athen. (3.) Τών < 
" έν τή καλή 'Ρώ/ι?} ΚαΧλιστρουθίων καλουμένων σύκων : 
i ( quae dicit habere inaximam νπεροχήν πρός τά έν τή 
" πάστι οικουμένη γινόμενα. Contra tamen Plin. 15, 
" 18. Callistruthiae parum sapore praestantiores, fi-
" eorum omnium frigidissimae. Jul. Capit. in Clodio 
" Albino, Nam et quingentas ficus passarias, quas 
" Graeci Callistruthiae vocant, jejunum comedisse 
" dicit Cordus." [* Χλωροστρουθίον, G\. Galucis, sic.] 

[* " Στρουθίων, ό, i. q. στρουθοκάμηλος, Greg. Naz. 
c. Astron., Matth. Lectt. Mosq. 2. p. 40." Schn. 
Lex. : Bast, ad Greg. Cor. 293. * " Στρονθίας, Avis, 
Hes. v. Πτερών." Wakef. Mss.] 

Στρουθίζω, Passeris in modum strido, Es. 10, (14.) 
dicitur de avium pullis, qui ore liiante et stridente 
s. vociferante escam a nvatre pe tunt : Τήν οίκουμένην 
ολην καταλήψομαι τή χειρί ως νοσσιάν, καί ώς καταλε-
λειμμένα ώά άρω' καϊ ουκ εστίν ώς διαψεύδεται με η 
άντείποι μοι, καϊ άνοίγων στόμα καϊ στρονθίζων : ubi 
Hebf. textui adjuncta Versio habet, Qui aperiret os 
et ganniret. Fortassis autem omnibus in genere 
pullis tribuit, quod passerum pullis peculiare est, 
stridore sc. escam petere. || Στρουθίζω, etiam τψ 
στρουθψ λευκαίνω, S. τψ στρουθίω καθαιρώ, Radicula 
purgo, Lanariae herbae succo mundum ac candidum 
reddo, Diosc. 2, 84. de cesypo, Λαβών έρια μαλακά 
οίχ/υπηρά, 'έκπλυνον,έστρονθισμένα θερμψ νδατι, Radi-
cula et aqua calida curatas lauas. Nam strulhio uti 
τούς 'έριοπλύτας Diosc. testatur: quamobrem et Lati-
norum quidam appellant Herbam lanariam. ·[*' Στρου-
θίέω, έντελώς πως #δω, Eust. J 73, 20." Seager. Mss. 
"Aris toph. Fr. 288." Schaef. Mss. * Στρονθιστός, 
unde] " Ά&τρούθιστος, dicitur ό ούκ εστρονθισμένος, 
" Qui radiculae succo elotus purgatusque non est," 
[Diosc. 2, 84. In Glossis extat * Στρουθιασμός· Petigo, 
quasi a * Στρουθιάέω. * Στρουθόω, unde * Στρονθωτός, 
Pictis aviculis variegatus, Sophron Athenaei p . 48. 
ελίγματα. Cf. Ζωωτός.] 

" ΣΤΡΥΧΝΟΣ, ό, Solan um, Herba multorum ge-
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" nerum, Diosc. 4 . : Cael. Aurel. στρύχνον vocat 
" Uvam lupinam, Chron. 1. et 2. ut aunotant VV. 
" LL. Dicitur et Στρύχνον genere neut ro : Diosc. 
" 4. "Εστι δέ και έτερον στρύχνον, etc." [ " Στρύχνος, 
Bernard. Rei. 104." Schaef. Mss. " Στρ. μανικός, So-
latium halicaccabum, Diosc. Notha 467." Boiss. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . Sghn. Lex. et Ind. Theophr. 
* Στρύχνος, ή, Spitzner. de Versu Gr . Her. 74. 
" Στρύχνον, Nicander Θ. 74. 879·" Wakef. Mss. 
* Στρύχνη, Schn. Lex.] 

" Τρύχνοϊ tradunt quidam i. esse q. στρύχνος. At 
" vero τρύχνα ψωνά ap. Theocr. (10, 37·) exp· μα-
" λακή: tanquam sc. έοικυία τρύχνω. Est autem 
" Tpii^vos et Ύρύχνη, ut addit Schol., oleris quoddam 
" genus : ή κοινώς λεγομένη * άγριομελιντζάνa, ΐη-
" qu i t : additque dici στρύχνος, sed Theocr . metri 
" causa abjecisse σ." [Phot. Τρΰχνον" τήν πόαν θη· 
λυκώς λέγουσιν τήν τρύχνον, ού τον τρυχνον' σύν τψ 
σ δέ στρύχνον ούδαμον εύρον καϊ παρά τήν παροιμίαν 
τήν, Άπαλώτερος τρύχνου, παρψδών ό Κωμικός φησιν' 
"Ηδη γάρ είμι μουσικώτερος τρύχνου. Cf. Etym. Μ. 
771, 32. et Sylb. " Harles. ad Theocr. p. 174." 
Schaef. Mss.] 

" Στρωγνός, Apollinaris minor, VV. LL," 

ΣΤΥΓΕΩ, στύξω, (ab inus. VERBO Στύγω,) Odio 
prosequor, O d i : opp. τω φιλώ: ut ap. Soph. (Aj. 
133.) τούς δέ σώψρονας Θεοί ψιλοΰσι, και στυγουσι τούς 
κακούς. Itidem accipiunt II. Θ. 370. Νϋν δ' έμέ μέν 
στυγέει, Θέτιδος δ' έξήνυσε βόυλάς : ubi tamen malim 
interpretari Abhorret a me, Aversatur me, de qua 
signif. mox dicetur. Rursum e Soph. (El. 1027.) 
στυγώ σε τής δειλίας, Odi tuam timiditateni, te ob 
timiditatem. || Exhorresco, Extimesco, Reformido, 
II. H. 112. de Hectore, τσν τε στυγέουσι καί άλλοι, 
Καί δ' Άχιλευς τούτψ γε μάχρ ένϊ κυδιανείρφ 'Έ/5ριγ' 
άντιβολήσαι, Υ. (6'5.)ile sedibus infernalibus, s. fundo 
maris, τά τε στυγέουσι θεοί περ, i. e. δεδοίκασι, φο-
βούνται, Extimescunt et exhorrescunt. Quod heini-
stichium eadem de re legitur ap. Hesiod. Θ. 739· 
Cum infin. quoque itidem pro Metuo, Non audeo, 
Horat. Oderunt peccare mali formidine pcenae, II. A . 
186. στυγέρ δέ καί άλλος τΙσον έμοϊ φάσθαι καϊ όμοιω-
θήμεναι άντην, ubi Schol. quoque exp. ενλαβηθή, 
Vereatur. Idem στύί,αιμι accipit pro Terribiles s. 
Terrificas reddiderini, Od. A . 500. Τω κέ τεψ στύ-
ί,αιμι μένος καϊ χείρας άάπτους. Schol. eilim ibi 
στύί,αιμι exp. είς κατάπληξιν άνάγοιμι: quae exp. ap. 
Hes. quoque legi tur : qui alias στύζαι exp. etiam 
μισήσαι, φοβηθήναι, καταπλαγήναι. || Eidem Hes. 
στνγείν, est non solum μισείν, ψοβείσθαι, sed etiam 
στνγνάζειν, Tristarij λυπείσθαι, Apoll. Rh. 2, (1198.) 
οι δ' έστυγον είσαιοντες, Tristati sunt. Schol. tamen 
exp. non tantum εστύγνασαν, verumetiam ηΰλαβή-
θησαν, Exhorriierunt, Trepidarunt. || Pass. Στυγέο-
μαι, Odio et horrori sum, Invisus sum, Soph. T r . 
(740.) p, 357. Τί δ1 έστιν, <3 παί, πρός γ' εμού στυγού-
μενον ; Schol. exp. λνπηρόν καϊ μίσους άξιον. [ " Ja-
cobs. Exerc. 2, 153. Valck. Hipp. p. 208.309- Diatr. 
26'8. ad Alcest. 339. Heyn. Horn. 4, 66. 537- 5, 

> 329. 480. 503. 722. 7, 35. 388. 8, 23. Musgr. Tro. 
898. ad Diod. S. 2, 525. Στύγω, Toup. Opusc. 2, 
75. Jacobs. Anth. 8, 307." Scliajf. Mss. * " Στύίω, 
unde Στύξ, Στυγνός. Anal. 2. p. 115. καϊ στύξας άξια 
καϊ γελάσας, Apoll. Rh. 4, 511. (Κυταιΐδο$ ηθεα 
γαίης Στΰξαν.) "Εοτυγμαί, Hesychio * κατεστύγνω-
μαι." Schn. Lex.] Στύγημα, τό, Odium, etiam Quod 
aliquis odio prosequitur, ut μίσημα. [ " Valck. Hipp, 
p. 207. Eur. Or. 482." Schaef. Mss. " Schol. Ni-
candri Θ. 9·" Wakef. Mss.] Στυγητos, Odiosus, s. Qui 
odio et horrori est, Odio dignus, Horribilis, i. q. στυ-
γερός. Hes. στυγητοϊ, μισητοί, φοβεροί, χαλεποί. [/Escll. 
Pr. 594. Xiphilinus in Caio p. 125. Heliod. 5 , 2 9 . 
Philo de Decalogo p. 202, 20. Epist. ad Tituni 3, 3.] 

Στυγόδεμνος, ό, ή, Qui odit cubilia, s. Qui abhor-
ret a thalamis, Epigr. vo'os, Mens quje odit con-
cubitum. In iisd. Epigr. inversa comp. ratione 
LEGITUR Ψενσίστνξ, ό, ή, Osor mendacii, Qui 
mentiri odit, Abhorrens a mendacio, [Anal. 2, 518.J 
Ε τ Θεοστυγής, Deo odiosus, invisus, A quo Deus 
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abborref, Deum exosus, A Deo abhorrens : de quo Α έμέθβν. Nisi et hie maljs interpretari Invisus. AK. 
et sjupra post Θεώ. 

Άποστνγέω, Odi, Odio habeo, prosequor, et 
ayersor, Abliorreo, ad Rom. 12,(9·) Άποστυγοΰν-
res το πονηρόν, κολλωμενοι τφ άγαθφ, Synes. de 
Insoran. Οΰχ ήκιστα άποστυγεϊν, ubi affiiii signif. 
ponitur, τφ ουκ άπαθώς διακεϊσθαι περί τι. Apud 
Joseph, duplici casu, accus. personae, et gen. rei 
qua; odio s. horrori est, vel ob quam odimus ali-
quem, et ob quam ab ipso abhorremus : "Oc Φαυ-
ρίκιος άποστνγήσας τήε έπιχειρήσεως, αποπέμπει τφ 
ΥΙύρρφ δέσμιον: niedicum sc. Pyrrhi ,quicum in castra 
Romanorum veqisset, promittebat Fabricio se Pyr-
rhum veueno sub|aturum. Plut. Pyrrho (21.) p. 724. 
meae Ed. dicit, Δυσχεράναε προε τήν άδικίαν τοϋ 
άνθρωπου. Apollonius quoque utitur hoc vocab., e 
quo (1, 804.) affertur άπεστύγεον, [— υγον,] Oderunt, 
Aversati sunt. Item et Άποστύζασα ex Epigr. (Anal. 
3, 173.) Odio prosecuta : quasi a VERBO Άποστύγω, 
i. significante q. άποστνγέω. Sic etiam Στΰζασα re-
peritur, et Στύζαιμι, et Στύζαι, itidemque eCEorvyov 
a VERBO Στύγω. Vide et seq. comp. [Άποστνγέω, 
Herod. 2, 47-6, 129- Soph. (Ed. C. 187- Jambl. V. 
P. 482. " Herod. 498. Valck, Callim. 249- 251 = 
434 .481 . Diatr. 99. Cattier. Gazoph. 62. Άποστύ-
γω, Valck. Adoniaz. p. 339· Diatr. 105. Callim. II. 
cc. Epigr. adesp. 116." Schaef. Mss. " Άποστύζαντες, 
Opp. *A. 4, 370." Kail. Mss. * " Άποστύγησιε, Aver-
satio, Schol. iEsch. Choeph. 77" Wakef. Mss.] 
Καταστνγέω, itidem pro Odi, Odio prosequor, habeo, 
et aversor, Abhorreo ab, Eust. 1695. ex Horn. (Od. 
K. 113.) κατά δ' έστυγον αυτήν. Ubi illud κατβστυγον 
potest esse vel aor. 2. e fut . 2 στυγώ, vel praet. im-
perf. a VERBO Καταστύγω, [s. potius * Καταστύζω, 
Schn. Lex. " Heyn. Hom. 7, 388." Schaef. Mss,] 
uude et Καταστύζαι, quod Hes. exp. non solum 
μισήσαι, Odisse, verum etiam κατασύραι, σρλλέζαι, 
Detrahere, Colligere. Attapien yerbum στύγω inus. 
esse existimo, et usurpari tantum duos apristos : 
quemadmodum et δόκω inus. est, usitatum autem fut. , 
et quae ex eo formaptur, aor. 1. et praet. perf. pass. < 
[I). P. 694. " A d Charit. 693, Hevn. Hom, 7, 388." 
Schaef. Mss. Nicander 'A. 476. * " Ύπερστνγέω, Pla^ 
nud.ad Ovid.Met . 1,483.8,183.14,92."Boiss. Mss.] 

Στύγοε, το, Odium. Epigr. [/Esch. S. c. T h . 659· 
Ag. 556. 567. 1317. " Eum. 647. Valck. Hipp. p . 
207. Jacobs. Aniin. 195." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 4, 
445. * Έπιστνγήε, Odiosus, Execrandus, Clem· Alex. 
C0I1. p. 7 9 = 6 2 . ] 

Στυγεροε, Odiosus, Odio dignus, Horribilis, Terri-
bilis, Qui odio et horrori est, Quem oderunt et a 
quo abhorrent homines, μισητός, έπίψοβοε, φοβερόε.. 
Pro Odiosus, A quo abhorretur, accipi potest II. Γ . 
404. Νικήσας έθέΧει στυγερήν έμέ ο'ίκαδ' αγεσθαι. Et 
C. 158. στυγερόε δέ οί επλετο θνμφ, (sc. Jupiter, 
quem conspiciebat,) Invisus. Ubi et Schol. exp. 
μισητοε et στνγνοποιόε : subjungens, τό γάρ κεχαρισ-
μένον αύτή ούκ έποίει : soleinus autem odisse s. alie-
no animo esse ab iis qui nostrae voluntati non satis-
faciunt, vel saltern eis succensere. Et Od. E. 396. 
στυγερόε δέ οΐ έχραε δαίμων. In seqq. 11. accipitur D 
non solum pro Odiosus, In.visus, verum etiam pro 
Horribilis, Horrend us, Terribilis, A quo abhorremus, 
Ad cujus conspectum exhorrescimus et trepidamus, 
Treinendus, II. Θ. (368.) στυγεροϋ άίδαο, O d . Y . 75. 
στυγερήσιν'Εριννύσι. Sic στυγερόε θάνατος, Eur. Iti-
demque στυγερον σκύτοε dicitur pro Tenehris illis ap. 
inferos horrendis, II. E. 47. et N. 672. στυγερόε δ' άρα 
μιν σκότοε εϊλε. Sic στυγερόε πόλεμοε, s. άρης, Σ. 209« 
στυγερφ κρίνωνται άρηί : Τ . 230. "Οσσοι δ' άν στυγε-
ροίο περί πολέμοιο λίπωνται. Pro Invisus commode 
accipilur Od. Η. 216. Ού γάρ τι στυγερή έπί γαστέρι 
κνντερον ά\λο"Επλετο. Exp. etiam Tristis', Tristificqs, 
στνγνοποιοε, στυγνόε: quae expositio locum habere 
potest in sequentibus exemplis : Od. K. (376.) στυ-
γερον δέ με πένθοε έχοντα, II. Χ. (483.) έμέ στνγερφ 
έν πένθέίλείπειε Χήρην, Od. Ρ. (8.) Κλαυθμοΰ τε στν-
γεροίο, γόοιό τε δακρνύεντοε. Sic ap. Apoll. Rh. (1, 
10540 στυγερον άχοε. Rursum Od. Σ. (271.) Νύξ δ' 
έσται οτε δή στυγερόε γάμοε άντιβολήσει Ούλομένης 

cubi redditur Gravis : ab Hes. quoque χαλεπός · m 
ex Horn, affertur στυγερή όδόε pro Gravis etmolesta 
expeditio. Itidem στυγερή νοϋσοε, Gravis morbus, e | 
ex Apoll. Rh. (1, 1302.) στυγερή riou, Gravis p®'^ 
Ex Aristoph. ( Ά . 1191·) στυγερά πάθη, Gravia fo. 
commoda. Rursum ex Apoll. Rh. (1, 684.) mvytfo 
γήρας: quod interpretari possis etiam Gr^vi» seo«. 
ctus. Exp. quoque Mieerabilis, jErumnosna, «/»ο» 
νοε : quemadmodum et Hes. στυγερον exp. κακοTrqffo 
Apoll. Rh. 2, (244.) ού τινα φημϊ σέθεν στνγερύτερον 
άλλον. [Ad Greg. Cor .360. " Ruhnk. Ep. pr,2og 
Toup. 'Opusc. 2 ,187 . Wakef. Pbil. 166. Heyn. Hom 
4, 537. 6', 552." Schaef. Mss., ad Apoll. Rh. T. J.pi 
381.] Apud Hes. legitur etiam Στυγηρφ,μισητφ,φόβ^ 
ρφ: a NOM IN. Στνγηρόε, Odiosus, Odio dignus, Inyi-
sus, Terribilis. [Ad Greg.Cor . 360.] Σ τ υ γ ε ρ » * ^ ^ . 
sirs, Quem aspicere odimus, Cujus conspectus odjo 
nobis est, facies aut vultus nobis est iuyisus ; etiam, 
Horribilis aut Terribilis aspectu, Ad cujus conspe-

I ctum exhorrescimus. Pro Ingratiis aspectu affertur 
ex Epigr. [ " Huschk. Anal. 275. Wakef. Here 
111. Phil. 166." Schaef. Mss.] Ε τ Στυγερά* 
eod. Apud Hesiod. στυγερωπης ζήλος exp,. 
odio aspiciens, Inviso aspectu cernens et torn· 
oculis, Vultuosus, Trist is: "Εργ. (1,) 193. Ζί/λοίί 
άνθρώποισιν οίζυροϊσιν άπασι ΔιισκέΧαδος, κακόχόρτοι 
αμαρτήσει στυγερωπηε: [ " Lobeck. Aj. p. 375." 
Schaef. Mss.] Στνγερως% Horribiliter, HorreudcJp 
modum, Cum horrore, II. Π . 723. Τφ κετάχαπ* 
γερωε πολέμου άπερωήσειας, Mox borrens trepidant 
que e praelio excesseris, [ " Wakef. Phil. 166.Heya 
Horn. 7, 259." Schaef, Mss.] Στνγερότηβ, ή, T(iti· 
tia, Mcestitia. 

[* " Στυγανος, i. q. στυγνός, jEschines Or.p.ij, 
κήρ." Schn. Lex.] A 

Στυγνόε, i. q. στυγερόε, Odiosus, IovisuaSopb, 
T r . (1051.) p. 368. ούδ' ό στυγνός fo-
visus mihi Eu r j s t heus ; s. στυγνοποιός, sc. MWtriv 
άθλων προστάξεις, Schol, Invisi autem nobis sunt, qui 
in discrimina nos conjiciunt, arduis propositus trta-
miqibus. Aetius eum locum inferpretaKBii vertit 
Tristis Eurystheus : accipiens et ipse Ifcistis pro 
Tristificus, s. Tristi um aerumnarum mihi auutor. £1 
eod. Soph, affertur (Aj. .561.) μή τιςύβρίσ^Στνγ^Λψι 
Χώβαιε, pro Molestis injuries. Sed rectius interpre-
tari possis Gravibus, Invisis, Tristificis. In Epigr. 
στυγνον et έσθλόν sibi opponi dieuntur, , Rursum 
pro Tristis e Basil. Epist. όμμα οτνγνόν, Oculus 
tristis. Hes. στυγνον, χαλεπόν, ωμόν. [ " Toup. Add. 
in Theocr. 399· Valck, Hipp. p. 176'. 183, Diatr. 
280. Wakef. Trach . 1049. Jacobs. Anth. 7,367· 
10, 96." Schaef. Mss. Mortuus, Bion 1, 74. Gra-
vis, Invisus, Soph. CEd. C. 1173. 1390. 
ποιόε, Schol. II. Ξ. 158, * Στυγνοποιέω, Gl. Contrir 
sto. * Στνγνόχροοε, Nicet. Anna|. 17, 10. * KanU 
στυγνόε, Athen. 585. " Wakef. Ale. 785." Sqhsef. 
Mss.] 

Στυγνότηε,ή, Mcestitia, Moeror, Tristitia; etiam 
Horrifica tristitia, aut ^Erumna. Comicus quidam ap. 
Athen. ( l 6 l . ) de diaeta Pythagorica, "ESe< θ' Ιτομ&. 
ναι μικρόν άσιτίαν, ρύπον,'Ρίγος, σιωπήν, στυγνάτφ& 
άλουσίαν. [Plut. Theseo 20. Mario 43. " Schol, fe 
P. 694." Wakef. Mss. " Ad Lucian. 1, 111. 352, 
Heyn. Horn. 8, 473. * Στυγνία, 6 4 3 " Schaef. Mss.], 
, Στυγνάζω, Tnstor , Tristitia molestiaque aflicior, 
χαλεπαίνω, Marc. 10,22. Ό έε στυγνάσαε έπϊ τφ Χογγ, 
άπήλθε λυπούμενοε, Ille vero moestus factus hmjCiTe-
sponso, abiit contristatus. Lucas, eand. recittWt 
historiam, dicit, περίλυπος έγένετο'. Matth,, 
λυπούμενοε. Vicinae autem signif. sunt ατνγνόζν», 
Tristem inoestumque fieri, et λυπείσβαρ s. περίλνϊ^ 
γίνεσθαι, Dolore ac molestia affici. Pro Tristis et 
Mcestus sum, sed in metaph. signif, accipitur Mattb. 
16", 3. Σήμερον χειμων' πυρράζει γάρ στνγνάίων ό pi-
ρανόε, Rubet enim ccelum triste. Nan» triste ccelu» 
dicitur, cum non est serenum, sed obductum 
bus. [ "Schol .Ar is toph. N. 585." RQ>S3. Mss. "Act, 
T r a j . 1, 255. ad Lucian, 1, 111. Wakef. Trach.869-
Brunck. Soph- 3, 498, Heyn. Hom 7, 388·" Schef· 
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Mss. * Διαστνγνάζω, Eunap. V. S. 190 = 155.] Έπι- A 
στυγνάζω, Tristor ob aliquid, Coutristor, στνγνάβω 
έπι rift. Basil, hoc έπιστνγνάζω opp. τφ έπαγάλλο-
μαι, s. έφήδψαι, Laetor ob aliquid, Bud. Comm. 
[".Greg. Nyss. 3, .62(2." Wakef. Mss. * Karaorv-
γνάζω, Schol. Apoll. Rh. 4, 8. " H e y n . Horn. 7, 
388. 8,349. Wakef. Trach. 869." Schaef. Mss. 
" Schol. Eur. Med. 1009." Kail. Mss. * Σνστνγνά-
ζω, Sim pi. ad Epict . 336.] 

Γ* Στνγνόω, Contristo, unde έστυγνωμένος, Anal. 
2, 389. * " Στνγνωσιε, Tristitia, Stob. Phys. 129." 
Wakef. Mss. " Heyn. ad Apollod. 1052." Schaef. 
Mss. * Καταστυγνόω, Schol. Eur. Or . 1317.] 

[* Στύγαζ, β, Nomen cujusdam Eucratis, Suid. et 
Eust. ad Od. M. p. 396. Basil., sed cf. Στνπαξ.] 

ΣΤΥΗ, vyos, ή, Styx, Fons ad Nonacriu Arcadiae, 
ab horribili frigiditate nomen adeptus: qua frigidi-
tate etiam enecat eos qui aquam illam gustarint-, 
ut Plin. quoque testatur, 2, 103. et 31, 2. Vitruv. 
8 , 3 . Item est in Arcadia Nonacris nominata terrae 
regio, quae habet in montibus e saxo stillantes fri- I 
gidissimos bumores: haec autem aqua στυγόε ΰδωρ 
nominatur, quam neque argenteum, neque aeneum, 
peque ferreum vas potest subsistere, sed dissilit et 
dissipatur ; conservare autem earn et continere nihil 
aliud potest nisi mulina ungula. Quibus consen-
tanea legigius ap. Alex. Aphr. Probl., Plut. (9, 757·) 
necnon in Vita Alexandri, sub fin.; item Jo. Mo-
pachuro, Curt. 10. in ejusd. Alexandri Vita; item 
Justin. Hist. 17· Paus. Arcad., Strab. sub fin. 1. 8. 
Στιξ nominatur etiam Palus quaedam ap. Inferos, 
et ipsa ab horribili geliditate, Hesiod. Θ. 776. Δεινή 
στύξ, θνγάτηρ άφομρόου ώκεανοίο, Od. Κ. 612."Ενθα 
μεν εις 'Αχέροντα πνριφλεγέθων τε ρέονσι Κώκντύί θ', 
os δη ,στνγός νδατός έστιν άπορρώζ, II. Θ. (369·) Ούκ 
άν ύπεξέψνγε στυγόε ύδατος αίπά ρέεθρα. Solebant 
per arvyos νδωρ jurare Super», ut fingunt Poetae, II. 
Ξ. 271 · "Αγρει νϋν μοι όμοσσον άάατον arvyos νδωρ, 
Od. Ε. (185.) Και το κατειβόμενον arvyos ΰδωρ, οστε 
μέγιστοε "Ορκος δεινότατόί τε πέλει μακάρεσσι θεοί σι. 
Itidem Virg. jEn. 6. Cocyti stagna alta vides, Sty- 1 

giaroque paludem, Dii cujus jurare timent et fallere 
numen. Et Auson. in monosyllabis, Quaeque piat 
divum perjuria nocticolor Styx. Meminit et Ly-
cophr. aliique com plures turn Graeci turn Lat. || Alio-
qui στνζ dicitur etiam Horror tremorque e perfri-
ctione, Theophr. C. PI. 5, 20. loquens de locorum 
frigiditate, Kat at στύγες έν τοις τοιοντοις γίνονται 
τόποις, αίπερ μάλιστα είσδύονται είς τά σώματα' φν-
λάζασθαι γάρ ουκ έοτιν ονδ' έν τοις στρώμασι κατακεί-
μενον, Horrores qui corpus subeunt ; vel etiam 
Stygia frigora, Frigora horroresque stygisgeliditatem 
imitantes. Gaza retinuit Gr. vocab. [ " Jacobs . 
Antb. 11, 378. L2, 361. Heyn. Horn. 5, 479- 6, 654. 
7 ,13 . ad Apollod. 1051. Munck. ad Anton. Lib. 
109. Ernest, ad 11. B. 755. Ilgen, ad Hymn. 220. 
Valck. Diatr. 286. ad Herod. 471. Bergler. Alciphr. 
347·*' Schaef. Mss. U . S . 36. Paus. 8, 18. Strabo 
14. p. 601. Sieb. Blomf. Gloss, in jEsch. Choeph. 
525. Hesychio est etiam ό σκώφ, τό υρνεον. Cf. Στρίζ.] 
UNDE Στύγιος,ΰ, ι), Stygius, Infernalis: δόμος, Soph! 
((Ed. C· 1564.) Stygiae aedes, Piutonis atria, s. In-
feri, τά κάτω. Et Epigr. μώμον στυγίου τέκνα, de 
©rammaticis. Item οτύγιος ήμέρα, Stygia et exe-
cxanda dies, Plut. (9, 292.) Νονμηνίας, ή ν ίερωτάτην 
ήμερων ουσαν, αποφράδα οΐ δσνεισταί ποιοϋσι και στύ· 
γιον. [Eur. Med. 198. Hel. 1355. " Philippi Epigr. 
43." Schaef. Mss.] 

" ΣΤΥΡΑΞ, aKos, ό, Cuspis teli, hastae. Sed exi-
stimatur esse potius Hastae inia cuspis, qua earn 
solo defigiinus: ut sit i . q . σαυρωτήρ. Legimus 
tamen ap. Athen. 7Haav δέ μηλοφύροι των δορυφό-
ρων, έπι τών στυράκων μήλα χρυσά έχοντες· Vide J . 
Poll, ( l , 136. 10, 143.) Hes. et Suid. Invenitur et 
Στνράκιονy dimin. forma, Thuc. 2, (4·) Στνρακίφ 
άκοντίον άντ\ βαλάνου χρησάμενος ές τον μοχλόν, 
Hastili, s. potius σουρωτήρι: q. e. Ferrum transver-
sum in posteriori parte ferri hastae, Bud., qui ta-
men alibi huic vocab. aliam signif. tribuere vide-
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" t u r . Quidam interpr. Spiculo jaculi. Hes. vult 
" στύρακα esse noli solum σαυρωτήρα τον δόρατος, sed 
" e t i a m λόγχην." [Στι/'ραξ, Gl. Tonsilla. " A d He-
rod. 530. 701. Thom. M. 811. Brunck. Soph. 3, 
433. Boiss. Philostr. 601." Schaef. Mss. " P l u t . Ari-
Stide p. 599. H. St. Ύοντον μέν y τό κράνος νπέφαινε 
τον όφθαλμόν, άκοντίον στύρακι παίων τις άνείλεν." 
Seager. Mss. Alex. Trail. 7· ρ·. 118. Xen. Έ λ λ . 6, 
2, 10. Nomen canis, Idem Κ. 7, 5. "Στνράκιον, ad 
Charit. 472. Thom. M. 812. ad Timaei Lex. 241." 
Schaef. Mss. Vide Lex. VV. Peregr.] 

" Αιαστύρακοι, Hesychio sunt qui τήν κόρην qui-
" dem etr^v &λω, Pupillam et Areolam, nigram ha-
" bent, at τήν Ίριν, ένωχρον, Iridem viridantem." 

ΣΤΎΦΩ, φω, Astringo : ut στνφων κατά τήν γεϋσιν, 
Qui dum gustatur, linguain astringit: ut quae sunt 
saporis acerbi aut austeri. Στνψον, inquit Gorr., 
Astringens : id dicitur, quod terreum est, et compa-
gis quidem suae mole, crassarum partium, frigidum 
autem qualitate. Duplex est, vel summum, ut alu-
men, melanteria, galla, et rhus : vel modicae cujus-
dam astrictionis particeps, velut pyrum, malum, rosa. 
Commune genus est austeri et acerbi; utrumque 
enim eorum astringit: hoc, magis, illud, minus. 
Omnia autem astringentia contrahunt ac densant 
meatus, siccant, reprimunt: adhaec, vinciunt ac con-
tinent partium sibi invicem cohaerentium substan-
t i a l^ et vehementer refrigerant. Id quod de puris 
astringentibus intelligi debet : quoniam pleraque 
e dissimilibus particulis composite, non astringunt 
modo, sed et acria sunt aut pinguia, aut dulcia aut 
amara, aut salsa aut acida. Haec ille inter alia. 
Diosc. 1, 169· de achrade, Στύφει δέ καϊ τά φύλλα 
αύτής, Astringunt et folia ejus. Paulo ante earn 
dicit δύναμιν έχειν στνπτικωτέραν άπίου. Et cap. 
seq. de mespilo, Στύφει δέ βιβρωσκόμενον. Plin. quo-
que 23, 7· dicit ea astringere stomachum. Nicander 
τοις πικροίς etiam et δριμέσι, Amaris et acribus, vim 
στυπτικήν tribuit, ut in Ένστύφω videbis: proprie 
tamen de austeris : unde et Gal. Αύστηρόν, όπερ καί 
στύφον ονομάζεται. Item ap. Eund. ad Gl. Στύφειν 
τό δέρμα, Astringere cutem. Quoniam vero τά στύ-
φοντα solent densare ac spissare, ut ex ante dictis 
patet, ideo et pro Spisso accipi a jun t : unde στύφει$ 
et στύμματα τών μύρων. Quae et ipsa astringunt 
pariter et spissant: i, e. non solum astrictoria facili-
tate laxiorem substantiam cohibent, sed etiam cor-
poris sui mole liquidiorem substantiam efficiunt cras-
siorem ac spissiorem. || Hes. στύφαι exp. στυγνάσαι, 
[Jambl. V. P. 162. ad Greg. Cor. 42. " A d Timwi 
Lex. 77. 238. Jacobs. Anth. 7»36l . 9, 196. 12, 89. 
Brunck. Aristoph. 2, 188. Dionys. H- 5 ,90." Schaef. 
Mss, "Objurgo , Castigo, Const. Apost. 221." Wakef. 
Mss. Στύφειν et διαχείν opp., Dionys. H. de C. 
VV. 108, 26. * "Έστνμμένως, Eust. I17, 28." Sea-
ger. Mss.] 

Στύμμα, τό, Spissamentum astringendi vim habens. 
Medici στύμματα vocant s. Spissamenta, quae oleis, 

) sucCis, unguentisque admiscentur odoramenta imbe-
cillia, ut ea liquidiora per se, spissescant, ct έκ τών 
ήδνσμάτων odorem ac suavitatem facilius suscipiant, 
conserventurque diutius: quae astrictoriae maxime 
facultatis sunt, cujus vis est spissare: ήδύσματα 
vero, odoramenta sunt valida, quae solum odoris 
conciliandi gratia unguentis adjiciuntur post στύμ-
ματα, i . e . Spissamenta, idque parva copia: unde 
postea ungnenta ήδνντά. Utrumque genus odorum 
complexus est Theophr. περί 'Οσμών (17.) Χρωνται δέ 
προς πάντα τοις άρώμασι, τοίς μέν ΰποστύφοντες τό 
έλαιο ν, τοις δέ καί τήν οσμή ν εκ τούτων έμποιονντες. 
Et mox, Ύποστύφονται δέ rois άσθενεστέροις τών άρω-
μάτων εΊθ" ύστερον εμβάλλονσιν, αφ' ου άν βοΰλωντα ι 
τήν όσμήν λαβείν. Itidem Diosc. 1, 69. de amara-
cino unguento, Σκευάζεται δέ διά τε όμφακίνον έλαίου 
καί βαλανίνου, στνφομένων ξύλοβάλσάμφ, σχίνψ, καλά· 
μψ' ήδννομένων δέ άμαράκω, κόστιρ, άμώμψ, νάρδψ, 
καρποβαλσάμω, καϊ * σμύρντ). Haec igitur inter στύμ-
ματα et ήδύσματα differentia praecipua esse judicatur, 

25 C 
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quod spissanientis unguenta corpus accipiant crassi-
tudinemque, talium odorum mixtura ac temperie : 
hedysmatis vero ipsa excitentur, acutioraque fiant et 
suaviora: ilia, odorem in corpore contineant, haec 
ipsum concilient. Sed harum vocum una posita, 
subaudiri aliquando alteram dicunt, ob rei affinita-
tem et conjunctionem, non tamen indiscretam ; 
potest enim ipsa per se alterutra subsistere. Sic Gal . 
στύμματοε nomine et ήδυσμα comprehendisse ajunt , 
1 .2 . τών καταΤένη, ubi dicit, Τών έλαιών τά,· Απλώς 
έσκευασμένα χωρίς στνμμάτων, απερ προστιθέασιν ήτοι 
εύωδίας ένεκεν, rj τον μέχρι πλείονος χρόνον διαμένειν 
απαθή τά σκενασθέντα. Contra vero hedysmatis no-
mine et στύμμα s. spissamentum intellexisse creditur 
Plin. 13, 1. de unguentis, Ratio faciendi duplex: 
succus et corpus ; ille, olei generibus fere constat ; 
hoc, odorum ; haec, stagmata vocant; ilia, hedy-
smata. Sic enim leg. censent, cum antiquis etiam 
Codd . : et σταγμάτων nomine intelligunt Quibus in-
stillatur olei liquor, unde et Liquida unguenta dicta 
στακτά μύρα: βυσμάτων autem, Odores qui un-
guento corpus suggerunt. Hermolaus autem pro illo 
σταγμάτων reponit στνμμάτων, etiam ipse ex antiquis 
Codd . : στύμμα esse dieens Spissamentum et domi-
turam unguenti, teste Diosc. : et a Columella vocari 
Spissamentum. Ceterum spissamenta proprie ad 
continendum odorem, non autem conciliandum, un-
guentis oleisque adjici solere, cognoscere est e Gal . 
3 τών κατά Τόπονς, ubi de oleo rosaceo loquens, ait, 
Ούδενός άλλου προσεμβεβλημένου τοις ρόδοιε, Καθάπερ oi 
τά στύμματα προσεμβάλλοντεε ποιοϋσι, ενεκα τοϋ πολλψ 
χρόνψ διαμείναι τό βόδινον εύώδεε. Sed et τά στύμματα et 
τά ήδύσματα, s. τήν στύψιν et τήν ήδυνσιν, distinct® esse 
naturae, turn e Theophr. Dioscoridisque 11. supra cc. 
perspicuum est, turn ex hoc ejusd. Diosc. 1, 76. de 
nardino unguento, Ώ Ϊ TO πολύ δέ, μίγνυται τψ βάλα-
νίνψ έλαίψ rj όμφακίνψ, προς μέν τήν στύφιν τον ελαίου, 
σχίνος, προς δέ τήν ευωδίαν, κόστος, άμωμο ν, νάρδοε, 
* σμύρνα, βάλσαμον. Quod in cinamomino sic extulit, 
Κιναμώμινον δέ έκ τε ελαίου βαλανίνου, καϊ στνμμάτων 
ξυλοβαλσάμον, καλάμον, σχίνον' ήδνσμάτων δέ, κιναμώ-
μου, βαλσάμου καρποΰ, * σμϋρνης. Videet Aet. 9, 49. : 
et Gal. 1 .1 . τών κατά Τόπϋυς, C. 2. ubi ήδυσμα acci-
pit etiam pro έλαιον ήδνντόν s. ήδνσμένον, Oleum 
odorum mixtura temperatum et conditum. Vide et 
Colum. 12, 7· 46 . : vide etiam Φυ'λλον. 

Στύψις, f / , Astrictio, opposita τή χαννώσει et άνέ-
σει, s. τή χαλάσει et Αραιώσει, Gal. ad Gl. || Spissa-
tio, ut στύμμα dicitur Spissamentum, Diosc. I, 76. 
Πρός τήν στύφιν τον έλαίον, Ad spissandum oleum, 
Spissamenti gratia, 1, 5. de cardamomo, Μίγνυται δέ 
καϊ είς τάς των μύρων στύφεις, Ad unguentorum 
spissamenta additur. Vide et Στύμμα. [Athen. 80. 
" Valck. Callim. 193. Heyn. Horn. 6, 569." Schaef, 
Mss. "T inc tu r a , Clem. Alex. 237. 791." Wakef. 
Mss. Theophr. Fr. 20, 22. At στύφεις έν τή βαφή. 
Cf. Diosc. 2, 91· et Schn. ad Colum. p. 658.] 

[* " Στυπτός, Brunck. Aristoph. 3, 66." Schaef. 
Mss. * ""Αστυπτος, Synes. Hymn. 5 ,40." Kali. Mss.] 
Στυπτικός, Astrictorius, Astringendi vim habens, Sty-
pticus, Diosc. 1, 169. de achrade, Δύναμιν έχει στυ-
πτικωτέραν άπίον, Magis astringit quam pirus: 3, 
152. de hemionitide, Τενσαμένψδέή πόα στυπτική, In 
gustu linguam astringit. Ruell. vertit, Austero est 
sapore. Item, Spissandi vim habens, ut Plin. interpr. 
ap. Diosc. Πτελέαί τά φύλλα καϊ oi άκρέμονεε καϊ ό 
φλοιός, στνπτικά, καϊ τρανμάτων κολλητικά: quem sic 
vertit, Ulmi folia et cortex et rami vim habent spis-
sandi, et vulnera contrahendi. Itidem accipiunt ap. 
Eund. 2, 95. ubi cum dixisSet, To ταύρειον στέαρ 
στύφειν ποσώς, subjungit, Τό δέ αίγειον, στνπτικώτε-
ρον, όθεν δνσεντερικοίς δίδοται. Ruell. tamen ibi in 
pracedente signif. accipit, Astringentior est capri-
n u s : itidemque et Gal. 11 Simp!., ubi agit περί 
πημελής καϊ στέατος: qui ipsum Diosc. propterea 
reprehendendum puta t : nisi forte στνπτικώτερον ac-
ceperit pro δριμύτερον. Quam tamen signif. impro-
pnam esse ait, ut fusius in Ένστύφω dicetur. Vide 
et Στυφός. [ "Casaub. ad Athen. p. 58. De vino, 
Idem ad p. 68." Schaef. Mss. " C l e m . Alex. 216. 

A Schol. Nicandri 'A. 234." Wakefc Mss. Schol. Nj. 
candri Θ. 892.] 

Στυφός, i. q . στνπτικός, Astringendi vim habens 
Astringens, Basil. Horn. 5 in Hexaem. περϊ τοϋ όπου' 
i. e . de Succo, loqueus, Καί έν μέν ταίς βαλάνοιε « ί 
τψ καρπψ τήε κρανείας, πρόε στνφήν καί αύστηράν ποιό. 
τητα μεταβάλλει· έν δέ τάίε έρεβίνθοίί και καρύαιί 
πρός άπαλήν καϊ έλαιώδη φΰσιν μεθίσταται. Ubi στν-
φήν accipit pro στυφουσαν, ut Diosc. 1,173. Tij* 
κρανίαν φέρειν καρπόν στνφοντα, Αρμόζοντα προς to(-
Xt'as ρύσιν καί δυσεντερίας : Gal. 7 Simpl. ejus fructum 
esse tradit στρυφνόν ΐκανώς. Plin. 16, 26. scribit 
cornum feminam post autumnum ferre baccas acer-
bas et ingustabiies cunctis animantibus. Verum 
cum Diosc. dicat της κρανία ε καρπόν στύφοντα ίψμί. 
ζειν πρόε δυσεντερίας, idemque de eo praedicet Gel, 
immerito Diosc. ab eo reprehensus videtur, quod' 
dixerit τό aiyewv στέαρ esse στνπτικώτερον,· ac pro-
pterea τοίε δυσεντερικοίϊ δίδοσθαι. Utruroqufc-igitnj 
cum sit praeditum vi στυπτική, sc. et ό τήε κρανία/ 

Β καρπόε et τό αϊγειον στέαρ, dyseiitericis dari posse 
videtur. [ " Ad Timaei Lex. <237" Schaef. Mss.] AT 
Στύφοε Hesychio est κέρδοε, Lucrum: nonnulli et 
Stuppam interpr., non nominato tamen Auctore, 
[* Στνφότηε, Densitas, Asperitas, Plut. 6, 365. 
" Schol. Nicandri Θ. 892. De sale, Synes.. 2." 
Wakef. Mss. * "Αστυφος, Alex. Trail. 2, ρ*·41. 8. 
p . 391. 10. p . 565.] Άστνφίη ET Άστνφία, ή, Α· 
strictionis vacuitas, expertem esse. Illud per boc 
Hes. exp. [Hodie autem legitur a p. Hes. Άβηφίη· 
* άστυσία : eadem quoque habent Bekk. Anecd, 
456. Cf. Etym. Μ. v. Βινω : Ύπο δέ ΑστυφίΑς ml 
πλήθους ετών βινεϊν εΙργόμενον.~\ 

Άποστύφω, i. q. simplex στύφω, Astringo,- Hes. 
Αποστύφων exp.τή φωνή σκληρός, Dura; vocis. ["Greg. 
Cor. l 7 ( = 4 2 . ) T h o m . ' M . 586. Jacobs. Antb. 7,36l. 
9, 196. 12, 89. Steph. Dial. 23." Schaef. Mss.] AT 
Άναστύφω exp. Tristitiam prae me fero, Trislor: 
unde Αναστύφαι, quod Hes. e Soph.ci tat , exponwa 
στυγνάσαι: quemadmodumet στύφαι. Dat vero et 

C aliam signif. huic verbo, quae obsccena est, ut sc.sit 
έπγραι τό αιδοίο v. " Suid. 'Αναστύφαι exp. ά»α-
" σπάσαι: at J . Poll. (2, 176.) άνασπάσαιτό aiSolov, 
" addens, ea in signif. veteres Comicos hoc vocab. 
" usurpasse. Affinem signif. habet άναφλξν" 

Ένστύφω, i. q. άποστύφω, Nicander 321. Σνγκεράαν 
νύμφα$ τε και ένστύφον ποτόν οζουε, 375. Ήέ cat ev-
στύφοντι ποτψ μεμορυγμέναι οζευε: nam acetum astri-
etoria vi praeditum est, ut Diosc. quoque testatur 5, 
21. "Οΐρε ψύχει καϊ στύφει. Schol. posteriorem ver-
sum aliter legisse videtur, haec verba annotaos, tmi-
φόεν δέ ποτόν, τον ήδνοσμον έφη, κατ' ευφημισμέ 
Quod στνφόεν neutri generis est, a MASC. Στυιρόαι, 
i. significante q. στυφός, s. στυπτικός, seu, quo Ni-
cander utitur, Ινστυφων, Astrictorius, Astringens. 
Idem Nicander ro ένστύφον latius etiam extendit, 
tribuens non solum acidis et austeris s. acerbis, ve-
rum etiam amaris: dicens ένστύφον πόμα αψινθίου,Ά. 
298. Τψ μέν τ'* εύβρεχέως Αψινθίου άλγος Αρήξει,Έν-
στύφον πόμα κείνο * νεοτρίπτώ ύπό γλεύκει, ubi et 

D Schol. annotat, eum solere τά'πικρά καϊ δρίμέανοακ 
στνφοντα: improprie tamen, quemadmodum Gal. 
quoque 11 Simpl., ubi de pinguedine et adipe s.sevo 
agit, scribit, τά δάκνονΤα nonnullos Ακύρωε noaii-
nare στύφοντα: nam έπϊ τών δακνόντων, i . e . defl» 
quae linguam gustata mordicanf, veluti piper, si-
nap i, pyrelhrum, proprie dici διακρίνειν καϊ bteUp-
χεσθαι: linguam enim veluti discriminant et pent-
t r a n t : τά στύφοντα autem, (quorum e numero est 
ομψαζ, i . e . Uva acerba et iminatura, rhus, galh» 
balaustium, hypocystis,) dici συνάγειν τε καϊ σφίγ/tw 
τήν i,ιμών ούσίαν. Ac certe τά πικρά et τά bpxpfa· 
non eod. modo afficiunt linguam gustata, quo τά av-
στηρά. Nam τά στρνφνά s. αυστηρά πλησιάζοντα η) 
γλώτττι, solent ipsam σφοδρώς ξηραίνειν καί συνάγειν 
και τραχυνειν μέχρι βάθους πλείονος, s. έν τψ ψαύ(ιν 
τήε γλώττης, συνάγειν αϋτήν καϊ σφίγγειν, veluti pira 
sylvestria immatura, uva acerba et immature: τά n -
κρά vero, consuevere linguam ρνπτειν, idque fortius 
quam τά άλυκά, μετά τοϋ και τραχννειν άναφω« '· 
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veluti nitrum et f e l : τά δριμέα autem, δάκνειν καί 
διαβιβρώσκειν μετά θερμότητας Ισχυρώς : a t τά οξέα, 
&νευ θερμότητα δάκνειν, ut doctissime Aetius osten-
dit in praef. 1. I . Diligenter igitur nota proprias fa-
cultates, quibus isti succi s. sapores praediti sunt, 
NIMIRUM Πικροί χυμός, ET Δριμύς, ET 'Οξύς, ET 
Στρυφνός SIVE Αύστηρόί. Nam πικρός DICITUR 'Ρύ-
rrreiv ET Τραχννειν άνιαρώς τήν γλώτταν: δριμέος 
autem est propria VIS Δάκνειν ET Διαβιβρώσκειν μετά 
θβρμότητος Ισχνράς ι οξέος autem, δάκνειν άνευ θερμό-
τψ-ος: at 6 στρυφνός s. αίστηρός liuguam DICITUR 
ΣΥΝΆΓΕΙΝ ΕΤ Σφίγγειν, SEU Ξηραίνειν ΕΤ Τραχύνειν 
βαθέως. Ubi etiam obiter nota σφίγγειν et συνάγειν 
synonyma esse verbo στύφειν s. ένστύφειν. || Sed 
nota ap. Nicandr. scribi ένστυφον, quasi a nom. "Ev-
στυφος I ut sit comp. ex ev et στυφός. [" Ένοτύφω, 
Wakef. S. Cr. 4, 43." Schaef. Mss. " Hes. v. Έσμυρ-
μισμένον." Wakef, Mss. Sed cf. Έπιστύφω.] 

Έπιστνφω, itidem Astringo, ut στύφω el ένστύφω, 
Nicander de uvis immaturis et acerbis, quas όμψακας 
vocant, ήνίκα χείλος έπιστύφονσι ποθείσαι : [cf. Ά . 79· 
277.] Athen. (120.) Τά κολλώδη και έπιστύφοντα βρώ-
ματα: quae nonnulli existimant esse εύστόμαχα. 
["Bergler. Alciphr. 17." Schaef. Mss. Phot. Έσμυρ-
μισμένον σμύρντι ετεστνμμένον. Cf. Στύφις. " Hinc 
adj. * Έπίστυψος, Astringendi vim habens, Atben. 
33." Schw. Mss. * Καταστύφω, Apollin. Metaphr. p . 
206, Plut. Cat. Min. 46. ro κατεστνμμένον. " Heyn. 
Hom, 5, 249." Schaef. Mss.] Παραστνφω, exp. A-
stringo, tanquam vacante omnino praep., quae tamen 
videri possit signif. aliquo modo miuuere. [ " Icesius 
ap. Athen. 313. μικρώς παραστύφειν." Schw. Mss. 
* Περιστύφω, Plut. 8, 6 ΐ7·] ΤΙροστύφω, ante Astringo, 
inspisso, quemadmodum στύφω pro Inspisso accipi 
supra docui, [Schn. ad Colum. 658. " Clem. Alex. 
144. Diosc. 28." Wakef. Mss. * Πρόστυμμα, Hes. v. 
Μήλωθρα' βάμματα' oi Se, ro τών δερμάτων βάμμα' 
άλλοι, ro πρόσχυμμα τής πορφύρας. Οΐ.Στνφις.] UNDE 
Γίρόστυπτος, quod exp. non solum Astrictus, sed etiam 
Substrictus. [* Σνστύψω, Gl. Gluo. " Kuster. Ari-
stoph. 75." Schaef. Mss. Hippocr. Diaeta Sanorum c. 
3. "Οκως άν συ στυφή τά στόματα τών φλεβών, optimi 
autem Codd. δκως άν στνφτι habent. Συνστύφαι, 
Hesychio σκυθρωπάσαι: Συνέστυβας' σννεσκνθρώπα-
κας: Σννέστυβεν' ομοίως έσκνθρώπακεν.'\ Ύποστύφω, 
Leviter et modice astringo, Aliquantillum astringo. 
Jn qua signif. accipit Gal. ad Gl. et Diosc. 1, 171. 
de altero mespili genere, "Εχει δέ καρπόν και τούτο 
στρογγύλον, βρώσιμον, νποστΰφοντα, πεπαινόμενον 
βραδέως, Ruell. simpliciter, Astringit, seroque ma-
turescit. Accipitur etiam pro Astringo simul et 
inspisso: cujus signif. exempla vide \ηΣτύμμα.: ubi 
ΰποστύφειν et στύφειν synonymws ponuntur. [Nican-
der Ά . 17·] AT ΊΊρονποστυφαϊ VV. LL. nescio unde 
afferent pro Prima colorum fundamenta et velut sub-
sternicula, quibus firmatur tinctura pertinacius. 
[* Ύπόστνφος, Subastringens, Subausterus, Plut. An-
tonio 24. Άγνοών ότι τήν παβρησίαν τινές ώς νπόστυ-
φον ήδνσμα τή κολακείρ. παραμιγννντες, άφήρονν τό 
πλήσμιον τή παρά τήν κύλικα θρασύτητι και λαλιφ.] 

[* Στνφόω, unde * " Παραστνφόω, Nilus Epist. 
288." Boiss. Mss. * Συστυφόω, unde Σννεστνφωμέ-
νοι, Hesychio * συνεσκνθρωπακύτες.] 

[* " Στυφώνία, Stoechas, Diosc. Notha 453." 
Boiss. Mss.] 

" Στυμνος, Durus, Hes." [Arcad. 62. * Στουμμά, 
Eid. Hes. αύστηρά.] 

" Στνμος, Truncus : στέλεχος, κορμός, Hes." [Cf. 
Σηίπτ).] 

" Στρύμοξ, est in torculari Lignum quo premun-
" tur uvae. Vide Hes." " Στώμιξ, ικος, ή, Trabs li-
" gnea, Hes." 

ΣΤΥΠΤΗΡΙΑ, ή, Alumen: παρά τό στύφειν di-
ctum, quoniam potentissime astringit. Est Succus 
concretus ex aqua et terra aluminosa, sive a natura 
talis sit, sive artificio paratus. Est autem omne alu-
men aut liquidum aut concretum. Liquidi duae sunt 
differentiae, unum, limpidum est, lacteum, asquale, 
et semper succo madens, sine lapidibus, atque quen-
dam veluti ignem exspirans. Id quia vilis pretii est, 
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A et ubique reperiri potest, ut ait Gal. 6 τών κατά 
TO7TOVS, APPELLATUR Φόρι/ιον. Alterum, impurum, 
pallidum, scabrum, quod quia sordibus inquinatum 
est et perversum, DICITUR Παρά^ορον. At vero 
concretum, figuris varium est. Nam aut scissum 
est, quod ex eo VOCANT Σχιστόν : (est autem id cu-
jusque glebosi et nativi veluti flos: ejusque itidem 
duo modi sunt. Nam vel glebarum aut asserum in-
star compactum es t ; vel sigillatim in capillamenta 
quaedein canescentia finditur, quod inde NOMINA-
TUR Τριχϊπϊ στυπτηρία, quasi Capillare alumen:) 
Vel est rotundum, et APPELLATUR Στρογγυλή στυ-
πτηρία: id autem triplex est; vel enim bullarum 
modo intumuit, vel foraminum fistulis quandam 
spongiae gerit speciem, vel est solidum. Aut tali 
simile est, quod VOCATURΆστραγαλωτή στυπτηρία: 
aut lateris, quamobrem DICITUR Π λ ι ν θ ΐ π ϊ : aut e 
crustis constat, et NOMINATUR Πλακϊ™. At e 
glebis nati vis, qualescunque fuerint, hodie in metae 
figuram formant, id quod Saccbarinum vocatur. 

Β Coloribus quoque aluminum genera distinxit natura. 
Nam vel candidum est, quale est praestantissimura 
quodque ; vel in candido cinereum, sive parum fu-
scuni, quod nigrum vocarunt: vel in candido rubrum, 
vel pallidum, ut interdum rotundum atque etiam ca-
pillare. Distinguuntur usu quoque et facilitate: 
vett. enim usi sunt scissili, rotundo, et l iquido: e 
quibus scissile praestantius est. Haec inter alia Gorr . 
Vide plura ap. Diosc. et Paul. iEgin., necnon ap. 
Pl in . : item modum urendi aluminis ap. Aet. 9. Apud 
Hippocr. στυπτηρίη χαλκϊτις dicitur, quae simpliciter 
χαλκϊτις nominatur, a Lat. etiam Chalcitis. [ " Meurs. 
ad Apoll. Dysc. 84. Bernard. ReJ. 37· ad Herod. 
191. ad Diod. S. 1, 338. Cattier. Gazoph. 31." 
Schaef. Mss.] INDE Στυπτηριώδης, Aluminosus, Alu-
men resipiens: ϋδωρ τό στυπτηριώδες, Ga l . : vide in 
seq. Στρυφνός. [Theophr. C. PL 2, 5, 1. * Στυπτη-
ριακόν δέρμα, GL Aluta.] 

ΣΤΡΥΦΝΟΣ, i. q. στυφός, (sicut et ejusd. originis 
esse creditur, ascititiamque habere literam p) i. e. 

c Astringens, Acerbus, Valde austerus. Aet. in praef. 
1. 1. describens ιδιότητας τής τών χυμών ποιότητος, 
inter alia dicit, "Οταν τό πλησιάζον τή γλώτττ) σώμα 
σφοδρώς ξηραίνρ καί συνάγφ καϊ τραχύνρ μέχρι βάθους 
πλείονος αύτήν, στυφνόν άπαν το τοιούτον ονομάζεται, 
όπερ έστιν έπιτεταμένον ανστηρόν : dicuntur talis sa-
poris esse pira sylvestria immatura, galla, rhus, et 
similia alia. A Theophr. C. PI. 6, (4, 1.) haec χυλών 
ε'ίδη enumerantur: γλυκύς, λιπαρός, αυστηρός, στρυ-
φνός, δριμύς, άλμυρός, πικρός, οξύς, Dulcis, pinguis, 
austerus, acerbus, acer et mordicans urensque lin-
guam, salsus, amarus, acidus. Quorum omnium 
proprietates Aet. in 1. c. persequitur, e quo nonnulla 
attuli in Ένστνφω. Itidem στρυφνότατος γενσασθαι 
dixit Gaza pro eo, quod Cic. de Sen. Gustu pera-
cerbus: recte. Siquidem et Plin. cornum scribit 
ferre baccas acerbas et ingustabiles, quam Diosc. 
φέρειν καρπόν στύφοντα, et Gal . φέρειν καρπόν στρν-
φνόν ίκανώς. Et ap . Athen. (81.) στρυφνά μήλα. E t 
Diosc. 5 ,10 . olvos στρυφνός, Vinum acerbum: a quo 

D ibi nominatim distinguitur οίνοςαύστηρός, Vinum au-
sterum: ut et Plato Tim. discrimen inter ea facit, 
his verbis, Τραχντερα μέν ονν όντα, στρυφνά, ήττον 
δέ τραχύνοντα, αύστηρά φαίνεται : quemadmodum 
Aet. quoque στρνφνόν esse dicit ra έπιτεταμένον αν-
στηρόν. Rursum Diosc. 4, 15. tribulum habere di-
cit άκάνθας στρυφνάς, Acerbi saporis. Item στρυφνή 
ποιότης, Acerba qualitas, sc. succi. Gal. ad GL 1. 
ΠυκνοΪΓαι ro δέρμα rj φυχόμενον, rj ποιότητος αντω στρυ-
φνής άθρόως προσπεσονσης, οϊόν τι καί τφ λούσαμένιρ έν 
νδατι τφ στνπτηριώδει εγένετο, Densatur cutis aut fri-
gore aut qualitate aliqua acerba qua affatim fuerit 
obrutum, velut in eo qui aqua aluminosa se lavit. 
Metaphorice homo aliquis στρυφνός dicitur, ut Lat. 
quoque Acerbus et Austerus, tum ap. alios tum ap. 
Horat., Quod nisi concedes, habeare insuavis, acerbus. 
Utitur eo verbo in hac signif. Xen. (Κ. Π . 2, 2, 4.) 
necnon Aristoph. (Σφ. 877.) Τίανσόν r' αύτοϋ τοντί τό 
λίαν στρνφνόν καί πρίνινον ήθος: ubi Suidas et ScboL 
στρνφνόν exp, σκληρόν, [ " Casanb. ad Athen. 101. 
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ad Moer. 342. Timaei Lex; 237. et η., Valck. Phoen. 
p . 588. Diatr. 26. Toup . Opusc. 1, 447- Emendd. 
2, 206. ad 11. Γ . 375. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 180. 
Jacobs. Anth. 9, 417. 458. Brunck. Aristoph. 2, 
237. Στρ. προσειπείν, Jacobs. Anth. 9. 458. coll. 
Thom. M. de Vita Eurip." Schaef. Mss. " Austerus, 
DioChrys. 1, 163. Differt ab αύστηρόε, Plut. 9 , 6 l 6 . " 
Wakef. Mss. Aristot. Probl. 31, 7. Opp. Κ. 1, 4 U . 
οΰρή στρυφνή έκτάδωετε. Philostr. 778. πύξου. Theo-
phr. Η. PI. 5, 11, 11. "Υλη άστραβεστέρα και στρυ-
φνοτέρα, Solidior Gazae, Rigidior Schneidero. Dio-
nys. Η. de C. VV. 326. Πολύ το άντίτυπον και τραχύ 
και στρνφνόν εμφαίνει, sc. ή λέξιε. Aristot. Probl. 22, 
11. Τά βαπτόμενα τούτου ένεκα προβρέχουσιν εν τοίς 
στρυφνοίς, τώί δ (εργασθέντα μάλλον δ έχε σθαι τήν βαψήν. 
* Στρεφνός, ad Timaei Lex. 237·" Schaef. Mss. " Per-
peram pro στρυφνός, inPolein.Physiogn. 2 ,15 . ρ.299· 
Item ap. Hippocr. Τ . 1. p. 627· 628. Lind., nisi ibi 
rescr. * στερίφνουε." Schn. Lex. Suppl. Cf. Στριφνόε.] 
Τλνκύστρνφνοε, ό, ή, Sapore acerbo simul et dulci 
praeditus, Simul et dulcis et acerbus : ut glycyrrhiza. 
Ύπόστρνφνοε, Subacerbus, Qui est sapore leviter acer-
bo, Diosc. 3, 7. de glycyrrhiza, ' P t i a t μακροί, πν-
ξοειδείε ώε Γεντιανήε, ύπόστρυφνοι, γλνκείαι, Radicibus 
longis, coloris buxei ut Gentianae, subacerbis et dul-
cibus. .[· " Στρυφνώε, Anna C. 145." Elberling. Mss.] 
Στρνφνότηε, ή, Acerbitas quam gignit minor siccitas 
et largius frigus, ut docet Alex. Aphr. Probl. 2, 70. 
Plut . (8, 920.) Οϋτω γαρ ούτε οξοε όξινου φήσομεν 
διαφέρειν, ούτε πικρότητα στρυφνότητοε: [Mario 2. 
" Στρνφνότηε, Acerbitas quaedam, a Dionysio de Vi 
Demosth. 34. p . 106l. Demosthenis dictioni tribui-
tur : Τών δέ τήν λιτήν καί ισχνή ν και άπέριττον έπι-
τηδευόντων φράσιν, τω τόνω τήε λέξεως έδόκει μοι διαλ-
λάΤτειν, καί τφ β άρει και τή στρυφνύτητι και τφ πικραί-
νειν ώε έπί τό πολύ." Ernesti Lex. Rhet. * Στρνφνόω, 
Astringo, Plut. 8 ,471. " Eust. II. 598, 49. 1444,3." 
Wakef. Mss. " Greg. Thaum. in Orig. 12., ubi male 
est έστριφνωμένην." Kali. Mss.] 

ΣΤΥΠΗ etiam, SIVE Στύππη, a στύφω significante 
Inspisso, deductum existimari quea t : quoniam ea 
rimae et foramina solent stipari et obstrui. Lat . 
Stupam appellant, a Graecis mutuati id vocab., a 
quibus et Stipo desumtum videri potest. Joseph, ap. 
Suid. ΤΙληρώσαντεε τήν στοάν στύππηε, πρόε δέ ασφάλ-
του καϊ πίσσηε. Liv. Cum facibus alii, alii stupam 
picemque et malleolos ferentes. Frequentius gemino 
quam simplici π scriptum reperitur. [ " Phryn. Eel. 
l l l ( = 2 6 l . ) " Schaef. Mss. Stuppam linum impoli-
tum appellant Graeci Dorii, Fest.] 

Στυπέϊον SIVE Στυππείον, τό, i. q. στύπη S. στύππη : 
quamvis alioqui diminutivi nominis formam prae se 
ferat. Xen. Κ. Π . 7, (5, 9.) Πολλήν δέ πίτταν καί 
στυππείον, & ταχύ παρακαλεί πολλήν φλόγα : ut ap. 
Lucr. Stupa jaci t flammas concepto protinus igni. 
E t J . Poll, dicit Ικ λίνου και καννάβεωε fieri τά στυπ-
πεϊα: quae sc. mulieres circumligant colo stamina 
versato ducturae fuso. Idem, To δέ έργάλείον, καθ' 
ov εκλωθον έξαρτώντεε τά στνππεία, γέρων έκαλειτο, Ε 
quo suspensis stupis ducebant versato stamina fuso. 
Ubi etiam NOTA Γέρων significare Colum, e qua 
suspendi solent stupae, et fuso versato fila trahi. 
Causam nominis his verbis aperit Idem ibid. THv δέ 
έκξνλον πεποιημένον κιόνων, χε'ιραε Έρμοϋ Ύετραγώνου 
έχον, ψ γέροντος έπήν πρόσωπον, άφ' ού και τοννομα. 
Hujus usus exemplum hoc affert e Pherecr. Μνρμη-
κανθρώποιε, Άλλ ώε τάχιστα τόν γέρον& ιστόν ποιεί, 
Έφ' ol· τό λίνον ήν, Subito colum, e qua suspensum 
erat linum, in telam convertit. UNDE Στυππειοπώληε, 
Stupae venditor, Qui stupam venditat, Aristoph. 
Ί π π . (129·) Os πρώτα μέν στνππειοπώληε γίγνεται, 
Schol. ο τά στνππεία πωλών, i. e. τά καννάβινα λίνα. 
Apud J . Poll. 7, c. 16. legitur στυππεωπωλοε : quod 
mendosum est. Sed non immerito quis dubitet re-
ponendumne sit ibi στυππειοπώληε an στνππειοπόλος, 
ut sit ο περϊ τά στνππεία πολούμενοε : ait enim, καϊ ό 
τβχνίτηε, στνππειοπώλοε καϊ στύπαξ. Sed cum hujus-
modi compp. e πολείσθαι sint potius Poetarum, scr. 
στνππειοπώληε videri queat, et eo intelligendus Ven-
ditor vestium stupearum, Qui vestes stupeas s. can-

Α nabinas conficit, easque venditat ad qnaestutn facien-
dum. Ibid. ΝΟΤΑ ET Στύπαξ, pro quo alii SCBI-
BUNT Στύππαξ, synonymws poni pro στυππειοπίλη 
Venditor vestium stupearum. Sic Schol. Aristonh 
1. c., de quodam Eucrate, "0« στύππαξ έκαλειτο, ί,ϊ 
τό στυππωπώληε είναι. [Hes. * Όνοστύππαξ· *'ονο· 
στύπτα· διά μέν τοϋ "Ονου τόν μύλωνα όνειδίζων it' 
δέ τοϋ Στύππακοε, οτι στυππιοπώληε ήν,] Hes. babet 
Ctiam Στυππακόν, στυππωπώληί>, a ΝΟΜΙΝ. 
κυε, i. significante q . στύππαξ et στυππιοπώληε, Arti-
fex et venditor vestium stupearum. Utrobique vero 
et ap. SchoL Aristoph. e t ap. Hes. sine diphthongo 
LEGITUR Στυππιοπώληε: SICUT Στυππίον tiuoque 
a p. eund. Hes., exponentem ro λίνον; Linum· g 
Stupa. Suidas tamen discrimen aperte statuit inter 
στυππείον ζί\στυππίον s. στύππιον. Sic enim ap. eum 
legimus, Στυππείον, στύππιον δέ' τό μέν, σημαίαι το 
τήε έλαίαε όστοϋν, τό δέ, όθεν τό λίνον νήθεται. Apud 
Etym. simplici π, et sine diphthongo, SCRIBIIUE 
Στύπων: at in Lex. meo vet. simplici quidem τ, sed 

Β cum diphthongo είπροπερισπωμένωε LEGITUR Xr*. 
πείον, diciturque derivatum παρά τό τύπτω, pleona-
sm ο literae σι eamque ob rein exp. ro τυπτόμαον 
λινάριον. [" Στυππείον, T o u p . Opusc. 2, 35. 
πείον, Στυππίον, Στυπέϊον, ad Herod. 641. ad Diod. 
S. 1, 682." Schaef. Mss. " Α στύπη, longo'v, « 
στύππη, Stupa s. Stuppa, (Stuppa scribi in veterriofti'. 
quibusque libris observat Heins. ad Valer. 1,28. if* 
Ad vers. 2, 3.) est ad j . * Στνππειοε, cujus neutrum 
Στυππείον, (ut άργύρειοε, άργνρεϊον,) substantivitvicem 
gerit, Herod. 8, 52. Menander ap. Cosm. Indopl.if. 
5. p . 197. (quem locum improspere tractavit Wesse-
ling. Probab. 252.) Plut. Cic. 18. (5, 329.) fcjfcian. 
Asin. 31. T. 6 . p. 168. Anon. ap.Suid. v^wi&fSef, 
J . Poll. 7, 72. Mechan. vett . 90. jEsop. Fab. 163. 
p . 99« Ejus alia forma est Στυππίον Dem. c. Everg. 
1145, 6. Polyb. 5, 89. Mechan. p. 94. Appian. AD· 
nib. 34. p. 269. Illyr. 11. p . 845. Σκάφαε φρυγά* 
καϊ στυππίων. Pro utroque nonnunquam p'rave * lr£ 
πτεϊον et * Στυπτίον editum. Adj. * Στύππινοε ad 

c regulam factum legitur ap. Diod. 1,35. Mechan. 
vett. 102. Phryn. App. 33. * Στυππέίνοε qui prota-
lerunt, similitudinem adjectivorum ίτέίνοε, κρανέiVtof' 
(Herod. 7, 92. etiam Straboni reddendum pro qwi· 
vaivos,) πτελέίνοε, non accurate observata origine,· 
imitati videntur." Lobeck. Phryn. 261. ΣτνηHOY? 
Schleusn. Lex. V . T . , Schaef. ;Esop. 147. * " Srwr-
πιοποιόε, Etym. M. 339." Wakef. Mss. * " ΣτυνΙαε,· 
ό, Theodoret. Therap. 4. p. 64, 49. sed pro mmlov 
Codd. recentiores dant * στιππνοποιοϋ, quod male 
scriptum est pro * στυπιοποωϋ." Schn. Lex. Su 
Στυππέίνοε, * Στυππύίνοε, * Στιππύον, * Στιππύά» 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] 

Στύπη, Hes. exp· etiam ό στύποε, ή στελέχη, i. 
Stipes, Stirps, Truncus, Caudex. Apud Eund. LB-
GITUR ET Στύπεα, στέλεχος, κορμόε : additis et his 
expp. τοϋ οφθαλμού τό σώμα καϊ τό κϋτοε, καϊ ό ψόφοι: 
τήε βροντής. Qua signif. DICITUR Στύποε potius, 
quod nentri generis est, et in plur. facit στίττια,· 
στύπη. Apoll. Rh. 1 , (1117.) "Εσκε δέ τι στιβαρόκ 

D στνποε άμπέλον, i. e., πρέμνον καϊ στέλεχος, Stipes et 
t runcus: (1197.) Νειόθεν άμφοτέρ$σι περι στύποε ίλ-' 
λαβε χερσϊ, Evulsurus sc. stipitem ilium. Sic e$ 4, 
(1428.) Item e Lycophr. in Lex. meo vet. ireW' 
πρέμνον ή στύποε δρνόε. Diciturque ibi πάν bev&pov! 
σκληρόν καϊ στερεόν vocari στύποε. Item ap. Suid.^ 
ΤΙηγννντεε ές τήν γήν ορθά τά στύπη. φαύοντα άλλήλω(ί" 
έν ήμικυκλίου σχήματι. Simplici enim π scr., ut et 
in Ms. exemplari. Sic Caes. In fossis sudes stipi-· 
tesque praeacutos defigit. Alibi Idem cippos vo-
cat Aculos vallos in terrain depactos. || Apud" 
Nicandr. στύπεϊ adjective usurpatum legitur Ά . 69· 
μορέηε άπό ριζία φοινικοέσσης "Ολμψ ένϊ στύπεϊ προβΐ' 
λών καϊ όμήρεα κύφαε. Quibus verbis jubet rfion» 
radices λαμβάνειν καϊ έν όλμω ξυλίνω κόπτειν όρου, ΙΗ 
lignea pila, ligneo inortario, mortario c o n f e c t o e 
duro aliquo stipite s. caudice : [Θ. 951. « Ad Diod, 
S. 1, 604." Schaef. Mss. Orph. Arg. 922.] UNDE· 
Στυπάζω, Stipite pello: Hes. στυπάζει simpliciter-
exp. ωθεί. Item ψοφεί, βροντή, Strepit, Tonat: a 
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στνπβα, quod Idem exp. 6 ψόφοι τήε βροντήε, Toni- A 
trui strepitus. Ε quo COMP. Άποστυπάίω, Stipite 
depeilo, persequor, στΰπει αποδιώκω s. άπωθώ: ut 
accipi videtur in h. 1. Archilochi, qui in Lex. meo 
vet. citatur, θυρέων άπεστύπα£ον. [ " Etym. Μ. 120, 
3. 731», 47- Schol. Apoll. Rh. 1, 1117." Wakef. 
Mss.] INDE ET Στυπογλύφοε, Qui ligna polit s. 
scalpro radit, * ζυλογλύφοε, Hes. Nam στύποε, in-
quit, vocatur στέλεχοϊ s. πρέμνον. 

ΣΤΥΦΕΛΟΣ, quoque significans Durus, Asper, e 
στίφω derivatum creditur, eo quod quaj astringuntur 
et inspissantur, soleant exasperari et indurari : certe 
iidem succi, qui linguam στύφονσιν, dicuntur ipsani 
etiam τραχύνειν. Schol. Aristoph. e mythicis, στυ-
φελών άπό πετρών Όστρακόεντα νώτα καϊ αγκύλα γυια 
κε&σθη: forsan de testudiue quam aquila sublatam 
demisit in rupem ut testam praeduram frangeret. 
Hesiod. (Θ. 806.) στυφελοϋ [καταστύφ.] διά χώρου, i. 
e. σκληρού καϊ τραχέοε, ut exp. in Lex. meo vet., 
quemadmodum ap. Apoll. Rh. quoque 2, (323.) 
στυφελή βρέμει άκτή, Schol. itidem exp. τραχεία καί Β 
σκληρά·, [cf. ad 2, 1007·] Similiter στυφελόε σκόπελος 
libr. 2 Epigr. et I. 1. στυφελή σταγών. Hesychio 
quoque στυψελοϊ πάγοι sunt οι σκληροϊ, Dura glacies, 
Glacies quae frigore, quo astricta est, induruit. 
[Barker, ad Etym. M. 1038. " Ruhnk. Ep. Cr. 204. 
260. Brunck. ad /Esch. Pers .960. Bentl. Opusc. 74. 
Piersou. Veris. 188. Jacobs, ad Meleagr. p. 7. Anth. 
9, 196. 264. 340." Schaef. Mss. " Quint. Sm. 9, 
3S3. Orph. (Arg. 1010. 1127·)" Wakef. Mss. Opp. 
K. 3, 442. Poeta ap. Parthenium c. 11. p. 32. κατά 
στνφελοϊο σαρωνίδοε.] Άστίφελοε, ό, ή, Minime du-
rus, asper, Non salebrosus, Epigr. [ " Antiphili 
28." Boiss. Mss. " Brunck. ad Theogn. 1014." 
Schaef. Mss.] Καταστνφελοε, i. q, στυφελόε, Valde 
durus, asper: utpraep. significationem intendat. He-
siod. Θ. 806. de aqua stygis, ϊησι καταστυφέλου [al. 
κατά στυφελοϋ] διά χώρου, Per locum asperrimum ac 
durissimum, i. e. saxosum : ut et Plin. 31, 2. scri-
bit in Arcadia ad Pheueum aquam profluere e saxis, 
Stygem appellatam: et Vitruv. in Arcadia Nonacrin C 
nominatam regionem habere in montibus e saxo stil-
lantes frigidissimos humores: quam aquam Στυγόε 
'Ύδωρ vocari. [Barker, ad Etym. M. 1038. Cf. 
τάστυγνοε. * Στυφελώδηε, Quint. Sm. 12, 449. πέτρα.] 

Στυφελίζω, Duriter aspereque tracto, Duris verbe-
ribus aut Verbis asperis incesso, Duriter et aspere 
excipio. Tam inanimatis quam animatis tribuitur. 
Inanimatis, ut II. Π. 773. Πολλά δέ χερμάδια μεγάλ' 
άσπίδαε έστυφέλιξε Μαρναμένων άμφ' αύτόν. Saepius 
animatis, Od. Σ. (415.) Mqre τι τον ξείνον στυφελί-
£ετε, μήτε τιν' άλλον Δμώων. Itidemque pass, voce 
et signif. Od. Π. 107. όράασθαι Βείνουε τε στνφελιζο-
μένουε. Apoll. Rh. dativum instrumenti addidit, 2, 
(273.) Καί έ νέον πόλέεσαιν όνείδεσιν έστυφέλιξε, Mul-
tis convitiis probrisque incessit s. iusectatus est, 
f|. Dispelio, Discutio, Disjicio, II. Λ . 305. ώε οπότε 
ϋψνροε νέφεα στυφελίξρ, Schol. διασείσρ, πλήξρ. Ali-
quando Deturbo, Depeilo, Dejicio: ut cum additur 
praep. άπό vel έξ habens suum gen. II. A. 581. 'Εξ 
εδέων στυφελίξαι: Χ. 496. Τον δέ και άμφιθαλήε εκ D 

δαιτύοε έστυφέλιξε : Od. Ρ . (234.) ουδέ μιν έκτόε 
άταρπϊτοϋ έστυφέλιξε ν, Άλλ' ,έμε ν' άσφαλέωε. Hes, 
στυφελϋειν exp. διασείειν, κραδαΐνειν, τινάσσειν, 
ώθεϊν, ένυβρίζειν, κακοϋν : et, Στυφελιίομένονε, σκλη-
ρώε ίβριζομένουε. [ " Ad Lucian. 1, 377· Wakef. 
Ale.,895. Heyn. Horn. 4, 154. 5, 89· 352. 6", 171. 
7, 267. 8, 189." Schaef. Mss. Hippocr. 772. στ. 
τά τραύματα.] Στυφελισμόε, Injuria contumeliosa, 
Cum aliquis duriter excipitur ab aliquo, verbisve 
asperis incessitur, Cum quis injuriose pulsatur: 
ΰβριε, ut exp. ap. Aristoph, Ίππ. (437·) όργάε υμών 
ήνέσχετο καϊ στυφελισμούε. Comprehenduntur eo 
nomine etVerbera et Verba contumeliosa s. injurio-
sa: sicut in Epigr. στυφελίζειν et ραπίέείν synony-
mtds accipiuntur, et Apoll. Rh. dicit όνείδεσι στυφελί-
£ειν. Itidem στυφελισμόε dicitur Cum quis injuriose 
loco suo deturbatur. [ " Act ,Tra j , l . p, 249· Jacobs. 
Anth. 9, 340." Schaef. Mss. *Στυφελίττω, unde * Στν-

φελικτόε, e quo] Άστυφέλικτοε, Non disturbatus, In-
concussus, Immotus, άτίνακτοε, Suid. άσειστοε, άδιά-
φοροε, άπρόσβατοε, Hes. Ex Epigr. affertur άστυφέλικτοε 
άγω χάριν, pro Noil dissectus. [ " Meleager 115. Paul. 
Sil. 66. ad Callim. 1. p. 151. Bibl. Crit. 3, 2. p. 10." 
Schaef. Mss,] " Άστιφέλικτοε, lnconcussus, VV. 
" LL. perperam pro άστυφέλικτοε." " Άναστυφελιζο-
" μένη, Hesychio * άνερειδομένη, Erigens se s. Ful-
" ciens." [* " Άναστυφελίζω, Nonn. D. 1 , 1 8 1 . 6 , 
199- 48, 460." Kali. Mss.] Άποστυφελίζω, Depeilo, 
Deturbo, άποδιώκω, II. Σ. 158. Τρϊε δέ δύ' Αϊαντεε θοϋ-
ριν έπιειμένοι άλκήν, Νεκροϋ άπεστυφέλιξαν, sc. Hecto-
ra, Schol. άπεκίνησαν, δ<έσεισαν. [ " Wakef. Trach . 
355. Heyn. Horn. 7, 257·" Schaef. Mss. * " Έ™-
στυφελίζω, Conturbo, ConcHtio, Musaeus 296. (sed 
al. άεί στυφέλιζον.)" Kali. Mss. * Μεταστυφελίίω, 
Nonn. D. 17. p. 472. * Περίσπκρελ^α», Opp. Ά . 
3, 23.] 

Στυφλόε, i. q. στυφελόε, ex eoque factum per sync: 
Lycophr. Μισηνοΰ στυφλά νάσσονται κλίτη, i. e. τρα-
χέα κλίματα, ut exp. in Lex. meo vet. Et στυφλόε γή 
ap. Suid. ή ξηρά καϊ σκληρά, Solum quod ariditate 
durum e s t : [cf. Soph. Ant. 250.] Hesychio στυφλόν 
est 110η solum τραχύ, σκληρόν, στερρόν, verum etiam 
βαρύ, άργόν. [ " Ad Timaei Lex. 238. Musgr. Bacch. 
1135. Markl. Iph. p . 410. Jacobs. Anth. 9, 35. 
340." Schaef. Mss. ^ s c h . Pr. 773. Pers. 303. 
956. * " Άπόστύφλοε, iEschylus ap. Barnes, ad 
Eur. Iph. T . 1429." Kali. Mss. * Κ α τ ά σ ^ λ ο ϊ , 
Eur. Iph. T . 1429- " Markl. 1. c." Scha?f. Mss.] 

Στυφρόε, itidem Durus, Rigidus: ut Hesychio 
quoque στυφρόν est στερέμνιον : qui exp. etiam βαρύ, 
Grave. Interpr. etiam Retorridus, Duratus, Callosus. 
Gaza certe ap. Aristot. H. A. 2, (17.) ubi quarun-
dam avium κοιλία, Venter s. Ventriculus, dicitur 
στυφρά, Latine vertit Callosa. Sunt' autem et callo-
sa ut plurimum quae sunt dura. Supra ex eod. Ari-
stot. afferri στιφρόε quoque docui. [ " Ad Timaei 
Lex. 237. ad II. Γ. 375." Schaef. Mss. Philostr. 
Icon. 15. p . 887· Στυφρόε ό νεανίαε καϊ πάντρ σφρι-
γών. * " Στνφνόε, ad Timaei 1. c. Zeun. ad Xen. K. 
Π. 180." Schaef. Mss,] 

[ΣΤΥΩ, sensu obscceno, Aristoph. Λ . 214. 598. 
8 6 9 . 989. 9 9 6 . 1178. Θ. 158. "Opv. 557. E<p. 728. 
" Kuster. 192. 218. ad Lucian. 2, 218. Jacobs. Anth. 
8, 18, 9, 119. Casaub. ad Athen. 44." Schaef. Mss.} 
" Στύομαι, Tristitia afficior s. Mcirore, Aristoph. Ά . 
" (1220.) Κάγώ καθενδειν βούλομαι καϊ στύομαι, Καϊ 
" σκοτοδινιώ," [σκοτοβινιώ Br.] " ubi exp. στυγνάζω, 
" et ab aliis ίλιγγιω." [ " Male interpr. Stepli. Signi-
ficat Arrigo. Cf. A . 152."Opr. 1256." Seager. Mss.] 
" Στύεσθαι, Incitari, VV. LL." \Στϋμα, Tentigo, 
vide "Αστυτοε. " A t h e n , 1. p. 10. Casaub. 1. c." 
Schaef. Mss. " Athen. p. 5. 325 (=20 . 194.)" Wakef. 
Mss. Schol. Aristoph. A . 152. * Στύσιε, Anal. 2, 
204. * " Στυτικόε, Casaub. ad Athen. 44." Schaef. 
Mss. *Στυτόε, unde] ""Αστυτοε, dicitur ό στύειν 
" άδύνατοε, Qui intendere priapum nequit, Eust., qui 
" νώθουρον quoque dici scribit τον νωθήν έχοντα τήν 
" ούράν έν τφ συγγίνεσθαι: addens, Comico joco 
" quendam ea signif. dixisse Άστυάναζ γέγονα, et 
" alium, Oi δύναμαι τανϋσαι. Itidem alibi rursum 
" Idem dicit άστυτον γέροντα et άστυάνακτα scommate 
" Comico dici τον ουκ έχοντα στύεσθαι τριέμβολον, ut 
" Aristoph. loquitur. Et άστυτον ohov dici τον μή 
" έχοντα άνδρα, 3. άκαρπον, άγονον, ut ap. Xenarch. 
" Πελοττίέών αστυτοε οΐκοε. Et , Φθίνει δόμοι άστύτοισι 
" δεσποτών κεχρημένοετύχαιε. Sed et" [Athen. 2 , 69 . ] 
" θρίδακα τήν έκ γενέσεωε πλατύφυλλον καϊ τετανήν καϊ 
" άκαυλον, a mulieribus vocari ait άστύτιδα, aPy tha -
" goraeis εύνοϋχον, quoniam άσθενείε πρόε τά κατά τήν 
" άψροδίτην esse feruntur ii qui crebro lactucis utun-
" tur in cibis.Qua de re v idee tT . 1. c. 597· Sed no-
" tandum, ap. Eust. proparoxytonws scribi άστντιε: 
" sc. p. 12S3(=1390.) Δοκεϊ δέ καί ή τρίγλη άστυτιε 
" είναι, utpote de qua dicatur, ούκ έθέλει νεύρων 
" έπιήρανοε είναι. Et, ντύματα μισεί," ["Casaub. , 
ad Athen. 19. 44. 144. Jacobs. Anth. 10, 60 ," 
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Schaef. Mss. [Aerwroi, Enerves, Comcedia Eubuli, 
Athen. 69.] __ 

2 Y , T u , Od. Σ. (31.) πώς δ' αν σύ νεωτέρφ άνίρΐ 
μάχοΐο ; Π . (304.) 'Αλλ' οίοι σύ τ', έγώ τε, γυναικών 
γνώομενίθύν, Soli nos, tu et ego. Et in vocandi 
casu, Φ. (193.) Βουκόλε, και σύ, συφορβέ, Et tu bu-
bulce. Et Aristoph. (Πλ. 1069·) & βδελυρέ σύ, Ο 
sceleste tu, Ο tu nequam. ^Eoles et Dores DICUNT 
Τύ, e quo Lat. Tu factum est, sicut multa alia e 
Dorica praesertim lingua, utpote finitima, mutuati 
sunt Latini. Theocr. 8, (60.) Οΰ μόνος ήράσθην, καϊ 
TV γνναικοφίλας, Tu quoque, Jupiter, mulierum es 
amator. Et 1, (10.)"Αρνα τό σακίταν λαψή γέρας. 
Est et accusativi casus hoc idem τν, 8, (55.) άγκάς 
έχων τν, In ulnis habens te : paulo post, οντω βαθύς 
ύπνος έχει τν ·, Usque adeone profundus somnus deti-
net te 1 Interdum τν est syllabica adjectio, vacans, 
ut multae aliee particulae. Tunc autem est potius 
enclitica : sicut et cum est pronomen, alicubi έγκλι• 
τικώς scribitur. Προσθέσει syllabae νη iidem Dores 
DICUNT Τννη, SICUT Έγωνη p r o έγω, II. Τ . ( 1 0 . ) 
Τννη δ' Ήώαίστοιο πάρα κλντα τενχεα δέίο. Ubi 
etiam nota priorem syllabam produci in hoc τννη, 
cuin tamen συ et τύ corripiantur. 

GEN. Σον, Tui, Thuc. Tots από σου, Ε te ortis, 
Tuis, Aristoph. (Πλ. 1068.) τών τιτθίων 'Εφάπτεται 
σον, Mammillas tuas. Ubi σοΰ ponitur pro τών σών, 
sicut dicitur ό πατήρ μου pro πατήρ ό έμός: quod 
loquendi genus frequentissimum est. Item υπέρ σον, 
Pro te, Dem. et περί σον, De te, Xen. Itidem cum 
aliis praepp., ut έκ, παρά, πρός, jungitur. Alius autem 
originis est σου, quod Hesych. exp. 'ie, τρέχε, ορμά. 
Ionica dialysi pro σον DICITUR Σέο: u t O d . B. (180.) 
Ταϋτα b' έγώ σέο πολλόν άμείνων μαντεύσασθαι. Ε τ 
Σεϊο, inserto ι metri causa, 11. Γ . (365.) Ζεϋ πάτερ, 
οΰ τις σεϊο θεών όλοώτερος άλλος, Nullus deorum te 
perniciosior est, Od. O. (158.) παρά σεϊο τνχών ψίλό-
τητος άπάσης, Abs te. ATTICE Σεόθεν, ΕΤ Σέθεν, 
facta syncope, II. Θ. (477.) σέθεν b' έγώ ούκ άλεγί$ω. 
Alibi, ει κακίων σέθεν είη, Pejor te. DoRICE sive 
JEOLICE Σεϋ dicitur pro σον, ut έμεϋ pro έμοϋ, II. Ξ. 
(327·) ονδέ σεν αΰτής, sc. έρος ώδέ με έδάμασσε πώ-
ποτε, σέο νϋν έραμαι, Nec me unquain tantus tui 
accendit amor quantus nunc: usque adeo nunc te 
depereo. Et paulo ante, NCv δε σεϋ εϊνεκα δεϋρο κατ 
Ονλύμπον T0b' Ικάνω. Theocr. [Moschus] in Epitaph, 
Bionis (93.) dicit etiam σεν τό μέλισμα pro τό σον 
μέλισμα, Tuum carmen. Iidem Dores, σ in τ con-
verso, pro σεϋ DICUNT TeS, ut τν pro σύ, Theocr . 
Οδοιπόροις suis, Οΰ τεν τάν σύριγγα λαθών έκλεψε Κο-
μήτας, pro τήν σήν σύριγγα, Fistulam tuam: [cf. 5 , 4 . ] 

DAT. ΣΟΙ, Tibi . Aliquando sine accentu: ut ap. 
Xen. Φίλω σοι χρήσθαι, Uti te amico. D O R I C E Tot, 
ut τεϋ pro σεϋ, et τν pro σύ. Theocr. (1, 25.) Αιγά 
τέ rot δώσω. Et Nicander in exordio suorum The-
r iac in , 'Ρεϊά κέ τοι μορφάς τε σίνη τ όλοφώϊα θηρών 
"Εμπεδα φωνήσαιμι. Et ante hos Horn. II. Ξ. 337. 
ε'ί rot φίλον έπλετο θνμψ, "Εστιν τοι θάλαμος, τόν τοι 
φίλος υιός έτευξεν. Et mox, έπεί νύ τοι είίαδεν εύνή. 
Alioquin rot iidem Dores usurpant pro οΐ: ut in 
Epigr. rot Αάκωνες pro oi Αάκωνες, Lacones. Ac 
sicut oi μέν et οί δέ dicitur pro Hi quidem, Illi vero : 
sic iidem Dores rot μέν, τοι δέ : ut ap. Pind. rot μέν, 
Hi quidem. Toi δέ porro interdum signif. Ipsi au-
tem, Hi autem, ut 11. A . (447.) rot δ' ώκα θεψ κλειτήν 
έκατόμβην 'Εξείης έστησαν, i. e. αυτοί δέ : interdum 
non exprimitur pronomine Lat., locum obtinens arti-
culi praepositivi: ut Od. Ξ. (16.) rot b' Ιίρσενες έκτος 
tavov, Masculi autem foris cubabant, pro oi άρσενες 
δέ. Aliquando ponitur pro articulo postpositivo, 
01, Q u i : ut II. S. (274.) Maprvpot άμφοτέροισι θεοί, 
τοι"Ολνμπον έχονσι, Qui Olympum habitant. Apoll. 
Rh. usurpasse dicitur pro αΰτοϊ, i. e. ημείς, Nos, Ipsi 
nos. Cujus tamen signif. exemplum ex eo non af-
fertur. Interdum vero rot fungitur officio conjun-
ct ions completivae, sicut τυ : annectunturque ei par-
ticulae γάρ, γαρονν, γ άρτοι, νυν : item ipsum aliis 
particulis annectitur, ut γάρτοι, γέτοι, δέτοι, ήτοι, 
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Α οντω τοι, πάνυ τοι, et similibus aliis. De qnibue infra 
seorsim dicendum erit . Habet autem hunc usum 
particula rot in soluta etiam oratione, et quidem 
f requentem: at alterum nullo pacto. Porro pro „> 
signif. Tibi ap. Dores, iidem dicunt ETIAM Tfr; 
ap . Plut . Lycurgo Lacon quidam dicit, Ό riv a>-o-
μοιότατος, Qui tibi sit dissimillimus. Utitur Theocr 
quoque turn alibi saepe, turn in Pharm. ΕτΤείνη^ 
eod., pleonasnio literae e, II. A . (201.) Ζεύς με Τατ^ 
προέηκε retv τάδε μυθήσασθαι, Ut tibi heec dieerem 
Od. 0 . ( 1 I 9 · ) re'iv b' έθέλω rob' όπάσσαι, Tibi ?0|d 
hoc dare. Itidem CaLlim. (L. P. 37.) retv »cevapi-
σμένος ipevt, Tibi carissimus. 

A c c u s . Σέ, Te , passim obvium tam ap. Pot|as 
qnam prosae Script t . Dorice pro eo DICITUB TF 
Theocr. 1, (5.) Αίκα δ' άϊγα λάβτ) τήνος γέραι, 
καταρρεί Ά χίμαρος, Ad te devenit. Alioquitr re est 
etiam conjunctio aequivalens Latinae Que, eimiliter-
que ut Latina, annectitur aliig dictionibus. < Habet 
et alios usus, de quibus suo loco. Dicunt udem 

Β Dores pro σέ, s. τέ, etiam τυ, ut supra quoque docoi 
in Tu, quod ab iisd. usurpatur pro σύ. Hoc autem 
rv inclinatur interdum sicut σέ. Theocr. 15, (41,) 
Αάκρνε οσσα θέλεις' χωλό ν δ' οΰ δει τν γενέσθαι, Non 
pportet te fieri claudum. 

Dualis numerus. 
NOMIN. VOCAT. ET ACCUS. Σφώί,νosduo, Ovos 

duo, Vos duos. In accus. U. Δ. 287. Σψΰίμ^,d 
γάρ έοικ', ότρννέμεν ο'ντι κελεύω, i. e. υμάς oi irape-
κελεύομαι διεγείρειν, ut exp. ill meo Ms. Homew: 
Vos duos non jubeo instigare, s. incitare ; nec enim 
decet. Eust. vero hoc σψώ'ί usurpatum esse dicit 
inetri causa pro σψώίν, quod est dativi casus: expo-
nitque ΰμίν ούτι κελεύω. At σφώε ab alia origine 
profectum est, significans Ipsos duos: carens nomi· 
nativo sing., gen. autem habens ου, dat. οί, accus. t: 
de quibus omnibus in *E, Τ . 1. col. 1008. et sequen-
tibus. Pro Σψώ'ί autem, abjecto t, DICITUR Ifi, 
ut νώ pro νώί, mutato simul et accentu: sicut testa· 
tur Eust. 153. in (II. A . 574.) Et δή σφώ ένεκα θ^η-

C τών έρώαινετον tlbe, Si Vos duae, Ambae. jEoliceet 
Dorice pro eod. DICITUR "Υμμε, juxta analopam: 
siquidem dicitur plur. num. "Υμμες. Quo Pind. 
usus est in Ό . (8, 19.,) cum duobus tantum fratribus 
scriberct, "Ύμμε δ' έκλάρωσεν πότμος ΖηνΙ γενεθλίγ, 
i. e. σφώ. Saepius tamen Poetae pro accus. plnrali 
accipere consueverunt, sicut άμμε, Theocr. 5, (145.) 
Αίγες έμαι, θαρσείτε, κερονχιδες, αυριον υμμ* Πΰσ«( 
έγώ λονσώ, Cras vos omnes ego lavabo. 

GEN. ET DAT., Σψώίν, Vestrum duorum, Vobis 
duobus. Sed Latinius Vobis ambobus. II. Δ. (341.) 
Σφώί μέν τ' έπέοικε μετά πρώτοισιν έόντας 'Εστάμεν, 
Vobis ambobus, Utrique vestrum, aut sipmlicito, 
Vobis. Signif. etiam Ipsorum duorum, Ipsis duo-
b u s : tunc autem originem habet ab ol, Sui. II. A. 
(338.) Καί σφώιν bos άγειν, i. e. αντοίς. Per con-
tractionem pro Σι/ιώίν DICITUR Σψγν, subscriptoiji, 
de antiquorum etiam Grammaticorum sententk|¥t 
sc. id dualis numeri sit indicium. Od. Δ. 61. ιίρη-
σόμεθ' οίτινες έστόν 'Ανδρών* οΰ γάρ σφων γε 

D άπόλωλε τοκήων: Nec enim vestrum duorum genus 
interiit, Sed Latinius, Utriusque vestrum. || Signif. 
etiam Ipsorum, αυτών: proprie vero Ipsorum duo-
rum : et in dat . Ipsis duobus. Pro Ipsorum Xen· 
usus est in Κ. Π . Interdum etiam Suorum. Tone 
autem pluralis numeri est, ut pluriroum. Thuc. A?· 
μον σψών καταφνγήν είναι, Populum esse suum re· 
fug ium: 4, (102.) p . 154. 'Εποίκους μνρίον* 
αντών. 

Pluralis numerus. 
NOMIN. Ύμείς, Vos, X e n . Έ λ λ . 6, (5,35.) Έ b 

νμείς καί ημείς όμονοήσωμεν, Si vos et nos idem sense* 
rimus. Ubi nota secundam personam pramitti, ut 
et in loco quodam Homerico citato in Συ. Prima® 
praemisit Lucian. ( l , 832.) Έγώ καϊ συ καϊ S)Aot-&* 
μιμησαίμεθα. IoNlCB Ύμέες, resolutione facta (h-
phthongi : DORICE "Y^E*: POLICE "Τμμες. II· A. 
(274.) 'Αλλά πίθεσθε καϊ νμμες' έπεί πείθεσθαι άμει-
vov: Obedite et vos. 
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GEN. Υμών, Vestrum s. Vestri, iEschin. (75.) A 
Ικετεύω νμάς μή τρόπαιον Ιστάτε άφ' νμων αύτων. 
IONIC Ε Ύμέων, Od. Ν. (7.) Ύμέων δ' άνδρϊ έκάστψ 
έφιέ μένος τάδε ε'ίρω. Pro quo, inserto ι, iidem Iones 
DICUNT Ύμείων, Φ. (89.) Μ»?δέ TIS νμείων τονγ εΐ-
νεκα θνμόν άχεύων Ένθάδε δαινύσθω, Nec quis ve-

strura, Apoll. Rh. 2, (1140.) Αύτων θ νμείων 'όνομα 
κλντόν, ήδέ γενέθλην. Mo LICE Ύμμέων, mutato 
spiritu, et dup l ica to r , ut et iu νμμε, νμμες, νμμιν, 
υμμας. 

DAT. Ύμΐν, Vobis, passim obviustam in carmine 
quam prosa. Verum Poetae, et quidem Tragici prae-
sertim, non solum producunt ultimam, scribentes 
νμϊν, sed interdum etiam corripiunt; ac tunc mutato 
accentu scribunt Ύμίν. Soph. Aj . (864.) Τονθ' νμϊν 
A ίας TOVVOS νστατον θροεϊ. Ubi tamen quidam ma-
lunt seribere νμιν, translato circumflexo ex νμϊν in 
νμιν. Doric um autem esse ajunt hoc ΰμιν, oxy tonws 
scriptum: ut JLolicum EST "Υμμιν SIVE "Υμμι. 
Quorum priore utitur Hom. Od. (A. 335.) Φαίηκες, 
πώς νμμιν άνήρ δδε φαίνεται είναι, 0 . ( 5 0 5 . ) νμμιν Β 
οδοιπόρων παραθείμην. Posteriore autem utitur Idem 
Β. (316.) ΙΙειρήσω ώς κ* υμμι κακαε έπί κήρας ιήλω. Et 
Hesiod. ( Ά . 328.) Νϋν δι) Zevs κράτος υμμι διδοϊ. 

Accus. Ύμας, Vos. Passim occurrit. IONICE 
Ύμέας. Od..(®. 198.) Εΐπαθ' όπωςνμέας κραδίη θυμός 
τε κελεύει, Ut vos jubet cor animusque. Est autem 
hie positus per συνίζησιν. Apoll. Rh. 2, (1 185. )Ώϊ δέ 
και ύμέας αυτις άπήμονας έξεσάωσε. POLICE "Υμμας, e 
nominativo υμμες, servata analogia. ['Y/*ets, ad Greg. 
Gor. 637. νμές, νμες, 238. ν μεν, 5J4>. νμμες, 238. 
585. 587. 662. νμμιν, 250.] 

[" Σν, subaud., Heyn. Hom. 5, 43. Pro ύμεϊς, ad 
Charit. 488. Post imperat., Markl. Ipb. p. 156. 
Conf. c. ov, Musgr. Heracl. 736. Jacobs. Anth. 6, 
205. StanJ. Eum. 137. Herod.551. Porson. Or. 1267. 
(Philostr. 76. Boiss. leg. ού γιγνώσκειε με: Xen. Κ. 
A . leg. μή σνσπ.) De quant., Dawes. Μ. Cr. 304. 
Tis σν; Markl. Iph. p. 401. Τάττο σον, Suppl. 257. 
Σον γε, Julian, p. 46. Σεϊο, Valck. ad Ammon. 49· 
129. 201. Σοϊο, Σεϊο, Heyn. Hom. 8, 696. Σέο pro c 
σά, Heyn. Hom. 4, 591. Δή σεν ξεϊνέ γ' —, Od . Τ . 
215. sic iuterpunge. Σοι et σον conf., Brunck. Ari-
stoph· 2, 191. De <701 pleonastice posito, Zeun. ad 
Xen. Κ. Π . 177. 178. ad Lucian. 1, 406. 432. 2, 
268. Brunck. El. 871. Aristoph. 1, 203. 2, 75. Ku-
ster. 6l·, Bergler. Alciphr. 387· ad Xen. Mem. 3. 1, 
5. 3, 6 , 2 . CEc. 3, 16. ubi et de aliorum pronomi-
lium dativis pleonastice positis, Act. Tra j . 1. p. 202. 
Wakef. Phil. 267. 975. 1218. Σέ, de sede, Markl. 
Suppl. p. 251. Wakef. Ion. 566. Monthly Review 
Febr. 1799. p. 204. Brunck. Aristoph. 3, 223. Conf. 
c. δέ, Wakef. Phil. 1116. Geminatum, Porson; Or . 
614. De discrimine inter σέ, σε, Monthly Review 
Febr. 1799. p. 197. Σ', de sede in versibus, p. 204. 
Omissum a librariis post s, Brunck. Aristoph. 3 ,135 . 
Ύμίν abund., Heind. ad Plat. Tbeaet. 287. Pro 
ύμών, ad Charm, p. 69. Ύμϊν,ήμϊν confusa, ad Lu-
cian, 1, 202. 242. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 235. Τύ, 
Koen. ad Greg. Cor. 95. TV'VIJ, 328. Wolf, ad He-
siod. 68. 145. Heyn. Horn. 5, 96. 2 4 7 " Schaef. Mss. D 
" Ά λ λ ά σύ περ, Theocr. 25, 34. II. Α. 508." 
Wakef. Mss. Σύ, σοι, σοι, σέ, σε, Schaef. ad Longum 
368. Σονστίν pro σοι έστιν, ad Greg. Cor. 149. Σ ' 
pro σοι, 171.1 σέ θεν, 2 0 7 . : τίν, 2 6 6 . 2 6 7 . : cum 
alio dat, , 266. *Τινη, * Ιούνη, 267. ·. τύνη, 267. 
659.: τέίν, 267.: *τέονς, 193.: σε et γε conf., 7 6 0 . : 
τίν et τινές, 2 6 6 . : σεν, 678. conf., Schaef. Apoll. 
Rh. Τ. 2, p . 218. : πρός σε Διός etc. Τ . 1. ρ , 327. : 
νμιν, Τ . 1. ρ. 291. : i v e t ον conf., Valck. Schol. iu 
Ν. Τ . 2, 549· Schaef. Meletem. Cr. iu Dionys. H. 
43.107. Σοι et τοι conf., 53. Teov, Callim. H. in Cer. 
99. Tiovs, Buttmann. A. Gr . 1, 294. Teovs, Apol-
lon. Dysc. de Pronom. 355.Teo7o, U. Θ. 37<] 

" Σνγε, Tu quidem. Vel simpliciter T u : ut έγωγε 
redditur etiam simpliciter Ego. Aristoph. N. (785.) 

" εύθνς έπΐλήθει σΰγε. Existimatur autem potius 
" s c r . σνγε conjuuctim, quam σν γε\ ut in εγωγε 
" videmus cohaerere istam particulam, retracto etiam 
" accentu in prima, ea de causa." [ " Porson. Hec. 

p . xxxvii. Ed. 2. Heind. ad Plat. Phaedr. 286. Post 
plura verba ita denuo illatum, ut vim sermonis au-
geat, Buttm. ad Gorg. 530." Schaef. Mss. Σύγα, 
* Τύγα, ad Greg. Cor. 268.] 

" Σεαυτοϋ, Tui ipsius : σεαυτφ, Tibi ipsi : σεαντόν, 
" Teipsum. Dicitur pro iisdem, σαντον,σαντφ, σαντόν. 
" T a l i s autem est hujus pronominis reciproci usus 
" i n secunda persona, qualis έμαντοϋ in prima." 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 28. 96. 3, 36." Schaef. Mss.] 
" Σεωντω pro σεαυτψ, et σεωυτόν pro σεαντόν, Ionice. 
" Alii scribunt σεωϋτψ et ο·εωΰ>όν, quadrisyllabe." 

Possessiva derivata e sing, numero. 
Σος, Tuus, H e s i o d . Έ ρ γ . (2, 251.) "Ωσπερ έμός τε 

πατήρ καί σος, Meus tuusque pater, II. Ω. (549.) "Αν-
σγεο, μηδ' άλίαστον όδύρεο σον κατά θυμόν, (Υ. 205.) 
οντ αρ πόυ σν έμονς 'ίδες, ούτε εγώ σους, Nec tu meos, 
nec ego tuos, Plut. Symp. 8. Tots σοϊς έταίροις, έμοϊς 
δέ νίοϊς. Item τον μον καί σον, Meum et tuum com-
modum, sub. αγαθόν, s. συμφέρον, Soph. El. (251.) 
καί τό σον σπενδονσ άμα Καί τονμόν αντής, ήλθον, i. e. 
τό συμφέρον σοι τε καί έμοί, Tua meaque ipsius causa 
veni. Itidem Hom. τά σά dicit Tua bona, Tuae for-
tunae et opes. Od. Β. 36'9· 'Αλλά μέν' αύθ', έπι σοϊσι 
καθήμενος· ονδέ τί σε χρή Πόντον έπ' άτρνγετον κακά 
πάσχειν. " Σήσιν, Ionice pi"0 σαϊς, Tuis : ut σήσιν 
" έχε φρεσίν, T u a condita mente teneto." Pro gen. 
σον Poetae Ionica resolutione DICUNT Σ0Ϊ0 : ut, Μνή-
σεο πατρός σοϊο, Memineris patris tui. At σεϊο est 
itidem gen. Ionicus pro σον, a nominativo συ, ut 
supra docui. " Σ ώ , Τ υ ο . " [ " Σος, ad Xen. Eph. 144. 
273. Valck. Hipp. p. 252. ad Cbarit. 216. Bast. 
Specim. 43. ad Lucian. 1, 260. 263. Brunck. Phil. 
434. Ό σος, De quo dicis, Brunck. Antig. 572. Phil. 
1251. El. 577. (1110.) Toup. OpUsc. 1, 134. Σος καί 
σος, i. q. ύμέτερος, Valck. Phcen. p. 165. Οίκτος σος, 
Miseratio tui, Musgr. Ion. 1276. cf. Aristotel. 1. 
Schneid. ari Xen. Κ. Π . 8, 3, 32. Σον, Markl. Suppl. 
99. To σόν, Brunck. CEd. T . 570. Eur. Med. 314. 
Heracl. 883. Ion. 257. Fischer, ad Plat. Euthyphr. 
p. 36. Tu, ad Herod. 276. 687. Eur. Andr. 142. cf. 
713. 1182. Jacobs. Exerc. 1, 4 6 . 2 , 91. Sors tua, 
Valck. Phcen. p. 484. Τό σον et τόσον conf., Porson. 
Med. p. 40. Τό σόν μόνης, Soph. Trach. 778. Erf., 
Jacobs. Anth. 11, 338. Aristoph. 'A. 93. ad Lucian. 
2, 267. Potter, ad Lycophr. p. 1382. To σόν, τά σά, 
ad Xen. Eph. I89. Σον τέλος άμπλακίης, ^Enigma 15. 
ubi cf. Jacobs. Σοϊο, Ammon. 49. 129· ad II. Ω. fin. 
Τά σά, Markl. Suppl. 257. 456. Musgr. ibid. Σών et 
τών conf., Wakef. Ion. 766." Schaef. Mss. Ό σός 
όμώννμος, Schaef. Schol. ad Apoll. Rh. T . 2. p. 
168. "Ο σος, ή ση, τό σον, ad Greg. Cor. 6 l6 . 6 l 7 . 
662.] _ • __ 

Teot, Doricum est pro σος, Tuus, Od. Ξ. (395.) 
«ναξ τέός, i. e. δεσπότης ό σος, Herus s. Dominus tuus, 
(II. E. 230.) τεώ ίππω, Tuos duos equos, rovs σονς 
δύο ίππους : dicitur etiam (Θ. 37·) τεοϊο Ionica reso-
lutione pro reov, sicut σοϊο pro σοϋ, Tui . Itidem 
Theocr. 1, (J.) "Αδιον, ω ποιμάν, τό reov μέλος. 
[ " Toup. Opusc. 1, 466. ad Charit. 339. Markl. Iph. 
p . 208. Suppl. p. 252. Musgr. Heracl. 911. Jacobs. 
Anth. 11, 129. Heyn. Hom. 5, 44. Lobeck. Aj. p. 
327. 'Αλλά reov dactylus, Heyn. Horn. 6, 59. 7, 
132. 8, 741." Schaef. Mss.] 

Derivata e duali. 
Σώωίτερος, Vester, proprie de duobus aut duabus, 

II. A. (21 6.)Xpr) μέν σφωίτερόν γε, θεά, έπος είρνσα-
σθαι, Vestrum verbum. Habet et alias signiff., de 
quibus Τ . 1. col. 1069. [Schaef. Apoll. Rh. Τ . 1. p. 
217.] Ε τ Σφέτερος pro eod., Hesiod. initio Ergwn, 
σφέτερον πατέρ' νμνείονσαι, Patrem vestrum. Alia 
signif. Vide T . 1. coll 1070. [Schaef. 1. c. " Dionys. 
H. 3, 1668. 1814. 1815. 4, 2204." Sehaef. Mss.] 

Derivata e plurali. 
'Υμέτερος, Vester, Fem. 'Υμετέρα, Vestra, Neutr . 

Ύμέτερον, Vestrum, Plato Apol. Socr. (26.) 'Υμετέρα 
παρακέλενσις, Vestri adhortatio, passive accipiendo, 
pro Ea qua vos adhortamini e texci tamini : δεομένω 
άγειν σχολή ν επί rrj υμετέρα παρακελεύσει, Cui opus 
est otio ad vos commonendos adhortandosque. 
[ " Thom. M. 828. Secundus, Prosper, Boiss. Philostr. 
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658. Tuus, Horn. Hymn, in Merc. 276. 310. Callim. A 
H . in Del. 204. 227. To v., ad Herod. 687 " Schaef. 
Mss. Οί υμέτεροι δυσμενείς, Schaef. Schol. iu Apoll. 
R h . T . 2. p. J69·] 

Ύμός, i. q. υμέτερος, i. e. Vester, sed Poetis pecu-
l i a r , Fem. νμή, Neutr. νμόν, II. Ε. (489.) Οί δέ τάχ 
έκπέρσουσ εΰναιομένην πόλιν ΰμήν, Urbem vestram, 
Od. Α. (375.) Ύμα κτήματ έδοντες, Vestra bona, 
Hesiod. (Θ. 662.) 'Έυσόμεθα κράτος ΰμόν, Tuebimur 
veslrum imperium. [ " Harles. ad Theocr. 363. 
Heyn. Horn. 6, 513." Schaef. Mss. *"Υμμος, JEol . 
pro υμέτερος, ut άμμος pro ημέτερος, Buttm. A. Gr . 
Κ 299.] 

Ύμεδαπός, Ε vestro solo oriundus, Vestras, Con-
terraneus vester: Suid. νμεδαπών, τών έκ row αΰτοϋ 
εδάφους ύμίν συγγενών, s. τής αΰτής χωράς : Hes. τοϋ 
υμετέρου έδάφους. Eadem comp. forma dicitur Ημε-
δαπός, Nostras : αλλοδαπός, Ex alieno solo oriundus, 
Alienigena. [ " Ad Timaei Lex. 134." Schaef. Mss.] 

ΣΥΚΗ, (per contractionem factum ex IONICO Β 
Συκέη, pro quo lingua communis DICIT Σνκέα,) Ficus: 
Arbor ή συκοφόρος. Od. Ω. (245.) Οΰ φυτόν, οΰ συκή, 
οΰκ άμπελος, οΰ μέν έλαϊαι: Η. (116.) et Λ . (589·) 
Συκαϊ re γλυκερά ι και έλαίαι τηλεθόωσαι. Item συκή 
Ινδική, Ficus Indica, Theophr. Η. PI. 1, (7, 3.) E t 
συκή μέλαινα, Ficus nigra, Diosc. 1, 181. Et συκή 
άγρία, Ficus agrestis, Caprificus, ap. eund. Diosc. 
eod. 1. c. 184. ad differentiamτής ήμέρου συκής, Ficus 
sativae: de qua ibid. ||Συκ?ϊν vocari t radunt et Pini 
speciem quandam ap. Theophr. H. PI. 3., ubi Gaza 
interpr. itidem Ficus. Plin. vero taedarum generi 
Sycen annumerat, 16, 10. Hae, inquit, mares dun-
taxat : ferunt et earn quam Graeci συκήν vocant, 
odoris gravissimi. Hesychio συκή est ro έν ταίς πεύ-
καις γ ενόμενον δενδρώδες. Συκή vocatur ab aliquibus 
et Frutex ille, qui πέπλος alio nomine dicitur, teste 
Diosc. 4, 264. Κ Συκή, (ut et σϋκον, σΰκωμα, σύκωσις,) 
Ficus, Marisca, dicitur συκώδες quoddam εξάνθημα, 
s. έκβλάστημα, vel συκώδης όγκος, Excrescentia car- C 
nis, Ulcus ficui simile, de quo vide in Σϋκον, Σΰκωμα, 
Σΰκωσις. Diosc. 1, 200. de bulbis edulibus, Άψαι-
ροΰσι δέ και συκάς όπτηθέντες έν θερμοσποδι<f, Ficos s. 
Ulcera quae a similitudine fici nominantur. Apsyr-
tus in Hippiatr. Συμβαίνει κατά τήν πτέρναν τοϋ 
οπισθίου ποδός ίππου παρά τήν χελιδόνα έλκος γίγνε-
σθαι, ό καλοΰσι σνκήν και μυρμηκιάν. || Συκή et Συ-
κέα sunt etiam Nomina propria, illud, feminae, 
hoc, urbis, ap. Athen. (78.) UNDE Συκεάτής Διό-
νυσος, qui έν τή Συκέγ urbe colebatur. [" Συκέη, 
Συκή, ad Thom. M. 41. 900. Ammon. 124. Steph. 
Dial. 63. Jacobs. Anth. 11, 394. Σ. δifopos, Ku-
ster. Aristoph. 213. Συκής οπός, Valck. ad Am-
mon. 50. Συκαϊ, Locus ubi venduntur, Act. T r a j . 
1. p. 20S." Schaef. Mss. Galeni Gloss. Hippocr. 
633. exp. συκής per συκάμινου, i. e. συκομόρου. De 
accentu, Schaef. ad Longum 352. Vide Schn. Ind, 
Theophr.] 

Χαμαισύκη, ή, Humilis ficus, Nomen Herbae ap. 
Diosc. 4, 170. quam et συκήν vocari tradit. Memi-
nit ejus et Plin. 24, 15. [ " Astragalus, item Papaver D 
sativum, Diosc. Notha 466." Boiss. Mss.] 

Συκαϊ, άδος, ή, Ficus npvella, quae non ita pridem 
pullulavit, J . Poll. At μέντοι νέαι συκαί, συκάδες 
έκαλοϋντο' ένιοι δέ και τάς τελείας ούτως έκάλουν. 

Συκις, ίδος, ή, Planlarium ficus, Semen s. Surcu-
lus qui e ficu avulsus aut excisus plantatur inseri-
turve. Aristoph. enim in Lemniis σνκίδας vocavit 
τ ά φυτευτήρια τών σύκων, J . Poll. || Hes. συκίδας, τάς 
έχούσας έν τοις δακτυλίοις συκάς, Quae ficos s. ma-
riscas habent in podice. [Ficus, Aristoph. 'A. 996.] 
ITIDEM Συκιδαφόρος teste Hes. dicitur interdum ό 
συκοφάντης, interdum ό συκόπρωκτος, Qui nates habet 
ficosas, Qui in ano habet σύκα s. συκώματα. Nam et 
earn partem rij συκώσει infestari infra docebo in Σϋ-
κον. Alioqui palpebris frequentius id malum con-
t ingi t : ut et Gal. Lex. Hippocr. σύκα simpliciter 
esse dicit έπαναστάσεις σαρκώδεις έντοίς των βλεφάρων 
τόποις γινομένας. Atque adeo Schol. Aristoph. solis 
palpebris τό σΰκωμα tribui putavit, ut videre est in 
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iis verbis quae supra ex eo altuli. Sed nota in il^ 
Hesycbii exp. ETIAM Συκόπρωκτοε, deEo quiejnj. 
ipodi morbo laborat, [ " Toup. Add. in Theocr. 410." 
Schaef. Mss. Photio συκιδαώόροι est ό ίπϊ 
δυσ αρεστού μένος καί άνάγωγος.] 

Σύκινος, 6, ή, Ficulnus, Ficulneus; ut dicitur Fa-
ginus et Fagineus. Aristoph. Σ^. (145.) καπνοί 
συκίνου, Fumus e ligno ficulno: quem καπνών ,δριμί. 
τατον esse a i t : quemadmodum et Plut. sub fin. I. β 
Symp. scribit ro σΰκινον ξύλον καιομενον τψ *αττνω 
δάκνειν μάλιστα: et 5, 8. esse όπώδες, ώστβ καιpptm 
μέν, έκδιδόναι δριμύτατον καπνόν' κατακαυθέν δέ, την 
έκ TVS τέφρας κονίαν ρυπτικωτάτην παρέχειν ύπό ίρψύ. 
τητος: quamobrem etiam quaerit, διά τί ή σνκηϊρ^ 
μΰτατον ονσα δένδρον, γλυκυτατον παρέχει τον καρχόν 
Sed et hoc non leve δριμυτητος testimonium est, quod 
τον τυρόν πηγνΰονσι τψ τής συκής ϋπψ, qui ob insignetn 
δριμύτητα solus meruit 07ros nominari. || Συκίνη μά-
χαιρα, Hes. συκοώάντρια: pro quo fortasse leg. uvto· 
ψαντία. Aristoph. quoque σΰκινον hominem vocat 
sycophantam : Πλ . (945.) έαν δέ σύίυγον λάβα τίνα 
Καϊ σύκινον, τούτον τον ίσχυρόν θεόν Έγώ πυιησν τψ 
μερον δοϋναι δίκην. Ubi κεκαλυμμένες vocat .Syco-
phantam hominem σΰκινον, nimirunuairo τής συιήι 
σχηματίσας τό 'όνομα, inquit Schol. Affert tamen 
Idem et aliam exposifionem, dicens σΰκινον esse W 
τψ άσθενέστατον, ex eo quod ro τής συκής sit 
ασθενές καϊ χαϋνον: sicut συκίνη έπικονρία dicitur ij 
ασθενής και ανωφελής. Haec ille. Legitur autem illud 
συκίνη έπικουρία ap. eund. Aristoph. A. (110.) Ot 
J\v άν ήμίν συκίνη [σκυτίνη] 'πικουρία, Ficulnura ad· 
miniculum, i. e. Infirmuni et inutile. Itidemque ap. 
Syues. Ep . 125. Ύήν συκίνην έπικουρίαν rot/ς στρατί-
ώτας προσδεχόμενοι, Infirm um praesidium., Itidem 
συκίνους άνδρας Theocr . vocat Homines qui labores 
non adeunt nec tolerant strenue, sed iis veluti suc-
cumbunt, ut lignum ficulnum ponderi alicui gravio^ 
Theocr . 10, (43.) Σφίγγετ', άμαλλοδέται, τά δρίγματς, 
μή παριών τις Είποι, Σύκινοι άνδρες' άπώλετο χ wot 
ό μισθός: Ficulni isti homines sunt, i . e . Molleiet 
inutiles. Item Lucian. (3, 105.) Χωλήν έχων rai 
συκίνην γνώμην, Clauda ac ficulna mente s. ingenii» 
praeditus, i .e. Nullius pretii inutilique ad aliquidej-
cogitandum. Ad lianc τοϋ σύκινος signif. allusisse 
putatur Horat., ubi Priapum ita loquentem inducit, 
Olim truncus eram ficulnus, inutile lignum. [" Ja-
cobs. Anim. 217. Anth. 7, 194. 9, 136. 11, 420. 
Brunck. Aristoph. 1, 274- Hemst. ad Plutum p. 
328. Diod. S. 2,218. ad Lucian. 2, 252. Imbecillus, 
Harles. ad Theocr. 176. Συκίνη βακτηρία, vavt, Ber-
gler. ad Alciphr. 185. Πρόσωπον σ., Jacobs. Anth. 
7, 281." Schaef. Mss. * Συκινόψυλλον, Gl. Folium 
ficulneum.] 

Συκών, ώνος, ό, Ficetum, [Gl.] Area ficaria, LOCUB 
in quo ficus plantantur, ficubus consitus, [LXX. 
Jerem, 5, 17. Συκεών, pro eod., Amos. 4, 9·] 

Συκαλις, ίδος, ή, quod tamen inter derivata a WDM 
ultimum locum tenere debuit, Ficedula. Alex.Mjn.· 
dius ap. Athen. (65.) tradit Speciem quandam niyt-
θαλοϋ vocari σνκαλίδα eo tempore quo άκμαζα τα 
σϋκα: alteram vocari μελαγκόρνφον. Affert autem 
Athen. ex Epicharmo, άγλαάς συκαλΧίδας, ubi dicit 
metri causa gemiuari λ : alias enim rectius λ simplici 
συκαλίδας nominari, ex eo quod άλίσκονται rjI tSk 
σύκων καιρψ. Vide Aristot. H. A. 9·· ' t e n l e 

quo desumsit Plin. haec 10, 29· A l i a ra t io ficedu-
lis ; nam formam simul coloremque mutant., Hoc 
nomen non nisi autumno habent: p o s t e a Melancor 
ryphi nominantur. Innuit igitur, hyeme, vere, it-
state vocari MelancoTyphos; autumno autem, cum 
ficus maturesQunt et ab iis eduntur, Ficedulas. pn<je 
et Varro Ficedulam appellatam scribit ex eo, quo» 
ficu pinguis fiat. In quam avem extat hoc Martial,· 
Epigr. Cum me ficus alat, cum pascar dulcil}!»: 
uvis, Cur nomen potius non dedit uva mihi? [" G®" 
saub.ad Athen. 135. Toup. Emendd.2,283." Scbaf. 
Mss.] _· 

At vero Ficus, intelligendo de fructu arboris, 
CiTUR Σϋκον, Xen. Κ. Π . 6, (2, 8.) "Ενθα πολύς Φ 
οίνος, πολλά δέ σϋκα, πολύ δέ έλαιον, Dem. (314·) 
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Σϋκα και βότρυς καϊ ίλαίας συλλέγω»', Athen. 2. Μόνα Α 
σϋκα προσφερομένου!, Solis ficis victitantes. Eod. I. 
*Aλίσκονται τφ των σύκων καφφ, Capiuntur tempore 
ficuum: de avium quodam genere, quae propterea ov-
καλίδες nominantur. At in Epigr. legitur, ετρωγεν σύκα 
πεπαινύμενα, Ficus maturas, s. potius maturescen-
tes. Proprie tamen σΰκον sine ulla etiam adjectione, 
dici volunt de Matura ficu: quoniam immatura di-
citur 'όλυνθοε, et ea quidem e ficu sativa ; nam Quae 
e sylvestri ficu s. caprifico decerpitur ficus immatura, 
proprie φήληξ nominatur. Athen. 4. Σύκα ξηρά. 
Sic Plut. Praec. Sanit. Σύκων τά ξηρά : qua; proprie 
nominantur ίσχάδεε, ut suo loco docui. Et σύκα 
βασίλεια ap. Athen.: ap.quem vide et alia de ficuum 
generibus, 1. 3. non ita procul ab initio, ubi etiam 
e Demetrii Ixionis Etymologiarum I. 1. tradit σΰκον 
dici παρά το σεύεσθαι καϊ κύειν. Vide et Plin. The-
ophr. Diosc. 1,184. ap. quem caput praecedens, i. e. 
183., inscribitur, περί Σνκου τοϋ ev Κύπρφ: quod Ruell. 
interpr. De ficu Cypria. Intelliguntque ibi σύκου 
nomine ipsam Arborem, quae tamen συκή potius no- Β 
minatur. 

Σΰκον sive Σύκωσιε, Marisca, Ficus s. Ficatio. Est 
Tumor a fici similitudine sic dictus. Oribasius ad 
Eustathium, Ficos, inquit, appellant Germina ulce-
rosa, rdtunda, subdura, rubicunda, atque etiam 
doloTlfica: Σϋκα όνομάζουσι βλαστήματα ελκώδη, 
στρογγύλα, * ύπόσκληρα, ένερευθή' ols ακολουθεί καϊ 
οδύνη. Cels. 6, 3. duo tantum ejus genera f ac i t : 
quorum alterum dicit esse Ulcus durum, callosum et 
rotuodum, e quo exiguum quiddam et glutinosum 
exit, in barba maxime exoriens; alterum vero, hu-
midum et inaequale, e quo quod exit, plus est et 
mail odoris, praecipue in capillo proveniens. Iu utro-
que autem et fici similitudinem esse et carnem ex-
crescere, et id quidem generale esse. Quod in capite 
nascitur, tineae, quae Achoris nomine comprehendi-
tur, speciem esse Arabes scripto prodiderunt, et 
esse rotundam ac duram, in cujus superficie rubor 
sit, intus autem quiddam granis ficuum simile. 
Quod in mento erumpit, ab humore fit, inquit Gal., G 
non solum crasso, sed participe etiam serosae et te-
nuis humiditatis, ob quam etiam facile exulceratur, 
eoque differt άνο τοΰ ίόνθου. Nascitur vero et in 
ano, sola magnitudine, inquit Aet., a tliymo diffe-
rens. Thymus enim eminentia est tuberculosa, 
aspera, subrubra, oblonga, sed parva : ficus autem 
ilia ipsa est, si magnitudine excedit. Lat. Mariscam 
appellant, quam aliqui dicunt esse Ficum prae pin-
guedine hiantem, semenque ostentantem. De hoc 
morbo intelligendum est, quod scribit Juven. Cae-
duntur tumidae medico ridente mariscae, Martial. 
Dicemus ficos, Gaeciliane, tuos. Est σύκωσιε et Oculi 
vitium, quod Paul, dicit esse medium inter τράχωμα 
et τύλωσιν : esse enim τράχωμα Asperitatem palpe-
brae interna par te ; sed majorem quidem, ut veluti 
incisures habeat, σύκωσιν vocari: vetustiorem vero 
et quae jam occalluerit, τύλωσιν. Morbus hie oculi 
altiores, inquit Aet., habet eminentias et velut inci-
sas, nec alteri rei quam ficui hianti melius comparari 
potest. Gorr. D 

[" Σΰκον, Toup . Opusc. 1, 219- 449. 526. Ma-
risca, Kuster. Aristoph. 73. Sensu obscceno, Toup. 
Add. in Theocr. 410. Aristoph. Etp. fin. In compp., 
Cattier. Gazoph. 100. Σύκφ σΰκον, Coray TheGphr. 
188. Τάσΰκασΰκα, ad Lucian. 1 ,313. Λευκά 6., 
Jacobs. Anth. 7, 103." Schaef. Mss. Σΰκον χειμώνοε 
ζψ-είν, μαινομένου, Μ. Anton. 11,33. Suid. v. Kat-
pdf.] 

" Συκοαιτείν, Adulari, VV. LL. Sed Hes. habet 
"Σΰκον αΐτείν, disjunctim: itidemque Suid., qui 
" expositionis hujus causam etiam aifert." 

Σνκοβασίλεια, τά, Regiae ficus : τά βασιλεία σύκα. 
Meminit eorum Athen. (78.) inter alia multa ficuum 
genera. Συκόβιοε, Qui ficis victitat: quales illi ap. 
Athen., qui μόνα σΰκα προσεφέροντο. Dicitur συκό-
βιοε Is etiam qui victum sibi parit e συκοφαντίγ. 
Vide Συκοφάντης. [ " Cren. Praef. ad Mus. 1. p. 17. 
Cattier. Gazoph. 100." Schaef. Mss.] Συκολύγοε, 
Qui ficus colligit, ο σϋκα συλλέγων, ut Dem. loquitur. 

PARS XXVI. 

Item Qui de ficis loquitur; et Qui indicat ficuum 
exportatores, συκοφάντης, Calumniator, ut annotabo 
in Συκοφάντης. Συκολογέω, Ficus lego, colligo, σΰκα 
συλλέγω, Aristoph. (Εΐρ. 1347·) || De ficubus loquor, 
verba facio, dissero, Athen. (79.) Τοσαντα τοϋ Μά-
γνου συκόλογήσαντοε, Cum haec de ficubus disseruis-
set Magnus; fiunt enim ibi de ficuum generibus 
verba, sc. 1. 3. [Phryn. Bekkeri p. 63. " Casaub. ad 
Athen. 57" Scha;f. Mss. * " Συκομάμαε, Schol. Plat. 
Alcib. 1. p. 73., cf. βλιτομάμας." Boiss. Mss.] 

Συκόμορον, τό, Ficum dulcedine referens morum, 
Morus ferens mora fici dulcedine; utrumque enim, 
et Arbor et Fructus, nomine eo appellantur: alio 
nomine συκάμινον vocata, ut Diosc. quoque testatur 
1, 182. Συκόμορον' ένιοι δέ τοΰτο καϊ συκάμινον λέ· 
γουσι· καλείται δέ καϊ ό άπ' αυτής καρπός, συκόμορον, 
διά τό άτονον τής γεύσεως: dicit esse δένδρον μέγα, 
ομριον τή συκή, τοις φύλλο is έοικός μορέφ : fructum 
autem ejus, γλυκύτερον όλύνθων. A Plin. vocatur 
Ficus ^Egyptia, 13, 7· Ficus ^Egyptia, arbor moro 
similis folio, magnitudine, aspectu: pomum fert non 
ramis, sed caudice ipso; idque ipsum ficus est prae-
dulcis. De fructu ipso dicitur συκόμορον ap. Gal. 2 
ad Glauc. cum dicit, Σκευασία διά συκομόρου, Com-
posi te medica e syconioro. UNDE ET Συκομορίτης 
οίνος, Vinum quod conficitur e sycomoris, quod 
conditur sycomoris, DiosC. 5, 42. ubi συκομορίτην 
οίνον vocat τόν έκ συκομόρων σκευαζόμενον, Quod fit 
e sycomoris. Ead. arbor VOCATUR ET Συκομορέα. 
[" Munck. ad Anton. Lib. 41. Verh." Schaef. Mss.] 
ITEM Συκάμινος, ut satis patet e Theophr. H. PI. 4, 
2. ubi τή συκαμίνφ eadem tribuit, quae Diosc. 1 ,182. 
τφ συκομόρω: nam dicit esse Arborem in yEgypto 
nascentem, aliquatenus similem τή έν Ελλάδι συκα-
μίνφ, folio sc., magnitudine et aspectu : fructum 
autem ferre μέγεθος ήλίκον σΰκον, καϊ τή 'όψει δέ πα-
ραπλήσιόν, τφ χυλφ δέ καϊ γλυκύτητι, τοίς όλύνθοις, 
πλήν γλυκύτερον πολύ. Quae eadem sunt cum iis 
quae in Συκόμορον e Diosc. et Plin. at tul i : eadem 
etiam cum iis quae Athen. refert (57·), ubi Phanias 
Aristotelis discipulus rov Τήε άγρίαε συκάμινου καρπόν 
μόρον καλεί, όντα καϊ αύτον γλυκύτατον καϊ ήδιστον, 
ότε πεπανθείη. Fructus hujus arboris eod. nomine 
appellatur, Athen,. (50.) ex Amphide, Ό συκάμινοε 
συκαμίνουε, ώε όρφε, [συκαμιν', όρφε,] φέρει' Ό πρίνοε 
άκύλουε, ό κόμαροε μιμαίκυλa. Ubi etiam nota masc. 
genere legi ό συκάμινοε, sicut ό πρίνοε, ό κόμαροε, con-
tra quam ap. Theophr. et Allien. [ " Wessel. ad 
Diod. S. 1, 40." Schaef. Mss.] Fructus hujus arbo-
ris neutro etiarn genere DICITUR Συκάμινον, Syca-
minum : quod saepius pro Moro accipitur; ait enim 
Dipliilus Siphnius ap. Athen. (51.) Τά συκάμινα, a 
καϊ μόρα λέγεται. Et Parthen. itidem, "Αβρυνα συ-
κάμινα, δ καλοϋσιν ί,νιοι μόρα: quae Salmonius vocat 
βάτια: forsan eo nomine intelligens Mora sylvestria, 
quae in rubis proveniunt. Ibid. Athen. dicit, cum 
omnes usurpent άπλώε appellationem συκάμινων, 
Alexandrinos solos μόρα noininare, non autem συκά-
μινα, τά άπό τήε Αίγυπτίαε συκήε, quae nonnulli συ-
κίψ,ορα appellant. Gaza certe ap. Aristot. Η. A. 6. 
συκάμινα διδόναι interpr. Mora dare in cibatu. Sed 
et συκάμινοε pro Moro arbore accipitur. Sic enim 
Gal. 5 τών κατά Τόπουε, C. 19· *H συκάμινου, του-
τέστι μορέαε, γάλα ε'ιε οίνον έγχέαε, Lac sycamini; 
i. e. mori : h. e. Succum s. Lacrymam e radice ar-
boris mori incisa manantem ; nam τήν μορέαν όπί£ε-
σθαι solere, sicut et ro συκόμορον, tradit Diosc. 1,181. 
et 182. ubi et ab ipso Morus VOCATUR Συκαμινέα, 
[ " jEsop. Fab. 51. p. 187- Ed. Genev. 1628." Sea-
ger. Mss.] sicuti συκάμινοε a Ga l . : Mopea, inquit, ή 
συκαμινέα, δένδρον έστϊ γνώριμον: perperam enim in 
quibusdam Codd. legitur ή pro ή, quod Hermolaus 
quoque observavit. E t consentit cura superioribus, 
quod Aet. scribit 1. 1. Μορέαί ό καρπόε συκάμινα καϊ 
συκόμορα καλείται συνεχώε υπό πολλών. [ " MunclL 
ad Anton. Lib. 41. Verh., Jacobs. Anth. 9, 413." 
Schaef. Mss. Eubulus Athenaei p. 557. συκαμίνφ τάς 
γνάθουε κεχριμέναι. Phot. Συκάμινα' τά μόρα' Φ<λ«ττ-
πίδηε Φίλαθηναίφ, Ύοίε συκαμίνοιε δ' άντϊ τοΰ φύκουε 
όλον Τό πρόσωπον τά δέ μόρα, Δώριον μάλλον καϊ 
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Επίχαρμος, Μόρων veov τό φυτό ν 
Moretum, forte * Ινκαμινεύν.] Συκαμινώδηε, Mori 
s. Sycamini speciem gerens, Qui est e genere syca-
mini 9. mori, Phanias ap. Athen. (51.) To μύρον 
[μόρον] τό βατ&δεέ, ξψανθείσης τής σφαίρα» τής σνκα-
μινώδονς, Exiccata pilula ilia, quae mori s. sycamini 
speciem gerit. [ " Casaub. ad Athen. 105." Schaef. 
Mss.] 

Συκόπαις, atbos, ό, Puerorum more ficuum studio* 
sus. Sed Athenienses sic vocare Sycophantam, do-
cebo in Συκοφάντης. [Sed perperam legitur σνκόπαιδες 
pro συκοσιτάδες, a * Σνκοσπάε, άδοι, ο. " Cattier. 
Gazoph. 100. Τ . Η. ad Plutum p. 298." Schaef. 
Mss.] Συκοπρίστης, ό, Ficuum sector, Sordidue, 
Avarus. Qua signif. et κνμινοπρίστηε accipitur. For-
tassis in Eum dicitur, qui prae avaritia non ficus inte-
gros τφ σννδείπνω apponit, sed parlieulas. [ " Cat-
tier. Gazoph. 100," Schaef. Mss.] Σνκοσπαδίας, He-
sychio est συκοφάντης, Fortasse de Eo dicitur, qui 
ficuum avulsoree indicat. [ " Τ . H. ad Plutum p . 
299." Schaef. Mss. * Συκοτράγος, Qui ficum edit, 
jElian. H. A. 17, 31. * Συκοτραγέω, Theophr. Char. 
10. " J acobs . Anth. 10, 211." " Σεσνκοτραγηκώε, J . 
Poll. 6, 40. 49." Kali. Mss. * " Σνκοτραγίδης, Ber-
gler. Alciphr. 414." Schaef. Mss. * Σνκοτρώκττμ, 
Schneidero susp. * " Συκοφάγος, Schol. Plat. Alcib. 
1. p . 73." Boiss. Mss. " Ad Anton. Lib. 142. 147. 
Verh." Scbaef. Mss. * " Συκοφαγέω, Theod. Hyrtae. 
in Notit. Mss. 6, 31." Elberling. Mss.] 

Συκοφάντης, Sycophanla. Athenis Sycophantae 
dicebantur Qui indicabant eos qui ficus ex Attica 
exportassent: (vetitum enim erat olim σϋκα έξάγεχν 
εκ τής 'Αττικής, τοϋ φντοϋ κατ' άρχάς θαυμαζομένου :) 
quod hominum genus aliis etiam nominibus, et aliam 
hujus signif. rationem habentibus, ut videbis in 
singulis, appellabant, συκαστάς, σνκοβίονε, σνκωρονε, 
συκολόγους, φιλοσύκους, συκώδειε, συκόπαιδας. Quae 
vocabula, praesertimque primum illud, συκοφάντης, 
postea dici ccepermit εις τους φιλεγκλήμονas, s. τους 
V7τωσονν μάτην εγκαλούντος καί φαίνοντας, S. tovs είε 
δίκην εισάγοντας more των συκοφαντών, qui σμικρώε 
διηρεύνων τούς σύκα εξάγοντας εκ τής 'Αττικής, eosque 
indicabant et in judicium pertrahebant, ut plurimum 
ex eo vitae genere victum sibi comparantes : ut inter 
alia annotat Schol. Aristoph. Πλ. (879·) ubi Αίκαωε 
άνήρ dicit, Plutum magno pretio a Graecis redimen-
dnra esse, εί [Sri] Tow συκοφάνταε έξόλοι κακούς κακώς. 
Ibid . (872.)Carion dicit, 'ΏΪ σοβαρός—εισελήλυθεν Ό 
συκοφάντης* δηλον οτι βουΧιμιη,. Nam ut aliquid 
pecuniolae sibi corraderent, convolabant els τό δικά-
στήριον, reosque agebant levissimis de causis, inter-
dum et ficta crimina intendentes: unde et Bud. haec 
Dem. c . Mid. Ούτ άνεκρίνετο ταύτην ό συκοφάντης 
εκείνοι, sic vertit, Neque ille calumniosus delator ad 
judicium afl'uit, cujus mihi diem dixerat. P lu t . c. 
Co lot. Πρώτον αύτοίς, ώσπερ.ο'ι συκοφάνται, κακονργωε 
χρώμενοε τοίε όνόμασι: Polit, Praec. ϋοηθείν κρίνομε· 
νψ πρός τούε συκοφάντας. Dem. pro Cor. (p. 307·) 
Πονηρόν ό συκοφάντης άεϊ, καί πανταχόθεν βάσκανον 
καϊ φιΧαίτιον, Plut . π. Πολνιτρ. fill. Το τών συκοφαν-
τών γένος esse εκ τής τών πολυπραγμόνων φρατρίας και 
εστίας : quibus adjungil τούς ώτακουστάς et προσαγω-
γέας. Ibid, c/>nfirmat "etymon quod a Schol. Ari-
stoph. affertur: scri.bens, 'Ομοίως δέ καϊ τφ συκοφάν-
τη τοϋνομα γεγενήσθαι, sc. έκ τής πολυπραγμοσύνης 
a jun t : κεκώλνμένον γάρ έκφέρειν τά σϋκα, μηννοντεε 
καϊ βαίνοντες τούς εξάγοντας, εκλήθησαν συκοφάνται. 
Itidem Ister in Atticis, teste Athen. initio 1. 3., scri-
bit , Ονδ' έξάγεσθαι τής 'Αττικής τάς άπ αυτών, γινομέ-
νας ίσχάδας, ίνα μόνοι άπολαά/οιεν οI κατοικοϋντες' και 
έπει πολλοί ένεφανίζοντο διακλέπτΛντεε, οί τούτους μη-
νύοντας τοίς δικασταϊς, εκλήθησαν τότε πρώτον συκοφάν-
ται. Ubi vide et locum quendam Pbilomnesti, quo 
idem traditur. Rursum Schol. Aristoph. affert e t 
aliam etymi rationem, dicens σνκύφάνταε quondam 
fuisse appellat os Qui aliquando fame in Attica gras-
«ante λάθρα τάε σνκάς αφιερωμένος τοίε θεοίε έκαρποΰν-
το. Utrumque verum esse potest, prius tamen plu-
res habet approbatores. Paulus ap. Fest. a l e r t e t 
aliud, Syeophantas, inquit, a p p e l a t e s bac de causa 

Λ d icun t : Atticos quondam juvenes solitos ^juot in 
hortos irrumpere, ficosque deligere : quam ob esu. 
sam lege est conslitutum, ut qui id fecisset, capita 
t runcaretur : quam poena m qui persequerentur ob 
parvula detrimenta, Syeophantas appellatos, [" Ad 
Xen. Mem. 2, 9. Wyitenb. Praef. ad Plut. Mor, p. 
lxii. ad Lucian. 1, 511. Boiss. Philostr. 320. Ceti 
tier. Gazoph. 100. Brunck. Aristoph. 3, 50." Scbsef. 
Mss. " Athen. 74." Wakef. Mss. Scjileusn. Les. 
V. Τ . * Ματαιοσυκοφάντης, uude * ΜαΓαιασυκοώα)». 
τία, Epiph. 1, 424.] 

Συκοφαντικοί, Ad sycophantam pertinens, Syco. 
phanta; conveniens, q. d. Calumniosus, Calumniate, 
rius. Apud Lucian. etiam (3, 528.) homo σνκοφαν. 
τικός τήν φύσιν, Natura ad calumniandum propensm, 
Proclivis natura ad calumniosas delationes. [" Toup. 
Opusc. 1, 397." Schaef. Mss.] Συκοφαντική, Cain,' 
mniose, Caluinniatorie, .More calumniatorum. Bud. 
Annot. in Ep. συκοφαντικοί observare, dicit esie De-
latosis quadruplatorisqne more observare, b. e. dili. 

Β gentissime: propterea quod hujusmodi hominis 
milvinis oculis omnia lustrent, ut praedae iqljiantes, 
Ulpian. Neque delatoria curiosit&e exigituf; συκοφαν-
τική πολυπραγμοσύνη. [Lucian. 2, 14.] 

Συκοφαντώδης, i. q, συκοφαντικός, Delatorius, Syco-
phanticus, Lysias in prooemio cujusdam Orationis 
habitae in jEschinem Socraticuw, Ονκ ίν ποτ' φηβην, 
<5 άνδρες δικασταϊ, Αΐσχίνην τολμήσαι ούτως αίημι 
δίκην δικάσασθαι, νομίμων ούκ άν ρψδίωε αντον erifw 
ταύτης συκοφαννωδεστέραν έξευρεϊν, Sycophant» COD· 
venientiorem, s. Sycophanta digniorem. [Athta, 
fill. Diod. S. 2. p. 32, 16. " Stepb. de DiaL Alt. 
Dedicat." Schaef. Mss.] Σνκοφανι-ωδύς, Sycopfcaj/s 
more, Sycophantiose, Plaut. Ego nec sycopha«||)|| 
quidquam ago nec roalefice. 

Συκοφαντέω, Sycophantam ago, Sycojihantor, 
Plaut . Quanquam hoc me aetatis sycopbaq^ri pur 
det, Dem. (268.) Τί olv συκοφαντείς ; τί Xoysf^lif 
τεις; Quid sycopbantaris 1 Quid sycopbanlias siruist 
Quid calumniosas comminisceris delationeg] Q|iid 

e falsa crimina defers ? ut et ap. Lucian, (k )6S·) 
'Αλλ' ούκ έμπέπρησται, ω μιαρέ, ή ακρόπολις1 iSejrt iijhi 
el σνκοφαντών, Unde perspicuum est te sycotpfeanlari 
et falso criminari, Apud Athen, (228.) e Comico 
quodam, *H σνκοφαντείν κατ άγοράν, ή μαρτνβφ ψεν 
δή : perpetuo enim versantur in foro sycophant® ut 
deferant modo hunc, modo ilium, Rursum Qifli. 
(304.) 'Τόν ρήτορα βουλόμενος δικαίως έξετάϊαν, mi 
μή συκοφαντείν. In disputationibus quoque et collo-
quiis consistit το σνκοφαντείν : ut ap. Plat, cuidam 
interroganti, δοκώ σοι σνκοφαντείν, respowdit alius, 
Πάνν μέν.ούν ο'ίει γάρ μ' έξ έπιβονλήε kv rois. λ(!γ»Κ 
κακονργοϋντά σε έρεσθαι ώς ήρόμην. Ibid. Dpw TWW 
κακονργει καϊ σνκοφάντει εί τι δύνασαι. Quae verba 
sic interpr. Perverte tuis istis cavillationibw, sipotes, 
Calumniose refelle, si potes. A l i q u a n d o cum aceus, 
construitur, et signif, Sycophantarum more filsff 
defero, Sycopbantiee accusp et criminor, Plvt· & 
Invidia et Odio .Tcis γ ονν Σωκράτη συκοφαντών!ro(. 
fhs ε'ιε έσχατον κακίαε . έληλακότ?αε, οΰτως εμίαηΜγ flt 

D πολίται καϊ άπεστράφησαν, Dem. (273.).Τόν λέψ>*ύ 
τι τών νμϊν συμφερόντων υποσκελίζει* καϊ 
Aristot. Polit. 5. Οί δημαγωγοί ίδίψ σνκοφνταίηιι 
Τους ,τάς ονσίαε έχοντας, συστρέφουσι τό πλήβα'ι· Cr 
Jumeiantes divites apud populum, ipsum conciWnt 
ad versus illoe. Et ap. Suid. Diabolus quoque JIW 
φάντης dicitur, quoniam Deum έσνκοφάντη?e., 
κεκωλνκέναι τον ξύλον τήν μετά^ηφiv. EiPUU ν* 
Rep. 1. Σνκοφαντείν θρασύμαχον affertur, pro jlllu-
dere Thrasymacho. vEliapus accusative jî rso"® 
uddidil et .gen. iei, cu jus crimen alicui sycoplwRMPse 

obj ic i tur : 'Εσνκοφάννειτόνθεόννλιγωρίας, 
batur sycophantiose, Deum negligere res liumaoas. 
Lucas copulavit cum accus, rei et gen. perseniej 
(8.) E/ τινός τι έσνκοφάντνσα, άπο^ίδωμί τετραίΟ^) 

-Si quid cuipiam per calumniam exterfit, fl1^" 
druplum. Et pass. ΣνκοφζνΓΜμ^, SycophjintiPfe 
.deferor, Calumniose accusor, Ken.^QEc. ( l U ^ ' J 
Item e Chrys. de Sacerd. ΣυκοφαντηθείςAf^m-
,μασι. Rursum activum συκαφαντ&ω jungitur W9" 
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accus. rei, Lucfan. (S, 34&)?Aπέστα ttt! ro διασιλλαΐ-
νειν τά των άλλων, καϊ οίεσθαι Sri πρώτος εσει αΰτόί, 
ip iit πάντων συκοφάντες, Calumnieris. Paulo aliter 
Phit. c. Colot. Ταϋτα συκοφαντών έκ τής φωνής δ Κο-
λύτης, «αϊ τψ βήματι διώκων, oi τψ πράγματι, τον 
λύγον, Cavillaiis. Similis est hie locus cuklam Pla-
tomico supra citato e 1. 1 de Rep. || Συκοφαντεί* 
Plato Coraicus et Menander acceperunt et pro κνί-
ζειν ερωτικώς, Suid. [ " Valck. Praef. ad Pboen. p. vii. 
Act. Traj, 1, 254. Plut. Mor. 1, 603. Τ . H. ad 
Plutum p. 206. Brunck. Aristoph. 3, 78. Boiss. Phi-
lostr. 180. 411. 517. De augm., Demosth. 794." 
Schaef. Mss. Aristoph. "Opv. 1437. Schleusn. Lex, 
V. Τ. * Σεσνκοφαντημένωι, Epiphan. 1, 476.] Σύκο-
φάντημα, to, Crimen quod sycophantiose alicui im·· 
pingitur, Sycophantia, Calumnia, Plut. Pericle, Πολ*· 
λοϊ δέ καϊ νοκϋφαντήμασι περιέπΐπτον. [* Συκοφάντη' 
τέος, Schol. Aristoph. Β. " Valck. Diatr. 62." 
Schtef. Mss. * Συκοφαντητόϊ, utide] Άσυκοφάντητος, 6, 
fl, Qui sycophantiosc delatus non est, sycoplrantiose 
et calumniose deferri nequit, Sycophantiosis calu-
OHiiis non obnoxius, [Plut. 9, 31. * " Άσυκοφαντήτωι, 
Ρίον. Vat. 1, 63." Wakef. Mss. Plut. 8, 99- * Εέ-
σΗΚΟφάντητοί, 527·] ' ' Έπισυκοφηντείν, Sycophantice 
"«liqttem insectari, ex Hyperide," [J. Poll, 8, 31. 
* Τίαρασ υκοφαντέω, Philo Jud. 224. Plut . 6, 270. 
*ΤΙμοσονκοφαντέω, Dem. 1280. * Συσσυκυφαντέω, 

•1359·] . : 
Σβφφαντ.ία, i f , Sycophantiosa et calumniosa dela* 

tio, accusatio. Interdum, Ars sycopbanfioee calu-
mniandi, quam quis factitat. Dem. pro Cor. "Ινα καϊ 
τάς ffiΟσφημίας συκοφαντίας ουάας επιδείξω, Isocr. 
Til πώποτε είς τοσούτον συκοφαντίας άφίκετο ; Xen. 
Έλλ. 2, (3, 8.) Άπό σνκοφανίίας ζώντας : quod ho-
eimim genus propferea owti/3toν appellant* Im Pamd. 
συκοφαντία tribus modis fieri traditur^ dicitur enim 
aliquis rj συκοφαντείν, πλσπτώς κατηγορών, η προδότης 
της ιδίας υποθέσεως γινόμενος, καϊ τά αληθή εγκλήματα 
κρύπτων, ή φυγόδικων καϊ τελείως άναχωρών τής κατη-
γορίας. [Schleusn. Lex. V. Τ . ] 

[* Συκοφαντίας, ό, vox Comiea, ad normam τοϋ 
Καικίας facta, Aristoph. Ίππ. 437. " Kuster. p. 
108." Schaef. Mss.] 

[* Σνκοφαντητηρ, unde * Συκοφαντητήριοε, e quo] 
-FEM. Συκοφάντρια, ή, Mulier quae sycophantatur, 
Quae calumniose aliquid defert, Sycopbamtiosa dela-
trix s. accusatrix. Aristoph. Πλ,. (970.) ήπου καϊ σν 
συκοφάντρια 'Εν ταίς γυναίων ?[σθα ; 

Συκόφασος, ό, Sycophantiosus s. Calumniosus dela-
tor, συκοφάντης, Suid. ex E p i g r . H v άρα νικήσαι συ-
χοφάσονε αδίκως: [ " paulo aliter ap. Diog. L. Ari-
stotele l67 (=273 . ) HSt. 'Αλλά π ιών άκόνιτον ΰπέκ-
φυγε τοϋτ άκοΐΊτί. *Ην άρα νικήσαι * σϋκοφάσεις αδί-
κους." Seager. Mss. " Συκύψασις, Toup. Opusc. 1, 
449-" Schaef. Mss.] 

[* " Συκοφόρος, Codin. Orig. p. 3." Boiss. Mss. 
Strabo 4. p. 269.] Σνκοφβρέω, Fieus fero, s. pro-
duce, Epigr. [ " Leon. Tar. 45. Wessel. Epist. ad 
Ven. p. 10." Schaef. Mss. * Συποφορείον, Gl. Fica-
riuw, Fiscella. * " Συκόφυλλον, Hes, V. Άποτεθρία-
κεν." Wakef. Mss. " Kuster. Aristoph. 119." Scha;f. 
jVIss. * Συκήγορος, unde * Συκηγορέω, e quo] Συκηγο-
Ida, i f , i. q. συκοφαντία, s. ή iv τψ λέγειν συκοφαντία, 
Cum quis in dicendo eycophautias struit. Hesych. 
Σνκουρός, SIVE Συκωρόε, Ficuum custos, inspector, 
Qui diligenter speculatur ne quis ficus auferat. ET 
Σνκωρέω, Ficus custodiO, Specular ne q uis ficus fur-
lim carpat. J . Poll. 7, (:143.)Κα1 συκωροϊ ,μέν οί τά 
σϋκα φυλάττοντες καλοίντ' άν, καϊ τό έργον, σνκωρβιν. 
II Σνκωρός accipitur etiam pro συκοφάντης, ut supra in 
ea voce docui e Schol. Aristoph. Forsan de lis 
ficuum custodibus, qui falso alicui crimen fnrtim 
carptarum ficuum intendunt. [Phot. in Σϋκον αΐτείν. 
" Cattier. Gazoph. 100." Schaef. Mss.] 

'Αψάσνκον μήλον, (q. d. Conficum malum,) Malum 
una cum ficu ilorens, τό 6μα σνκψ άνθοϋν, Eust. 878. 
e Paus. Ε τ 'Αμάμήλις ibid, dicitur esse σϋκον τό άμα 
μήλψ άνθοϋν, Fieus una cum pomo florens, Ficus 
florens eo tempore quo mala ilorere consueverunt. 
Alii tamen de Piro ap. Atlicos id dici voluut. ITEM 

'Αμασυκάδες, αι, Mala, quae cum ficis florent, au tna-
scuntur, Pira quae cum ficis proveniunt: Hes. άμα*· 
σνκάδες, αί συν τοις σνκοις γινόμενοι άπιοι. Ubi fof-
tassis de piris arboribus intelligendum es t ; dicereii-
turque Άμασυκάδες, Piri quae cum ficubus florent ; 
et pro ffwois repbnendum esset συκαίς. [* Βοΰσυκον, 
Apollon. Lex. 196.] Φιλόσυκοε, ό, ή, Amans ficuum. 
Qui ficis vesci amat, Qui delectatur ficubus, Qui 
ficuum esu gaudet ; Ficitor, Naevio, Plut . Symp. 
4, (4.) Ουδέ τον φιλόσυκον, οίος ήν ϊΐλάτων ού φιλό-
βοτρυν, οίος ήν Άρκεσίλαος. Ibid, dicitur Hercules 
rots βοείοις χαίρων, τοις κρέασι, χλωρά σϋκα έχων 
έσθίέιν solitus fuisse: nisi leg. est συν vel άμα τοις 
κρέασι. || Accipitur et pro συκοφάντη*, ut in ea voce 
docui e Schol. Arist. 

Συκώδης, Similis ficui, Fieosus: βλέφαρα, Palpe-
brae ficosae: de morbo eo, de quo supra in Σϋκον. 
Accipitur pro συκοφάντης etiam, ut e Schol. Ari-
stoph. in ea voce docui. [ " T o u p . Add, iu Theocr. 
410." Schaef. Mss,] 

Σύκινος, Ε ficis confectus, Plut. (9, 13.) Εί έστι 
τις έρως χωρίς Αφροδίτης, ώσπερ μέθη χωρίς οίνου, 
πρός σΰκινον πόμα καί κρίθινον. Signif, et Ficulnus, 
de qua signif. post Συκή. 

Συκίτης οίνος, Vinum quod e ficubus fit: alio no-
mine κατορχίτης οίνος nominatum, Diosc. 5, 41. ubi 
dicit fieri εξ Ισχάδων άποβεβρεγμένών. [ " Cren. Praef. 
ad Mus. 1. p. 17. Cattier.. Gazoph, 55." Schaef. Mss. 
Epith. Bacchi, Athen. 3. c, 5.] 

Συκιόν, Gal. Lex. Hippocr. exp. το τών ίσχάδων 
αφέψημα, Decoctum ficUutu arefactarum, s. carica-
rum. AT Σύκιον χλοάοντα, quod ex Epigr. affertur, 
expontturque Cucumerem virescentem, mendosum 
es t : quippe pro quo scr. sit σίκυον. [* "Συκίον, 
Jacobs. Anth. 9, l63." Schaef. Mss.] ITIDEM 
Συκία male pro Σικύα, ut ap. J . Poll, c Cratino, Συ-
κίαν ποηβάλλω σοι, Cucurbitulam applico tibi. Et 
.ap. Demetr. Phal. 'Επί τής σνκίας τής ιατρικής. De 
quibus duobus νίκυος et σικύα supra suo loco. 

,[* Σνκίδιον, Aristoph. Etp. 597· Συκίδια, Gl. Cucu-
meres, male pro σικύδια. *Συκάριον, Gl. Ficus.] 

Συκάζω, Ficus lego, deligo, colligo, carpo, J . Poll. 
7· 'Ερννάζειν, τό τά epiva άφαιροϋντας, είς θύλακο ν 
κατατίθεσθαι" έρινα γάρ τά τοϋ έρινεοϋ σϋκα, συκάζειν 
δέ, τό τά τής σνκής : Ficos decerpere et in ficariam 
csorbem reponere. Idem tamen 1. 1. dixerat, To τά 
έρινα συλλέγειν rj πιεριαρτη-ν, συκάζειν λέγουσι. || Hes. 
συκάζοι exp, σϋκα τρώγει, Ficos comedit, Aristoph. 
Schol. συκάζειν est ro τά σϋκα άποθλίβειν, Ficus pre-
mere: item συκοφαντείν: qua in signif. dicit acce-
pisse Aristoph. "Opv. (1699.) καθ' ύπόνοιαν, έγ-Γλωτ-
τύγαστόρων γένος, Ot θορίζουσίν Τε και σπεί-Ρουσι καϊ 
τρυγώσι ταίς γλώτ-Ταισι, συκάζουσί τε, Ficus colli-
gunt. Hes. quoque συκάζει exp. συκοφαντεί, item 
δοκιμάζει : necnon κνίζει έν ταίς έρωτικάίς όμιλίαιε : 
qua signif. accipi συκοφαντείν etiani, testatua· Suid. 
Referri fortassis hue potest, quod Strattis ap. Atben. 
(592.) dicit, Kat τήν Ααγίσκαν τήν Ισοκράτους παλ-
λακήν Ίέεϊν με σιικάζουσαν εΰναίαν έτι, Τόν τ' αΰλο-
τρύπην αΰτόν. [" Toup. Add. in Theocr. 410. 
Opusc. 1, 219. Abresch. Lectt. Aristaen. 141. Ja-
cobs. Anth. 10, 18, 211. Kuster. Aristoph. 106. 
Boiss. Philostr. 304." Schaef. Mss. I. q. συκοφαντέω, 
Artemid. 1, 73.] Συκαστής, Qui ficus legit, Syco-
plianta, Calumniosus delator, Quadruplator, ψευδο-
κατήγορος. Vide Συκοφάντης. [* Σιικαστήρ, fen).] Συ-
κάστρια, συκοφάντρια, Hes. Calumniosa delatrix, Sy-
•qophautiosa accusatrix. 

Άποσυκάζω, Ficus decerpo. Per jo cum Aristoph. 
Τππ. (259·) Κάποσυκάζεις, πιέζων τούς υπευθύνους, 
σκοπών"Οστις αυτών ώμός έστιν, ή π έπων, rj μή πέπων : 
•qui enim ficus decerpere volunt, pre.mendo explorant 
maturitatem : et, si digitis cQntrectantibus ptemen-
tibusque cedant, eos decerpunt; sin duriores sint 
et contactui resiatant, reliuquunt, donee mature-
scant. Inde factum ajunt ut ά/ποσυκάζειν accipia-
t u r etiam pro δοκιμάζειν, Explorare, more eorum 
qui ficus carpunt. Suidas certe eo in loco Ari-
stoph. άποσυκάζεις exp. δοκιμάζεις, et cum Schol. 
συκοφαντείς. Auib^gue igftur ludit in eo verbo Co-
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micus, alludens ad τό σνκοφαντείν. Hes. άποσυκά-
ieiv exp. σϋκα έσθίειν, Ficus comedere ; vel potius, 
Ficus decerptos comedere. [ " Cattier. Gazoph. 100. 
Kuster. Aristoph. 106." Schaef. Mss. * Αιασνκάζω, 
ad Greg. Cor. 338.] 

[* Συκίζω, Anthol. 2. p . 210.] " Άποαυκίζω, 
" i. q. άποσυκάζω: utiturque eo Schol. Nicandri 
" i n exponendo άποκραδίζω: si tamen librarii fides 
" i b i non suspecta habenda est." [ " Toup. Opusc. 
1, 527." Schaef. Mss.] 

Σνκόομαι, In ficum vertor, Ficus s. Ficosus fio, q. d. 
Ficesco: ut dicitur Arboresco, et alia quaedam. [Συ-
κόω, Pallad. Alex. Ep. 23, 3. ibique Jacobs.] UNDE 
Σύκωμα, ro, i. e. συκώδεβ βλάστημa, Ficosum germen, 
Quod fici modo excrescit. In palpebris σύκωμα di-
citur Cum in eis fici excrescunt, Cum ficosi turaores 
in eis pullulant: de quo morbo supra in Συκον di-
ctum fuit. Schol. Aristoph. B. (1278.) Σδκον ή σύκω-
μα, καί 'ιδιωτικώς συκάμινον, το σάρκωμα rj έλκος γινό-
μενον εν οφθαλμοίs, και ούκ έν άλλφ τινι μέρει. Ubi 
NOTA Συκάμινον quoque nominari id Ulcusculuin s. 
Tumorem: vel quoniam ficus ^Egyptiae, quae συκά-
μινοε dicitur, fructum referat, vel quoniam mori 
fructui similis sit, quae et ipsa συκάμινοε appellatur, 
ut supra docui. Itidem et Nic. Myrepsus συκάμινον 
accipit, dicens, Confectio remedii sycaminorum: 
quae sc. et sycamino imponitur et edenda praebetur, ut 
decidat. Legimus et ap. Actuar. Thymos, qui ita 
per translationem a tbymorum corymbis appellan-
tur : quaeque σϋκα et συκάμινα nominantur. Σύκωσιε, 
i. q. σύκωμα: ut supra in Σΰκον quoque docui, quod 
Vide. Cels. 6, 3. dicit esse Ulcus s. Carnis excre-
scentiam a fici similitudine ita nominatam. Gal. de 
Simpl. Medic. Fac. 11. Tas έν όφθαλμοίε μεγάλας 
τραχύτητας καλονσι συκωσειε : quemadmodum et Paul. 
iEgin. 7» 22. τά τραχώματα έπιτεινόμενα, ώστε καϊ οίον 
έντομάς έχειν, nominari συκωσειε. Scrib. Larg.Comp. 
Medic, c. 4. Medicamentum liquidum ad palpe-
brarum veterrimam aspritudinem et excrescentem 
carnem, quam σύκωσιν vocant: item Callum duris-
simum. Συκήν alii nuncupant id vitium, item συκώδη 

• εξανθήματα, συκώδειε ογκονε : Latini Ficos et Mari-
scas. Συκωτοε, Ficatus: ήπαρ, Ficatum jecur, i. e. 
Ficuum esu praeparatum, ut Gorr. tradit ex Oribasio. 
Aet. 2, 127· de jecore quorumvis animalium, Άμει-
νόν δέ έν αντοϊε ονκ είε ήδονήν μόνον, άλλά καί είε τά 
άλλα, τό Τών σύκοιε ξηροϊε σιτευθέντων χοίρων, και διά 
τοΰτο συκωτόν καλούμενον. Marc. Empir. quoque 
ficati jecinoris meminit non semel. [Συκωτον, GL 
Ficatum. " Jacobs . Anth. 10, 211." Schaf . Mss.] 

ΣΤΛΗ, ή, Praeda, Spolium, Praedatio, Spoliatio, 
Expilatio, Compilatio. Hippocr. enim exp. σνλησιε 
ap. Dein. 62(=927·) "Οποί &v μή σύλαι &σιν Άθη-
ναίοιε, Ubi impune expilare Athenienses nonpossint? 
Aristot. CEc. 2. Εϊ,-rts σύλαν έχει κατά πόλεωε, Si cui 
impune liceret compilare urbem aliquam, Si coi jus 
esset rapiuae adversus urbem aliquam. Cui 1. similis 
hie Dem. 64(=£31 . ) Έ ν τή πάλει rjJ ήμετέρφ αύτων, 
ονδέν άδικοϋντεε, ούδέ δικήν ώφληκότεε ονδεμίαν αντοϊε, 
σεσυλήμεθα τά ημέτερα αύτών ύπό τούτων, Φασηλιτών 
όντων ωσπερ δεδομένων αυλών Φασηλίταιε κατά 'Αθη-
ναίων : Perinde ac si eis concessum esset impune 
compilare ac spoliare Athenienses, Praedam agendi 
ex Atheniensibus data potestas esset. Quibus sub-
jungit, 'Επβίδάν γάρ μή έθέλωσιν άποδοϋναι & έλαβαν, 
τί άλλο τιε έχοι όνομα θέσθαι τοϊε τοιούτοιε, ή ότι αφαι-
ρούνται βίφ τά άλλότρια, fexplicans iis verbis quid 
verbo συλφν intelligat, sc. άφαιρεϊσθαιβί^τά αλλότρια. 
Rursum Aristot. I. c. Υπέρ τών αυλών διεδικάσαντο, 
De direptionibusjudicio disceptarunt. Sed nota, in 
posteriore Dem. 1. non συλών legi, sed σύλων, atque 
adeoetap . Harpocr., a quo locus iste citatur: quasi a 
NOMIN. Σύλον [s. Σνλον,] quod tamen Hes.exp. ένέ-
χυρον, Pignus. Apud Suid. rectius συλών scribitur, 
qui et ipse eum locum affert ; sed perperam συλλή-
ψεις pro συλήσεις. Vide et sequens. " Σύλα, Dire-

ptio, Prieda, Spolium, ex Aristot. Vide supra." 
[ " Pierson. ad Mcer. 5. ad Thom. M. 127. T . H . a d 
Plutum p. 477. ad Diod. S. 2, 548." Schaef. Mss. 
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Α ΣΰΧον, Lysias 860. σϋλα ποιεΊσθαι, Aristot. CEc 4 
11.] ' I 

[* Σνλοχρήματοε, unde · " Συλοχρηματέω^ Basil J 
132." Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon. *Σύλα 
unde] Σνλαγωγέω, Praedas ago, Depraedor,Sp0|j0! 
Hes. αυλαγωγών, άπογνμνών, Denudans. Eust. qn0! 
que p . 520. hujus vocab. meminit: derivans a nomine 
συλα i. significante q. σκύλα s. λάφνρα, Spolia.Exuvj^ 
Sic p. 810. σνλήσων exp. σύλα καϊ λάφυρα ληψόμεvos 
et ibid., νφαιρεΊται τά σϋλα. Accipit igitur σϋλον pro 
Spolio s. Spoliis. [Heliod. 10. p. 512. Aristaen. 2 
" Wakef. S. Cr . 4, 9. Vales, ad Theodorit. p. 94,1 
Συλωπία, ή, legitur ap. J . Poll. J, (42.) c. 12. dici. 
turque είρήσθαι άπό τοΰ λώπουε, perinde ut λωποδύ. 
τηε. Interpr. Compilatio vestium, s.Furatio vestium; 
ut sif comp. e σύλα et λώπος, facta sync. NeirpoffvUfo 
certe dicitur Expoliatio mortuorum. [ " Leg. * συλο-
λωπία." Schn. Lex.] 

"Ασυλος, ό, ή, q, d . A praeda immunis, i.e. A 
praedae periculo; Cui periculum non est ne pneda 

u fiat; s. potius, ne ejus res praeda fiant. Autetiam 
uno verbo, Inspoliatns, e Quintil. Non prasdx gratia 
occisus est, quia inspoliatus est. Eur. Med. (726,) 
MeveTs άσυλοε, Manebis inspoliata et tuta, Syne». 
Ep . 78. Μ ενόντων άσυλο ι τών γερών έν βεβαΐγ τφ 
προτέραε άξιας, Non spolientur honoribus. "Aauht 
dicitur etiam Qui non spoliatur, Quem spoliare nefai 
e s t ; et e consequent!, A violentia tutus, Sacrosan. 
Ctus. Philo V. Μ. 1. Καί τρόπον τινά ΐκέταν καταη· 
φενγότεε ώε έπ' άσυλο ν ιερόν, Tanquam in fanumnu 
spoliatUm. Itidem Liv. ]. 35. Ea religione et eojiut 
sancto, quo sunt templa, quae Asyla Graeci apral· 
lant. Et Cic. Qui in illud asylum confugissdlfl 
in templum Dianae. Ubi asyla fana s. templaalcte 
videntur e Quibus abstrahi et abripi nefas est eum 
qui eo confugerit : quemadmodum Serv. apJHi 
jEn. 2. Junonis asylo, exp. Templo unde M l 
posset extrahi: subjungens, Dictum Asylum % 
asyruin : hoc autem non est in omnibus teroplujfi 
quibus consecrationis lege concessum est. Primum 

c autem ap. Athenienses statutum est ab Herculis filiis, 
quos insequebantur ii qui erant a patre oppress), 
sicut docet in 7 Stat. Hoc asylum etiam Romulus 
imitatus e s t : unde est, Hinc lucum ingentem,quem 
Romulus acer asylum Rettul i t : i . e. Fecit ad imila-
tionem Atheniensis asyli. Sic Idem 1. 7. exponens 
hunc posteriorem locum, Postquam Hercules migra-
n t e terris, nepotes ejus, timentes insidias eorum 
quos avus afflixerat Athenis, sibi primi asylum, hoc 
est, templum misericordiae, collocarunt, unde nullus 
posset abduci. Eadem siguif. Liv. I. 1. Ecquidnon 
feminis quoque asylum aperuisset. Similiter fiffvXot 
άνδριάς, Statua ad quam confugientibus'jus erat 
asyliae, s. Ad quam confugientes nefas eratabducere: 
qualem fuisse Tiberii statuam scribit Philostr. Item 
άσυλος γή affertur ex Eur. (Med. 387.) pro Terra in-
violata et sacrosancta; et άσυλο* τόπος ex 2 Macc. 
4, (33.) pro Locus t u t u s : [sed leg. est, έτεινα'a 
rov άσυλου προελθεϊν, deleto τόπου.] Synes. Ep. 58. 
dicit etiam, Tijs Ασύλου τραπέζης άποκλείων, A sacro-

D sancta mensa excludens, s. Ab inviolata, aut Inspo-
liata. Homines etiam nonnulli άσυλοι dicuntur Quos 
spoliare nefas est, Qui 110η nisi per summum scelus 
spoliantur aut violantur, Inviolabiles: ut suntsacro-
sancti homines, qui violari sine piaculo non pos-
sunt : quales Tribuni plebis erant ap. Romanos, 
et caduceatores. Philo de Mundo, loquens de bo-
nis angelis, ΤΙρεσβευτάς τινας άνθρώπων πρός Qtir, 
καϊ Θεοϋ πρόε ανθρώπους, ιερούς καί άσύλους φύλα-
κας, Sacrosanctos et non sine expiabili scelere vio-
labiles excubitores. [ " "Ασυλο*, D'Arnaud Var. 
Conj. 95. ad Diod. S. 1, 235. Herodes 14. Euf, 
Helen. 6 l . (l603.) Boiss. Philostr. 603. Dionys. H. 
2, 1247. 3, 1410. Sic leg. ap. Boiss. in Philostf. 
430. Τά άσυλα, Toup. Opusc. 1, 74." Scba-f. Mss.] 
UNDE Άσυλάρχης, έ, Inviolabilis et sacer magistra-
tus, quales erant Tribuni, i. q. άσυλοε άρχων, Quem 
spoliare aut violare nefas est, Dionys. Η. 7> P" 
1410. " Falsa lectio pro άσυλου άρχήε." Sclin. Lex.] 
ITEM Άσυλάίοεθεός, Deasasyli,e Plut.Rom.40.mea! 
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Edit. "Εχεσα φ πόλεως τήν πρώτην ίδρνσιν λαμβανον- Α 
σης, ιερόν τι φνξιμοντοίς άφισταμένοις κατασκενάσαντεε, 
δ Θεοϋ Άσυλαίου προσηγόρενον, έδέχοντο πάντας, ούτε 
ξεσπόταις δονλον, ούτε θήτα χρήσταΐί, οντ άρχονσιν 
άνδροφόνον έκδιδόντεε, άλλα μαντεύματι πυθοχρήστφ 
πασι βεβαιούν τήν άσυλίαν φάσκοντεε. Itidem Dio-
nys. Η. ρ. 66. tradit Romulum, ad augendam incolis 
urbem, Ί«ρόν άνιέναι άσυλον ίκέταις, και ναόν έπϊ 
τσντψ κατασκενάσασθαι, και rois καταφεΰγουσιν eis 
τοϋτο το ιερόν ίκέταις τον μηδέν κακόν υπ' έχθρων πα· 
θεϊν έγγνητήν γενέσθαι, idque ad alliciendos e vicinis 
urbibus agrisque habitatores Roniae nonduni popu-
losae. Et Liv. 1. Ne vana urbis magnitudo esset, 
adjiciendae multitudinis causa, locum, qui nunc se-
ptus densis sentibus inter duos locos est, asylum 
aperit: eo e finitimis populis turba omnis, sine dis-
crimine liber an servus esset, avida novarum rerum 
perfugit. Unde patet quid 'Ασνλαίον Θεού nomine in-
telligatur. Άσυλεΐ, Tuto, Ita ut tutus sis a praeda-
toribus, Sine spoliations periculo; etiam Ita ut 
abduci nequeas nec nisi per summum scelus et nefas ε 
violari. [ " 'Α. και άσπονδεϊ, Chandler. Inscr. p. 24. 
26." Schn. Lex.] 'Ασυλία, ή, Jus illud: sc. ut ali-
quis tutus sit, nec nisi per Summum scelus ac nefas 
violari possit, cum ad asylum aliquod confugerit; 
Exemplum hujus signif. vide paulo ante in 1. quo-
dam Plut. in Άσυλαίος c. At Philo V. M. 3. dicit, 
Γυραικί • δ' ft φύσις άσυλίαν τών τοιούτων αγωνισμάτων 
παρέχουσα, pro Cum ejusmodi certaminum vacatio-
nemdedisset, Turn. [ " Wessel. ad Herod. 25. Diod. 
S, 2,631." Schaef. Mss. ^Esch. Suppl. 625.] 

Ίερόσκλοϊ, Qui fana spoliat s. res sacras compilat. 
Vide 'Ιερό* cum suis derivatis. Νεκροσυλία, ή, Mor-
tuorum spoliatio, Cum defuncti exuuntur. Qua de 
re vide in Συλάω. Itidem 'Νεκρόσυλοϊ dici posset 
Defunctorum spoliator, Qui mortuorum cadavera ve-
stimentis armisve suis exuit et spoliat. 
: Συλάω, Spolio, Depraedor, Depeculor, Compilo, 

II. Ζ . (71.) Νεκρου$ άμπεδίον σνΧήσετε τεθνειωτας, 
Aristot. 1 Rhet. Οί συλώντες TOVS Καρχηδονίους, 
CEcon. Τά πΧοϊα τά πΧέοντα eis τον Πόντον έσύΧων, ' 
Plato de LL. ΊνΧξν τήν πατρίδα, Depeculari et com-
pilare patriam, Cic. Fana depeculari: alibi dicens, 
Apollonium omni argento spoliasti ac depeculatus 
es. Itidem ovXqv TOVS θεούς, Depeculari deos, sc. 
furandis sacris, s. sacrilegio, τ f j ίεροσυΧίφ : ut Isocr. 
Paneg. Toi)s νεώε avXyv, Fana depeculari. Interdum 
accusative personae additur accus. rei, qua aliquis 
spoliatur: ut ap. Hesiod. Ά . (468.) Κίκνον συλή-
σαντες άπ' ώμων τενχεα καλά. Itidem II. Π. (500.) 
ει κέ μ' 'Αχαιοί Τεύχεα συλήσωσι, Xen. Τύραννοι 
πλείστα συλφν άδίκωε και Ιερά καϊ ανθρώπους. Sic 
Dem. pass, voce et: signif. Σεσυλήμεθα τά ημέτερα 
αυτών ύπό τούτων, ut videbis in Σνλα.. Et Eur. σν-
λάσθαι Χέκτρα, Spoliari thalamis. Signif. etiam Exuo, 
Adimo, Detraho, Eripio, sc. more eorum qui spo-
liant s. depraedautur aliquem, II. N. (641.) "iis είπών, 
τά μέν ίντε' άπό χροόε αίματόεντα Σνλήσας έτάροίσι 
δίδου, Detracta e corpore arma. Sic Η. (77») Εί 
μέν κεν έμέ κείνος έλτ] ταναηκέί χαλκφ, Τεύχεα σνλή· 
σας φερέτω κοίλαε έπϊ νηα*. Adde ex Epigr. $ωήν 
σνλήσας'. nam Eripere s. Adimere alicui vitam dici-
tur ut Vitaepoliare aliquem. Alicubi non tam red-
das Adimo, Detraho, quam Furor. Rursum II. Δ. 
έσύλα τόΐρν, ibid, έσΰλα πώμα φαρέτρης, de Pandaro, 
105. 116. pro Promebat s. Extrahebat recondituin 
in theca, Detrahebat s. Demebat pharetrae opercu-
lum. || Affertur e Phalar. Epist. συλςίν et pro Vio-
lare. [ " Act. Tra j . 1. p. 94. Toup. Opusc. 1, 451. 
Jacobs. Exerc. 2, 164. ad Anthol. 1, 410. 9 , 4 1 1 . 
10, 258. Eur. Iph. A. 1275. T . 158. Hel. 981. 
Wakef. Ion, 934. Vales, ad Theodorit. init. Alpheus 
3. Pantel. Epigr. Thom. M. 817- II. E. 71·" Schaef. 
Mss. Pind. Π . 12, 28. συλάσαιε κράτα Μεέοίσα».] 

Συλέω, i. q, συλάω. Cujus pass. part. ap. Isocr. 
Nicool. (9·) Δίά πόλεμον τον γεγενημένον πανταχού συ-
λουμένων υμών. [ " Lennep. ad Phal. 45. Vales, ad 
Theodorit. init.y Dionys. Η. 1, 73. Heyn. Horn. 5, 
1 1 . 6 , 406." Schaf . Mss. Chandleri Inscr. fi. 150.] 

Σνλημα, τό, a συλάω s. συλέω dici potest, (ut ιερο-
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συλημα ab ιεροσνλέω,) et significare i. q. σϋλον, Spo-
lia, Exuviae, Quod spoliando s. exuendo detractum 
est. Σύλησις, Spoliatio, Depeculatio, Compilatio, 
i. q. σΰλη : ut σίλησις τών Ιερών, Compilatio et spo-
liatio fanorum, Cum quis depeculatur fana. [ " Ad 
Thom. M. 127." Schaef. Mss. * Ίυλήσιος, Maximus 
v. 583.] Σνλητής, ό, Spoliator, Depeculator, Com-
pilator, [Gl. * Συλητήρ, fem. * Συλήτειρα, Eur. Here. 
F. 377· * Σνλητήριος, unde *Σνλητήριον, de quo vide 
Schn. Lex. * Ινλήτωρ, ^ s c h . Suppl. 934. " Nonn. 
D. 24, 306." Wakef. Mss. * Σνλητός, unde] 'Ασύλη-
τος, ό, ή, i. q. άσνλος, Inspoliatus, Qui non nisi per 
summum scelus et nefas spoliari violarive potest, 
vel, non sine piaculo, Inviolabilis. Ε Nonno (Jo. 
187·) άσυλητος πραπϊς, pro Mens sancta et inviolala: 
[cf. 167. Eur. Hel. 456. " Ad Callim. 1. p. 133." 
Schaef. Mss. * Εύσΰλητος, Cyrill. Alex, in Jo. p . 
906.] 

'Αιτοσυλάω, Dispolio, Depraedor, Depeculor, De-
peculando aufero, Spoliando adimo s. eripio, Sub-
duco: qua signif. et συλάω accipitur. Chrys. Ταύτα 
δέ ονδέ αντός ό Αιάβολος άποσνλήσαι δυνήσεται, Eri-
pere et suffurari haec poterit. [ " Jacobs, ad Anth. 1, 
412. 9, 159. Palladas 113." Schaef. Mss. Nicander 
Θ. 605. Pind. Π. 4, 196. Cassii Probl. 7, 26. * " 'A-
ποσύλησις, Eumath. 286." Boiss. Mss. * Κατασυλάω, 
Idem 153.] Περισυλάω, Circumcirca dispolio, Spo-
liando et depeculando detraho: ut cum latrones ali-
quem circumcirca spoliant, detrahentes ei vestimenta 
quibus circumamictuserat, et pecuniae. Plato Gorg. 
ΤΙερισνλασθαι πασαν τήν ούσίαν υπό τών έχθρων, Ab 
inimicis omnium bonorum facultate spoliari. Sic ap . 
Lucian. Περισεσυλημένος τούς κόλλοπας, de Apolline, e 
cujus lyra furescircumcircadetraxerant aurea fidium 
vertibula: [ 3 , 4 8 . " T o u p . Opusc. 1, 348. 549·" 
Schaef. Mss. * Ύποσυλάω, Alex. Trail . 4. ,p . 231 = 
68. " C l e m . Horn. 2, 22." Kail. Mss. * " Ύ π ο σ υ λ έ ω , 
Scholium 24. in Jo. Climac. c. 28." Boiss. Mss. 
Euseb. in Hier. ap. Philostr. 429,] 

Συλενω, i. q. συλάω et συλέω, II. Ε. (48.) Τον μέν 
άρ' Ίδομενήος εσυλευον θεράποντες, Spoliabant, Exu-
vias detrahebant, interfecto sc., u t alibi dicit νεκρούς 
συλήσαΐί Alibi τεύχεα συλεύσειε idem Horn, dicit 
pro όπλα άποδύσρ, Arma exuat, detrahat. Synony-
mum est σκυλεύειν, de quo paulo post. [ " Jacobs. 
Anth. 11, 217· Heyn. Horn, 5, 11. 6, 400." Schaef. 
Mss.] " Άποσιλεύω, Depeculor, VV. LL. sed per-
" peram pro άποσνλεύω." [ * 'Εκσυλεΰω, unde 
* " 'Έικσυλευτής, Expoliator, Pseudo-Chrys, Serm. 
83. Τ . 7· P· 496, 19- Σταυρός, ούρανίων καϊ έπιγείων 
σύνδεσμος, καϊ τών καταχθόνιων έκσυλεντής." Seager. 
Mss.] 

[* Σνλόω, unde * " 'Αποσυλόομαι, Depeculor, Pri-
scian. 8, 4, 19." Elberling. Mss. Item * Συλωτός, 
unde * "Άσύλωτος, Toup. Opusc. 1, 501. Callim. 
1. p. 133. Brunck. ad Anal. 103. Wakef. Georg. 
p. 20." Schaef. Mss. " Andr. Cr. 145." Kail. Mss.] 

f Σκνλον, τό, i. q. σϋλον, ut docui ex Eust. in Συ-
λαγωγέω, i. e. λάψυρον, Spoliuin, Praeda. Ajunt σκύ-
λα vocari Spolia s. Exuvias quae tnortuis detrahun-

> tur, ut et Horn, συλήσαι νεκρούς dici t : λάφυρα autem, 
Spolia ex hoste vivo; atque ita magis conveniet cum 
voce Manubiae, quas dicunt esse Spolia quaesita de 
hoste nobili per deditionem. At Non. Manubias esse 
scribit pecunias e praeda vendita; Praedam vero, 
corpora ipsa rerum quae capiuntur. Cic. certe 
dixit, Quod ad quemque pervenit, pervenerit e 
praeda, e manubiis, ex auro coronario. Plut. Symp. 
8. Σκύλων ΐίνθοί καϊ άκροθινίων και τροπαίων άναθέ-
σβis: Juv. (10, 133.) Beilorum exuviae, truncis affixa 
trophaeis Lorica, et fracta de casside buecula pen-
dens, Et curtum temone jugum, victaeque triremis 
Aplustre. Itidemque ^Eneas ap. Virg. JEn. 11. quer-
cum fulgeutia induit arma, Mezenti ducis exuvias, 
tibi, magne, trophaeum Bellipotens; aptat rorantes 
sanguine cristas, Telaque trunca viri. Et Cic. Jovem 
ornarat e manubiis Carthaginensium. Item σκϋλον 
dicitur Pellis ferae alicui detracta: ut et Lat. Exu-
vium et Spolium leonis. Callim, ap. Schol. Soph. 
(Aj. 26.) de pelle Jeonina, τό δέ σκύλόν άνδρϊ καλά-
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πτρη rty*5toe*b>' νψετό* *α\ βελ&,ν tpufta. [ " Eltf; 
Hec. 1004. Valck. Dfatf. 164. Callfon '<2$&. ad Diod; 
S. 1·, 65. ad Luciah. 1, 382. Toup . OpttSfc. 1, 208, 
2, 159. ad Xen. Eph. 207- Jacobs. E ie rc . £, 104-, 
A*ith. 6, 56. 7, 248. Bfilhck. ad Eur. Hec. 6$, 
IfuSchk. Anal. 203. Antip. Thess. 55. Kuster. Ari-
stoph. 9. Thotti. M. 743. D e c a n t . , Brunfek. ArK 
stoph. 1, 257. Kuster. 10." Schaef. Mss.] D i c i T u f t 
ET Σκύλοε, (ro,) eadeto signif. Mi Epigr. itidenjque 
StthoL Aristoph. σκύλος exp. δέρμα.^ Sic Nicand. Ά . 
270. Νε/αιρσν τάθι &άρκα "περί '&κυλάε avov όπάζέι 
Δνσλειreos κάρύοιο το κα στ avis έτρεφεν ala : appellant 
σκύλος ΤΟ δέρμα s. τό ένδυμα, Corium, quo vestitui 
castaneie hucis caro. [ " TiMpt Opusc. 2,159- Valcfe. 
ad Theocr. 256. CaHiitt. 290. Jacobs. Anth. 6, 404. 
7, 93. 248-. Kuster. Aristoph. ΙΟ." Schaef. Mss. De 
atoetWa, Spohn. de Cxtt. OdysS. parte p. 144. 
* " Σκύλη, Τ . Η. ad Plutum p . 241. 417·" Schaef. 
Mss.] 

Σκυλοδέψηε, Qui spolia s. exuvias fefarum concin-
nat, Coriarius, σκντοδέψης, βυρσϋδέψηε : σκύλος enim 
signif. το δέρμα, inquit Schol. Aristoph. B. [Ari-
rtoph. Έκκλ. 420. "Opv. 490.] Apud Eust. 450. 
1710. [1880.] LEGITUR ET Σκυλαδέψηε, quod Cx 
stitiquis Gramm. affert: ITEM ΣκιΑάδεφύς: quod 
itidem exp. ό δέρματα δεύων. Apud Hes. ET Σκν-
λοδέφιος, ό βύρσας βυρσεύων, 4. q. βυρσοδέψης. [* Σκυ-
λόδεψος, Cerdo coriarius, Dem. 781. * Σκυλοδεψέω, 
Aristoph, Πλ. 514. * Σκυλαπνίκτηε, Tzetz. Ch. 6. 
p. 108.] Σκνλοφόρος, Qui spolia s. exuvias fert, 
ampla spolia refert, Victor praeda spoliisque potitus, 
Epigr. Potest significare etiam Qui gestat spolium 
s. exuvium ferae alicujus, u t leoriis, ursi : praesertim 
si ei interfecto detraxerit. [Epith. Jovis, Lat. Fere-
trius, Dionys. H. 2, 34. * Σκυληφόρος, Anal. 2, 112. 
* Σκυλοχα)9ί>, Anthol. 4 . p. 472.] 

Σκυλαία, ή, 1. q. σκύλον. • Hes·. enim σκυλαίας exp. 
<ra σκϋλα και 'λάφυρα: addens tamen, ab aliis exponi 
πανοπλίας. [Sed cf. Σκνλε/α.] 

Σκυλάια, i. q. συλά*), Spolio, Exuo, Depeculor. 
[ " Jacobs. Exerc. % 164. Wakef. S. Cr. 2, 24." 
Schaef. Mss. Epigr. Cyzicen. 13. σκυλξ,ν τάν θεό v. 
* Σκνλήτήρ, unde * Σκυλητήριοε, e quo per coutr.] 
UNDE Σκυλήτρια, ή, Spoliatrix, Depraedatrix, Com-
pilatrix, Eust. 1072. [Lycophr. 853., ubi Schol. exp. 
* σκυλατική. * " Κατασκυλάω, Clem. Alex. 248." 
KaU. Mss.] 

Σκυλεΰω, i. q. σκυλάω, ut συλεύω i. q. σνλάω, Plut. 
FabiO, "Οσους έκτεινε των πολεμίων, σκυλεύσαε άνεχώ-
ρησε: (cf. Eund. in MarceHo 24.) Itidem Thuc. 
(5, 74.) p. I89. Tovs νεκρούε έσκνλευον, Schol. άπε-
γύμνουν, Armis et vestimentis nudabant. Et Aristot. 
•Rhet. 3. Ol TOVS τέθνεώταε σκνλεύοντες, Qui mortuos 
.spoliant. Schol. Soph. (Aj. 26.) p . 3. dicit etiam 
σκνλεύειν τούϊ λέοντας, pro Interfectis leonibus pelles 
detrahere : et hoc esse, quod Hom. dicit, κατ' οϋρεα 
Of/pas έναίρειν: quemadmodum σκΰλα quoque et 
έναρα idem significant. Interdum viventes quoque 
dicuntur σκυλεύεσθαι, cum vestimentis armisque spo-
liantur s. nudantur, Dem. pro COT. Τ ων στρατιωτών 
τίνων ί/πό τών πολεμίων σκυλευθέντων, έκ τών ιδίων ! 
•αναχωμάτων καθώπλισαν τούς νεανίσκους. Item Spo-
hando detraho, E x u o : itidem ut συλεύω et συλάω. 
Xen. Έλλ . 2, (4, 12.) p . 278. Τά μέν όπλα έλαβον, 
τους δε χιτώνας όυδενόε τών πολιτών ένκύλευσαν, Nulli 
civium turiicam detraxere. [ " Wessel. adTierod. 41. 
Kuster. Aristoph. 9. Jacobs. Anth. 11, 217." Schffif. 
Mss. Nicander Θ. 379· Δέρματος έσκύλευσαν.] Σκύ-
λε υ μα, το, i. q. σκΰλον, ut σνλημα i. q. Ονλον: unde 
ap. Eur. Phoen. (864.) σκυλεύματα, Spolia, Exuvte . 
[ " Cattier. Gazoph; 25." Sclraef. Mss. * " Σκύλευ-
ois, Spofiatio, Depraedatio, Hebr. Int . sec. Schol. 
Ed . Rom. Job. 15, 21." Schleusn. Lex. V. Τ . * Σκν-
λευτήε, Gl. Spoliator, Symm. Ezech. 23,15. " Chrys. 
in Ps. 50. T . 1. p. 694, 37. Παίλοϊ δε γεγηρακώς ήν 
καί πεπολιωμένος, καί το μέν πρ&τερον σκ. τών εκκλη-
σιών γέγονε." Seager. Mss. * Σκνλευτόε, unde * Ά -
σκύλεντος, Heliod. ρ . 3. Dionys. Η. 1, 3 3 6 = 4 , 2 2 2 4 . 
* ΤΊΙεοσκύλεντος, Anal. 1, 497. Diosc. Epigr. 13, 1. 
* ΣπυΧεία, -Spolium, Prteda, 1 Macc. 4, 23. * 'Ανα-

it, Κ ηίΛλεύω, unde * ΆΜώΚενσα^ Sleph. Dlac."Vi 
8wphani Jteniorft 512." KalL MsS. * 'Airw*»^' 
Scfcn. Lex . · ΚantmttiKehd, Eumath. 393, 
Pfodr . 137. " Athan; 1, 804." KalL Mss. 
ρά&κυλεύω, 2Γ7· * ΣνσκνλεχΛ), Exod, 3, 22, ^ 
Oxon.] 

[* Σκυλόώ, unde έσΚυλΰάθύ^ Hesjchio tfi 
t. " feficte doeet. Gofrige&dttm igmir, qM(j 

iwfra legitur, σννεσκολνμμίΡον, σνγκΐκαλυμμ#Μ,νι 
taffdumque in Συνεσκνλωμένον, a *1υνκυΜΪ>, LOMM 
aliud est σκολΰπτειν, etqUafe broc prodeunl, · S ^ 
vfero, Pellis, cujus ad integendum et obvelaniini 
A<eqaens tisiis, itidiemqute, Hesychio teste, re roj 
καστανίου κάλυμμα." Hemst. * Κατβσκκλγί», y j^ 
* ** Κατασκνλωσιε, Clefift. Alex. Paed. 3> 11. ». 290* 
Kail. Mss.] 

" ΣΚΥΛΑΩ, Vexo, Molestas sum, Μ ο ί β β ί ^ ^ 
" hibeo, Negotium facesso; item Fatigt)^ Henofen. 
" (7, 3.) Σκύλας δέ καί νβρίσας. Apud E'undv(4,13.) 
" est Fatlgare, Συν ϊππενιην ολίγοις πορνύΐταιίίίΐΊΐ μ) 

β " πάντα τον στρατόν σκυλί). At vero ap. Mart, et 
" Luc. , quos eodem verbo is eadem renarfamfcursos 
" esse observandum est , hunc c. '8,(49.) Hlnffl c. 5, 
" ( 3 5 . ) Σκύλλειν τόν διδάσΚαλον, reddi potest vd 
f Vexare, vel Fatigare. Utitur idem Lucas etpajj. 
" voce Σκύλλομαι, in imperative, 7, (6.) 
" σκύλΚου: ubi aptius redditur verbo Fatigiffi, 
" Vexari: licet non magno disca-imine. Pent 
" e e r i e ac si diceretor, Ne hunc laboren tusefn 
" Non dubito autem quin ad h . l . respicieadi, diclM 
" sit σκυλήναι πρός με, pro Usque a<j me Ati'̂ ijj 
" Veniendi ad me laborem susciperfe. Affertej^ira 
" ex Agabari Epist. ap. Euseb. Pr . E. l , : " f % i 
Hist. Eccl. 1, 13. Adde Const. Porpb, de Imag, E. 
ctess. 79." Boiss. Mss. Σκύλλω, GL FatigS,$jt>, 
Jac io : Σκύλλομαι* J actor : Σκυλείε' JactatAVei^ 
tus. " Ruhnk. Ep. Cr. 73. Irmisch. ad HeratyMi 
p . IO71. Jacobs. Exerc. 2, 165. Antb. 6,%\\. 
130. Wakef. S. Cr. 2, 23. Lucian. 2, 34& 
Horn. 6, 155." Schaef. Mss. Laoero, jEScb, Pen, 

C 577. Σκνλλειν, Hesychio ro roTs όνυξι σπψν: '\W-
λατο, Eid. διεσπάσατο. Σκνλαιο, Schmia^taj ξί/HfMy, 
JSTicander'A. 412.] " Σκνλμός, Vexatio," [" Jacobs. 
Anth. 7, 332. Heyn. Horn. 6, 155. ad Tioitti LH. 
115. Ruhnk. Ep. Cr. 73." Schaef. Mss. ' ' Strepitas 
et fiestinatio, Schol. II. P . 64. Consternatfe, Manelbo 
4, 364." Wakef. Mss. Artemid. 2, 30. ΦρβντΆΰ* ml 
σκυλμούς, 31. Σκ. καί άηδίας.] " At ΣκύλμίΤΛ*κομψ, 
" Laniatus comae, Epigr." [ " Jacobs. Anth, 9,213. 
Ruhnk. Ep. Cr. 73." Schaef. Mss. * ΣκνΚ/Μ, Hesy-
chio θυμός, σόλοε, ταραχή, " Molestia, AthiijS, 
548. Metaphr." Kali. Mss. * Σκυλτός, unde »"A-
mΐυλτος, Gl. Infatigabilis. " Auctor Conetit. ApoA 
de capillis et capite, cujus coma resecta aut villi' 
cata, concerpta, disjecta non -est, ut in conflic^Wi 
amantium." Lex. Hederici, LipSiae 1796.] " 'Atfwfc· 
" TWS, idem sonat quod δίχα τοϋ σκνλλεσθάί m 
" ένοχλεισθαι, s. άσαλευτως, άνπ&ράκτως : ut ap. EU-
" seb. Hist. Eccl. 4. (p. 133.) Polycarpus ministris 
" carnificis dicit, "Αφετέ με όντως· ό γάρ δΜι νπο-

> " μεΐναι τό πϋρ, δώσει καί χωρίί τής ύμετέρ&^Μ 
Ιί τών ήλων άσφαλείαε άσκνλτως έπιμέίναι τρ 
f* Ενσκυλτοε, Gl. Agilis, Mobilis. " Const. ApoWlS, 
θ'. 3, 15. 19. et alibi, Porphyr. ap. Rutgers. Var. 
Lectt. 513." Kail. MsS. " I s . Porphyr. in Allatii 
Exc. p. 310." Boiss. Mss. " Jo. Mala!. 1,131.3$" 
Elberling. Mss. * " Πολί^,νλτοϊ, Curarum etaeruWf· 
Turn plenus, Pseudo-Chrys. Serm. 102. Τ. 7· Ρ· 5S*i 
an "O—,. * „.?,x ' .... ™irei ' εϋδαπάνητον τήε $ωήε εννοήσω, κ<κ\τον 

πσλύσάφ* 
20. "Οταν το 
ενιαυτοϋ τόν έπινεύοντα κύκλον, καί τήν 
τών άνθρώπων διαγωγήν?' Seager. Mss. * 'Avdowr 
λω, unde * Κατανασκύλλω, j teop. Fab. 5 9 3 « « ! ^ 
* Άποσκύλλω, unde ίτοσκίλα», SehtiUmM»ίκδβίρίφ. 
Nicander Θ. 690. * " Διασκυλ%α, Pallad. V. CW^· 
42." Boies. Mss. * Κατασκύλλω, Ctem. Alex. 590·] 

" Κοσκυλμάτια, Coriorum et pellium minute pr»" 
" segmina : Suidae τών βυρσών τά σμ*κρότάηι πψ' 
" κόμματα, ut et Hesychio τά τών βυρσών περικομ-
" μάτια, et Schol. Aristoph. r e περιττά τα περιτεμνί· 
Μ μενα άπό τών * καττνματίΐύν, Metaphorice β. abusive 



ΣΥΝ [Τ. i n . pp. 1134rTU3ft] 

« Aristoph. ' I f" ' . (4Ρ·) "Ηικαλλ', eddtwev\ έκο\άκεν\ 
« έξηπάτα, Κοσκυλματίοιε &tipcrtai τόιαντϊ λέγων, pro 
V βύτελέσι * (ΐηματιδίοιε, s. λβγαρίοις εύτελέσι in mo-
'<dum των κυσκνλματίων." [Yidje Schn. Lex.] 

ΣΥΝ 8884 

.. ΣΥΝ, pro quoAtt ic i picuiST S w , Cum, Una 
cum. Haec praspv Σν^ solo dat* jungitur, ut Cun? 
ap, Latinos ablatiypi -In Prov, Σύν τψ κννϊ, ιςαϊ rov 
φαντα, Una cum cane lprum quoque. Apud Horn, 
ftequens βήναι, s. νέεσθαι aut φεύγει σνν νηνσϊ: de 
quo usu dicetur et postea. H. Δ. 162. συν re μεγάτ 
tyt fcrinaQv. Σνν σφήσΐ κξφαλήσι, γυναιξί re ica} Τ(κέτ 
epifi, Herodian· 3, (7, 19.) Τοϋ Λαίτον έπιφανέντόεσνν 
νρρρψβτρατψ, Cum recetjtibus s-novis copiis, Σνν 
τινι εϊνάι, pro eo qupd, Lat, dicunt Facere cum ali·» 
qijtj, Stare a partlbus alicujus, Favere alicui, Juvare 
ajjquem. Χεη.Έλλ. 3, (1> 15.) Σύν τύίε"ΐιλλησι μάλλον 

τ¥ βαρβάρψ dvui: Κ. Π. 7, (5, 26.) Τού* μέν 
tSn/ foovf ο'ίεσθαι χρή σύν ήμίν εσεσθάι, Nobi^cum 

: ® » i f l s , Nobis opitulaturos : Σ, (6, 10.) Έξέπε-, 
ewj άί>'ψϋφβ(> καί έγένοντρ πάσαι συν Κριτοβονλω, 
JUitft'iJjlprs CritobuJo favit. Σύν Qeoi, Deo juvante : 

"ut|(wv,iftgoTs,.Diis juvantibus, ut Cic. loquitur: quo 
$ensu Virg. Ventis et diis gecundis agmen agens : 
p^j gontrarium est Adversis diis, ap. Juven., ut e t 
Ovid, dicit, adverso raovimusista deo, et Iratis diis, 
utMiWf· Diis meis iratissimis. II. Γ. (439.) ένίκησεν 
mSfijftfab Minerva juvante vic.it, Od. (T. 2.) Mv?jr 
ifjfyfpai φόγον συν Άθήντι μερμηρίζων, de Ulysse, cui 

auxiliabatur quicquid conaretur: quamob-
je^J N.,(390.) Idem dicit, Καί κε τριηκοσίοιαιν έγών 
AliitPVi μαχοίμην Σνν σοι, πότνια θεά, Te juvante. 
Q&hus in 41, non additur quidem dat. θεψ, sed su-
^iuditur: additur autem in sequentibus, omisso 
immjne proprio. Soph. Aj· (779·) τάχ' αν Γενοίμε® 
α$τοΰ ξυν θεψ σωτήριοι, i.e. μετά τήε βοηθείαε τοϋ θεοΰ, 
Dei auxilio,ope,Deojuyante, vel etjam Dei beneficio: 
quod in Ν· T, dicitu|r διά τήε χάριτος θεοϋ: ut et ap. 
Xen. (CEc. 11, 20.) accipitur, Ύγιαίγοντά σε ώε έπι-
τοπολύ συν θεοίε όρώμεν, Ambigue autem ludebat 
Stratonicus Citharcedus, cum cuidam interroganti 
quot haberet dispipulog, respondit, σνν τοίε θεοίε, 
δώδεκα: nec enim volebat dicere se Dei beneficio 
habere discipulps duodecim ; sed, habere se duode-
cim discipulos una cum diis: i. e„ Esse diseipulos 
duodecim numefP, si dii quoque, quorum simulacra 
stabfliit έν τψ διδασκαλεία, in hoc numero c.omprer 
J^jf lerentur : erant enim ibi novem Musarum statuae, 
et upa ApplJinis, Huic σνν θεψ respoudere ajunt, 
quod Terent. Adelpb. dixit, Est, diis gratia, unde 
bsec fiant. Itidem accipi potest in h. 1. ejusd. Xen. 
Κ, Π. 5» (5, 7·) Νίκηε γενομένηε σνν τοίε θεοίε ήμετέ* 
ραε. Cum nos Dei beneficio victpriam obtinuerimus. 
JSiigi malis, Deo juvante, Dei auxilio. Vel etiam, 
Deo ita volejite: ut accipitur in Praverbiali boc 
WBario, Εύν τψ θεψ πάε και γελφ κώδίιρεται: quern 
J^rasm. sic vertit, Deo volente quisque ridet atque 
jftet. Alioqui συν θεψ redditur etiam Deo benevo-
Ijente, propitio, favente. Thuc, 1. Ηύν τοίε θεοίε επίω-

έπί TOVS άδικοΰνταε, Diis benevolentibus et secun-
;di$ invadamus eos qui injuriis nos lacessiveruut. 
ĵ U^e verba sic etiam resolvere queas, Invadamus eos 
qui nobis injuriam intulerunt, prius deos precati ut 

adsint et adversarioa nostros nobiscum debel-
rf^nt. Qualis resolutio et in sequentibus exempJis 
iocum habet. Synes· Ep. 143. Μεθ'δί σνν Θεψ bbm> 
ffiο,μαι, Iter ingrediar Deo volente, Iter ingr,ediar, et 
:Pi;ecabor Deum ut id ipsum meum iter prosperet, 

et alibi : Epist. 126. Καί αγνά σκεύη προεντρεπί·· 
,ζομαι, σνν Θεψ δέ ε'ίην επιβαλλόμενος, Faxit. autem 
Deus ut prospere id aggrediar. Aliquando additur 
δέ, et est παρενθετικόν, praesertim cum sequitur 
e/srelv, aut είρήρεται, vel ειρήσθω. Synes. Ep. 132. 
Kay επιτύχω τοιούτων, (σνν Θεψ δ' ειρήσθω,) θαρρώ, 
.Cum bona Dei venia dictum.sit, Absit verbo invidia. 
Volunt ejtiiijn depr^CiWdae invidiae causa παρεμβεβλή-
σθαι, sicut cum dicitur σνν δ' Άδραστείφ λέγω : item, 
^Tetj} δ'ή 'Αδράστεια, S. ψθόνοε άπέστω. Sic ap. Ari-
stoph. Πλ.(115·) ΟΊμμι γάρ, ο\μαι, (ξνν θεψ δ' είρήσε~ 
fat,) Τφτηί ιάΐτα"hMtyiy σε τήε οφθαλμίαε. Quod 

Α permd^ esse puto si quis ita loqueretur, Hoc 
• autem ita dicetur a me, pt interim Deum mih> 

fipteiu propitium, vel sperem. Vel, Quod tamen 
absque numinjs ope, 5. favore, absit ut sperare ^u-
ai»n, vej mihi polJifieri. At quidam e?p. Faxit 
Deus ut eveniat quod dico. Plato itidem parenthe-
t ical usurpat συν θεψ είπε-ίν, omisso sed ita taqien 
ut illud ειπείν supervacuum s i t : ut ifl Epist ."Αλλως 
re και επειδή (συν θεψ ειπείν) βφδιον εσται, Facile erit, 
Deo juviinte, Vel etiam,. Modo Deus noij adverse-
tur. Idem hoc ipsum συν θεψ ειπείν posuit pro eo 
quod jiodie dicimus, Dei henefipio, Deo bene ver-
tente, Itidem {n Epist, Τά μέν <$v, eiV ro παρόν, σνν 
θεψ ειπείν, εχει καλώε, Ea autem in praesenti'a, Dei 
quidem.beneficio, bene se habent. Ex H e r 0 ^ · .̂ 11'" 
tem 5)ffertur de Crceso, Συν θεψ ε'φημένον, pro Quod 
diyino instinptu dictum est. Συν νόμω, Secundum 
leges. QUQ genere loquendi utitur Plato de LL. 
necnon Xen., qui dicit (Κ· Π. 1, 3, 14.) Συν τψ νόμψ 
τήν ψήψον τίθεσθαι, Secundum legem judicium ferre, 

p i. e. Ita u t leges jubent , non coptra leges. Item 
pvv τψ χρ.όνφ, Progre^su temporis. Gallice eod. 
plane modo dipinaus Ay§c le temps. Sonant enim 
haec, Cum tempore. Alicubi συν, veluti supervaca-
pea, non redditur Lat. proposition? Cuni: ut in 1, 
illo quem supra ex Horn, citavi, συν μeγάλψ άπέη-
σαν, Mag,no suo malo pognas luerunt : quemadmp-
dum et ap, Xen· (Κ. Π· 3, 1, 9·) Συν τψ σψ άγαθψ 
τάε τιμωρίαε ποιείσθαι, Two commodo ppenas sumere, 
Ad tuun) commodum pcenas exigere, rqfnas exigere 
prout tibi expedit, Quibus additur et hoc Thuc. (1, 
84.) |υν έπαίνψ έποτρννειν, Laude incitare. Alicubi 
contra omissum subauditur, Thuc. 4, (78.) p. 147. 
ΐίορευόμενος έπτακοσίοις καϊ χίλίοis όπλίταιε ές τά έπϊ 
Θρφκηε, Cum mille et septingentis militibus armatis. 
Et (83.) p. 148. Έπεί δέ έγένετο τψ στρατψ μετά τοϋ 
Βρασίδον, Cum exercity. Observavi autem et in 
nonnullis Scriptorum Latinorum II. omissam itidem 
praep. Cum, nisi me memoria fallit. Sunt qui huic 
loquendi generi addant et hoc Thuc. 4, (75.) p. 146. 

C Δέκα νανσΐν έε τον πόντον έσεπεπλεύκει: quoniam sc. 
Horn, f'requentissime dicit, συν νηνσϊ, ut II. Β; 74. ψεν-
γειν σνν νηυσί : 140. Φεύγφμεν σνν νηνσϊ ψιλην έε 
πατρίδα γαίην : 236, Ο'ίκα δέ περ σύν νηνσϊ νεώμεθα. 
Sed his in 11. σνν accipiunt prp έν, In. At pr^p,. 
σνν omissae ante αντψ vel αυτό is, ut ap. Xen. Κ. Π. 3, 
(3, 19·) "Ηίειν είετάε τάξεις avrots στεφavois, exempla 
liabes supra in Aires. 

Συν interdum absolute ,f t si^ie casu ponitur adver-
biajiter, adjuncto έε aut καί", pro Pariter, Una, Si-
mul, Simul et, Pariter et, Nicand. Θ. 8. κακόεργα 
Φαλάγγια, σύν καϊ > άνίγρουε Έρπηστάε έχιάε τε. 
Itidem et Πρόϊ δέ usurpatur, ut videre poteris in 
Στύππη. 

Σύν in cpmpositione quoque, Commimionis signif. 
habens, accipitur pro Simul, Un,a, Pariter, Conimu-
niter : ut iu σύσσιτοε, συστράτηγοε, et similibus aliis. 
Aliquando signif. Contractionem s. Coitionem leniter 
s. sensim procedent.em : u t ip σύνοξυε, quo significar 
tur Qui sensim in mucronem coit, Sensim in 'mucro-

p nem desinens, itidem et in σύστομοε, ac similibus. 
Interdum adjuvat vim verbi, gratiamque addi t : u|t 
in συντελώ. Ad consummationem confero. Non-
nunquam vapat, et ornatus causa additum est, u t in 
συμπαιδεύω: quemadmodum et Lat. Con vacat in 
Condocefacio, Commemini. Porro ultima huju^ 
praep. litera ν in compositione aliquando vertitur in 
γ, sequente alio γ, vel κ aut χ, ut in σνγγάλακτοε, 
,σνγκάθεδρος, συγχωρέω: aliquaudo in λ, sequente 
alio λ, ut in συλλαμβάνω: aliquando in μ, ut ante 
β, μ, π, ψ, • veluti in συμβαίνω, σύμμετροε, συμπάσχω, 
σνμιρύω: aliquando in ρ, ut ante ρ, velut in σνρρά-
πτω: interdum in σ, ut sequente σ cum vocali, velut 
in σύσσωμοε, σνσσιτοε: interdum omittitur, sequente 
5, σκ, σπ, or, σψ, σχ, ut in σύζυγος, σύσκηνοε, σύ-
σπασις, σύστημα, συσφίγγω, σνσχολάζω. At immu-
tatum permanet sequente .vocali aut diphthongo, 
item sequente δ, 0, ν, τ. 

[ " Συν, Munck. ad Anton. Lib. 281. Verh.,ad II. 
B. 293. A. 49, Pro καϊ, ut ratio verbi pluralis red-
4atur , Ruhnk. ad H . in C. 4$g. ad Herod. 637 . : sic 
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&ua Markl. Iph. p. 226. Pro είε, Abresch. Lectt. Α ρίσαι, Multi sunt qui plaudant et s'biient, s. 
* . η · TT £ Λ Ο Λ Λ U t i n ^ ^ a n t a f A v i U i l a n t Γ Cut Ύ,,ιηίιτω. Mprnan ·,.•. 

Aristaen. 71. Pro εν, Heyn. Horn. 6, 289- Abund. , 
ad Anton. Lib. 92. Verb., cf. ad II. Θ. 530. Markl. 
Suppl . 1118. Heyn. Hom. 4, 588. Subaud., v. gr. 
KkBov Ικεσίψ Xepi, Musgr. Phcen. p. 221. Herod. 
441. 520. 627- Diod. S. 1, 291. 295. 305. Brunck. 
(Ed . T . 1136. Wakef. Here. F . 794. 1005. Alciphr. 
180. Valck. Hipp. p . 289 . : ιδρούντι τφ ΐππφ, Xen. 
Κ. Π . 79-, ubi v. Zeun., ad Charit. 698. Omissum 
in αύτφ, αντοϊε, Bentl. Ep. ad Hemst. 107- T o u p . 
Opusc. 1, 525. 2, 277- Append, in Theocr . p . 24. 
Harles. 344. Bergler. ad Alciphr. 13. 346. 352. 
Pierson. Veris. 40. ad Charit. 242. 680. ad Herod. 
126. 130.219. 248. 481. 529- Xen. Κ. Π. 307. II. Θ. 
24. ad Lucian. 1, 92. 341. 499- 528. 536. 2, 96. 
Dial. p. 45. 79- 90. Gronov. ad Lilian. H. A. 983. 
Batrach. 159- Ilgen. ad Hymn. 375. Wakef. Trach . 
1015. Here. F . 935. 1309- S. Cr. 4, 55. Abresch. 
jEsch. 2, 124. Jacobs. Anim. 316. Anth. 2, 263. 6, 
1 8 2 . 7 , 1 8 2 . 8, 263. 9, 352. 453. 10, 22. 11, 159-
Eur. Iph. A. 534. Tro . 986. Ion. 32. Suppl. 927. 
Bacch. 934. 1121. Brunck. ad 921. Cycl. 701. 
Med. 165. Or. 1537. Aj . 27- Samius 2. Aristoph. 
Ίππ. 849·Kuster. p . 104. ad Diod. S. 2 ,311 .400.415. 
468. ad Dionys. Η. 1, 319· Heyn. Hom. 5, 417· 
654. Boiss. Philostr. 412. (Jacobs. Anth. 7, 324. an 
αύταϊε Χάρισιΐ) An articulus locum habeat, ad Diod. 
S. 2, 589. ad Herod. 219· Legitur articulus, p . 451. 
Xen. Κ. Ά . 1, 3, 17· Aristoph. Σφ. 1449- cf. Brunck. 
1, 176. Ivy αύτοϊε τοϊε βραχίοσι, Diod. S. 2, 602. 
Matth. Gr .Gr . 696. Συν absolute, sine dat. , Abresch. 
Lectt. Aristaen. 225. Ivy re, absolute, Markl. Suppl. 
969. Here. F. 787· Jacobs. Anth. 12, 220. Ivy— et 
i\v— conf., ad Lucian. 2, 21. Συν δακρύοιε άποχω-
ρεϊν, Κ. Π . 76. Συν Μούσαΐϊ, i. e. A Musis amatus, 
Jacobs. Anth. 6, 142. Συν δέ, Markl. Iph. p . 410. 
Ariston 1. Σύνδυο, Fischer, ad Weller. Gr . Gr. 2, 
168. Συν ούδενϊ — δείματι, Paus. 3, 229." Schaef. 
Mss. " Συν omittitur, Eur. Here. F . 1383. Apoll. 
Rh. 2, 168. jEsch. Pr . 221. Sic solent Altici, Suid. 
1, 389. Per se, ut πpot, Orph. Hymn. Praef. v. 27. 
Συν pa, Quint. Sm. 8, 185. II. A. 447- Συν ye, 269." 
Wakef. Mss. Σΰν re, Schaef. Schol. in Apoll. Rh. T . 
2. p. 246. Antecedens σ praep. συν saepe absorpsit, 
Idem ad Long. 423.] 

" ΣΥΡΙΣΚΟΣ, vel Ύρίσκοε, Vas quoddam e vimine 
" aliave materia contextum, in quod ficus impone-
" bant, Hes." [et nott. " Pro άβριχοε dicebant et 
άρσιχοε. Deiu litera transposita * αρισχοε et * άρισκοε, 
pro quo et * νρισχοε 
Qua de re notavit 
Athen. 3, 4. (p. 154.) Phrynichus in Appar. Soph. 
Bibl. Coisl. 468(=Bekk. Anecd. 67.) Ύρισχοε, ο 
διαφθείροντεε οί ίδιώται * βρίσχον καλονσι' εστί δέ 
* πρόκανόν τι, ένι} σνκα καϊ τήν άλλη ν όπώραν έκ 
των άγρών είε άστν φερουσι, κοφίνφ έμφερέε. Hinc 
Lat. Riscus, quod fere perspexit' V. D. ad Hes." 
Pierson. ad Meer. 56. Σνρίσκοε, Gl. Pultorium. * Σΰ-
ριχοε, i. q. σνρίσκοε, Alexis ap. Athen. 76. Tows τά 
σνκα έκάστοτε έν τοϊε σνρίσκοιε πωλοϋνταε. Vide ibi 
Cas. et Schw.] " Ύβρϊε, Sporta : σπνρϊε, Suidas. 
" Ab Eod. Ύρρισσοε dicitur esse άγγεϊον πλεκτόν, cui 
" ficus imponunlur. Hes. exp. φορμόε." ["Ύρισσόε, 
Aristoph. Fr. 274." Schaef. Mss.] "Έρυσοϊ , Hesy-
" cliio σπνριε, κάλαθοε, Sportula, Quasillus." 

ΣΥΡΙΣΣΩ SIVE Συρίττω, Sibilo, Sibilum edo ; Si-
bilo ejicio, Exibilo, sicut Explodo dicitur pro Ma-
nuum plausu aliquem ejicio. Dem. (315.) Έξέπιπτεε, 
έγώ δ' έσνριττον: ubi tamen redditur et Sibilabam : 
(586.) ΈΑσιόντα ε'ιε το θέαΤρον τούτον έσνρίττετε. Plut 
(6, 681.) Σ νρίττονσιν αντον έν 'ΟΧνμπίοιε. Et pass 
voce ac signif. ap. jEschin. (64.) 'Hyeiro τοϊε πρέ-
σβεσιν ε'ιε τό θέατρον, ώστε καϊ σνρίττεσθαι διά τήν 
ασχημοσννην, Ita ut et exibilaretur, Lucian. (1, 49.) 
Μνησικακήσω παρά τόν άγώνα, καϊ οξύτατα συρίξομαι. 
Apud Eund. legitur et σνρίσαι, ut πλάσαι a πλάττω: 
nisi potius reponendum σνρίξαι: ( l , 854.) 'Ev 
άγΰσιν oi μέν πολ\ρϊ θεατοί είσι κροτήσαί π ore καϊ 

* ϋρισσοε, et σύρισκοε dixerunt. 
magnus Casaub. Animadv. iu 

το is 
συ-

dant et exibilent." [Fut . Σνρίσω, Mechan. vett. ρ 
194.] || Fistulo, Fistula cano, Aristot. de c e ^ 
Κατακηλοννται ύπό τήε ήδονήε σνριττόντων και 
Plin. Mulcentur fistula pastorali et cantu. [ L o ^ ' -i 
Phryn. 192. " Valck. Anim. ad Ammon. 228. 230" 
ad Lucian. 1, 68. 241. 319* Ilgen. ad Hymn. 430' 
ad Diod. S. 1, 93. Greg. Cor. 67(=154.) Sibife 
ejicio, Exibilo, Jacobs . Anth. 7, 387. Kuster. Ari· 
stoph. 109. Ruhnk. ad Veil. 166. De venti», VilJoie. 
ad Long. 49. Valck. Adoniaz. p. 385. Συρίξ[ομαι \M, 
cian. 1, 36. (2, 806.) *Σύριγμα, Wakef. adMfich 
3, 56. Villoison. ad Long. 50. 136. T . H . adPlutunJ 
p . 229. Jacobs. Anth. 12, 410." Schaef. Mas. Phi-
lostr. 101. Clem. Alex. 58." Kali. Mss. Dionnfefe 
d e C . VV. 98, 22. " S c h o L Theocr. 1, 1.» Boisj 
Mss. " Euseb. Hist . Eccl. 10, 4." Mendbaajfiiyfo 
Orph. H. 33, 25. Aristoph. Ά . 553. Eur. Bacch] 
950. * Σνριγματώδηε, Cassii Probl. 82. ήχοι.] J ^ 
γμόε, ό, Sibilus, Sonitus ille s. Vox aut Stridor^n. 
sibilando editur, Sonitus ille quo aliquis exibilf^ 
Plu t . (9, 242.) Ή γάρ έκπτωσιε ού φέρει συριγμοί^ 
χλενασμόν. Dicitur et σνριγμοε τών &των, cum 
luti sibilus quidam auditur in auribus, Tinnitn.^ 
sonitus aurium, Diosc. 1. Et 2, 96. de fell?, Π^ 
σνριγμονε, sc. τών ώτων, s. τονε έν ώσϊ, Ad sibiloa au-
rium, Ruel l . : 101. dicit "Ηχου* τονε έν ώσί. • ELe-
phantibus etiam tribuitur σνριγμοε, quod interpr, 
Barritus, Arrian. (5, 17» 12.) Ώε δέ καματη^ϋ^ 
θηρία καϊ ούκ έτι αύτοϊε έρρωμέναι αί έκδρομιύέγίγ^ά^ 
άλλά σνριγμφ μόνον διαχρώμενα, ώσπερ at τρίμη, 
κρονόμεναι νήεε, Tantum barrientes et rudeitej. Sed 
magis proprie homini tribuitur, item et serpenli· 
bus. Aristot. "Οσα μέν ώοτόκα έστιν, άψίρι 
νήν, ασθενή μέντοι' καϊ τά μέν, σνριγμόν,-^ηιρ οΐ 
όφειε· τά δέ σνριγμόν μικρόν, ώσπερ α'ι χελΰβΡΙίιι, 
Ova parientibus sibilus, serpentibus lonpr, te-
studini abruptus. [Dionys, H. de C. VV. 15|L j. 
κάλων, 196. Ed. Schaef.: cf. Titmanni Proltfid 
Zonarae Lex. p. xiii. " Τ . H . ad Plutum p.559," 

, Schaef. Mss. " Dio Chrys. 2, 27." Wakef .* 
Alex. Trail. 3. p. 171. Xen. Symp. 6, 5. "Clem, 
Alex. 174." Kail. Mss.] Σνρικτήε, Sibilator; Fistu-
la tor, Qui fistula canit, ut σαλπικτήε, Qui tuba canit, 
Tubicen. [Lobeck. Phryn. 192. " A d Cbarit.660. 
Jacobs. Anth, 9, 320. 11, 226. *Σνρίκταε, Valck. 
Adoniaz. p. 280. ad Rov. p. xxxiv. · Σι»ρ«τφ||[Ja-
cobs. Anth. 7, 58. *Σνρικτόε, Musgr. Ion. 
Schaef. Mss. " Scliol. Aristoph. Πλ. 689." Kail. 
Mss.] Άσύρικτοε, ό, ή, Qui exibilatus non est,Inta* 
ctus a sibilo, Cic. 

Άποσυρίττω, i. q. συρίττω, significans Exibilo, Si· 
bilis expello s. ejicio. [* " Αιασνρίττω, * Διασνρηφίΐι 
ad Diod. S. 1, 724." Schaef. Mss. " Amwooffil 
Exibilatio, Explosio sibilo facta, cuin alios alioruw-
que opera sibilis consectamur, Diod. S. 14. p. 452, 
25. Vox elegans, translata a serpeutum σνριγμο\ 
quibus propria est. Unde σνριγμοε θηριώδηε φωνή di-
citur Dionysio de C. VV. p . 13. De nota marginal 
διασνρμόε vide Wessel. ad h. 1." Munth. Spec.,Dei 

a Lexx. 507.] Έκσνρίττω,. [s. Έκσνρίσσω,] itidem Exi-
bilo, Demosth. (449.) Et pass, voce ac signif. ap, 
Athen. (223.) e Comico quodam, έκσνρίττετΜ,·Eii-
bilatur. [Lucian. 1, 48. " Ad Diod. S. 1, 724.Ber-
gler. ad Alciphr. 123. ad Lucian. 1, 241." Scbtef. 
Mss.] Επισυρίττω, Sibilo ad, Sibilis excipio. Pro 
Exibilo, affertur e Dem. Exp. etiam More gruum 
vociferor. [Cf. Συριστήε.] Κατασυρίττω, Sibilum edo, 
Sibilo, Aristoph. Πλ. (690.) κατασνρίξαε [ityra <τνρ.] 
έγώ, Όδάξ έλαβόμην, ώε παρείαεών όφιε. SoIeK an-
te m serpentes sibilare, patet satis clar^ e L Aristot. 
et Plinii in Συριγμόε c . : quemadmodum et ap. Ovid. 
Caeruleus serpens horrenda sibila misit. Item Exi-
bilo, ut cum dicitur κατασυρίττειν τινοε, quod Cic. 
Sibilo consectari aliquem. [ " Τ . H. ad Plutum p. 
229. ad Diod. S. 1, 724." Schaef. Mss. *ΎποσνρΙτ-
τω, Aristaen. 2, 4, 1. " A d Charit. 232. Villois. ad 
Long. 214." Schaef. Mss.] 

Συρίζω, i. q . συρίττω, Fistula c^no, Fistulo, 
σνριγγοε μέλπω : ut σαλπίζειν, διά σάλπιγγοε φφνεϊτ, 
Schol. Theocr. Pro quo DORICE Σνρίσδω, 'fheocr. 
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11,'(3.) &hv he καί τ ύ Συρίσδες, Dulce canis fistula, 
f [sed al. * Τυρίσδβϊ.] || Alioqui Συρίζω signif. κατά 
ϊΣνρονελέγω vel φρονώ, Syreloquor, ago. Exp. etiam, 
iSyrorum more molliculus sum. T u n c autpm a J,vpos 
ι derivatum est. |[ Σνρίζω signif. etiam Sibilo, itidem 
1 ut σνρίττω. [jEsch. Pr. 355. S. c. T h . 469. " cf. 
S omnino Τ . H. ad Plut. 690. (p. 229- 250.)" Boiss. 
SMss. " Bernard. Rei. 75. Lucian. 1, 68. 319. Bion 
1 p. 331. Valck., Wakef. Eum. 427. Fut . ίσω, Longus 
ί p. 27." *Σνρισμα, Villois. ad Long. 136. Heyn. Horn. 
1^7, 49." Schaef. Mss.] Σνρισμos, i. q. σνριγμός, ut σν-

Ϊ ρίσαι i. q. σνρίζαι, Sibilus, Stridor, Lucian. (2, 913.) 
Λόγχη βαρεία μετά σνρισμον έλιττομένη. [ " Τ . Η. ad 

iJPlutum ρ. 229·" Schaef. Mss.] " Σνριστής, Grus mas, 
ι " yipavos άβρην, Hes." [Gl . Fistulator. " Συριστής, 
l·'* Συριστήρ, Jacobs. Anth. 7> 58. ad Charit. 217. 

Σΰριγξις, Schol. Eur. Or. 144. * Σνριγκτής, ad 
It Charit. 660. Jacobs. Anth. 11, 226. Tzetz. Exeg. 
J i n II. 130, 29." Schaef. Mss. Cf. Σαλπιγκτή.] 'Απο-
H σνρίίω e Luciano pro Sibilo, Exibilo. Bud. interpr. 
tlSibilum emitto, afferens e Luciano, (4. p. 269.) Tep-
|?πνά και'σί/νεχή μέλη άπόσνριζέτω. [ " Ilgen. ad Hymn. 

430. (Η. in Merc. 280.)" Schaef. Mss.] Ε τ Διασν-
, ρίέω, itidem pro Sibilo, Sibilum edo, vel potius pro 

Exibilo. Ε Daniele 4. [Cant. tr. Puer. 26. πνεύμα 
^ litaWpiSor,] Flans spirilus. [ " A p o l l . Dysc. 58." 
.1 Schaef. Mss.; Apollon. Hist. Mirab. 10. Πολλών έπι-
ίΐ πόλαζόντων Ικτίνων έν τή πανηγνρει και διασνριζόντων. 
Λ * " Έϋσυρίζω, Exibilo, Orig. c. Cels. 6. p . 2 9 5 ( = 
3 304.)" Seager. Mss. Dio Cass. 648, 6 l . Schleusn. 
J | Lex. V. Τ . * 'Ετησνρίζω, iElian. H. A. 2, 3. 7- Nonn. 
J D . 1, 71. 18, 13. ad Greg. Cor. 874. * " Κατασν-
"ρ / ίω /Pa l l ad . V. Chrys. p. 23." Kail. Mss. Daniel, 

a l l , 26. κατασνριεί, Buccina canet, Interprr. Sed v. 
Schleusn. Leix. V. Τ . v. Κατασύρω. * Παρασυρθώ, 

'^Nonn. D. 1, 521. * ΤΙερισνρΙζω, Schol. Aristoph. 
,^Είρ. 7·] ΤΙροσνρίζω, Subsibilo, Insufflo, e Polybio 

[8, 22, 5. 27, 10. 31, 5. ubi al. * Προσσνρίζω. *Ύπο-
" σνρίζω, Leniter strideo, iEsch. Pr . 126. αίθήρ δ' έλα-
' φραίς Πτερύγων ριπαϊε inτοσνρίζει. " De arbore, Vil-

loison. ad Long. 50. Valck. ad Theocr. 1 ,1 . " Schaef. 
j Mss. Hippocr. 1220. 1227·] 

At vero NOMEN Σύριγζ, iyyos, i), Fistula, et qui-
dem pastoria, proprie, Plut. de Sol. Anim. loquens 
de cervis, Κηλοΰνται σύριγζιν, quos Aristot. itidem 
dicit κατακηλείσθαι νπό Trjs j/bovrjs συριττόντων καϊ 
φόντων, et Plin. Mulceri fistula pastorali et cantu. 
Apud eund. Plut. Symp. 7. pastores pecora σύριγζι 
καϊ στρόμβοις έγείρουσι καϊ κατευνάζουσι, Fistulis et 
buccinis, Xen. Symp. Σειληνονς σύριγγας rj αυλούς 
έχοντας, Aristot. Poet. Ή των συριγγών τέχνη, II. Κ. 
(13.) Αύλών συpίγγωvτΊvo7π),Tibiarum etfistularum. 
Rursum Plut. Artax. Πολλή bέ μοϋσα συριγγών και 
αύλών, ψ δής τε καϊ φαλμοϋ, Hesiod. Ά . (278.) Τοι 
μεν νπο λιγυρών συριγγών ίεσαν ανδήν. Item σύριγζ 
έκ καλάμων, ap. J . Poll., quae Aristophani dicitur 
σύριγζκαλαμίνη. Virg. disparibus septem compacta 
cicutis Fistula, Ovid, dispar septenis fistula cannis. 
Σύριγζ a Theophr. vocatur etiam Arundo fistularis, 
H. PI. 4, 12. Καί ό μέν κοίλοs, όν καλονσί τίνες σύ-
ριγγα' ούδέν γάρ έχει ξύλου καϊ σαρκός. Sed fortasse 
ibi leg. σνριγγίαν, ut ap. Diosc. Sic certe Plin. 16, 
36. Calamus vero alius, totus concavus, quem Sy-
ringian vocant, utilissimus fistulis, quoniam nihil est 
ei cartilaginis atque carnis. || Σύριγζ vocatur etiam 
ό έζωθεν φλοιόs κασσίας rfjs συριγγίδοs, Exterior cassiae 
fistularis cortex. Gal, de Antid. 1, 14. τήν συρίγγ ια 
αίομαζομένην κασσίαν omnibus esse notam ait, et τον 
ftkv έξωθεν φλοιόν, ονπερ καϊ σύριγγα καλοΰσι, 'ισχυ-
ρό ν έχειν κατ όσμήν τε καϊ γεϋσιν, τό δ' ένδον, άσθε-
νέστατον. Ibid, dicit, Andromachi filiuni nomini 
κάσσία addidisse nomen σύριγζ, et dixisse κασσία σύ-
ριγζ, atque postea obtinuisse ap. Pharmacopceos ut 
sic appellaretur. Ab Actuario quoque vocari σύριγζ 
Trjs κασσίας dicitur, esseque quam Nic. Myrepsus 
* κανέλλαν vocat, proxime ad cinamomum acceden-
tem. Vide et Συριγγ^ηε κασσία. || Pro Fistula al-
vearis apum dicitur accepisse Greg. Naz. Or. || Cur-
ruum rotae etiam ipsae σύριγγα» habent, i. e. Fora-
mipa fistulam imitantia sua cavitate, in quae axis in-
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A seritur. Lat. Modiolos appellant, Graeci et χοινικίδαί 
et πλήμνας, item χνόας et όπάς των τροχών. J . Poll. 
To δέ· κενόν τόϋτρόχοϋ τό έναρμοζόμενον τψ άζονι, σύ-
ριγζ, Eur. (Hipp. 1234.) σνριγγεε άνω τροχών έπήδων, 
Fistulae s. Modioli rotarum subsiliebant. Vocantur 
et σύριγγες άρμάτειοι. || A fistulae similitudine σύριγζ 
vocatur etiam ή bovpobo^, Vagina s. Receptaculum 
hastae ; est enim longum, teres, tenue, concavum, in 
modum fistulae. II. T . 387. Έκ b' άρα σύριγγοε πα-
τρώϊον έσπάσατ 'έγχο5, Βριθύ, μέγα, στιβαρόν : Schol. 
exp.Soparo6)jKjjs. || Σύριγγεε vocantur etiam Siphones. 
Soph, σύριγγας nominavit Venas grandiores colli, quae 
ipso collo truncato sanguinem effundunt, sub finem 
Ajacis, Σύριγγες άνω φυσώσι μέλαν μένος. Metaph. 
esse potest a canalibus, qui et ipsi nominantur a 
canna, cui vocabulo Canna σύριγζ synonymum est : ut 
ap. Vitruv. 10, 15. Canaliculi (qui Graece σΰριγξ di-
citur) longitudo, foraminum xix. Sic enim reponit 
Turn, pro στρίζ. Quod tamen στρϊξ ap· Vitruv. aliis 
quoque in locis legitur, non semel. || Σνριγζ dicitur 

Β etiam ilia sive Fistula sive Canalis quo dorsi medulla 
continetur. J . Poll. Ή μέν τοι διά τών σπονδύλων πο-
ρεία, δι ής ό μυελός τέταται, σωλήν καλείται καϊ 'ιερά 
σύριγζ. Idem et pulmoni quasdam σύριγγας tribuit, 
quas esse dicit λεπτάς αποφύσεις, ε'ις άς σχίζεται : et 
alio nomine vocari βράγχια et άορτάς. || Item Σύριγζ 
ap. Medicos dicitur Sinus angustus, oblongus, cal-
losus, interdum etiam obliquus, os habens, cui ci-
catrix obduci nequit, per quod humor certis tempo-
ribus tenuis excernitur. Est autem vel caeca, quae 
osculum in profundo, sinum ad superficiem h a b e t : 
vel occulta, quae et os et sinum obtinet in profundo, 
ut inter alia tradit Gorr. Vide Gal. 2 ad Gl. iteni 
Paul.iEgin., Oribas. Aet. Actuar. Et ap. Latinos Cels. 
5 ,28 . ubi dicit, Nonnunquam autem ex ejusmodi abs-
cessibus et ex aliis ulcerum generibus fistulae oriun-
tur. Id nomen est ulceri alto, angusto, calloso. 
Vide ibid, plura fistularum genera. Frequenter au-
tem occurrit haec vox ap. Diosc. Itidem Plut. dicit, 
(6, 220.) 'Ανθρώπου φύματα καϊ σύριγγας έχοντος. 

c II Σύριγγες dicuntur etiam Concavi sub terra meatus, 
Cavernae in terra longae iu modum fistulae s. canalis: 
Suid. διώρυξ επιμήκης, Fossa oblonga, quae sub terra 
ducta e s t : afferens h. 1. Καί τούτους κελεύει σύριγγα 
βαθε'ιαν ύπό τον λόφον τρήσασθαι. Itidem ap. Ari-
stot. de Mundo, ΐΐνεϋμα παρεξωσθέν εις μυχίους σύ-
ριγγας γής, Spiritus qui aberraus 1 insinuarit se in 
abstrusos quosdam terrae et caecos meatus, Bud. 
II Fibula, Apoll. Rh. 4, (1646.) de Talo, ύπαϊ δέ 
οί έσκε τένοντας Σύριγζ αίματόεσσα κατά σφυρόν' αντάρ-
α τής γε Λεπτός υμήν ζωής έχε πείρατα καϊ θανάτοιο. 
[ " L o n g u s ρ. 5. Vill., ad Anton. Lib. 143. Verb., 
Toup. Opusc. 2, 277- ad II. T. 387. ad Diod. S. J, 
124. 226. 2, 192. Brunck. ad iEsch. S. c. Th . 207. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν . V. 127- Steinbr. Mus. 
Tur . 1 ,330 . Bergler. ad Alciphr. 306. Musgr. Or . 
147. Ion. 498. ad Charit. 516. 518. Markl. Iph. p . 
145. Wakef. Here. F . 350. Jacobs. Anim. 144. 
Anth. 7, 353. 11, 177- Heyn. Horn. 5, 131. 7 , 6 9 2 . 
Vena, ad Charit. 755. Wakef. Eum. 54. Lobeck. Aj . 

D p. 4 l 6 . I. q. συριγμός, Abresch. iEsch. 2, 86. Τ . H. 
ad Plutum p. 229· De rota, Ammon. 114. Valck. 
Anim. 197, Hipp. p. 297. ad Theocr. 243. Σ. ιεράc 
Heyn. Horn. 8, 106." Schaef. Mss. Blomf. Gloss, in 
jEsch. S. c. Th . 189· " Parmenides Fr. 19. Maximi 
Καταρχ. 169- Polyb. 15, 30. Athen. 205. ^Elian. 
Η . Α. 6', 43. 16, 15. 16. Ammian. Marcell. 22, 15. 
Silvestre de Sacy in Magazin Encyclopedique, aun6e 
6. no. 24. p. 485." Schn. Lex.] 

[* Συριγγοτόμος, Paul. iEg. 6, 78. σπαθίψ τψ συ-
ριγγοτόμψ.'] Συριγγέμβολος, vide "Εμβολος, Τ . 1. 
c. 6'80. 

Πεντβσυριγγοί, Quinque fistulas s, Quinque forami-
na habens: π. ζύλον, Lignum quinque habens forami-
na, quorum duobus includebantur vinctorum manus, 
duobus pedes, quinto caput. Aristoph. Ίππ. (1049.) 
τοντονί Δήσαί σ έκέλευε πεντεσυρίγγψ ξύλψ, Schol. 
πέντε όπάς έχοντι, δι' ι3ν οί τε πόδες καϊ αί χείρες καϊ ό, 
τράχηλος ένεβάλλετο. Suid. ποδοκάκην vocat. E t 
ap. Aristot. Rhet. 3, (18.) PoIyeUctns in άποπληκτι-

25 Ε 
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Koy queudam Speusippum jacfat τΑ μή hvmttfcu A uVcum aliquis gladium σνρειν dicitur, 
ήσυχίαν kyaif ίπό Γής T V f f l f t b> *evre<,vplyyf vict 

δεδεμένον: scommatice mm? dicem pw> At 
perperam ap. J . Poll, wt iptum > s t irevre<ryptyws. 
[«YlevTeavpiyyos, Πεντασυριγγος, ad Moer. 322 ." 
S c h s f - M s s . ] , . 

Συριγγώδης, Fistulosus, Fistulans, Fistulas hguram 
gerens : κασσία, ap. Pharmacopeeos et Medicos, Cas-
sia fistularis, quae ab aliis κάλαμος vocatur, i. e. 
Arundo, s. potius Indica canp^. J£st autem Arbor 
magna, juglandis folio, fistulis praelongis ac tereti-
bus, utrimque fastigiatis, colore rubro nigricantibus, 
duum fere pedum proceritate, nigra intus carne, 
gustu praedulci, plane medicato, ligneis distinguenti-
bus membranis, ossibus siliquarum, intercursantibus 
laminis intus caruosis, quas parietinse discludunt. 
Ignota fuit Diosc. Plin. et Galeni aetatibus, ut inler 
alia Gorr. tradit, qui earn ab Actuario vocari κασ-
σίαν μέλαινα* ait. [ " Euseb. Hist. Eccl. 8, 16. έλ-
κος." Mendham. Mss. " Etyin. M. 374, 29." Wakef. 
Mss.] < ί 

Συρίγγια^ Fistularis: κάλαμος, Fistularis calamus, 
de quo in ΣνροΊ e Theophr . et Plipio. Dipsc. 1, 
115. de calami s. arundinis generibus, "Αλλοϊ δέ, 
σ.νριγγίας, πολίσαρκος, πυκνογόνατοε: vocat hunc 
SpriptoHuni calamum. 

Σνριγγ)ς, lbost f / , itidem Fistularis: κασσία, quae 
et συριγγόώι&,ϋΐάβ Έύριγξ. 
- Γ* ΣύμιγγίτΐΓ, », Gemmae species, Plin. 37, 10.] 

Σνρίγγιον,.τβ, fFistulula, i. e. Parva fistula. Plut . 
(7, 788.) scribit Caio Graccho oratori, τον τρόπον 
οντι χαλεπω, και περιπαθέστερον λέγοντι, fuisse διηρ-
μοσ μένον συρίγγίον^ $ τήν ψωνήν οί άρμονικοί σχολή ν 
έπ' αμφότερα διά τών τόνων άγΟνσίν' ό έχων ό οίκέτηε, 
αύτοΰ λέγοντας όπισθεν έστώς, ένεδίδον τόνον επιεική, 
και πρφον. || Item συριγγών dicitur Modiolus rotae, 
Foramen illud, in. quotLaxis inseritur, et in quo vol-
vitur, τροχού κένωμα, Hes. Itidem et σύριγζ accipi-
tur, ut supra docui. [Gl. Σ. έκ καλάμων Canua : Σ., 
τ.ό έλκος. ". $eyn . Hom. 7, 211." Schaef. Ms*.] 

Συριγγόω, In fistulam excavo. Unde pass, σνριγ-
γοΰσθαι, In fistulam excavari. In Hippiatr. Εύχερωε 
γάρ συριγγοΰται ό τόπος. [ " Diod. S. 2, 521." Schaef. 
Mss. Hippocr. 304. 'Es ro στόμα έσνρίγγωσε, 307. 
Διά τον όστέου σεσνρίγγωκε. Paul. Mg, 6, 78. "Οταν 
β αθεΐα τνγχάνρ τόν σφιγκτήρα σεσνριγγωκνϊα.] Ά -
ποσυριγγόω, In fistulam converto. Erot, άπεσυριγ-
γώθη ap. Hippocr. exp. άπεφυσήθη καθάπερ αί πνεν-
ματικαι σύριγγες. Itidem άποσυριγγώσασα τήν χολή ν 
Idem ap. Eund. exp. οίον άποφνσήσασα: [cf. Hip-
pocr. de LL. in Hom. 413.] 'Εκσνριγγόω, Aperio, 
et pervium reddo, veluti fistulam, ciyus extrema re-
serata sunt. Gal. ap. Hippocr. έκσυριγγοΰται exp. 
άναστομοϋται. Dicitur autem άναστομοϋσθαι vas ali-
quod aut canalis, cum os ejus aperitur s. reseratur: 
ap. Medicos, cum venarum et aliorum vasorum ora 
s, ostia aperiuntur, ut humor, qui in eis continetur, 
effluere queat. [* Προσυριγγόω, Diod. S. 2, 52\. τόπος 
προσεσνριγγωμένος, Locus ante fistulatus, Prius in 
morem fistulae cavatus.] 

ΣΥΡΩ, ρω, Traho, Herodian. 1,(13', 11.) Σύροντες, 
τά σώματα, και πάσαν ΰβρίν έννβρίσαντεν τέλος λελω-
βημένονς είς τονς οχετούς έρριψαν. Itidem 5, (8, 17.) 
cadavera Antonini et Soaemidis παρέδοσαν σνρειν καί 
ένυβρί£ειν τοίε βαυλομέναις, Trahenda per contume-
liarn dederuntcuivis. E t 7 , (7, 6.) Maximini scelerum 
etcrudelitatis ministri συρέντες ύπό τοΰ 'όχλου, ε'ιε τους 
οχετούς έρρίπτοντο. Itidem ap, Μ\. Lamprid. popu-
lus continuis acclamationibus jubef Commodi cada-
ver unco t rah ie t in cloqcas cpnjici. |[ Item σνρειν 
dicitur, qui progreditur et contendit aliquo, quia sc. 
pedes trahit in" progressu ejusmodi, Pisides, Σύρει 
πρός ήμαε ό στρατός μετά δρόμου. Q. J. Suid. citans, 
σύρει exp. τρέχει. Item serpeutes corpus suum σν-
ρειν dicuntur, quoniam tractu progrediuntur. || Σν-
ρειν dicuntur etiam Qui rastris stipulas aut fcena 
aut simile quid in unum acervum contrahunt, item 
Qui scopis sordes e parietibug detrahufnt- aut in 
pavimento converrunt: untie σύρματα. f| Extraho, 
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synonymo verbo σπάσαι β. σκασαςΦαι dicitur, L», 
Eduoere, Slripgere, Evagiwre. || Apud H e s . ' ^ , , ' 
dicitur esse etiam συρίττειν s. συρίίειν, Sibilare, f j , 
stulare, s. Fistula canere. [ " Segaar. iaDaniel. 6q 
Plut. Mor. 1 , 1 8 . Phryn, EcL 80. Lobeck. Ai d 
384. De vestjbps, Wyttenb. ad Plut. deS.N.V 
p. 38." Schaef. Mss. " Dilacero, VilloieoiK Anecd' 
Gr . 1, 10. Έσύρην, Philo J . .1, 123. Dio Chryj, j* 
348. Σύρομαι, med., Repo, SchoL Od. A. 270.* 
Wakef. Mss. Vide Σι/pros. Σεσυρμένος πλους, J ^ jy 
V. P . 44. " Act. Apost. 14, 20. έσυρον, TrabfJ»^ 
έλκειν est Qupmodocuuque trahere, σνρειν vero^,* 
αίως έλκειν: est epim v. auetum a Σι^»," Valet 
Scliol. iq Ν . Τ . 1, 517. " Hue et illud trjjbeiul» 
lacero, Eudocia p. 10. Τόν Άκταίωνα νπό κυνύν αψ. 
ρήναι: de contractione et ςοatortione singulonun 
membrorum." Schleusn. Mss. * Συρομένης, Jutfia 
Mart. 154. Ed. Par.] 

Σύρμα, τό, Quod trahitur, attrahitur. Unde dici, 
B tur de veste quadam longa, quam veluti trahuntinte; 

incedendum, qui induti ea s u n t : quod vel maiiim 
usuvenit in eo vestis genere, quo nobilissim^ qUM. 
que matronas uti, in Gallia praesertim, vld. ms; 
vulgo Robe έ queue : q . d. Vestis caud^(i? Sj 
autem haec vera est nominis hujus signif., hue p r̂ti-
nebit Homericum epith. έλκεσίπεπλος, Lat. q»oqne 
Syrma vocant: ut Martial. Aptasti longucq tu quo. 
que syrma tibi. Apud Eund. legitur, Musa nec in-
sano syrmate nostra tumet. Sicut. J . PolL iitiiσύρμα 
esse τραγικόν φόρημα έπισυρόμενον. || Σνρμ%#$τα, 
μίνων dieuntur Sordes s. Purgamenta qu$ spppij 
radulisve e fornacibus detract^ sunt, Dioaei Vgi. 
de pompholyge, Εαρυτέρα έστι κατά τό πλεία^ ψ. 
πλεως καρφ/iv και τριχών και γής, ώ&άν ά^ό^μά τι 
και σύρμα τών έν τοίς χαλκονργείοις έδαφΰν/taI «ημί-
νων ου σα: Plin, 34, 13. Spodon wgriorem! poni)Wh 
sioremque esse, derasaui parietibus f o r n a c u ^ Ubi 
tamen σύρμα non expressit, sed tantum άπόιj/im 
Ruell. sic Purgamentum quoddam quod ab terarw-

Q rum officiparum pavimentis et fornacibus everriftit, 
Ubi nota etiam εδαφών σύρματα dici, i. e. Sorde» e) 
purgamenta quae rastris aut scopis in pavimento 
converruntur. Item σύρματα vocantur Stipulae(;Stnh 
mina aut Paleae, quae rastro corraduntup s. coacer̂  
vaqtur. Quo pertinet, quod Heraclitus ap. Aristvt. 
Eth . 10, (5.) dicit, "Ονονε σύρματα αν έλέσθαι ράΑΑον 
νχρνσόν: quemadmodum JEsopicus quo.que giSine-
ceus margaritam in fimeto effossanar; posthabebat 
grmo hordei, quod τrj σκαλεύσει eruerat. [" Toop, 
Opusc. 2,249. Valck* Anim.ad Ammon, 104. Wakef. 
S. Cr. 3, 57· Thorn. M. 301. Philodeqi. 18. Dioey-
sius 2. Jacobs. Anth. 10, 79" Schaef. Mss. Ptolem, 
Harmon. 2, 12. Σ. δρακόντων, Phot, v. Όλ*^" 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] UNDE^Σνρματϊε, Quse rastro 
purgamenta aut stipulas aut sarmenta vel simile quid 
in unum acervum contrahit et colligit: ut Hesycb» 
σνρματϊε στρατιά est ή τά * σνμφήματα. κα) ψρνγ&α 
σύρουσα και συλλέγουσα. [ " Toup. Emendd'. 2, 
Scbaef. Mss. * Σνρματίτηε, unde fem.] Ιυρμαήτα, 

J ιδοε, ή, Ut κόπρος, Fimus ό έκ συρμάτων, FimuSepur·. 
gamentis, stipulis, aut stramentis, paleisve, qn® 
scopis aut rastro coacervata fuere. G a z a interpr. 
Stipularius fimus. Legitur ap, Theopbr» H. PL 2» 
8. fin., ubi agit de κόπρου generibus." Et 7, 5. Ko-
προν δέ μάλιστα έπαινονσι τήν σνρματίτιν. [* " Σ·ρτ 
ματικρς, Stephani Schol. in Aristot. Rhet. Cod. Par. 
1869." Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon.] 

[*"Συρμάς, Tractus, Pisid. 197· Suid. 3,398·" 
Wakef. Mss. « Schol. Jo . Diac. Hesiod, Ά. 39. 
(143.) Const. Manass. Chron. p.48. 78." Boiss. Mss.] 

Συρμός, T rac tu s . . Dicitur de Tractu serpent», 
qui et όλκόϊ vocatur, ab έλκω synonymo huic πύρό: 
ap. PJut. Anton. (87.) de aspide. Philo de Mundo 
συρμόν dixit de Trac tu undae fluctuant», teste Bud., 
afferente h . ex eo I. 'YJTO συρμού δίνης βιαιοτίττμ 
άρπασθείσαι κατεπόθησαν: ubi tamen potius est Tra-
ctus aquae qui turbineo vortice circumagitur rotaturr 
que : quemadmodum et συρμός dici potest Cum aqu» 
ferventes vorticoso quodam tractu gyranlUiK qu o 
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refer hoc Kficandri Ά . 256. στόμαχον Χοιγέί σνρμ$ 
Ψιξόθεν έλϋωθέντα, Schol. τή ίέσει καϊ τή όλεθρίγ 
καύσει έλκωθέντα. Ill Epigr. legitur et συρμοί χαλά* 
ifit is, Cum graudo quasi tractu quodam decidit. Sic 
iu iisd. Epigf, συρμοί νιφετών: item et συρμός ανέμων. 
[ " Antip. Sid. 106. Jacobs. Anth: 9, 93. 299· 10* 
79. Diod. S. 1, 663'. Heind* ad Plat. Theaet. 315. 
Ruhnk. Ep. Cr. 302." Schaef. Mss. jEschin. Dial. 3, 
17. Aristot. Mirab. c. 142. Tots συρμοίε rots γινομέ-
vols έν τοίε άννπερβλήτοις χειμώσι.~\ 

" Εύρμεΰεσθαι, Hes. Atticis esse ait αδιακρίτως λα-
" λεΐν,· et ϋαύχασθαι." [ " An pro συρμεύεσθαι, a συρ-
/iw, th. σύρω? unde et Syrma, vestis. Suid. Συρμοί' τον 
νιψετοϋ ή φορά. Quod ad sermonem turbulentum et 
incompositum facile transfertur, quando quis άδια-
κρίτως λαλεί, η καύχάται. Cf. Bud. Comm. 375. de 
vocibus ίπισυρειν, et έπισεσυρμένον." Alberti.] 

" Συρμιστήρ, Lignorum venditor, * ξυλοπώλης, 
" H e s . " [ " P r o p r i e sic dici videtur Qui ligna in 
sylvis bine inde corrasa et Collecta vendit." Sca-
pula.] 

Σίρσις, ή, Tractio, i. q. ελζις s. ελκνσις, [Gl. Tra-
ctus, Tractio.] 

Xfprr/ς, Tractor. Hesychio χαλινοί, i . e . Fraenum, 
Habena. Puto σίρτψ dici, ut ρυτήρα, Habenani s. 
Loruru qtioequus trahitur retrahiturque, s. modo in 
hoc, mode in illud laliht flectitur. [ " A d Charit. 
778," Schaef. Mss. Mathem. Vett. 47·] AT VERO 
Σύρτκ in mari dicitur Ubi limum arenamque et saxa 
ingentia fluctus trahunt. Sic enim Sallust. B. J . , 
Duo sunt sinus prope in extrema Africa, impares 
jnagrSbidine, pares tamen datura: quarum proxima 
terrae, praealta sunt, cetera, uti sors tulit, alias alta 
suet, «lie's in tempestate vadosa. Nam ubi mare 
iftagnum esse et sasvire coepit ventis, limum arenam-
que et saxa ingentia fluctus trahunt: ita facies loco-
rum cum ventis simul mutatur : Syrtes ab tractu no-
minate. Duae autem esse ferontur, altera major, 
altera minor: de quibus Strabo 363. 364. ubi inter 
alia dicit, Ή χαλεπότης καϊ ταύτης τής σίρτεως ίαί τής 
μικράν, 'ότι πολλαχοϋ * τεναγώδής εστίν ό βυθός κατά 
*άς άμπώτεις καϊ τάς πλημμυρίδας' Και συμβαίνει τισϊν 
έμπίπτειν είς τά βράχή Καί καθίίειν' στάνιον 8 εΐνάι τό 
σο&μενον σπάρος, Similiter Pomp. Mela, Syrti sinum 
esse importuosum atque atrocem, et ob vadorum 
frequentium brevia, magisque etiam ob alternos mo-
tus pelagi afftuentis et refluentis, infestum. Et Solin. 
Syrtes inaccessas vadosum ac reciprocum mare effi-
eit. Hinc Silius dixit Infidae litora syrtis, item Nau-
fraga syrtis: et Val. Flacc. Sagvae syrtes; Horat. 
iEstuosre syrtes. Ad etymum allusit Rufus Avienus, 
cum dixit, late trahit aequora syrtis, Infidumque rati 
pelagus furit. Lucart. 9. scribit naturam, cum primani 
mando figuram daret, syrtes in dubio terrae pelagic 
que reliquisse, Nam neque, inquit, subsedit peni· 
tusy quo stagna profundi Acciperet, nec se defendit 
ab ajqporei tellus ; Ambigua sed lege loei jacet invia 
sedes; iEquora fracta vadis, abruptaque terra pro-
funda, Et post multa sonant projecti litora fluctUs. 
Sunt vero et terrestres syrtes in locis arenosis, cum 
sc. arenarum cumuli vento agitati faciem terrae mu-
tant, ita ut nunc aggefe sublimia sint quae prius valle 
residebant, nunc alio in loco profunda! valllbus quai 
prius excelsa e rant : arenaeque agitantur veluti pro-
ctflae, syrtim hanc terrestrem facientes, parfs cum 
ilia asquorea periculi; nec enim multum interest 
undisrre an arena quis obruatur. In terris autem 
hujusmodi periculum flatus faciunt saevientium ven-
torum, in mari autem solae terrae ; nam si residerent 
quse illic vadosa sunt, nullaeesselit syrtes, et e medio 
pelagoadnaviganteS, citra offensam appellereht. Certe 
Pdmp. Mela L 1. tradit in Cyrenaica provincia esse 
lupem quandam A'ustro sacram: quae cum hominurn 
manu attingitur, ilium (fontem) imniodicum exurgere, 
arenaeque quasi maria agentem, sic sffivire ut aequor 
fluctibus. Cujus Plin. quoque meminit 2, 47. Quirt 
et Sallustins auctor est, in his locis vento exorto et 
arenam humo excitante, haud secus atque in mari 
tempestate homines retineri solere. [ " A d ' Lucian. 
1» 498." Schaef. Mis . Hesychio φθορά, καί λύμη. 
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Κ * " ΣυρΗτηί, ad Diotl. S . I , 217·" Schaef. MSS.] 
Συρτσε, Trac tus , (q .d . Tractilh,) Qui trahitur, Stra-

bo 3. p . 64>(=390.) Τ f j v δι σνρτήν βώλον τήρ άργυρίτίr 
φησι κόπτεσθαι: pag. piaeced. dicit, Ό δέ χρυσός οί με-
ταλλεύεται μόνον, άλλά καί σύρεται, Non solum e me-
tallicis fodirtis eruitnr, sed etlato trahitur. I . e.atju® 
s. fluvii trahunt arenam auream ; Subjitit enim, Ka-
ταφέρουσι δ' oi ποταμοί και οί χείμαρροι rr)v χρνσίτιν 
&μμον Ίτολλαχοϋ: quemadniodum Pactolus quoque 
aureas Volvit arenas: [15. p. 115. χαλκοί σύρεται.] 
Et ap. Eust. Συρτοί χιτωνεε, oi συρόμενοι', ut sunt 
σύρματα. [Θείον συρτόν, Strabo 5. p . 377· " I 'hryn. 
Eel. 102. ad Dionys. H. 3, 1498." Schaef. Mss. 
* ΏαΧίσυρτος, Euseb. V. C. 511.] Ώάνσνρτος, a f -
" fertur pro πάντα σίρων, Omnia traheris: e So'pif. 
" E l . (851.) p. I I 9 . , ubi Schol. quoque πανσύρτγ) 
ft πολλών δεινών τ' άχέων, exp. τψ πάντα σίροντι τα 
" κακά, et τψ μετά πάσης ορμής τών κακών ώρμημένω.'" 
* ΧαμαΙσυρτοϊ,-Greg. Naz. 2. p . 281.] 

Σίρδην, Tractim. Exp. etiam Impetuose, Fundi-
6 tus ; atque ita Usurpas<& dicitur Euf. Rheso [58.] 

" Άσυρές, Hesychio άκάθαρτον, βδελυρό ν, προπετές, 
" βλοσνρόν, θρασύ, Impurum, Execrabile, Temera-
" rium, Tetrum, Audax. Quomodo accipi potest 
" ap. Polyb. 4. p. 65. ' Η ν δέ ns κατ έκείνονε TOVS 

" καιρούς άνθρωπος άσυρής έν τή Μεσσήντρ τών έζτ/ρμέ-
" νων τον άνδρα κατά πάντα τρόπον. Ubi tamen 
" quidam accipi putaruht pro Abjectus, Infimae 
" sortis. Sed pro Scelesto aut Temerario positum 
" esse pafet ex eo quod addit, των έξρρμένων τον 
" άνδρα κατά πάντα τρόπον: quo sigttificatur, insigni 
" eum fuisse improbitate i . audacia, ita ut omnes hb-
" mines ea superaret." [ " Toup. Emendd. 2, 523." 
Schaef. Mss. LXX. Sirach. 23, 14. Cf. Athert. 221·] 

" Πανσυρι," [s. Πασσυρεί,] " ap. J . Poll. (9, 143.) 
" synonymum τψ πανδημεί et πανόνδεί: sed dicit 
" esse * υπομίαρον." [Vide Lobeck. Phryn. 515.] 
" Πασσίριον, Hes. scribit iEoles dicere pro πασσυ-
" δίην : subjungens hoc exemplum, To πασσνριον 
" ημών άπάντων γένος. Affert Idem ET Πασσίρωε, 

C " pro άρδην, πανοικί, Funditus, Cum tota domo s. 
" familia. Videntur ea derivata παρά τό παν και συ-

. " ρεσθαι, ut sit Oriinmd et pertitUs frahfendo extir-
" pandoque." 

[* Σίρή, Hesychio πλήθοί.] 
ΆΡασύρω, Sursum traho, re'trtho : ut miilier άνα-

σίρειν vestem dicitur, cum ea sursum retracta, pu-
denda sua revelat: itemque aliquis mtilieri eod. 
modo vestem ανασύρειν, cum ea sublata obsccenas 
illas partes detegit: ut ap. Diog. L. p . gO. meae 
Edit . Theod. scommate utens ait, Πότερο ν δέ τοντ' 
ήδει Στίλπων, την Άθηναν μή είναι θεόν, άλλα θεάν ; 
f j άνασνρας, αύτήε τόν κήποι? έθεάσατο ; quo loco qui-
dam Cod. pro κήπον scriptum habent κόλπο v. Qui 
accus. videri posset cum part, άνασίραε jungi, alio-
qui habente subaud. accus. Hhtc άναάεσνρμένΥ] dici-
tur mulier Quae pudenda retegit veste sursum retra-
cta, Plut. Άνασεσυρμένή κα\ επιδείζασα airdis τήν κοι-
λίαν. Item media voce aliquis άνασύρανθαι vestem 
dicitur pro άνασΰράι: ut ap. Diog. L. Diogenes 

D Cynicus adolescenti cuidam splendide ornato, et 
quaerenti aliquid, non se prius responsurUm dixit, 
Εί μή άνασυράμενοε δείζείε πότερον γυνή έστιν tj άνήρ. 
Et ap. Plut. (7, 18.) Άνασϋράμεναι τούς χιτωνίσκουε, 
Vestibus'sublatis pudertdisque retectis. Metaph. 'Ανα-
σύρω signif. Detego quod intUS est aut quod latere 
et tectum esse decet, ap. Athen. (548.) e Clearcho, 
de Anafcatchi vita voluptaria, Γυμνή μέν ψνοχόει παι-
δίσκη πρόσηβοε, ή προκριθείσα διαφέρειν ωρφ τών άλλων, 
&iitttrvpb\iva πρός άλήθειαν τήν τών οϋταη αυτή χρω μέ-
νων άκρασίαν: ac si diceret, Quae revelahdis suis 
pud end is eorum incontinentiam indicabat; qui ipsam 
tali ministerio destinarant. Et Synes. Κωμψδίαν 
άνασεσνρμένην καϊ πλημμελή dixit Propudiosam, nec 
a verbis praetextatis et nuptis abstinentem, obscce-
nam et impudenteni: praeterea vitiosam et incondi-
tam. Ita VV. LL. Vide et Bud. 724. " Άνασεψά-
" μεναί τους χιτωνίσκουε, VV. LL. e Plut . de Virt. 
" Mul. pro Ab inferiOre parte tollentes tunicas, i. e. 
** Nudantes pudenda. Sed mendosa est ea scriptura, 
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« et reponendnm άνασνράμεναι: ab ανασύρω, unde 
" et particip. άνασεσνρμένοε." [ " H. Steph. ad 
Dionvs. Leeat. p. 26. ad Lucian. 2, 322. T o u p . 
Opusc. 1, 35. Add. in Theocr. 39.1. 398. Bibl. 
Cj-it. 2, 2. p . 103. Ανασύρομαι, Wessel. Diss. He-
rod '57. Toup. Opusc. 2, 68. Emendd. 2, 502. 
Wakef. S. Cr. 3 ,114. ad Diod. S. 1, 78. 96." Schaef. 
Mss. Theophr. Char. 6, 1. iElian. 12, 14.] Άγάσνρ-
μα, τό, Quod sursum retractum e s t : aut, Sursum 
retrahendo relectum. At Eubulus Comicus p e r j o -
cutu vocavit Furtivum conceptum. J . Poll, enim (3, 
21.) scribit eum άνάσνρμα παρθένου nominasse κατα-
γελάστωε τό λαθρώιον γέννημα. [«« Musgr. Ion. 507." 
Schief. Mss. * Άνάσνρτοε, Alcaeus Diogenis 1 , 8 1 . 
ubi perperam vulgo άγάσυρτοε. * Άνασυρτόπολis, 
male pro * άνασνρτόπεπλοί, Suid. v. Μνσάχνη, Eust . 
O d . X. p. 778. " T o u p . Add. in Theocr. 391. 
Opusc. 2, 68." Schaef, Mss. * " Προσανασύρω, Sur-
sum traho, Philostorg. Hist. Eccl. 7 , 1 0 . " Meudham. 
Mss.] 

[* " Άντισΰρω, Theod. Prodr. 174." Elberling. 
Mss.] 

Αποσύρω, Detraho, Diosc. 'Απόσυρον πτερψ, Penna 
detrahito, Detergito. Bud. quoque ap. Eund. interpr. 
Detraho, Abrado. Unde άποσυρεϊε pass. Detractus, 
Abrasus. Idem Bud. αποσύρω pro Retraho capi ap. 
Paul . ^Egin. testatur. [ " Segaar. in Daniel, p . 70. 
Theocr . 22, 105. Alciphr. 442. Brunck. Soph. 3, 
501. Kuster. Aristoph. 114. Diod. S. 2, 442." 
Schaef. Mss.] Άπόσνρμα, ro, Id quod detractum s. 
abrasum est. Bud. scribit άπόσνρμα ap. Aristot. περι 
Θανμασ. Άκονσμ. poni pro Pars elisa, Frustum ali-
cunde abrasum, excussum, evulsum. Exp. etiam 
Locus desquamatus : ap. Gal . Τάχιστα be έπουλω-
θέντοs αύτοϋ τό σννεχέε εύθύε έπιπολν άνεδάρη bέpμa, 
καθάπερ έξ άποσύρματοε. Et ap. Diosc. 1, 36. Ffpos 
άποσύρματα καϊ πρόε έλκη πρεσβντικά, Ad desqua-
mata etad ulcera vetusta. Idem alibi itidem, Άρμόζον 
πρόε θλάσματα, άποσύρματα, πελιώματα. [ " Aristoph. 
Fr. 219. Schneid. ad Xen. Pol. 391." Schaef. 
Mss.] 

Διασύρω, Distraho, JEgre traho. In Hippiatn 
"Οταν τροχαίων ολίσθηση, καϊ πεσών biaavprj, Cum 
membris distractis agitatur ut ranae innatautes: se-
quitur enim, Καί δ λέγουσι βατραχίση. Bud. 726. 
Frequentius bιaσύρω accipitur pro Lacero, ea signif. 
qua Liv. dicit, Lacerare famam alicujus, Lacerare 
probris, Cic. Lacerare optimum virum incesto ore, 
Tac. Crebro rumore vulgi lacerari; i, e. Obtrecto, 
Probris et convitiis incesso, Calumnior, vel Elevo. 
Dem. pro Cor. (p. 28S.) "Ov αν συ λοώορούμενοε καϊ 
διασύρων καλέσαιε BaraXov. Idem in ead. Or., ali-
quanto post, σνκοφαντείν et διασύρειν synonym&js po-
ni t : cum enim dixisset, ^Eschinis πολιτείαν et προαί-
ρεσιν similem esse ταίε των τούε έπαινονμένονε τότε 
άvbpaε συκοφαντούντων: subjungit, Δήλο ν γάρ οτι καϊ 
κατ έκείνονε ήσάν τινεε τούε χρόνουε, οι διέσνρον τονε 
όνταε τότε, τούε δέ πρότερον γεγενημένους έπήνονν. In 
ead. Or. dicit, Καί λύγονε τινάε διασύρει. Item, Τά 
χωρία ταϋθ', & νϋν ovros biέσνρε. [ " Amnion. 37. 
Maii Obss. 2, 77. ad Diod. S. 1, 724. 2, 429. Lu-
cian. 2, 112."Schaef. Mss. Perf. διασεσύρηκα, Athen. 
247. Dissipo, Polyb. 5, 42, 4. τήν σιU'obov, " Re-
prehendo, vel Cum sono reprehensionibus apto ali-
quid eloqui, et quidem extenuandae rei causa. Uude 
ei oppositum est τό ανξάνειν. Dionys. de Dem. 54. 
p. 1121. Vide Διασνρμόε. Ita Dem. pro Cor. 9. M-
schinem dicit διασύρειν τά χωρία, cum is in Ctes. 
286. de oppidis contemtim dixerat: ΤΩν oibέ τά ονόμα-
τα είδωμεν." Ernesti Lex. Rhet. * " Διασύρνω, Anna 
C. 155. ubi f. I. διασύρω." Elberling. Mss.] Διασνρ-
μόε, Distractio. Peculiari autem signif. Figura esse 
dicitur orationis, qua dictio aliqua ad duo diversa 
significata trahitur : ut, Strepit anser inter olores : 
pro eo, quod est Ineptus poeta inter doctos. Aquilae^ 
Romano (15.) Διασνρμόε est Elevatio vel Irrisio: ea 
figura, qua ludentes quae dicuntur ab adversariis, 
dissolvimus: qualis est ille locus pro Murena in 
Sulpitium. Itidem Jul . Rutin, bιaσυρμόv fieri scribit, 
Cum rem aliquam aut personam elevamus: ut ap. 

1141—1142.] ΣΥΡ 8 8 S i 

A Tul l . Sed repente e vestigio ex homine, tanquam e , 
aliquo Circaeo poculo, factus est Verres: reditad w 
atque ad mores suos. Meminit hujus figura; Lon-
ginus (34, 2. 38, 5.) dicens earn esse aliquo modo 
ταπεινότητος ανξησιν. Διασυρμοί dicitur etiam 0b-
trectatio. [ " Valck. Anim. ad Ammon. 210. Thom 
M. 801. ad Diod. S. 1, 724." Schaef. Mss. Vide 
Διασνριγμόε. " G e n u s scommatis, quo res vef. 
bis jus to plus extenuantur. Alexander irepl Σ™,, 
ita defini t : οί αν λέγω μεν άξιοπίστως biaovptvru 
Rectius Phoebammon Scliol. περϊ Σχημ. 592.Aid! 
Διασνρμόε έστιν * εύτελισμόε πραγμάτων wro 
εναντίων els όγκον έπαρθέντων. Lat. Elevatio β. Jr. 
risio." Ernesti Lex. Rbet . * Διάσυρσιε, Clem. Alex, 
Paed. 1, 9· Δ. έστι φόγοε ^ασυρτικόε, * " Διασ™,'· 
τέον, Aristot. Rhet. ad Alex. 36. p. 214." Kall.Mw, 
* Διασύρτηε, Gl. Cavillator, Obtractor, ubi leg. 0\>, 
trectator.] Διασνρτικόε, Aptus ad obtrectandnm 
Factus ad lacerandam alicujus famam probris; {,/! 
γραμμα, Obtrectatorium epigramma, Epigramma 

Β quo famam alicujus laceramus, probris eumincej. 
sentes. Vel etiam, Quo elevamus irridemusqUe ali. 
q u e m : ut διασνρμόε dicitur Elevatio et irrisio. Epip^ 
[Vide Διάσνρσιε. * " Διασυρτικφε, Schol. Eur. Hec. 
906." Boiss. Mss. * Έπώιασύρω, Schol., Aristoph. 
Ε ip. 201.] "Πpobιaσύpω, Prior traduco et carpo,' 
" Aristot. Rhet. 3. "Ύστερον δέ πρόε τάναντίά,άτταντρ 
" λύοντα και πpobtaσύρoyτa. Hes. vero προδιαφat 
" exp. παραβάε τάε σννθήκαε, Transgressus pacta." 
[ "Scho l . Aristoph. Πλ. 39·" Boiss. Mss.] "η»,, 
" διασύρω, Insuper traduco et carpo, AristophJ 
[ " Extenuare argumenta, ap. Aristot. Rhet. 3,17, 
22." Ernesti Lex. Rhet.] 

[* Έκσνρω, Anal. 2, 231. Athen. 213. Tb 
Jud . 5, 21. " Extraho, Sim. Metaphr. At] 
563." Kali. Mss,] 

'Επισύρω, Attraho, Post me traho. Cuju 
exemplum habes in Σύρμα ex J . PolL Itide 
utitur in media voce, sed metapb. dicens, Oiiral 
πρόίών καί πάλιν έπανιών έπισύρεται, de quodam^lli 

c sibi in comitatUm asciverat έσμόν τών tyemptw 
μνρίον. Ubi sicut aliquis dicitur έπισνρεσΰαΐί,1\ιϊ§Ά, 
in comitatu post se trahit, ita vicissim illi m e v j ! ^ ^ ] 
voi dicuntur έφέπεσθαι, Sequi ilium, s. Eum praeeuih 
tem a tergo sequi. In incessu aut cursu έπισνρεοβαι 
dicitur Qui pedes velut aegre trahit post se. Xen. 
K. (5, 13.) de lepusculis, Ύγρομελή όντα επισύρεηά 
όλα έπϊ τήε γήε : quae verba Bud. 726. sic interpr. 
Ingrediendo toto corpore terram striugunt, et lucu-
lentiora vestigia imprimunt, Quasi tractim sese 
agunt. Idem Bud. pagina praeced., 'Επισύρω interpr, 
Tractim duco, Strictim traho : afferens, ex Hippiatr. 
de equo aegrotante, Καί περίπατων επισύρει τόν όννχα, 
sicque vertens, Ingreditur ungula non sublata; nam 
ungulas s. pedes non tollunt aegri equi, sed rcgre 
post se trahunt. Et hunc, Καί επισύρει τά οπίσθια, 
sic reddens, Erigere posteriores pedes non potestet 
Aristot. itidem H. A. 8, hoc signum τήε ΐππου ίφρti-
στίαε ponit, cum τά οπίσθια σκέλη έφέλκει έπϊ τά ψ 
πρόσθια, i . e . Cum posteriora crura languide prior»» 

D subsequuntur, ut idem Bud. interpr. p. 418- Rursum, 
p . 725. Idem affert duos locos, unum e Lysia, alte-
rum e Dem., quorum ille dicit, (788.)'Απολ>ογήσεσθαύ^Ι 
επισύροντα τά πράγματα, καϊ διακλέπτοντά rjj ajroXo-
γίγ την κατηγορίαν : hie autem, (496.)"Ισωί έπισύρον*, 
τεε έροϋσιν ώε κ. τ. λ. Ubi non assentitur Scholiast® 
Demosthenis, έπισύροντεε exponent! έιασύροντεε, οιο* 
ε!ε έδαφοε ελκοντεε, διαβάλλοντεε, ovbέv άληθέε λέγψ 
τεε: sed liisce duobus in II. έπισύροντεε significare 
putat, Ambage verborum qua de re agitur implican-
tes, quasique rem in longum tractim ducentes, Car··, 
dinem causae non attingentes, J u d i c u m mentes abo 
atque alio trahentes, multa commemorando ad rem 
nihil pertinentia. Quod satis i n t e l l i g e n d u m dari ait 
ex eo, quod btακλέπτοντα τήν κατηγορίαν.ό'ιχϊί Lysias: 
significans, patronum non recta ad cardinejn caus» 
venire et pedem conferre, sed velut ludificari, fru-
strarique et tergiversari. Έπισεσνρμένον,ί inquit ibid., 
dicitur etiam Male coagmentatum, Dissolutum, 
Laxum et incompactile, et velut biulcum. Luciap. 
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(3, 306.) γρ&μματα έπιικ&νρμέΡα vocat Literas biul- A 
cae, tractim ductas ab homine1 celeriter scribente. 
[ " Diog. L. Chiione p. 30, 17, HSt." Seager. Mss.] 
Ε τ Έπισεσυρμένωε τι ποιείν dicitur pro μή άκριβΰς 
quasi Tractim et languide. [ " Epicteti Manuale c. 
38." Seager. Mss.] Signif. etiam Dissolute, In-
condite, Incomposite, Remisse, Sensim. Haec 
Bud. 726. subjungens h. 1. Cic. ex 2 de Orat. 
Quod tuum principium, dii immortales? qui timor? 
quae dubitatio? quanta haesitatio, tractusque ver-
borum ? sic reddens Graece, Όπηλίκον τύ, τε ένισχό-
μενόν σου τοϋ λόγου, καϊ τό έπισεσυρμένον ; Et hunc, 
Genus orationis fusum atque tractum, et cum leni-
tate quadam aequabili profluens. Alibi itidem ab 
eod. Cic. Tracta et fluens oratio opp. contortae, τή 
σϋΐ/ε&τραμμένίβ. Certe έπιαύρεσθαι et σνστρέφεσθαι 
ojSpo^ita sunt et ipsa. [Schaef. ad Longum 383. 
".Bergler. Alciphr. 214. 331. Toup . Add. in The-
ocr. 391. Emendd. 2, 502. Supine rem gero, Reisk. 
ad Dionys. Η. 1. p. 602." Schaef. Mss. Lys. 788. 
M. Anton. 257. (8, 51.) Arrian. Ep . 186. 597. 
'Επισεσυρμένος, Hes. v. Σόλοικοι." Wakef. Mss. Dem. c. 
Lept. 110."Επ τοίνυν 'ίσως επισύροντες έροϋσιν. Apud 
Polyb* l6, 20. έπισεσυρμένον opp. τψ έπαινούμενον 
και ζηλούμενον. " Έπισεσυρμένωε, Clem; Alex. Q. D. 
S. 40, p. 958." Kail. Mss. " Bergler. ad Alciphr. 
214. Schweigh. ad Epictet. 147. Kuster. Aristoph. 
75."Schaef. Mss.] ' ' Έπισεσυρωμένος, Lascivus. Sed iu-
" venitur et aliter scriptum hoc particip." 'Έπίσυρμα, 

Id ipsum quod aliquis post se trahit, Vestigium 

Commute, Cdnverto, Eust. II. A . 

corporis tractim sese agentis, Hippocr. Ep. ad Phi-
lop. de draconibus, s. anguibus iEsculapium sequen-
tibus, Έπειγόμενοι μακρψ τψ έπισύρματι, Xen. Κ. (9, 
18.) de cervo lendieulam trahente, Έσται be όλκός 
τοϋ ξύλου ούκ άδηλος' οΐ τε γάρ λίθοι έσονται κεκινη-
μένοι, τά τ έπισύρματα τοϋ ξύλου καταφανή έν τοις 
έργοιε. Ubi nota όλκόν et έπίσυρμα synonym us poni 
pro Tractu s. Sulco quem facit ro έπισυρόμενον ξύ-
λο v. [*'Επισυρμός, Mora, Polyb. 4, 49, 1. Negli-
gentia, 40, 2, 10. Irrisio, Stob. Eel. Eth. 222. 
" Mollis introductio, de luxu, Clem. Alex. 203." 
Kail. Mss. * " Προσεπισύρω, Insuper attraho, Philo 
J . 1, 695. 2, 297." Wakef, Mss. * Συνειτισύρω, Ni-
cepli. Blenini. 133.] 

Κατασύρω, Detraho, Deorsum traho, Ex alto traho 
ill imum, Alcipbron To πρώην νεωλκηθέν σκαφίδιον 
σπουδή κατεσύραμεν, Statim in mare detraximus, (ut 
Hirt. dicit Naves in terram detrahere,) seu, Confe-
stim deduximus in mare scaphulam, quam paulo 
ante subduxeranius. Idem, Μικρόν καϊ τούς φελλούς 
έδεησε κατασϋραι ϋφαλον τό δίκτυον έξωγκωμένον, Pa-
rum abfuit quin rete gravatum pondere ipsos etiam 
suberes detraheret in mare et submergeret. Et Philo 
de Mundo, "Απασαν τήν ύδατος Κατασύρει ψύσιν, U-
niversae aquae naturam secuiri detractam invehit. Iti-
dem,lapis a suo pondere dicitur κατασΰρεσθαι e loco 
arduo in declivem, Greg. Naz. 'Αεί μέν άνωθούμενον, 
άεϊ δέ κατασυρόμενον, ubi de Sisyphi saxo intelligit. 
Pulcre et Arethas Comm. 111 Apoc. 9· dicit volupta-
teS carnales τψ εαυτών όλισθήματι TOVS δελεασθένταε 
κατασύρειν, Ad inferos detrahere. Sic Greg. Naz. 
de Judaeis, Είϊ Βαβυλώνα κατασυρέντες υπό rf,is άμαρ-
rlas, Ob sua peccata in Babyloniam pertracti. Qui-
bus adde hoc Lucae, 12, (58.) Μή ποτε κατασύρτ] σε 
πρός τον κριτήν, Ne te adversarius pertrahat ad ju -
dicem, et quasi obtorto collo trahat, ut Cic. loqui-
tur. Haec fere e Bud. 726. 727· Idem p. 726. κατα-
σύρω interpr. Populor, Diripio, Vexo : afferens e 
Polyb. 2. Άbεώs έπέτρεχον καϊ κατέσυρον ταύτας ras 
χώρας: addensque, alibi quoque saepe sic uti. Addit 
et Herod. 5, (81.) Kara μέν έσυραν Φάληρο ν, κατά 
δέ τής άλλης παραλίης πολλούς δήμους, ubi per tmesin 
κατά μέν έσϋραν pro κατέσυραν. [ " Pbalar. ρ. 6'2· 
Wafcef. S.Cr .3 ,114, Tbom.M. 743. Kuster. Aristoph. 
66. Diod. S. 2, 241. Populor, Diripio, Segaar. in 
Daniel. 69. De navi, Bergler. ad Alciphr. p. 6." 
Schaef. Mss. " Populor, Polyaen. 232." Schaef. Mss. 
Dionys. p. 296. 919. * Προκατασνρα, Late ante 
me vasto, Polyb, 4, 10, 8. 4 , 19, 9·] " Προσκατα-
" σύρω, Insuper detraho, Epigr." [Anal. 2, 222.] 

. [* Μετασΰρω, 
p. 25, 8.] 
. Παρασύρω, i. q. παραφέρω et παρατρέπω, s. παρα-
στρέφω, Praepostere traho, Traho in latus in quod 
trahere nondecet , Perverto, Distorqueo, Greg. Naz; 
εις Άθανάσ. de quodam scelerato loquens, Παρασύ-
ρων τψ χρυσψ τήν άλήθειαν: quo sensu Plut . dicit 
παραστρέφειν τήν άλήθειαν. Idem in Ep. ad Basil. 
Αέος παρασυρήναι τον λόγον τής αληθείας, Periculum 
est ne Veritas ab haereticis pervertaturet depravetur, 
seu, Ne haeretici perperam et perverse interpretentur 
verbum veritatis, Bud. Similis locus est hie ejusd. 
Greg, in Jul . Ύπό τοϋ πιθανωτέρου παρεσύρη, Trans-
v e r s a trahebatur. Sic Idem, Mj/δέ πιθανότητας λ<5-
γοις παρασυρόμενος, de Eo qui speciosis ac proba-
bilibus argumentis transversus rapitur ac seducitur. 
Et rursum, Άπλυτητι παρασυρυμενον, Propria stolidi-
tate atqUe imperitia seductum, et in diversum a 
commoda vita abductum. Et Lucian. (1, 55.) de 
voluptate loquens, Ύφ' -ής bή ρεούσης άεννάψτε Ϊ;αϊ 

Β θολερψ ρεύματι παρασύρεται, της ψυχής υποκλυζομένης 
πάντοθεν, αΐδώε τε καϊ άρετή. Ubi metaphoricus 
hujus verbi usus est: proprius vero ap. Basil. Or. ad 
Divites, "ίίσπερ ο'ι ποταμοί ανυπόστατον λαβόντεε τήν 
ανξησιν, τψ βιαίψ τήε φοράς τό ένιστάμενον παρασύ-
ρουσι, Omnia obstantia, transversa auferunt. Haec 
fere Bud. 727. Idem ibid, παρασύρειν ait significare 
etiam i. q. Abstraho et avello, afferens e Diod. S. in 
historia Alexandri, "Ωστε πολλών μέν βραχίονας σύν 
αυταίς ταίς άσπίσιν άποκόπτεσθαι, ούκ ολίγων δέ τρα-
χήλους παρασύρεσθαι, ubi tamen possit παρασύρεσθαι 
accipi et pro παραστρέφεσθαι, Perverti et depravari. 
Bayf. certe, quod Diod. S. 20. dicit, Παρέσυρον αλ-
λήλων τούς ταρσούς, sic vertit, Inter se remos deter-
serunt. I11 Hippiatr., inquit Bud. ibid., legimus de 
equo torminoso, Παρασύρεται τήν κοιλίαν τ ψ έbάφε ι, 
Ventrem humi apprimit distorquendo. Hes. παρα-
σύρει exp, non solum παρατρέπει, sed etiam χαυνοί. 
[ " Ernest. Obs. in Aristoph. N. p . 88. Ruhnk. Ep. 
Cr. 151. Segaar. in Daniel. 70. Heyn. ad Virg. 2 ,23 . 

c ad Lucian. 1, 251. P. Abresch. Paraphr. p. 70. ad 
Diod. S. 1, 350. Jacobs. Aniin. 306. Statyll. Fl. 12. 
Brunck. Soph. 3, 515. Aristoph. 3, 3. Thom. M. 720. 
De remis, Diod. S. 1, 417." Sehaef. Mss. " Παρασύ-
ρομαι, med., Clam adrepo, Schol. Theocr. 15 ,48 . " 
Wakef. Mss. In obliquum traho, yEsch. Pr. 1101. 
έπος. Π αρασεσυρμένοι, Hesychio ύπεσκελισμένοι. 
'* Παρασυρέω, Eusebius ap. Stob. Eel. Eth. p . 206, 
32. Schaef. ad Greg. Cor. 510. * *' Παρασεσυρμένως, 
Irrisorie, Philo J . 2, 599." Wakef. Mss. * " Διαπα-
ρασύρω, Schol. Lucian. Bis Accus. 3." Boiss. Mss.] 

Περισύρω, Circumcirca traho, Circnmeundo et 
obeundo traho, περιφέρω, Greg. Naz. 2 in Jul. de 
Philosophis, Oi ras βαθείας νπήνας έλκοντεϊ, καϊ 
τό κομψόν περισύροντες ήμίν τριβώνιον. Dicuntur 
autem περισύρειν τό τριβώνιον, quoniam stolam 
illam longam hue illuc obeuntes trahunt; nam pro-
prie prolixis s. promissis vestibus σύρμα trahitur. 
Exp. etiam In diversum traho; a Bud. Distraho, 
Divello, Lacero, Vexo, Diripio, p. 726., ubi affert e 

D Polyb. 4, (19, 4.) Τά θρέμματα τής θεοϋ περισύραντες 
άπήγαγον. Greg. Naz. Or, de Sancto Pasch. Ούδέ 
άποβριφθήσεται και περισυρήσεται, ίνα μή boθή τά άγια 
τοις κυσϊ καϊ κακοίς τοϋ λύγου * σπαράκταις, Non re-
linquetur a canibus distrahendum et laniandum : de 
agno paschali loquens. Lucian. (1, 689.) "Ανω καί 
κάτω περισύρομαι, Hue illucque circumagor et invitus 
rapior. Bud. 726. Sed hie posterior locus, quem 
e Luciano affert, pertinet potius ad prius περισύρω, 
Circumcirca traho, rapto. Alii interpr. Hue illuc 
abripior et distrahor. [ " Toup . Opusc. 1, 345. E-
mendd. 2, 58. ad Lucian. 1, 251." Schaef. Mss. 
" Diripio praedam, Appian. 1, 179· Contraho, Co-
erceo, Philo J . 1, 178. Dionys. P. 864." Wakef. 
Mss. Polyb. 3, 90. Ύήν μέν λείαν αύτών ήλπισεν 
άbηpίτωs περισύρειν. * Περίσυρμα, Eust. ad Od. P . 
p . 626, 15. Ταιιτόν b' ειπείν ψογερόν καϊ περισύρον' 
έπεί τοι τήν κωμψΜαν ψόγον και περίσυρμα ώρίζοντο 
οί παλαιοί, φ δή περισνρματι καϊ το διάσύρειν συ στοι-
χεί. · Περίαυρμόι, Distractio, Theophr. Fr . 3, 53,] 
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[*" Προσύρω, TJieod.Prodr. 373." Elberling. Mss.] 
Συσσύρω, Divexo, Contumeliose tracto, Bud. [ " J o . 

Chrys. Epist. ap. Pallad. V. Chr. p . 15. Phryn. Eel. 
p . 190." Boiss. Mss. * " Σνσσνρέομαι, Aqo. 1 Reg. 
12, 25." Kali. Mss.] 

Ύποσΰρω, Ex imo sursum traho, Funditus eveilo, 
Stirpitus extraho. Bud. interpr. etiam Imniinuo, 
Subduco. Chrys. Comm. in Ep. ad Rom. c. 12. 
Διό καί συνεχώς νποσνρει τό νόσημα, καταστέλλει 
τήν φλεγμονήv. Quo sensu alibi dicit νπορύττει. Et 
sicut νπορνττβιν est Subtus fodere ut concidat, Sub-
ruere ; ita ΰποσίψειν interpretari queas Subtus tra-
here ut collabatur. Idem Bud. p . 727- scribit Greg. 
Naz. περί Φιλοτιτ. sibi videri verbo ύποσΰρειν usum 
esse pro Allicio et subdole attraho, cum ait, Άεϊ τφ 
λύγνφ τή! ήδονήί νποσύρονσα καϊ έπανιστώσα τοίς άσθε-
νεστεροι$ rovs θρασντέρουε. [ " Segaar. in Daniel, p. 
70. Ahresch. Lectt . Aristaen. 52. ad Lucian. 1, 221. 
ad Diod. S. 2, 23». ad Dionys. Η. 1, 20." Scbaef. 
Mss. " Subtraho, Clem. Alex. 566. Med., Nicander 
Ά . 366. (στεγανήν b' ύποσύρεο vqbvv.) Perf. pass. 
νποσεσυρμένος, Formidabilis, Eust. in Dionys. P . 
123:" Wakef. Mss. * Προϋποσύρω, Basil. 3, 634.] 

" Σΰρβη, Tumultus. Ab Hes. dicitur esse etiam 
" ανλοθήκη. In VV. LL. scribitur esse et Vox qua 
" subulci ad sues utuntur : quod tamen e Suidae 
" verbis non certo colligi posse videtur. Apud quem 
" legitur et Σιψβηνέων χοροί, necnon Συρβήνη χοροί, 
" Proverbialiter dicta, έπϊ τών άτάκτων χορών. Sed 
" repone Συρβήνης χορός. Illud autem συρβηνενς est 
" ταραχώδης, aut etiam αΰλητής: ut ex illo et Hes. 
" intelliges. Habent autem VV. LL. et Σνρβ^ν, 
" qqod interpr., Tumultnari, Incoropositum esse. 
" Sed ap. Hes. invenio Σΰρβα, μετά θορύβου," [quasi 
adv. : cf.Ύΰρβα.~\ " Apud Eund. Σΰρβη, παρά rois με-
" ταλλικοίς." [" Σΰρβα, Toup. Opusc . 1, 504. ad 
Lucian. 1, 310." Schaef. Mss.] 

" Τύρβη, ή, necnon Σΰρβη, teste Eust." [ad Od. I . 
p . 351.] " e quo fortasse illud factum est, cum ta-
" men aliqui τύρβη a τυρός derivent: T u r b a ; ea 
" signif. qua dicitur Turba hominum. Lucian. Φο-
" βηθεϊς μή συντριβείην έν τοσαντη τύρβη, Interdum 
" etiam pro Turba, significante tale quid, quale sonat 
" et Tumultus, (qua tamen in signif. dicitur potius 
" Turbae numero plurali,) ut ap. Polyb .Άμιξ ίας Καϊ 
" θορύβου καϊ τής λεγομένης τύρβης πλήρες τό στρατό· 
" πεbov. Lucian. 'Ορώ ποικίλην τύρβην καϊ μεστό ν 
" ταραχής τόν βίον. Bud. tamen hie prolncondi ta 
" hominum multitudine accipi t : eadem signif. a 
" Xen. (Κ. Π. 1 ,2 , 3.) usurpari tradens. A Suida 
" τύρβη exp. etiam άπόλαυσις: quae expositio fieri 
" non potest quin suspecta sit." [Hippocr. 766. 
Foes, " Zeun. Ind. Xen. Κ. Π, Wakef. S. Cr. 4, 72. 
Τύρβα, Toup. Opusc. 1, 504. ad Lucian. 1, 310." 
Schaef. Mss. Adv., jEschylus Athenaei p. 375. Δο-
νούσα καϊ τρέπουσα τνρβ άνω κάτω.] " Τυρβάζω, 
" Turbas excito, Tumultum excito, Tumultuor. Di-
" citur autem et Ύυρβάζομαι, pass, voce: cujus 
" usum habemus ap. Lucam c. 10, fin. Μεριμνεί καϊ 
" τνρβάζη περϊ πολλά. Quae vetus Interpres reddi-
" dit, Solicita es et turbaris erga plurima; Erasmus, 
" Solicita es et tumultuaris circa multa; Theod. 
" Beza, Solicita es et satagis de multis. Ego dixerim 
" τνρβάζεσθαι περϊ πολλά, esse, Tumultuando se fati-
" gare circa multa. Invenitur autem et cum accus. 
" κακά, in h. Soph. 1., (quem affert Plut . in 1. Πώϊ 
" Δει Ποιημάτων Άκούειν,) Τυφλοί γάρ, iS γνννάϊκες, 
" ovb' ορών "Αρης Σνός προσώπφ πάντα τυρβάζει κακά, 
" ubi dixerim, πάντα τυρβάζει κακά, esse TurauU 
" tuando excitat quaevis mala, Tumultu suo excitat. 
" Apud Aristoph. Σφ. (257.) Τον πηλό ν ώσπερ άττα-
" γας τυρβάσεις βαΜζων, SchoL τυρβάσεις exp. ταρά-
" ζεις. Quinetiam in quodam Ίππ. loco άνατετυρβα-
" κώς τήν πόλιν exp. άναταράξας.: additque, τνρβάσαι 
" esse proprie τόν πηλόν ταράξαι. Sed hoc nescio 
" quomodo verum esse possit, nisi et τνρβη de Luto 
" usurpari dieamus." [ " Toup . Opusc. l , 203. 503. 
Valck. Diatr. 225. Plut. Mer. 1, 86. Wakef. 8. Cr. 
4, 72. Monthly Review Aug. 1799- p. 436. Brunck. 
Soph. 3 ,480 . 527. Aristoph. Eip, 1007." Schsefc 

A MBS. Athen. 336. * Στνρβάσ&ιρτο τνρβάσαι, Bekk 
Anecd. 307.] " Invenitur et nomen Τ«ρ0α»ια, <jf" 

quo J . Poll. (4 ,104 . ) et Hes. consnle." " 'Avarvp. 
"βάζω, Perturbo, Confurbo, Arwtopb.'Lnr. (8n.) 
" <5 Βορβοροτάραξι, καϊ Τήν πόλιν Απασαν ή-Μώκ ί^μ 
" τετνρβακώς, ubi hoc Suid. cum Schol. exp. άνα»» 
" ράξας, quoniam, inquit, τνρβάσαι proprie dirftfo 
" τό πηλόν ταράξαι: recte ; unde et per jo6um Poeta 
" nomen βορβοροτάραξις finxit." 
- " Σνρνια, Stfiges, Aves inauspicatae, Fest. in Stri-
« ges." 
, ΣΥΡΦΕΤΟΙ, ο, derivatum a σύρω videtur. tum 
aliis turn Hes., quippe qui exponi a nonnullis dicat 
συρμός άκάόαρτος, ubi σ. ά. accipio pro σύρμα ακά· 
θαρτον, Sordes et purgamenta quae rastro aut scopig 
corrasa sunt. Ab Eod. exp. et κον«φτός μετά «'. 
πρών, Pulvis stercoribus permixtus. Suidas quoqw 
est κονιορτόκ μετά κοπριών, et ή έξ ανέμου συλλε^ομίνη 
κόπρος, Stercora s. Fimus qui a vento cogitur in 
acervum aliquem : et κόπρος φρυγανώδής, Sterquili-

Β nium (s. Fimus) mixtum sarmentis. - Possis inter-
pretari etiam συρματϊτιν κόπρο ν, de quo supra. He-
siod. certe συρφετόν aceepit pro σύρμα, Acervo sti-
pularum, palearum, aut foliorum rastro scopitft 
collectoruin/'Epy. 2, (224.) Χόρτον τ' έσκορίβΜΚΜΛ 
συρφετόν, οφρα τοι είη Βουσϊ καϊ ήμιόνοισιν 
Ubi Procl. et Moschop. exp. συρφετόν τινα fvWikt 
καϊ άχυρων και τών τοιούτων. Redditur σνρφποι et 
nomine Quisquilise. Metaph. autem dicitur deft 
lium s. Abjectorum et contemptorum bomimnrftuifa 
collecta, s. de Hominnm colluvie, Lucian. (2,| 
Τόν σνρφέτόν και τόν πολύν δήμον, (1, 745.) 
συρφετός καϊ όσοι χαμαϊ ερχόμενοι έσμέν, Nos j 
scua ilia multitude et plebeia colluvies. Sic Comieui 
quidam ap. Atben. (377·) "Οταν μέν ίλθης ώΟιοί-
τον συρφετόν. Pro quo συρφετός etiam fffpfVH)* 
οχλοί dici, paulo post docebo. Plut. pro Acemet 
eumulo, συρμάτων modo, s, pro Farragioe; accepitm 
Polit. Priec. "ϋθροισε χιXlovs καϊ διακοσίονς me^Mk, 
ων συρφετόν άν τις ήγήσαιτο τούς πλείστον^ Sokts 

C συρφετός est non solum άγνρτώδηι όχλοε,· sed etfam 
άγυρτωδης λόγος, Incondita verborum colluvies. Ab 
Eod. et Hes. exp. etiam χεψών. Forsan idem qood 
σύρμα άνέμων aut σύρμα κυμάτων, cum rapido'trachl 
tempestas obruit aliquem. [ " Plato HijJp.; 142. 
Heind. ad Theaet.315." Sebaef. Mss. Lobeck. Phryn. 
433. Simpl. ad Epict. 325. Toir σνρφετϋ&άνϋράηα. 
Cf. Σύρφοε.] Σνρφετώδης, Lucian. (Ι1, 837.) 
Vilium et abjectorum hominum' colluvies. Q. d. 
Colluvialis quaedam mult i tude: si hoc fingereliceat. 
Sic Plut. (6, 19.) Τούϊ ΓΟΪΪ συρφετίδεΜν οχλοΛΆ/χ-
στώς και κεχαρισμένως έπιτηδενοντας λέγειν. Lucian. 
(2, 314.) dicit etiam, Οΐ μέν σνρφεηiSw «αί eiro 
τούτο ibiSrai: pro ό συρφετωδής όχλσς, S. ό σνρφΐτόι. 
Item σνρφετωδης, Inconditus, Incompositus in modum 
τών σνρφετών, Plut. (7, 784.) "Εκ τίνος λαλιά» wl 
σνρφετ^ονς βωμολοχίας. [* " ΣvpφετωbSs; More vi-
lium et abjectorum hominum, Chry». in Mattb. Horn. 
19. T . 2. p . 135, 41." Seager. Mss.] 

Σύρφαξ, ακος, ό, i. q. σνρφετώδη* β. όχλώ&φ{ ut 
D Suid. exp. in h. L, quem citat, 'Εξήρε bέ αυτόν Μι* 

πρός τοιαύτην μαίνεσθαι δόξα ν τό νπό δήμου σνρψΜΛΗ 
έν ενφημίαιε άνακαλε'ισθαι Ήνβρον. L u c i a m quoqw 

et Phryn. ita usurpasse feruntur. Alipquiu substan-
tive quoque accipitur pro συρφετός s. avpfertiv 
όχλος, ut ap. eund. Lucian; (2, 326.) Mera τοΰ οψ 
φακός βΰζην ωστιζόμενο«. Et ap. Aristoph. Σφ. 
τόν σύρφακα τόν άλλον, Ceterani vilem multitude! 
s. vilem plebeculam : de vespis. [ " Toup. Opfl 
1, 457. 2 ,88 . Phryn. Ecl. 172.192. Thom. Mj3S0. 
354. 372." Schaef. Mss. « Clem. Alex. 77" Wakef. 
Mss.] 

" Ένκατασνρφάζειν, έννβρίζειν, Hes." 

ΣΥΣ, νός, ό, ή, Sue, Porcus: παρά τό σεύεβΛαι »' 
σύεσθαι, i. e. όρμητικώς έχειν, ut Etym; et Eust. tie* 
dunt. Quod optime convenit cum epitheto Fulnrt-
neus, quod Stat, sui tribuit. Od . T. ( 3 9 3 . ) ^ ^ 
τήν ποτέ μιν σΰς ήλασβ λευκφ obSvrt, Plet. (θ,· 48?»ί 
Σνσϊν έπί φορυτφ μαργαινούσα») Horat. Ami®·' ^ 0 
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9US, Od. Κ. (243.) ovts χαμαιηνάΖες, II. I . (463.) 
ttiies θαλέθοντες αλοιφή. Aliquanto ante, a vos σιάλοιο 
βάχιν τεθαλυΐαν αλοιφή, Π. (823 . )ew ακύμαντα, Ut et 
Ν . (471.) σνι Αλκϊ πεποιθώς, quod d e agresti sue s . 
apro accipiendum est, P . (281.) σνϊ είκe\os Αλκήν 
Καπρίψ. Aliquanto ante, συός κίτρου όλοόφρονοί, ovre 
μέγιστοι Ονμ(Λ ένϊ στήθεσσι περί σθένεί βλεμεαίνει. 
Sic a Lat. Poetis Aper dicitur Indomitus: item 
Trux, Timendus dente. Rursum I. (535.) χλοίνην 

άγριον Αργιόδοντα, Μ. (146.) Άγροτέροισι σίεσσιν 
«encore*. Itidem ap. Xen. Κ. (10, 1.) et Paus. Attic. 
Σνών Αγρίων θήρα. Et Plut. Symp. 3. Σϋκ άγριον e i -
μεγέθη : qui comp. vocabulo σχιαγροι nominantur. 
Rursum Od. Σ. (29.) συοε ώς Χηίβοτείρης : ut ap. 
Ovid. Vastator aper. Item σνών συβύσια, (II.) Α . 
(678.) et Od. β. (101.) Suum s. Porcorum greges : 
quemadmodum ap. Hesiod. Ά · (168.) συών άγέλαι 
χλαννων. Rursum Od. Ξ. (412.) κλαγγή συών αύλιζο-
μενάων. Et Λ . (130.) συών έπιβήτορα κάπρον. Et ap. 
Plut. (10, 147·) Ούθατα συών επιτόκων. Ceterum an 
it e ovs factum sit, an contra, non satis constare, 
dqeebo paulo post in 7Ys. [ " Ad Timaei Lex. 262. 
Valck. Hipp. p. 172. Diatr. 225. Thom. M. 916. Σ. 
Kfapos, Musgr, Baccb. 1025. Συών Αγορά, Boiss. 
Philostr. 291. ad Ammian. Marc. 1. p . 30. Wagn." 
Schaef. Mss. Phryn. Eel. 381. Σύαγροε οΰ ρητέον σνν 
Αγριον el αρχαίοι λέγονσι. " EUst. 1554, 14. Σία-
γροι, οπερ "Ιων άνήρ διαλνσας tries άγριοι epel. Vide 
Greg, de Dial. 422. hoc ipsum quoque lonibus assi-
gpafltera. Σΰ« άγριος, ut Phrvn. praescribit, Xen. K. 
Ά . 5, 7, 24. Plut. Pelop. 19. T . 2. p . 267. .Elian. 
V. H. 1, 7. Philostr. V. S . 2, 1. p. 553. Pans. 1, 32. 
Pofemo Pbys. 1, 6. Hippocr. Ep. ad Damag. T . 1. 
jr. 24.: is άγριοι, Xen. Κ. Π . 1, 6, 28. Aristot. H. 
A· 2, 2. Antisth. Αόγ. Ό δ . 58. Ambo vocabula 
vulgaris sermonis incuria in unum σύαγρος coalue-
runt, ut άιγαγροε (Nicet. Ann. 3, 5. p. 58.) * βόα* 
γρος, ιππαγρβί, avaypos, άγριόρνιθείτ et άγριοχηνάρια, 
f .Aypifixoipos (Zonar. v. Χλαίνης,) et alia animantium 
et heebarura nomina." Lobeck.} 

[* Συοβόσκης, Hes. v. Ύοβότης, Leg. in Glossis 
'ΣυοβοσKOS, Subulcus,et Σνοφορβός, Subulcus, Porci-
DUS, pro Συνβοσκός, Συνφορβός.] Σνογάστωρ Hes. 
exp. σνοφορβός, i. e. Subulcus, dicens esse et ον,ομα 
βαρβαρικόν. At in Lex. meo vet. LEGITUR Σύργα-
στρος, νοφορβός, εργάτης. Quae verba ap· Etym. quo-
que habentur. [ " Valck. Diatr. 129. 135. Bergler. 
ad Alciphr. 319· 433., ubi et de * Σνργάστωρ, Jacobs. 
Anth. 7, 220." Schaef. Mss. * Σνοθήρα*, 6, Philostr. 
Imag. 2 ,17 . " Athen. 1, 150. Lips." Schaef. Mss. 
* Σνοθρέμμων, Greg. Naz. 2, 119·] Σνοκτασίη, ή, 
Suis mactatio, caedes, Epigr. [Meleagri.] ITEM Σνο-
κτονία similiter pro Porcorum caede affertur e Dionys. 
P . [853. a *Συοκτόνος, Callim. H. in Dian. 216'. 
Epigr. 30. Nonn. D. 48. p. 1292. " 1, 27. Tzetz. ad 
Lyc. 492." Kail. Mss. " W a k e f . Here. F. 376." 
Schaef. Mss.] Συοτρόφος, Qui sues alit, porcos alit. 
Exp. etiam Apros nutriens. [ " Schol. Od. N. 404. 
Joseph. 1011." Wakef. Mss.] Συοφόντης, Suum 
ioterfector. Fem. Συοφόντιι, Suum s. Aprorum in-
terfectrix. Epigr. in Venat. Σύν κνσΐ και λόγχαιε τα'ις 
•πριν σνοφοντίσι Μάρκος Μηδέν ελών, avros TOVS κύνας 
i/ιρέμασεν, Cum venabulis, quibus antea apros confi-
«ebat . [ " Lucillius 1. Wakef. S. Cr. 2, 100." 
S«ha;f. Mss.] Συοφορβός, Suum pastor, Suillum 
gregem pascens, Subulcus, συς τρέφων, ut exp. 
Hesych. [ " Thom. M. 812. ad Dionys. Η. 1, 204. 
219." Schwf. Mss. " Nicol. Damasc. 465." Wakef. 
Mss. * Συοφορβέω, Longin. 9, 14. ubi Valck. ad 
Jierod. 587. mallet * Σνομορφέω. * Συυφορβείυν, Ari-
stot. Η. Α. 6, 18.] Συοώόρβιον, τό, Grex suum qui 
pascuntur. Itidem Hes. συοφόρβια exp. σνών άγέλαι: 
addens et longe aliam interpr. rj χοίρων άσφαλείς 
δεσμοί. [ " Ad Dionys. Η, 1, 204." Schaef. Mss. Est 
autem ap. Phot. * Συοφορβία· άγέλη χοίρων. Cf. Συ-
φοφία.] Apud Eund. [et Phot.] LEGITUR Συοβαύ-
βάλοι, . σνών * ανλιστήρια και κοιμητήρια, Subilia, 
Loca ubi sues stabulantur s. dormiunt, Harae: [et 

* Σννόβαυνοι' 0 συναυλίστήρια καί κοιμητήρια.] ITEM 
ΣυοβοιωτοΙ, οΐ Βοιωτοί aves, Pojrcini Boeoti j nam ir-

A ridebantur Bceoti ob porcinos mores et imiuunditias. 
[ " Parson. Hec. p. lvii. Ed. 2. * Συοβοιωτικos, 
Huschk. Anal. 291.",Scha5f. Mss.] 

Σίαγραϊ, ό, Qui sues capit , apros venat ur, 6 σϋc 
Αγρεύων, ut Athen. (401.) exp, afferens e Soph, de 
eane, Σύ h', & σύαγρε, πηλιωτικόν βρέφος, [τρέφος,] qui 
ap. Eust. quoque legitur, p . 1872·, ubitestantur esse 
et Nomen proprium. || Alioqui dicitur έπ\ τονσυοετοϋ 
άγριου, ut ibid. Athen. annotat. [ " Strabo 7, 4. p . 
407, Artemid. 2, 2. 4 , 56. Geop, 17, 22. p. 1136. 
Alex. Trail . 3, 2. p. 182. Theophil. Inst. 2, 2." Lo-
beck. ad Phryn. 382. Vide βΐΣϋ$. Grammaticus Her-
manni p. 320. " Athen. 1. p. 4. Valck. Hipp. p. 171. 
Brunck. Soph. 3, 405. 530. Heyn. Horn. 5, 651. 6, 
170." Schaef. Mss.] Quinetiam, ut ibi annotatur, a 
Sicilias incolis σναγροε VOCATUR Άσχέδωρος: affer-
turque hie locus ex flLschylo, έδν δ' es άντpov άσχέ-
δωρος &s, Velot aper. Et e Scira, Comico Tarentino, 

"Ενθ' ούτε ποιμήν άξιοι νέμειν βοτά, Our' άσχέδωρος 
νεμόμενοέ καπρώζεται. Qui versus ab Eust, quoque 

Β citantur p. 1871., ubi et ipse e Lex, Rhet. haec 
ascribit, Άσχέδωρος, ό σναγρος παρά Ίταλιώταιε : re-
prehendens eos qui άσχέδωροε exposuerunt ό άσχετα 
δωρονμενος : quasi ί. esset q. μεγαλόδωρος. [* Σίαγοε, 
Genus Tburis, Diosc. 1, 81.] Σνάγρειοε SIVE Συά-
γριο*, Aprugnus, Qui est ex apro. Lynceus Samius 
in Ep. ad Apollod. ap. Athen. (402.) "Ινα τά μεν αϊ-
γεια rois παισ), τά δέ σι/άγρια μετά τών φίλων αυτός 
£χ$ς, ubi sine diphthongo scribitur, cum diphthongo 
autem ap. Diosc. 2, 90. σνάγρειον στέαρ: sicut 
α'ίγειον, μόσχειον, έλάφειον, et hujusmodi. [Σι/ά-
γρειον, Gl. Aprina, sc. caro. * Συαγρώδης, Strabo 1. 
p . 44. * Συαγρεσία, Rhian. Epigr. 8.} Σναγρίδες, 
al, Piscium genus ap. Athen. [322. Cf. Συναγρίς. 
* Συαγρεΰω, unde * " Σναγρευτής, Tzetz. Ch. 7, 70." 
Elberling. Mss.] Σι!αγχο$, Sues strangulatis, suffo-
cans : Hes. σναγχος, βίζα έν jj σνεε θηρενονται. Qui-
bus verbis significare videtur Radicem qua vena-
tores solent suffocate et capere apros. [Ad Greg. 
Cor. 594. * " Συβύτης, Bekk. Anecd. 1, 361." Kail. 

C Mss. "Thom. M. 812. *Σνβοτέω,. ibid, ad Mcer. 
355." Schaef. Mss.] Σνβόσιον, τό, i. q. σνοφόρβιον 
paulo ante, Grex porcorum, suum qui pascuntur, 
IL A . 679· Od. E. 101. Τόσσα συών συβύσια, τόσ 
αΐπόλια πλατέ' αιγών, Tot suilli pecoris greges, ubi 
gen. συών έκ περιουσίας additus est. Suidae σνβόσιον 
est τό * χοιροφορβεϊον: quo nomine videtur significari 
etiam Sub e, Hara, Stabulum in quo sues s. porci 
nutriuntur. [ " A d II. A . 678. Musgr. Rlies. 552. 
Villois. ad Long. 132. Heyn. Horn. 6, 239. 633. 
* Σνβόσειον, Musgr. 1. c." Scbaef. Mss. Συβόσεια et 
συβόσια, Spitzner. de Versu Gr. Her. 86.] Συβωσία 
ap. J . Poll, legitur 1, c. 12. Σνβωτης δ' έρείς, inquit, 
καί συβωσία, καϊ σνφεοϊ, καϊ σνφοι, και χοιροκομεία, 
έρεγμός συών. Ubi si synonynia facit συβωσία, σν· 
φεοι, χοιροκομεία, scr. erit potius σνβύσια, ut i. sit q, 
σνβόσια : quod et ipsum accipitur pro Haris s. Sui-
libus, i. e. Stabulis in quibus nutriuutur porci. Suid. 
certe σνβόσιον exp. * χοιροφορβεϊον: quod synonymum 
esse puto ry χοιροκομείον, quod ex J. Poll, paulo ante 

D habuimus. Sin Σνβωσία mendo caret, significant 
Suum s. Porcorum pastura, s. Porculatio, Porcorum 
nutricatus, ut Varro loquitur. Pro έρεγμόι autem 
Jegendum puto είργμός vel 'έργμα. Σνβώτηε, Suum 
pastor, Subulcus, Porculator, ut Colum. loquitur, 
i. q. σνοφορβός S. χοιροβοσκός, Od. N. (404.) συβώτην 
είσαφικέσθαι, Ξ. (55.) Έλιμαιε σνβώτα, (Φ. 362.) Αμέ-
γαρτε σνβώτα. Utuntur et prosae Script t . : ut Plato 
de Rep. 2."Ert δέ καϊ σνβωτών προσδεησόμεθα. Athen. 
(.477·) Συβώται και νομείς καϊ οί έν άγρύ, ώς'Έυμαιος, 
Subulci et pastores. [ " Ad Herod. 126. ad Mcer. 
356, Thom. M. 812." Schaef. Mss.] UND£ Σνβω-
riKos, Ad subulcos pertinens, Subulcis p iopr ius : 
μέλος s. αΰλιημα, Carmen s. Cantilena porculatorum, 
Carmen quod subulci solent modulari arundine. 
J . Poll. 4, c. 7· e Plat. Comico, συβωτικόν μέλος ai-
λείν. Ubi legitur ET ·Συβωτρια> baud scio an pro 
σνβώτρια φδή, Subulcorum propria cantilena : an pro 
Subulca, Mulier quas porcos pascit, [fem. a * Σν-
βντήρ, unde * Σνβωτήριος, e quo per contr. Σνβώτρια. 
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" Σνβωτικός, Plut . 9 . 106." Wakef. Mss. Συβωτέω, 
vide ΎοποΜω, " ad Mcer. 355. Thom. Μ. 812." 
Schaef. Mss. * Κατασνβωτέω, Porci in modum 
pascentis sagino, Plut . 10, 511.] Σιφορβος, ι. q . 
αυβώτηS et συοφορβός, s. χοιροβοσκύς. Hom. adjective 
usurpavit, II. Φ. (282.) Έρχθέντ' έν ποταμψ μεγάλψ 

τταϊδα σνφορβόν, Veluti puer aliquis qui porcos 
pascit. [ " T h o m . M. 812. ad Dionys. Η. 1, 219-
Schaef. Mss ] UNDE Συφόρβιον, τό, i. q. σνβόσων, 
Grex suum qui pascuntur, [Gl. Hara. " H u s c h k . 
Anal. 23S. ad Dionys. H. 1, 176- 204." Schaef. Mss.] 
Apud Suid. legitur "ET Σνφορβία, αγέλη χοίρων, Grex 
porcorum. Significant tamen potius Porcorum pa-
s tu ra : quomodo et σνβωσία mihi exponendum vi-
deri, supra dixi. Sed nota, hoc vocab. non in sua 
serie ap. eum positum esse, verum post Σννοιχήσεται: 
ut suspicer eum scripsisse συοφορβία. [* "Σνφορβέω, 
But tm.Schol .Od. P . 2 1 9 " Elberling.Mss. " T h o m . 
M. 812." Schaef. Mss.] 

Συωδης, Porcinus, Suillus. Dicitur in hominem 
immundum et spurcum, in modum suis amicae luto; 
legiturque ap. Suid. Σvώbεις, απο τούτοις ύσινέπιφω-
νονμένον. Exp. etiam άμαθης: item Tiuculentus. 
[ " T o u p . Emendd. 2 ,101. Schol. Aristoph. Πλ. 303." 
Schaef. Mss. Phot. Bibl. 100. " Porcinis moribus 
praeditus, Suid. v. Απαίδευτοι." Schleusn. Mss.] 

Σύειος, Suillus, Porcinus, Qui e sue s. porco est: 
κρέατα, Suillae carnes, Athen. 3. Ή bk λίθος γίνεται 
έν τή σαρκϊ τοϋ όστρέου, ωσπερ έν τοίς σνείοις ή χά-
λα£α. : 

Ινϊκοι, ΕΤ Ιΰίνος, Suillus, Porcinus, ex Epigr. 
[Vide Συίνη.] Sed videtur συίκός, ut συωδηε, dici 
etiam posse Qui sui s. porco similis est immunditie. 
[* " Συεικός, Συίκός, Thom. M. 865." Schaef. Mss.] 
AT Σύϊλλοϊ ap. Plut. Popl. (11.) Cognomen est Lat., 
Graecis scriptum literis, SICUT ET Καπράριος. 

[* Σιithiov, Porcellus, Μ. Anton. 10, 10. p. 298.] 
Σ was, άδος, ή, Sus. Nam Hes. teste σνάδεε dicuntur 

at σύες, * έσχηματισμένως. Apud Eund. legitur Σόαϊ, 
κίιων τις * πολνρρήνιος. 

Σύαινα, η, quod Suculam interpretari queas: Pi-
scis nomen est a p. Opp. ( Ά . 1, 129·): fortassis is, 
quem Plin. Povculuin marinum appellat, 9, 15. Op-
pianus, inquit Hermolaus Barb. Castig. in Plin. 32, 
11., duos pisces nominal, σκίαιναν, ab umbra dictam : 
et σύαιναν, a sue : quem proinde Graeci recentiores 
Choerillam interpr., h. e. Porculum. 

Σνήλαι, Volutabra suum, Loca coenosa s. lutosa 
in quibus sues volutari araant: Hes. τόποι βορβορώ-
δεις. [Cf, Lat. Suite.] 

Συηνέω, Sum σνώδης, s. συίκος, Porco similis sum 
spUrcitia et immunditia. Annotat enim Suid., Plat. 
Philosophum συηνείν usurpare pro σνωδές τι ποιεϊν, 
et άμαθώς άναστρέφεσθαι. [ " Ad Timaei Lex. 262." 
Schaef. Mss.] Apud eund. Suid. ITIDEM Σνηνία ET 
Κνηνία, άμαθία, σκαώτης, Sinistra imperitia, Ineptia: 
quod ePherecr. affert. Eadem haec leguntur iu Lex. 
meo vet. et ap. Etym., nisi quod pro κνηνία ΗΛΒΕ-
TUK Ύηνία : Quod magis probo quam κνηνία ap. 
Suid., et alias significant Canina spurcitia, Canini 
mores: sicut σνηνία s. ύηνία significat Porcina im-
munditia, Porcini mores: νώδη ήθη. Hes. σνηνία 
exp. ταραχή, αηδία, addens, άπο συών. j| Σνηνία, 
Suidae est etiam πόλιί, i. e. Quaedam urbs. S i c ET 
Συήνη Urbis cujusdam et Insulae nomen est in ^Egy-
pto, Strabo, Plin. UNDE Συηναίος ET Συηνίτης, a, 
Qui e Syene est, Syene or tus: quorum illud ap. 
Suid. legitur, hoc ap. Plin. qui 36, 8. Syenitae etiatn 
lapidis meminit: Circa Syenem vero Thebaidis, in-
quit, Syenites, quem ante Pyrrhopcecilon vocabant. 
|| Porro συήνη a Suida exp. etiam * δερματοθήκη. AT 
Συίνη, ή σνκέα, inquit. Item ap. eum paulo post 
legitur, Σνίνον έλαιο ν, και σησάμινον, φ έχβίοντο οι 
σύν Κύρψ στραΤευθέντες. Fortassis autem his verbis, 
σνί/νη, δερματοθήκη, intelligit θήκην έκ ονείου δέρματος, 
Thecam e corio suillo. Vide Συβήνη paulo post. 
[Σνηνία, Cutis suilla, Plut. 10, 111. " A d Timaei 
Lex. 262." Schaef. Mss.] "Συανία, Convitium ; 
" item Consertio manuum, VV. LL. ex. Hes." [ " Usus 
est Epicharmus in ista gradatione de vino, ap. Athen. 

A 2 , 2 . p. 3 6 . ad quem respicit Hes. Vide Casaub 
p. 79. Sed ibi habetur * θυανία." Soping. 
Kuster. ad Suid. 2, 669. v. Οίνο». Ut σΰt et ί ' 
ita Συανία q . Ύανία." Alberti.] ' 

Σύβαξ, ακος, b. Qui porcinis moribus est: unde 
ap. Hes. legimus, Σύβακα, συώδη. Apud Eund 
LEGITUR Σύβας, λάγνος : ΕΤ Σνβάλλας, ό κατα 
πρός τά αφροδίσια: ut significent, Proclivis ad vene-
rem more suis, Salax et libidinosus in modum suis 
Esse autem libidinosum animal, e v. καπρψν, et JLaf 
Subare, colligi queat : praeterea e fcecunditate; bii 
enim quotannis parit. 

Συβήνη, i. q. συήνη, quod dixi videri mihi signifi. 
care θήκην έκ συείου δέρματος, Thecam e suillo corio 
Suida exponente * δερματοθήκη : cum Eidem σνβ^ 
sit ή δερμάτινη * αύλοθήκη, β. φαρέτρα, Coriacea tibia-
rum theca, aut pharetra : afferenti Aristoph.-Θ. fio, 
ubi mulierculae dicenti, τάργύριον τοίννν φέρef i. e! 
Drachmam pro concuhitu, respondet Scylhevm^ 
gittarius Άλλ* ούκ έχω ούδέV άλλά συβήνην λύβι: 

Β Nihil numorum habeo ; sed accipe hanc coriaceani 
sagittarum thecam. Hes. quoque exp. .,llfj. 
item * αύλοθήκη, addens etiam, ή ύ ναυτικός χιτων. 
Apud J . Poll, LEGITUR Σνβίνη: 7, c. ult,, ubi 
ποιητικάς τέχνας recenset: Ή δέ τών αϋλΰν θήκη, 
σνβίνη. Hesychio autem σνβίνη est * καπροβί^ον 
Hasta qua apri figuntur, Venabulum quod jqcu-
lantur venatores in apros : qualis supra ή ανοίοντα 
λόγχη, Hasta qua feri sues conficiuntur. Idem 
Hes. exp. etiam έμβύλιον. Quo verbo Rete signijiflffl 
puto, quod suibus feris s. apris tenditur: NAM'FY. 
βόλων Retiuin generi ab J . Poll. annumerarLsupra 
docui, T . 1. col. 680. [ " At ap. Hes. έμβύλΆοα 
Rete intelligitur, sed Venabulum, s. Hasta, ntsupra 
docuimus (col. 2610.)" Schw. Mss. " Συβήνη,^ψ. 
Eel. 35." Schaef. Mss. Συβίνη, Brunck. ad Aristoph. 
O. 1197- 1215.] 

Ceterum pro Συβήνη et Σνβίνη alicubi scriptum 
LEGITUR Σιβήνη ΕΤ Σιβύνη: u t a p . J.Poll. 10, {53,1 
Καί σιβήνην δέ, τήν τών αυλών θήκην καλονσι: quam· 

C ibid, γλωττοκομείον appellat, quod ibi reponantuc 
tibiarum lingular Posterius Σιβύνη, pro Venabulo 
usurpatum legitur non apAoyoypa^ovssolum, verum 
et ap. Lexicographos. Hes. enim σιβύνην esse dicit 
οπλον δόρατι παραπλήσιοι', Telum hastae assimile, 
Spiculum, ut quidam voluut: Suid. άκόντιον Ύωμάί* 
κόν, Jaculum Romanis usitatum. Diod. S. Τω* 
αξόνων τά προέχοντα χρυσά κατεσκεύαστο, προτομαι 
έχοντα λεόντων σιβύνην όδάζ κατέχουσας, ujfioterpr. 
Hastile. Aliquoties ap. Athen. legitur, ut 5. p. 6l. 
Ed . Ald . (=201. ) Μεθ' ofis επύμπευσαν, κυνηγοί Ov, 
έχοντες σιβύνας έπιχρύσους: 12. (p. 537·) de Alexan-
dre MagnD, Πολλά/ws τήν Περσικών στολήν ΰποφαΐνων, 
άνωθεν τών ώμων, τό} re τόξον και τήν σιβύνην. 
[ " Toup. Opusc. 1, 415. 2, 110. Jacobs. Antb. 6, 
143. 8 , 2 3 . Brunck. Aristoph. 1, 142. (0. 1197·) 
ad Diod. S. 2, 279- 429- * Σιβύνης, ό, Jacobs. Anth. 
8, 23." Scbaef. Mss. Cf. Ζιβύνη.] UNDE Ιιβϊνιον, 
ro, Parva σιβύνη : Hastula interpr. Bud.: alii Ha-
stile, Spiculum. Polyb. (6, 23, 9.) Οί γεμήν νσβοϊ 

D λεπτοί έοίκασι σιβυνίοις συμμέτροις, ους φοροϋσι pen 
τών προειρηιμένων. 

Ejusd. cum σιβύνη signif. est NOMEN liyvvot, 
SIVE Σιγύνης. Suidas σιγύνονς simpliciter ait a Ma-
cedonibus vocari δόρατα : Hes. vero exp. ξυστά, fa-
para, item ολοσώήρονς άκοντας. Exempla hujus usus 
affert Suid. ex Epigr. haec, Τόνδε παρ' Ήρακλΰ Μ 
με τόν σιγυνην. Item, Τόν κύνα, τάν πήραν τε, και ay-
κνλόεντα σίγυνον. Ubi etiam nota, medians syllabam 
corripi \a σιγννην, product in σίγυνον. nisi potius 
σίγυνον scr. sit, gemino v. At ap. Hes. legitur σίγ-
γυνοι, duplici γ, perperam. [Opp. Κ. 1,152. σιγν-
νην εύρνκάρηνον. * " Σιγύνη, Toup. Opusc. 1,415. 
Tyrwh. ad Aristot. 175. ad Herod. 375. (5, 90 Ja-
cobs. Anth. 6, 143. 8, 23. Huschk. Ana). 231. ad 
Diod. S. 2, 279. Σιγννης, Wessel. Diss. Herod. 55. 
Jacobs. Anth. 8, 23. Σιγυνος, ibid. Huschk. Anal. 
231. Brunck. Apoll. Rh . 6 l . (2, 99·) Σίγννοι, Η9· 
(4, 322.) Jacobs. Anth. 8, 23. Σίγυνον, 11, Η7· 
Chardon Magaz. Encycl. 1796. Ν . 1. p. 99· Tyrvfb. 
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I . e . ad Herod. I . e . ad Diod. S. 1, 311. 2, 279- A 
Bentl. Ep. ad Hemst. p . 86." Scluef. Mss. Vide Σί-
γυμνον.] 

Συφαιόε, ό, Subulcus, Porculator: χοιροβοσκόε, Hes. 
Συφεόε, Stabulum suum, Hara porcorum, Suile: τό-
πος Άπου al σΰεε τρέφονται, H e s . : qui συφεοϊ exp. 
etiam ol των σνών οίκοι. Ipse Horn, satis aperte in-
dicat quid eo nomine intelligat, cum ait Od. s. 13. 
οιιφεούς δυοκαίδεκα ποίει Πλησίον αλλήλων, εννάε 
σνσίν: Κ. (320.) "Ερχεο νϊιν συφεόνδε, μετ άλλων 
λέζαι εταίρων, ubi ΝΟΤΑ Συφεόνδε adverbialiter ρο-
situra pro els συφεόν, sicut οϊκόνδε, πόλεμόνδε, pro els 
οίκον, ε'ιε πύλεμον 
Mss. * Σιιφειόε, Οι • Γ )d . ΐ 

Toup. Opusc. 1, 460." Schaef. 
Κ. 389·] Σνφεών, ώνοε, ό, idem. 

Agathias ap. Suid. "Ωσπερ έν σνφεώσι καί μάνδραιε τα 
των 'Ϋωμαίων μεμενήκει στρατεύματα, 111 haris et 
caulis. Suidae quoque σνφεύε et σνφεών sunt τόποε 
όπου ai σύεε τρέφονται. [ " Toup. 1. c." Schaef. Mss. 
"Schol . Od. K. 3S9."Wakef. Mss.] Σι>φοε, ό, idem, 
teste J . Poll., cujus verba citavi in Συβωσία, [Ly-
cophr. 676. * Συψετόε, J . Poll. 9, 16. Schneidero Β 
susp.] 

Σύσιε vocabant Hippocratis filios, item Panaetii et 
Memnonis, ε'ιε νηνίαν κωμψδοϋντεε, ut annotatur in 
Lex. meo vet., ubi pro νηνίαν scriptum habetur 
etiam συηνίαν: quorum utriusque supra facta est 
mentio. 

fl7Ys e σϋε factum esse traditur in Lex. meo vet., 
(τΰι autem παρά τό σεύεσθαι: cujus etyini facta men-
tio fuit et supra. Aifertur tamen et aliud ibi ety-
mon, sc. υν dici παρά τό ΰεσθαι, quoniam id animal 
^ιλεϊ βρέχεσθαι et νδατι έπιτέρπεται. Quam deriva-
tionem sequendo, vs prius esse dicenduin foret; sed 
luto potius amicam esse suem, ut loquitur Horat., 
quam simpliciter aquae, nemo iguorat. Atque adeo 
ap. Athen. ( 4 0 1 . ) quidam dipnosophista dicit, Προ-
φέρεσθαι δίκαιον έστιν ύμαε σύν τω σ σνε ετοιμότερον' 
•καρά τό σεύεσθαι' και γάρ όρμητικώε ε χει ν τό ζώο ν ε'ί-
ρηται. Quinetiam Latinos εΣΰί , non ex7Ys sumsisse 
suam vocem Sus, non dubium est quia multi di-
cturi sint. Sed parum valida haec objectio fuerit, c 

cum Latinos in aliis vocibus aspirationem Gr. in 
literam S mutasse sciamus, et Graecos μικροί itidem 
dixisse prius quam σμικρόε multi existiment. Adde 
quod Homero frequens est hujus quoque nominis 5s 
usus : ut Od. N. ( 4 1 0 . ) τά θ' νεσσι τρέφει τεθαλυίαν 
άλοιφήν. Et Ξ. ( 4 1 4 . ) "Αξεθ' νών τον άριστον, ίνα 
ξεί ν ψ Ιερενσω. Rursum Ν. ( 4 0 5 . ) νών έπίονροε. Xen. 
( Ά π . 2, 7, 6.) TYs πολλάε και βονε τρέφει. Idem, (Κ. 
Π . 1, 6, 19·) τΥϊ άγρίονε δονλοϋν, Sues feros subi-
gere: ut iEschin. (90.) 7Ys άγρίονε κυνηγετείν. Ubi 
5s άγριοι dicuntur Sues feri, ut Plin. loquitur, i. e. 
Apri, ad diiferentiam cicurum et domesticorum, 
quos υε ήμέρονς appellat Aristot. H. A. 6. de quibus 
intellexit Comicus quidam ap. Athen. (581.) cum 
dixit, Τάί vs επί νομήν καιρόε έστιν έζάγειν. Ceteruin 
affertur praeter superiora duo tertium quoque ety-
mon, ap. Athen. ( 4 0 1 . ) sc. τον 5v συνρρήσθαι, οιονεί 
θνν, τον ε'ιε θνσίαν εύθετοϋντα. Similiter Clem. Alex. 
Str. 2. Λέγεται γ* οΖν τινά τών φιλυσοφούντων, έτυμο-
λογοΰντα τήν υν, θνν είναι ψάναι, ώε ε'ιε θΰσιν και 1 

σφαγήν μόνον έπιτήδειον. Et Varro R. R . 2, 4. Sus 
Graece dicitur 5s, olim θύε, ab illo verbo diet us, quod 
dicitur θύειν, quod est Immolare. A suillo enim 
pecoris genere immolandi initium primum sumtum 
videtur: cujus vestigia, quod initiis Cereris porci 
immolantur, et quod initiis Pacis, fcedus cum feritur, 
porcus occidilur: et quod nuptiarum initio antiqui 
reges ac sublimes viri in Hetruria, in conjunctione 
nuptiali, nova nupta et novus maritus primum por-
cum immolant. Haec inter alia ibi, ubi tamen θύτηε 
legitur, non θύε. || Sunt porro et θαλάσσιοι ΰεε, Porci 
marini: Plin. certe Porculum marinuiu piscibus an-
numerat 9, 1 5 . ut in Σναινα docui. Athen. ( 3 0 2 . ) 
Οΰκ άν άμάρτοι τιε λέγων vs είναι θαλαττίονε τούε 
θνννονε. Nam ut θΰννοε dicitur nomen accepisse παρά 
το θύειν τό όρμίρν, ita σνε παρά τό σεύεσθαι, verbo sy-
nonymo: uterque διά τό όρμητικόν. Apud Eund. 
(326.) Archestr. Έ ν δ' Αίνφ καϊ τφ Πόντο) τήν νν 
άγόραζε, "Ην κάλέονσί rives θνητών ψαμμίτιν ορυκτή ν, 
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Quibus verbis innuere videtur Archestr. piscem ilium 
τήν ψάμμον s. Limum subruere, et in eo volutari, 
perinde ut sus in cceno, s. luto. [ " Fac. ad Paus. 3, 
28S. Toup. Emendd. 2, 382. ad Diod, S. 1, 43. 380. 
Thom. M. 9J 6. Stanl. Eum. 283* Brunck. Aristoph. 
1, 48. Ύε, σνε, Belin. ad Lucian. V. p . 76. 81. De 
genere, ad Diod. S. 2, 495. TYs, ή, Wakef. Georg. 
37. Toup. Emendd. 4, 496. Nom. propr., ad Anton. 
Lib. 285. Verh. De suum usu ap. veteres,.Valck. ad 
Herod. 125. Sues Veneri sacrificati, Fabric. Bibl. 
Gr . 3. p. 820. Sic dicti Bceoti, Huschk. Anal. 291. 
Porson. Hec. p. Ivii. Ed . 2. Ruhnk. ad Veil. p. 73. 
Καν υε δάκοι, Jacobs. Anth. 10, 219." Schaef. Mss. 
Plato Amat. 134. "ίϊιμην, τό λεγόμενον δή τούτο, καν 
ΰν γνώναι. 7Ys άγριοε, vide in Σί/s.] 

Ύοβοσκόε, ό, Suum pastor, Subulcus, Suarius, 
Porculator, Porcarius, i. q. χοφοβοσκόε, συβώτηε. 
[* " Ύοβοσκέω, ad Mcer. 355. Thom. Μ. 812." 
Schaef. Mss.] Ύοβότηε, idem : συοβόσκηε, Hes. Ύοει-
δήε, Sui assimilis, Suis figuram gerens, Figuramge-
rens literae Y. Gorr, , Ύοειδέε όστοϋν est Os bicorne, 
pluribus ossiculis contextum, in similitudinem literae 
v, (quamobrem a quibusdam dicitur ETIAM Ύψιλοει-
δέε,) ad radicem linguae situm. Sunt etiam qui λαμ-
βδοειδέε appellent, communi cum capitis sutura no-
mine, a litera Λ , quae inversa, non est valde ab-
similis τω Υ : firmamentum est musculorum linguae 
et laryngis. Haec ille inter alia. Vide et J . Poll. 
(2, 202.) ac Ruf. Ephes. Vide et Παραστάτηε. In 
VV. LL. scribitur ETIAM Ύωειδέε. [* 'Yoicoirpos, Gl. 
Succerda.] Ύομονσία, ή, Musa porcina, Cantus 
suum grunnitum referens, Aristoph. Ί π π . (986.) θαυ-
Μάζω τήε ΰομουσίαε Αυτού : d e quodam, qui dice-
batur τήν Δωριστϊ μόνην άν άρμόττεσθαι θαμά τήν 
λύραν, άλλην δ' ούκ έθέλειν μαθείν, Schol. * χοιρω-
δίαε, άπαιδενσίαε. Ύοπόλοε, Qui circa sues versatur, 
i. e. Subulcus, Suarius, Porcularius, Porculator. J . 
Poll. 7· synonymum facit τψ ύοφορβόε, συφορβόε, σν-
βώτηε. Ύόσερίϊ, Porcina seris, Herba inty bo similis, 
sed minor asperiorque tactu, lit Plin. tradit 27, 10. 
ubi tamen Hyosiris scriptum est. Ύοφορβόε, Suilli 
pecoris pastor. Vide Ύοπόλοε. [* Ύοφορβείον, Gl. 
Porcinarium. *Ύοψόρβιον, Strabo 4. p. 301. 333.] 

Ύοσκύαμοε, ό, Faba porcina, suilla, Herba quae-
dam ex eo nominata, quod ejus pastu resolvantur et 
convellantur apri, ut prodit jElian. : addens, id fieri 
praesenti mortis periculo nisi statim copiosa aqua 
intus et foris se proluerint. Plin. 25, 4. Herculi 
earn quoque ascribunt, quae Apollinaris, ap. Arabas 
Altercum s. Altercangenon, ap. Graecos vero ΰοσκύα-
μοε appellatur. Ubi vide plura ejus genera: videet 
Diosc. 4 , 6 9 . U N D E Ύοσκνάμινοε, Ex hyoscyamo 
confectus, Ex alterco s. Apollinari herba confectus : 
ελαιον, Diosc. 1, 4 3 . : quod Plin. quoque Hyoscya-
minuin oleum appellat, e semine ejus herbae fieri 
scribens, in 1. c., et 2 3 , 4 . Ε τ Ύοσκναμάω S I V E 
Ύοσκναμέω, Insauio more eorum qui hyoscyamum 
gustarunt. Suid. ϋοσκναμξ,ν simpliciter exp. μεμρνέ-
ναι, παραπαίειν, addens e Pherecr. νοσκναμφε άνήρ 
γέρων, Deliras senex. Eadem habentur in Lex. meo 
vet. et ap. Etym. Apud Hes. vero νοσκυαμείε, μαίνρ·. 
άπό τήε πόαε. Ceterum herbam hanc esse δηλητήριον, 
Diosc. quoque testatur 1. paulo ante c., dicens μα-
νιώδη καϊ καρωτικήν : et Plin. 25, 4. insaniam gignere 
capitisque vertigines, mentem caputque infestare, 
mentem tentare et corrumpere. Et rursum Diosc. 
6, 15. Ύοσκύαμοε δέ πόθεϊε ή βρωθεϊε παρακοπήν τοίε 
μεθύουσίν όμοίαν επιφέρει. Et Scrib. Larg. de Comp. 
Med. c. 49. Altercum (quod Graeci νοσκύαμον vo-
cant) qui biberunt, caput grave venisque distentum 
habent, menle abalienantur cum quadam verborum 
altercatione, (inde enim hoc nomen herba traliit Al-
tercum,) postea sopiuntur, et omni sensu carent, li-
vescentibus membris eorum. [ " Xen. CEc. 1, 13. 
Schneid. p. 6'." Schaef. Mss. Nicander Ά , 416. 
* Ύοσκύαμον, τό, Suid., Schneidero susp.] 

Ύσθριξ, βίνΕ'Ύστριξ, Suis pilos habens, Porcinas 
setas habens. Est animal de erinaceoruin genere. 
Plin. 8, 35. Hystrices generat Africa et India, spina 
contectas, ac erinaceorum genere ; sed hystrici lon-
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giores aculei, et, cum iuteudit cutim, missiles : ora 
urgentium figit, et paulo longius jaculatur . Opp. 
quoque K. 3, 394. scribit, άμφί τε pivos Ύρηχείαιί 
λασίαισι πέριξ πέφρικεν έθείραis, Oititolats θωρήξατ 
έγίνων αϊόλα φϋλα. Et cum venatores euin canibus 
persequuntur, εφριξεν εθείραs, Καί τ οπίσω ̂  νώτοισιν 
άκαχμένον ώκυπέτρσι Ίθύς ακοντίζει μαλερόν βέλος. 
Quae cum Pliniauis consentiuut. Vide et /Elian, et 
Aristot. Proverbium autem, Θρίξ υστριχος, Hystricis 
seta, vide ap. Erasm. Cbil. Verum Opp. 1. c. habet 
υστρίγγων, ab alio nominativo, NIMIRUM Ύντριγξ'. 
sic enim ibi, 'Υστρίγγων δ' ο'νπω τι πέΧει κατά δάσκιον 
ίίλην 'Ρίγιον είσιδέειν, ονδ' άργαλεώτερον άλλο. || Suidae 
ΰστριξ est non solum ό άκανθόχοιρος s. χερσαίος έχινος, 
verum etiam έκ δέρματος μετ αυτών τών τριχών μα-
στιξ, Flagrum e corio adhuc setis suis munito. Am-
biguum vero intelligatne de suis an de hystricis 
corio. [Callim. 3, 96. " Valck. Diatr. 200." Schaef. 
Mss. " Clem. Alex. 849." Wakef. Mss.] ITEM 
Τ στριχίς, ίδος, ή, i. q. ϋστριξ, Schol. Aristo|)h. Ε "φ. 
"Εστι καί υστριχις θηρίον τρίχας έχον vos, &s έν τψ διώ-
κεσθαι έξακοντίζει κατά τών διωκόντων. Quae ap. 
Suid. quoque leguntur, et consentanea sunt iis 
quae in "Υστριξ e Plin. et Opp.a t tu l i . Annotat autem 
haec Schol., cum υστριχϊς exposuisset ή έξ ύείων τρι-
χών μάστιξ, in hoc Aristoph. loco (746.) 7 ί ϊ κακόδαι-
μον, τί το δέρμ' έπαθες; μών υστριχϊε είσέβαΧέν σοι 
'Es ras πλευράς πολλή στρατιφ, κάδενδροτόμησε τά 
νώτα : [Β. 619·] Ajunt autem servos caedi solitos 
fuisse hujusmodi flagris et ρντήρσι, loris. Itaque 
ίστριχις, perinde ut ύστριξ, signif. et Hystricem et 
flagellum e setis suillis : quemadmodum et ab Hes. 
exp. μάστιξ πεπλεγμένη έξ νείων τριχών. [ " Bergler. 
ad Alciphr. 3 6 9 " Schsef. Mss. " Schol. II. Ψ .115 . " 
Wakef. Mss. * "Υάτριχος, Philo 2, 645.] " Ίοτρνχίς, 
" ap. J . Poll. 2. legitur, diciturque esse μάστιξ. Sed 
" perperam scriptum pro ύστριχϊς, ut ex ipso etiam 
" p a t e t : cum ita denominari τήν μάστιγα dicat άπό 
" τών τριχών." 

"Υσκνθα, Succerda, Excrementuin porcinum, Ster-
cus suillum, vos άφόδενμα, Hes. At Diosc. dicit 
vos άγριον άφοδος, 2, 99· περί άποπάτων. Vide et 
sequens. 

Ύσπέλεθος, ό, idem, J . Poll. '5, c. 14·"0»ΌΙ» κόπρον, 
όνίδα καί ονθον. "Ομηρος δε όνθον βοών χοίρον, υσπέ-
λεθον προβάτων, όίπτωτον. Ubi tamen perperam 
pro νσπέλεθον LEGITUR Ύπέλευθον. Utitur hoc 
vocab. Dion 46. p. 197·, cujus verba citavi in 
Οΐσπώτη. Potes autem scribere vel ύσπέλεθος, quo-
niam σπέλεθος dicitur : vel υσπέλεθος, jungendo a cum 
v: dicitur enim et πέλεθος. Praecedentis autem 
νσκνθα etymon aliud non reperire potui, nisi forsan a 
κνθη aut κύθον: unde ap. Hes. κνθώδεός, δνσύσμον : 
et κνθωννμον, quod aequivalere existimo τψ κοπρωνν-
μον. AT Ύσπελέθας, Nom. proprium, Suid. 

Ύσπληξ, σπληγξ, (ut υστριξ et νστριγξ,) ηγos, 
s. ηγγος, ή, Scutica qua sues verberantur, Flagel-
lum quo subulci porcos agitant. Hesychio vero 
est μνωψ ό πλήσσων τους βόας, Stimulus quo agitan-
tur boves; solent euim bubulci longo baculo infi-
gere aculcum, quo pungant boves tardius progre-
dientes. Itidem a Suida exp. φραγγέλων, βούκεντρον, 
f} μΰωφ ό πλήσσων τους βοΰς. Quae eadem leguntur 
in Lex. meo vet., ubi etiam additur, ΰσπληγα dici διά 
τό γίνεσθαι τήν μάστιγα άπό τών τριχών τών νών, 
quod ut plurimum fieret e setis porcinis ; atque hoc 
pacto i. esset q. ύσθριξ s. ύστριχίς. Ab eod. Hes. 
exp. etiam παγ)ς λύκων, Laqueus quo lupi irretiun-
tur, Tendicula qua lupi capiuntur, Laqueus aut De-
cipulum quod lupis tenditur. Exp. etiam βάλβϊς, 
quo nomine signif. Carceres, s. Locus unde dimit-
tuntur, qui cursu ad metam contendunt sive equi s. 
cursores ; aut Linea recta a qua cursus iuitium su-
munt corsores, et qui equis ταχυδρομοϋσιν ad metam 
properant. Pro Flagro s. Scutica qua incitatur ali-
quis ad cursum, videtur accepisse Plut. de Deo Socr. 
1023. meae Ed. ( = 8 , 327.)Ψνχή δέάνθρώπου μυρίαις 
όρμαίς οίον υσπληξιν έιτεταμένη, μακρψ πάντων οργά-
νων εύστροφωτατόν έστιν, άν τις κατά λόγον άπτηται, 
ρσπήν λαβοϋσα προς το νοηθέν κινείσθαι. Referendum 
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A hue mihi videtur et hoc Lucillii Epigr. els άγννιστα, 
p. 128. meae Ed., ubi Periclem segnera cursorem 
ridet, Καί ψόφος ήν ϋσπληγγος έν ονασι, καί στεψαιοϋ* 
ται "Αλλος, καϊ Περικλή δάκτυλοV ού προέβη, 
enim νσπληγγος ψόφον eum nominare Strepitmn 
Crepitum scuticae, quo cursoribus signum coring 
dabatur, cum postea vocarint etiam Locum ΰσν\ηγ^ 
s. νσπληγγα, s. Ipsos carceres unde eruptntigtcu^ 
soribus sonitu flagelli signum cursus dabatur. ID. 
dicat igitur Lucillius, signum datura fuisse, eteuiu 
qui cursu certabat cum Pericle, jam metam attigig3e 
ac coronam accepisse, cum Pericles ne digitum 
quidem latum progressus esse t : quod extremae tar-
ditatis et ignaviae signum est. Alludit ad h. 1. 
ant certe ad similem alium Plut, Polit, Praec. 583, 
Aid. (9, %09·)"Οπου δέ, ώσπερ έπϊ τον Λάδα λέγον&ιρ 
Ό ψόφος %ν νσπληγγος έν οϋασιν, ένθα και έστεφανον· 
το πρεσβεύων η θριαμβενων η στρατηγών έπιφανΰι, 
ούτε οί φθονονντες οντε οί καταφρονοϋντες ομοίως ότι 
τούτων ϊσχύονσιν: significans invidiam aut contem* 

Β turn nihil posse, cum is, cui invidetur, jam metam 
summorum honorum attigerit, curriculo stremleet 
egregia pernicitate confecto. Igitur Brodaeus, ad 
perficiendum Epigr. illud Ladae, illi hexametro, Ό 
ψόφοι %ν ϋσπληγγος έν ονασι, καϊ στεφανοϋτο, hinc 
pentametron adjicit , Νικών οί δ' άλλοι πρός δρίραν 
ηύτρέπισαν : ut significet, Ladam, vix scutica dato 
cursus signo, j am ad metam pervenisse et coronam 
abstulisse, cum alii ad curriculum se adhuc accing^ 
rent. Nam ποδωκέστατον fuisse hnnc Ladam,patet< 
1. 4 Epigr. p. 295., ubi in ipsum quidam hoc Epigr. 
Iusit, Αάδας τό στάδιον εί& ήλατο είτε διέπτη,'. Aai/ifr 
νιο ν τό τάχος: et paulo post ei tribuitur βάσιΤννά, 
ματος ώκυτέρη, Gressus pernicitas ventum supertnti 
Videtur hue respexisse Lucian. quoque, (Ι,β)ι) 
"Αμα γοϋν επεσεν ή νσπληξ, κάγώ ήδη άνακηρΐΛΚ 
νενικηκώς, Vix scuticae crepitu signum curmuli 
datum fuerat, cum praeco me victorem renuntiatet 
coronandum : (3, 142.) Ό άγαθός δρομενς, Tijtvmh^ 
γος ευθύς καταπεσούσης, μόνον τοϋ πρόσω έφιέμΐήι, 

C καί τήν διάνοιαν άποτείνας πρός τό τέρμα, κφν τοίί «ΚΤΊ 
τήν έλπίδα τής νίκης έχων, τψ πλησίον ουδέν κακονργιί 
Ubi cum dicat τής ϋσπληγγος καταπεσούσής? et in 
praecedente loco,"Αμα έπεσεν ή ΰσπληγξ, puto ianhfr 
γα nominatum fuisse etiam Repagulum, aut Faata 
obtentum cursoribus s. τοις ίπποδρομοΰσι, quo la-
xato dejectoque curriculum iugrederentur. Quam 
opinionem coufirmatum iri puto his verbis Pans. 
Eliac. 2. p. 156. Έκατέρα μέν δή πλευρά της ίτταψί-
σεως πλέον ή τετρακοσίονς πόδας παρέχεται τον μηκούΐ' 
ψκοδόμηται δέ έν αντάίς Οικήματα' ταϋτά τά κληρωτίι 
οικήματα διαλαγχάνονσιν οί έσιόντες ές τον άγωνα τω» 
ίππων' πρό δέ τών αρμάτων, ή και τών ίππων τών *έλή-
των, διήκει καλώδιον άντί υσπληγος. Et mox, Πρώτοι 
μέν δή εκατέρωθεν οί πρόε τή ατοί} τοϋ άγνάπτον, χα· 
λώσιν υσπληγες' καϊ οί κατά τούτους έστηκότεε,'έκθίον'· 
σιν ΐπποι πρώτοι' θέοντές τε δή γίνονται κατά τονς εί\η· 
χότας έστάναι τήν δευτέραν τάξιν' καϊ τηνικαντα 
σιν υσπληγες οί έν τή δευτέρφ τάξει : Et tunc laxatur 
funis qui praetenditur secundo ordini. Suidas qno-

D que exp. αφετηρία, (sicut in praecedente Paus.l.sy-
nonyma habet άφεσιν et' ιππάφεσιν,) afferens b. 1. e 
quodam, quem non nominal, Ό δέ, καθάπερ αώ 
υσπληγγος, έτοιμος ων, έξ αυτής ήκε. Item huncixJO" 
sepho, Οΐ Se έστάσιν ύσπερ εφ' ϋσπληγγος, εξορμί* 
έτοιμοι. Itidem J . Poll. 3. Καί δθεν μέν Afietfai, 
άφεσις, καί ϋσπληγξ, καί γραμμή καϊ βαλβίς. Quibus 
repagulis, s. carceribus unde curritur, opp. κάμποιs· 
νύσση, Meta ubi subsistnnt et pedem reflectunt. 
Annotatur iu Lex. meo vet. ϋσπληγα vocari τήν of* 
τηρίαν, διά τό έκείσε πλήττεσθαι τή μάστιγί TOVS fotovf> 
Solent certe equi curriculum ingredientes scuticis 
incitari ut currant velocius. || Hesychio "YanXtfi 
est non solum άφεσις, άφετηρία, sed etiam ό έν (qu® 
duo verba suppleo) Υή γή πάσσαλος, et ό κεράτινοι 
κρίκος, Paxillus terrae infixus, Annulus corneus. 

Idem νσπληγγα exp. etiam τό ρόπτρον τής σφραγίδα· 
[ " Kuhn. ad Paus. 153.-vertit Repagulum, Eusti-ad 
Dionys. P. 121. Valck. Adoniaz. p. 287· Epist. ad 
Rov. p. xi. ad Mosr. 104. ad Charit. 216=432. 
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Harles. ad Theocr. 153. Toup. Opusc. 1> 177. / 
Eichst. Quaest. p. 44. ad Lucian. 1, 90. Brunck. El. 
686". Phryn. Eel. 24. Jacobs. Anth. 8, 44. 9, 164. 
11, 344. Dionys. Η. 1, 583. Heind. ad Plat. Phaedr. 
276. Ψόφος νσπληγγος, Jacobs. Anth. 12, 59." 
Schffif. Mss. Opp. Ixeut. 3, 18. " Phrynichus App. 
Soph. p. 69. "Υσπληΐ, θηλνκώς, ονκ άρρενικώς, cui ac-
ccdunt Etym. Μ. v. Άλώπηζ, Mreris 376. Thomas 
877. In Atticorum libris qui hodie superstates sunt, 
ne-tenuissimum quidem hujus vocabuli indicium af-
fertur, ideoque a Thoma p. 131. e toto repudiatum 
videtur. Ή νσπληζ Heliod. 4, 3. p. 137· τής νσπληγγος 
Lucian. 1. c. Plut. Symp. 8, 9, 3. τήν νσπληγγα 
Harpocr. v. Βαλβίς. Ό νσπληζ Eust. 598. ό νσπληγξ 
Hero Autom. 241. το δ νσπληγγος 266. oi νσπληγγες 
Paus. 6, 20, p . 206. Nulla cum generis signif. 
νσπλαγξ Theocr. 8, 58. άπό νσπληγγος (pro άψετη-
pias) Gal. de Trem. Palp. 6. p . 213. Epigr. adesp. 
106. T . 4. p. 139., ubi Cod. Vat. νσπληγος, quam 
formam etiam Codd. pluresin Lycophr. 22. tuentur, 
quamque Τ . H. ad Lucian.Tim, 376. vetuslis Codd. ι 
et Editt. consuetam dicit. Hes, "Αφεσιν, νσπληγα, 
quod male solicitant. ; Atque haec varietas termina-
lis est in multis aliis. Μήνίγξ et * μήνιξ, Meninx et 
Menix, v. Tzschuke ad Pomp. Mel. Nott . Crit. P. 
2. V. 2. p. 456. μάστιζ et * μάστιγζ, φάρνζ et φάρνγζ, 
φϋζ (an φιζΊ) et σφϊγζ, πώνζ et πώυγξ, * ομώδιζ et 
*κψώδιγζ, ορνζ et * όρυγζ, quorum modo exilior, 
modo. plenior forma magis recepta est. Ad earn 
termitiationem partim traducuntur nomina jam de-
fonnata, ut πλάτη, πλάτιγξ, partim solitaria est, nt 
τλήόήγξ, φίισιγζ, σύριγζ, όστλιγζ, φανσιγζ, πίφϊγξ, 
σπήλνγί,, λάϊγζ, στρόφιγξ, στόρθνγζ. Ύσπληζ autem 
unde ortum liabeat, e Dorica forma * νσπλαγϊς s. 
ύσπλατις intelligitur, quae cum feminini generis sit, 
etiam illud recte a Phryn. ptaecipi apparet ." Lo-
beck. ad Phryn. 71. " Jambl. Arithm. 107. Ή* άπό 
υσπληγγος μέχρι ώσανει καμπτήρος rrjs τον άποτελεσθη-
σομένου πλευράς, καϊ πάλιν J/ επάνοδος ώε επί τινα ννσ-
σαν. * ΆντίσπληΖ,, forte * άνθύσπληξ, A read. ρ. 19· 
sine interpr." Schn. Lex. Suppl.] Praecedenti autem 
νσπληγζ significanti πάσσαλον aut κρίκο ν κεράτινον, 
synonyma est ap.Eund. νοχ'Ύσσακοϊ, SIVE Ύστακόϊ, 
AUT "Υστα*. Sic enim ap. eum legimus, "Υσσακος, 
υστακός, νσταζ, -πάσσαλος κεράτινος, Paxillus Cornells. 
Itidemque in Lex. meo vet. νσσάκονς-exp. πασσάλους. 
[* Ώνσσαχος, Hesychio ξύλον καμπύλον, τοις μόσχοις 
περι τονς μνκτήρας τιθέμενον, ο κωλύει θηλάζειν. He-
phaest. p . 13. Ε\μ' ώς άπό πυσσάχω λυθείσα, e Τ. Η. 
emend, pro πυσσάλω.] 

ITEM Ύσπλά™ dicitur pro νσπληζ: a πλάτη si-
gnificante πληγή : unde πλατάσσω, τό πλήσσω. Suidas 
•erte νσπλάτιδος exp. αφέσεως, βαλβίδας, in h. 1. Ari-
stoph. (Λ. 1000.) αϊπερ άπό μιας νσπλάτιδος [ύσττλα-
γίδος, Br.] Άπήλασαν τονς άνδρας άπό τών νσσάκτων 
[νσσάκων, Br.] ut sit, άπό μιάς άφετηρίας, s. άπό ένός 
κανόνος, Uno consensu : more eorum qui, ex unis 
erumpentes carceribus, aequali fere cursu ad metam 
contendunt. Nisi malis, Uno consensu, veluti 
boves quae uno eodemque stimulo agitantur. Ubi 
liota ETIAM Ύσσάκτων, quod exp. γνναικείων αΐδοί-
ων. ['"Ύσπλαγις, ad Moer. 376." Schaef. Mss.] 

[* Ύσπόλος, unde] Ύσπολέω, Circa sues versor, 
Porcorum pascendorum curam habeo, Porcos pa-
sco: unde ap. Hes. Ύσπολείν, σνβωτείν, Suilli gre-
gis pastorem esse. Supra autem ex J . Poll, habui-
mus νοπόλος pro σνβώτης. Sed nota ET Σνβωτείν, 
quo Hes. utitur in exponendo νσπολείν, 
• Ύφορβός, i. q. νοφορβός, ut σνφορβός i. q. σνοφορ-
βός, i. e. Suilli generis pastor, Suarius, Porcarius, 
Subulcus. Legitur ap . Gell. 13, 9. et Latine reddi-
tur Subulcus. 

Ύάγχη, ή, Angina porcina, Anginae species qua 
sues corripi solent: ut et Plin. 8, 51. testatur suil-
lum genus morbis esse obnoxium, anginae maxime 
et strumae. Alii interpr. Angina, quae cum tumore 
exteriores faucium partes occupat, eo quod suum 
colla saepius hac inflammatione afficiantur. Item a 
canibus κννάγχη vocatur. Vide Σννάγχη, Τ . 1. col. 
57. ., 
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- Ύώδης, Suillus, Porcinus, Sui similis. Plerutnque 
de homine cujus mores suilli sunt, s. Qui spurcus 
et immundus est in modum suis. Vel etiam Qui 
stupidus est et crassus ac insulsus ut pecus suillum : 
ut Schol. Aristoph. dicit Phaenippum έπϊ άμαθί<f 
διαβαλλόμενον ab Aristoph. κωμωδείσθαι ώς νώδη. 
[ " R u h n k . ad Xen. Mem. 220." Schaef. Mss. 
" Clem. Alex. 75. Adamant. 378." Wakef. Mss.] 
Ύωδία, ή, Porcina insulsitas, stupiditas ac crassa 
imperitia, Porcini mores. Quo sensu a SchoL Ari-
stoph., filii Hippocratis dicuntur διαβαλλόμενοι εις 
νωδίαν, Ν. (1001.) Τοίς Ίπποκράτονς νέσιν ε'Ιζεις, καί 
σε καλονσι βλιτομάμαν. Quae verba Suidas aflerens, 
tradit et ipse eos κεκωμώδήσθαι ώϊ νώδεις τινάς καϊ 
άπαιδεντονς, Sed et ap. Athen. (96.) quidam dicit, 
Μήτηρ τών ΊππΟκράτονς νιων, ους εις νωδίαν κώμφδϋν-> 
μένους οίδα. Similiter eosd. Hippocratis filios Eu-
polis vocat έμβολίμονς τινάς, Βληχητά τέχνα, και ού' 
δαμον τον τρόπον. Ead. signif. qua νωδία hie dici-
tur, habuimus supra σνηνία, et habebimus paulo 
post ύηνία: quibus aequivalet Βοιωτία ϊ>ς, Boeotica 
s u s : de quo Erasm. Adag. Sed in versu illo Ari-
stoph. pro και σε καλονσι, puto leg. καλέσονσι δέ σε, ut 
metri ratio in eo sit eadem quae est ibi in ceteris, 
qui nimirum, quatuor ab initio syllabis demtis, sunt 
heroici. [ " Toup. Emendd. 165. Kuster. Aristoph. 
61." Schaef. Mss.] 

"Yetos, Suillus, Porcinus, i. q. σύειος, Athen. 7· 
Τήν κοιλίαν έχει όμοίαν ταίς νείαις: 9· Τ ά νεια καϊ 
άρνεια κρέα. Lucian. sine substantivo κρέας, (2, 28.) 
Σνείων καϊ λαγφων προκειμένων, Carnibus suillis. E t 
ap. Suid. Έχορτάσθησαν νείων. [Athen. 94* Cum 
var. lect. * νϊνος et * νεινος. "Ύειος, Thom. M. 865. 
ad Lucian. 2, 330. ad Timaei Lex. 262. *Tetv0s, 
ibid." Schaef. Mss. Ύεινα, Gl. Verrina.] Ύεικός, i. q. 
νειος. Affertur enim ex J . Poll, νεικόν κρέας, Suilla 
ca ro : ut βοεικόν dicitur Bubula. In Lex. meo vet. 
HABETUR Ύϊκός, sine diphthongo, ut νίκόν δέρμα·. 
ubi tamen νίκόν dicitur potius usurpandum esse pro 
νός 'ίδιον, s. χοίρου έργον. Apud Suid. vero cum di-

1 phthongo, Ύεικόν, νός 'ίδιον, χοίρου έργον, cum hoc 
exCmplo, (e Xen. 'Air, 1, 2, 30.) Λέγεται τόν Σωκρά-
την, άλλων τε πολλών παρόντων και τοϋ Ένθνδήμον, 
ειπείν οτι νεικόν αύτω δοκοίη πάσχειν ό Κριτίας, Έύθν-
δήμον προσκνήσασθαι έπιθυμών, ωσπερ τά ν'ίδια τοίς 
λίθοις. Solent enim porci prurientes ad lapidem aut 
lignum aliquod terga fricare. Ubi nota et DIMIN. 
'Υίδιον, Sucula, Porculus, Porcellus. [ " 'Υεικός, ad 
Timaei Lex. 262. Thom. M. 865. 'Y«0s, ibid, ad 
Timaei Lex. 1. c. Ruhnk. ad Xen. Mem. 220. Valck. 
240. Hutch, ad Κ. Π. 24. Casaub. ad Athen. 1 ,40." 
Schaef. Mss.] 

" Ύίίω, Grumiio : et Ύίσμός, Grunnitus." [J . 
Poll. 5, 87·] -

'Yas, άδος, ή, Sucula, itidem ut σνάς supra. Ύά-
δες, ut Eust. e Lex. quodam Rhet.annotat, dicuntur 
Βάκχαι τιθήναι τον Διονύσον, [Pherecydes Fr. p. 114. 
Sturz., Suid. h. v.] : atque adeo ipse Bacchus ab eis 
DENOMINATUR "Υης secundum quosdam, qui"Yijv 
dicunt esse έπίκλησιν τοϋ Σαβαζίου. Et sic νάδες 

j eaedem fuerint, quae θνάδες et μαινάδες: et νης idem 
q u i e t μαινόλης. [ " K u s t e r . Aristoph. 193. Valck. 
Phcen. p. 683." Schaef. Mss.] Ac revera ferebantur 
quodam furore Thyades s. Bacchae, de quibus Ovid. 
Nunc feror ut Bacchi furiis Eleides actae, Quaeque 
sub Idaeo tympana colle movent: quemadmodum et 
sues plerumque, praecipue feri. Itidem ab h qui-
dam Latinorum v0Sasdenominatas putarunt, et inter-
pretati sunt Suculae : sunt autem ύάδες Stellae quae-
dam, quae tauri caput constituunt. Quorum igno-
jantiam his verbis reprehendit Tnllius Tiro ap. Gell. 
13, 9· Adeo veteres Romani literas Graecas nescive-
runt, et rudes Graecae linguae, fuerunt, ut stellas, 
quae in capite tauri sunt, propterea Suculas appel-
larint, quod eas νάδας Graeci vocant : tanquam id 
verbum Latinum Graeci verbi interpretamentum sit, 
quia Graece ίες, Sues Latine dicantur. Sed ίάδες 
ούκ άπό τών νών, ita ut nostri1 opici putarunt, sed ab 
eo, quod est jieiv, appellantur : nam et cum oriuntur 
et cum occidunt, tempestates, pluvias, largosque 
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imbres cient. Pluere autem Graeca lingua Heir dici-
tur . Gell. tamen aliquo modo eos excusat, ut ibi 
videbis. Itidem Cic. de Nat. Deor. 2. Tauri caput 
stellis conspersum est frequentibus. Has Graeci 
Stellas ύάδας vocitare suerunt, a pluendo, (veiv enim 
est Pluere); nostri imperite Suculas, quasi a suibus 
essent, non ab imbribus, nominatae. Similiter Plin. 
18, 29. Hoc est vulgo appellatum sidus Paliliciutn, 
quoniam x i Cal. Maii, urbis Romae natalis, quo 
fere serenitas redditur, claritatem observation! dedi t : 
nimborum argumento viias appellantibus Gra;cis 
lias stellas. Quod nostri a similitudine cognominis 
Graeci, propter sues impositum arbitrantes, imperitia 
appellavere suculas. Hoc sidus vehemens est, et 
terra marique turbidum : tam in ortu suo quam oc-
casu tempestates, pluvias, largosque imbres conci-
tat. Plura lege ap. Eund. 2 ,42 . Vitruv. 6 , 1 0 . Hy-
gin. 2 . : et ap. Graecos, Hesiodum, Procluin, Gal. 1 
in Hippocr. 1 Epid. Idem etymon confirmant doctis-
simi etiam quique Lat. Poetae. Virg. enim (^En. 3, 
516.) Pluvias appellat, Horat . Tristes, et Ovid. 
Fast. 5. Navita quas liyadas Graius ab imbre vocat. 
Sic Statio Inserena byas dicitur, Claudiano Nimbosa. 
Necnon et Hes. ita dictas innuit, quoniam κατά τήν 
άνατολήν αϊτών veros γίνεται. Eust. quoque istius 
etymi meminit, qui tamen ait fortassis etiam sic no-
minates esse, quoniam literae ν sunt παρεμφερείς, vel 
ab ipsorum fratre Hyante : de quo, sicut et de ipsis 
hyadibus, vide quae refert II. Σ. enarrans liunc ver-
sum 486. ΠΧήίάδας θ' v&bas τε, τό, τε σθένος Ώρίω-
vos. [ " Wessel. Probab. 41. Valck. Anim. ad Am-
mon. 208. ad Charit. 745. Musgr. Ion. 1157. Jacobs. 
Anth. 7, 182." Schaef. Mss.] 

AT "Yas, gen. "Yavros, Filius Atlantis et ^Ethrae, 
Frater hyadum, Eust. 1155. [ "Kus te r . Aristoph. 
193." Schaef. Mss.] || Pind. Schol. scribit "Yavras 
priscis temporibus dictos fuisse, qui Boeoliam inco-
lebant: gentem barbaram agrestemque: proinde a 
quibusdam depravata voce "Yets nuueupatos fuisse 
scommatice, sc. ob porciuos et insulsos mores: quo 
pertinet Prov. Bceotica sus. Steph. B. tradit fuisse 
Gentem finitimam Alalconieniae : alio nomme dictos 
'Yavrlovs et 'Yavrlvovs : ubi affert et fem. Ύαντία et 
Ύαντίνη·. addens, 'Yavrlav nominatam fuisse et Lo-
crorum quoddam oppidum. Ibi igitur NOTA "Tac-
res ET Ύavnos SIVE Ύάντινοε : ITEM Ύαντία. 
[""Yas, Bceotius, Tzetz. ad Lyc. 433." Kail. Mss.] 

ITEM Ύάται a sue vocabautur Tribules quidam 
Sicyone, teste Herod. 5, (68.) ubi scribit Clisthenem 
Sicyonios mutatis tribuum cognominibus derisisse, 
quoniam sc. επί νός τε καί όνου ras έπωννμίας μετατι-
θεϊς, αύτά τα τελευταία έπέθηκεν, sua tribu excepta, 
cujus tribules vocabat άρχελάους, ceterarum vero 
quosdam ΰάτας, quosdam "όνεάτας, quosdam γοι-
ρεάτας. 

"Υαινα, ή, itidem Sucula, Porcella. Piscis "nomen 
est, quem supra appellari σύαιναν d ixi : vocatur 
etiam Ός, ut innuit Athen. (326.) e quo attuli quaedam 
in illo ipso vocabulo. Numen. ap. eund. Athen. 
(1. c.) Κανθαρίδα προφανείσαν ναινάν τε τρίγλην τε, 
Plin. in fine 1. 32. Ethyaenam piscem vidi in iEnaria 
insula capture, caput exerentem. || Est ύαινα Ferai 
etiam nomen, de qua vide Plin. 8, 30. Opp. 3, (263.) 
Aristot. H. A, 6, 31. 8, 5. Rursum Plin. hyaeniae 
gemmae meminit, 30, 11. Hyaeniae ex oculis hyaenae, 
et ob id in vase inveniri dicuntur, et, si credimus, 
linguae hominis subditae futura praedicere. Certe 
multos usus inagicos praestare hyaenam Idem tradit, 
necnon Plut. aliquot in locis. [ " Ad Diod. S. 2, 522. 
Ύαίνης χολή, Wyttenb, ad Plut. de S. Ν. V. p. 43." 
Schaef. Mss. " T z e t z . ad Lyc. 980." KaU. Mss. 
^Eiian. H. A. 6, 15. 7, 22. 9 ,49 · 13,27. Schn. Lex.j 
UNDE Ύαινϊς, ίδος, ή, Hyaenula, piscis per dimin. 
dictus, qui et vaiva, Epicharm. ap. Athen. (326.) 
υαινίδες βούγλωσσοί τε, Γ" Toup. Add. in Theocr. 
396." Schaef. Mss.] 

Υηνία, ή, i. q. σνηνία et σνωδία s. νωδία, i, e. 
Mores suilli, Porcina insulsitas, Porcina stupiditas, 
Suillum ingenium. Aristoph. Ε ίρ . (928.) utitur hoc 
vocab., ap.quem Tryga;o quaerenti sacrificetne vi πα* 

1152—1154.] 
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χείψ καϊ μεγάλη, respondet chorus sibi id non placere 
"Ινα μή γένηται Θεαγενονς νηνία, ι. e. μωρία, άμαθία' 
inquit Schol., quoniam sc. Theagenes διεβάΧλετο eij 
μαλακίαν και ώς μωρός καϊ νώδης. Idem Schol. νην^ 
ibi exp. δνσωδίαν porcinam ; est enim porcus animal 
immundum ac spurcum fcetidumque ; e luto in q»0 
volutari amat, interdum e suo ipsius fimo non minus 
male olente. Sic idem SchoL 'In-ir. (982.) cum 
νομουσία exposuisset *χοιρωδία, άπαιδευσία, ϋη^ 
vero μωρία, attulissetque locum Aristoph. e Pace 
j am citatum, subjungit, quosdam νηνίαν intelligere 
τήν εκ τών χοίρων δνσωδίαν, οίπερ διαφύροιίϋίαμααί 
χρώμενοι δνσώδη άποπατούσι και εις βύρβοροΜ &ια\νον. 
ται. In Lex. meo vet. νηνία exp. ακαιότης et άμαβία 
anuotaturque pro eo dici et σμηνία. In eod. hsc 
leguntur, post verba jam citata, Καί Ύηνών, σκαιύν 
καί άμαθων' και συηνών ωσαύτως : a ΝΟΜΙΝ. Tfijvot 
ΕΤ Σνηνός, i. significantib.us q. νώδης et νίκος,. β. συ*, 
δης et συίκός, Qui porcinis moribus est, porci modo 
stupid us est et insulsus: unde priora duo vijp/aet 

t σνηνία derivata sunt. Ead. signif. DICITUR 'Tijrevt 
ut ap. Suid. Ύηνεύς, ό σκαιός. UNDE Ύην(ίαώα\. 
vari potest, quod ap. Eund. legitur, afferentem lisec 
verba e quodam, quem non nominat, έν πάσρ ίηνιίγ 
καλινδούμενος, ί. e. In omnibus spurcitiis porcinis 
Ibid. *H νϋν γενεά νπό τρνφής ακολούθου διεφθαρμένη, 
δειλίφ σύνοικος και πάστ) νηνείφ, γαστρι καί oi&foit 
άεϊ τήν ενδαιμονίαν μετρούσα, Legitur ap. Eund. et 
Ύήνων, σκαιών, καϊ άμαθων, a ΝΟΜΙΝ. "Υψοι,ί, 
significante q. ύηνός. Xen. ν η να θρέμματα^^$ 
Suillum pecus: ap. Eund. Κοί έδοζέ μοι τοίχφ 
ανθρώπινο ν, άλλ' νήνων τινών μάλλον εϊναι θρψμάται. 
Ex νηνός s. νηνος est VERB. Ύηνέω, Sum>w|K>ts, 
νώδης, Sum insulsus iu modum porci. Quiwerbo 
usus est Plato (Theaet. 20.) e quo Suidas hsc affert, 
Ού μόνον αντός ν ην eis, άλλά και τους άκοόοντ-tfMH 
δρφν πρός τά συγγράμματα μον άναπειθεις. "'ΙαΊα, 
meo vet. νηνείς exp. νίκόν τι ποιείς και octoSet) Pot· 
cum iinitaris, agis, Porcinum fcetorem excitas, aut 
etiam Porci more insulsus es : juxta Prov. Boeotioa 
sus. Taxabantur enim Boeoti ob porcinos et insul-
sos mores: unde et Pind. Ό . (6, 151.) dicit, tro 
τάρχαίον όνειδος άλα-Οέσιν λόγοις ει φεύγομεΡ, Βωιι· 
τίαν, Ύ ν , ubi Schol. annotat, Bceotos olim fuissedi-
ctos "Yavras, sed ob agrestes rusticosque et incondi· 
tos mores vas depravato nomine nuncupatos: quod 
scomma in alios etiam dimanavit postea, qui rude!, 
inconditi et moribus rusticanis essent. Quadere 
plura vide ap. Erasm. in dicto jam Prov.: Horat. 
Boeotum in crasso jurares aere natum. ["Ύηνοι, 
Ύηνέω, Ύηνεία, Ύηνία, ad Timaei Lex. 262. Toup. 
Emendd. 1, 104." Schaef. Mss.] 

In VV. LL. HABETUR Ύπνία, ή Foetor suum, 
quasi vos πνόη. Quod vocab. nec ap. J. Poll, nec 
ap. Hes., nec ap . Suid., nec Etym., vel Eust., inve-
nire po tu i : ac propterea suspectum habeo, existi-
mans ex νηνία esse depravatura. Nam simile e wfe 
compositum me videre non memini. 

"Ύάνεος, Aspectu terribilis. Vide alias expp. ap· 
" Hes., qui habet etiam Ύάνεως. Est et 'Yawiap. 
" Eund., expositum τύρβη, μάχη, ύβρις, άγερωχί«ν 

[Cf. Σναν/α.] Λ. ! 
Ύολλός, Hes. τόπος σνών βορβορώδης: qua signif. 

supra habuimus σνήλαι ex Eodem. Fortassis autem 
comp. est hoc νολλός ex vset είλέω, e quo et &λλα: 
ut significet Locum coenosum, s. lutosum, in quo 
porci amant είλείσθαι et volutari. 

ΎστηρΙα, ή, Suum immolatio, Festum in quo 
sus immolabatur, Athen. (96.) Άργείοι'Αφροδίτηw 
θύουσι, καϊ ή έορτή καλείται Ύστηρία. Qua de re vide 
et nonnulla in 'Ys. Videtur igitur hoc vocab. compo-
situm esse, et dictum quasi vos θυτηρία. [Leg. * Υστε-
ρία, τά. " Callim. 1. p. 474." Schaef. Mss.] 

"YPAS, Mus, [Sorex]: nomen accepit a suillo 
rostro, ut ap. Nicandr. tradit Schol. Ά . 3 7 · de herba 
quam μυοκτόνον appellant, Ώαμπήδην νρακας λιχρί" 
ρεας ήρήμωσεν, Mures extinxit. Ibi inquam Scbol. 
ϋρακας exp. τονς μίιας, addens ^Eolicnm esse vocab. 
Λέγεται γάρ, inquit, i t ό χοίρος, καϊ νραΐ; ϋρακας έέ w 
τονς μϋαε έκάλεσε, διότι παρεοίκασι χοίροις τφ papfu> 
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"ΥΝ1Σ, S I V E "Yms, βωί, ή, Vomer, Ferramentum A asina concepti generantur, quam vis a patre nomen 
rostratum, quo aratrum findit terram. J . Poll. 2. traxerint, quod Hinni vocantur, matri per omnia 
vocat τό άροϋν σιδήριον» addens, ejus 7*0 άκρον vocari magis similes sunt. Et Varro R. R. 2, 8. Muli et 
ννμφην.. Pulcre autem Plut. exp. quid sit ϋνιε, et hinni bigeneres atque insititii, non suopte genere a 
unde nomen invenerit, Symp. 4, 5. Τήν hk υν άπό radicibus. Ex equa enim et asiuo fit Mulus: contra 
τής χρείας και τιμάσθαι λέγουσι, (sc. ap. jEgyptios,) ex equo et asina, Hinnus. Et sub finem capitis, 
πρώτη γάρ σχίσασα τψ προυχοντι τής όρυχής, &s φασι, Hinnus qui appellator, ex equo et asina, minor est 
τήν γήν, 'ίχιOS άρόσεως έθηκε, και τό τής ϋνεως ΰφηγή- quam mulus corpore, plerumque rubicundior, auribus 
σατο 2ργον' όθεν και, τούνομα γενέσθαι τψ έργαλείψ ut equi, jubam et caudam similem asini habet. 
λέγουσιν άπό τήε vos. Et in Romulo (10.) p. 42. meae Hosce item ut equuleos, et educant et alunt, et aeta-
Ed. 'Εμβαλών άρότρψ.χαλκήν ΰννιν, νποίεύζας δέ βοϋν tem eorum e dentibus cognoscuut. yivvows Hesych. 
άρρενα καί θήλειαν,. avros επάγει περιεληύνων αύλακα exp. etiam ττalbas : item 'Ίννην, κόρην μικράν, καί τήν 
βα,θειαν TO'IS τέρμασι. Ubi etiam addit, arantem se- έν τψ όφθαλμω : significans dici de Puella parvula, 
qui, qui καταστρέφει ε'ίσω άς άνίστησι βώλους τό άρο- item de Pupilla oculi. Quibus ADDE TIvis, quod 
τρον. Et mox, Τήν ΰννιν έζελόντες, Exemto vomere Idem exp. υιός νέος, παις, βρέφοε, άπόγονοε, νήπιοε : 
ex arat ro. Ubi gemino ν scribitur, sicut et ap. He- [Filius, Eur. Andr. 800. Tro. 570. Here. F . 354, 
siod. "Epy. 2. Simplici ν in superiore loco Plut. et J182. Filia, Iph. A. 119. " Valck. Diatr. 115. 131. 
Epigr. καί *φιλόγαιον vvis. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 136. Wakef. Trach. 116. Jacobs. Anth. 7, 216. 
727. Graev. Lectt. Hes. 559. Viscon.ti Iscriz, Triop. 219·". Schaef. Mss.] 
p. 104. (Leipz. Anz. 1795. p. 739·) Jacobs. Anth. ,. " • —— 
9,157. 10,329- 12, 127. ad Charit. 721. Huschk. Β " ΣΥΦΑΡ dicitur Exuvium anguis et cicadae : 
Anal. 220." Schaef. Mss. iEsop. Fab. 42. "Ywas " quod et λεβηρϊε et γήραε. Necnon ro έπϊ τοϋ γά~ 
καϊ δικέλλαε. "Υνιν, Photio ρόπαλον. "Υvis s. "Υννιε, " λακτοε τροφωδεs, Hes., Pellicula rugosa quae lacti 
o, Schol. Apoll. Rh. 3, 232. * " Ύνιμάχοε, Vomere " superstat, alio nomine γρανε dicta. Item Rugosa 
pugnans, Max. Tyr. 30, 6." Wakef. Mss.] " et exucca senum pellis σύφαρ dicitur. Callim. Nat 

Apud Hesych. legitur non solum υννιε, SED ET " μά τό ρικνόν σύφαρ έμόν. Ab Hes. exp. praeterea 
Ύννή, itidem pro ro τοϋ άροτρου σιδήριον τό τέμνον τήν " γήραε το ΰπέρτατον, necnon σΰκον έρρυτιδωμένον, 
γήν. Apud Tzetzen vero legitur, Τύηε, έστι τό ΰπό " F i c u s corrugata. Lycophron (793·) ita vocavit 
γήνζύλον τοϋ άροτρου' eis ον ή υννηε, ήγουν τό σιδή- " τό λίαν γεγηρακόε, teste Etym., qui esse dicit non 
ριονΜαβάλλεται: manifesto errore pro ν wis. Rur- "simpliciter ro γήραε, sed τήε εσχάτης ήλικίαε τό 
sumTHjesyebio ΰννή est αί£, Capra : SICUT 'Yvras ab " κατερρυσσωμένον, Rugosam pellem decrepitorum. 
Eod. exp. αΐζ άγρια, Capra agrestis, fera. Apud " Vide et T . 2. c. 1132." [ " Valck. ad Theocr. x . 
Eund. LEGITUR, "Yvvos, πώλοε ό έν τή γαστρι νο- Id . ρ. 58. Bergler. ad Alciphr. 104. Callim. 1. p. 
σήσαε πριν κυηθήναι. Cujus vocab. meminit et Schol. 433." Schaef. Mss. Lucian. 4. p . 106.] 
Aristoph. Elp. (790.) Nawoi γάρ λέγονται oi κολοβοί im 
των,Ανθρώπων oi δέ κολοβοί τών ίππων, ϋννοι λέγον·' " ΣΥΧΝΟΣ, ή, ον, Frequens, Creber. Apud Plat, au-
ται. Igitur sicut νάννοι dicuntur Pusilli homun- " tein (deRep.2 , \ \ . )συχνόνπολ ίχν ιον , Oppidulumin 
ciones, Lat. quoque Nani et Pumiliones: ita ivvovs " quo est frequentia. Qualem signif. habere videtur 
vocari dicemus Equuleos, s. Equos parvulos, qui ve- " et ap. Suid., ubi dicitur, Ok/as ουκ ουσηε μονήρους, 
Iuti nani et pumiliones sunt in equino genere. Voca- " αλλά συχνήε. Apud Eund. leginius, Θεραπείαν 
bitur ergo Pumilio equus, ut Colum. dicit Pumiliones, G " συχνήν εΰνούχων τε καϊ θεραπαινώων, ubi reddere 
aves ; nam et in volucrum genere sunt pumiliones, " possumus Multam. Interdum enim σνχνόε reddi 
veluti in gallinaceo videre est. A Latinis ejusmodi " p o t e s t vel Multus, vel Copiosus : ut οΰσία συχνή 
equulei vocantur Manni et Mannuli, ut a Lucr. et " ap. Aristoph. Πλ. (754,)"Οσο« έ' έπλοΰτουν, οΰσίαν 
Horat. et Propert. ac Martiale, et Plin.· Juniore. " τ είχον συχνήν. Tale est συχνόε χρυσόε ap, Suid. 

Verum ET 'Ivvos scribitur pro υννοε'. ITEM Τίννοε. " Frequenter autem de tempore usurpatur. Plato 
Tradit enim Hes. quosdain ίννόν vocare ήμιόνιον ή " Phaedone, Ό olv Σωκράτηε συχνόν χρόνον έπισχών, 
ιππάριον άνανξέε, Milium aut Equulum qui non ere- " Dem. Προσελθών be συχνψ χρόνψ ύστερον :" [Xen. 
scat. Ipse vero iwov esse dicit τον πώλον τον έξ Κ· Ά . 1, 8, 5.] " Est autein συχνόε χρόνος i. q . 
ίππου πατρόε, και μητρόε ήμιόνου η όνου : alii contra " πολύε χρόνοε, Multum tenipus, temporis, Longum 
ivvov s. γίννον ajunt esse Partum equae ex asino aut " tempus. Utitur et Plut. Symp. Είτα ήκε μετά 
mulo conceptum : ut Aristot. in fine 1. 2. de Gener. " συχνόν χρόνον. Sic ap. Eund. in Tlieseo. Tale 
Anim. cum dixisset τον όρέα s. mulum gignere posse, " est συχνόν τοϋ βίου ap. Plat., quod redditur Bona 
subjungit, To έ' έκτελεσθέν γίγνεται γίννοε' τοϋτο δ' " pars vitae, Epist. Διά ro μεθ' r/μών μετρίων όντων 
έστιν ήμίονοε ανάπηρος' και γάρ έκ τοϋ ίππου καί τοϋ " καί ού κακών συχνόν διατετριφέναι τοϋ βίου, Νοιι-
ονρυ γίνονται γίννοι, όταν νοσήστι τό κύημα έν τή " nunquam adverbialiter ponitur συχνόν, pro π-ολν, 
υπέρ?. Subjungit ibid, et haec, "Εστι δ' ό γ ivvos " Xen. (Κ. Ά . 1, 8, 7·) "Αρματα διαλείποντα 
ύσπερ τά μετάχοιριχ έν τοίε χοίροις' και γάρ έκεί τό " συχνόν άπ' άλλήλων, Multum distantia. Sic usur-
πηρωθέν έν τή ύστέργ, καλείται μετάχοιρον γίνεται " patur et συχνψ: ut συχνψ βελτίων ap. Plat, 
ί* ο τοιούτος ώς άν τύχφ τών χοίρων ομοίως be γίνονται " i. q. πολλψ βελτίων, Multo melior. Alicubi vero 
καί oi πυγμαίοι' καί γάρ ούτοι πηροϋνται τά μέρη καϊ D " συχνός signif. potius Densus, ConfertllS. At in 
τό μέγεθος έν τή κυήσει, καϊ εϊσίν ώσπερ μετάχοιρα " plur. numero συχνοί, Multi. Plato de Rep. 6. 
καϊ γίννοι. Itaque dicuntur Fcetus mulini, asinini, aut "Συχνοί τοϋτο πάσχουσι έιά ραθυμίαν, Plut. Συχνά 
equini, qui in ventre matris corrumpuntur, nascuntur- " τών bημoσίωv χρημάτων άπώλεσε καϊ bιέφθειpε. 
que membris depravatisac oblaesis : quod si in suillo " Tale est συχνά κεκτημένος. Aristot. de Mundo, 
genere accidat, μετάχοιρον dicitur ; si in humano, " Πρόθυρα συχνοίς είργόμενα στα&οις. Suid. συχναίε, 
πυγμαίος aut νάννος: a Latinis itidem Pygmasus, Na- " συνεχέσι." [ " Toup. Opusc. 1, 19. 25. 46'0. ad 
nus, Pumilio. Idem H. A. 6, 24. de mulo, quem Herod. 324. 378. 452. T h o m . M . 433 ,438 . ad Dio-
όρέα appellat, 'Επταέτης δ' ών καϊ πληροί, καϊ ήδη nys. Η. 1, 415. Fischer, ad Plat. Crat. 10, 17. ad 
έγένετο γίννος, όταν άναβή e<f "ππον θήλειαν. Et Diod. S. 1, 547· 2, 372. Heind. ad Plat. Gorg. 65. 
paulo post, Ο i b έ καλούμενοι γίννοι γίνονται,έζ ίππου, Conf. c. πυκνός, ad Dionys. Η. 3, 1781. Tfjs μαρίλη$ 
όταν νοσήσΐ) έν τή κυήσει, ώσπερ έν τοις άνθρώποις οι συχνή, Kuster. Aristoph. 120. Brunck. 3, 72. 
νάνοι, έν be τοις ΰσϊ τά μετάχοιρα' καϊ ίσχει δέ, ύ'ισπερ Σνχνόν, Plato Phaedro 286. Heind. (344. Bip.) Ti»/es 
oi νάνοι, ό γίννος τό aiboiov μέγα. Procul dubio hue —συχναϊ, Dionys. Η. 3, 1475." Schaef. Mss. Strabo 
respexit Plin. cum 8, 44. sic scripsit, Equo et asina 15. p. 60. Sieb. Χώρα συχνή καϊ eΰbaίμωv. * " Συ-
genitos mares, Hinnulos antiqui vocabant : contra- χνοσύνθετος, Eust. II. 1277." Boiss. Mss.] " Adver-
que Mulos, quos asini et equae generarent. Item, In " bialiter ponitur interdum Συχνά, pro Frequenter, 
plurium Graecorum est monumentis, cum equa muli " Saepe, Assidue." [ " Longus p. 5. Vill." Schaef. Mss.] 
coitu natum, quem vocarint Hinnum, i . e . Parvum " In qua signif. dicitur alioqui Σνχνώε,η [Gl. Cre-
mulum. E t Colum. 6+ cap. penult., Qui ex equo et bro, Assidue. * " Συχνοτέρωε, Jo. Climac, Seal. c . 28. 
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p. 438." Boiss. Mss.] " Quinetiam Συχνάκιςpro eod. 
" invenitur: ead. forma, qua πολλάκις.' [ " Lucian. 
2 336." Schaef. Mss. " Idem 1, 860. De Ulix. Err, 
58. Schol. Theocr. 7, 78." Wakef. Mss. " Fabr. B. 
G r 4. p. 417. Tzetz. Ch. 3, 582.(4 , 861.?) * Έ π ι . 
crvvvos, Nicephor. Hist. p. 24. Ed. l 6 l 6 . 8 ° . = p . 7. 
C. Ed. fol. Lupar." Boiss. Mss. " Andr. Cr. 132." 
Kail. Mss. Hippocr. 79· * " Έπισΰχνως, Toup . E-
mendd. 1, 218. 3 Ύπόσυχνος, ad Mcer. 221." Schaef. 
Mss. " Suid. 2, 257." Wakef. Mss. " Alciphr. 3, 
42 ." Boiss. Mss. Hippocr. 979- Synes. 62. 256. 
Theophr. H. PL 3, 12, 7· * " Ύποσύχνως, Anna C. 
451." Elberling. Mss. * Συχνεών, ώνος, ό, Locus 
concensus, Aqu. Gen. 22, 13.] " Συχνάζω, in VV. 
" L L . redditur Denso, Stipo, Frequento: a Suida 
" autem exp. πυκνάζω." [ " Boiss. Philostr. 490. 
522." Scbaef. Mss. * Σύχνασμα, J . Poll. 6 , 1 8 3 . 
Schneidero susp. * Έπισυχνάζω, GL Increbro, Ba-
sil. 7, 488. Συνεχώς μετά σιωπής έπισυχνάζειν τινι. 
* " Συχνόω, Eumath. ρ. 341." Boiss. Mss.] 

ΣΦΑΔΑΖΩ, Pedes agito, jacio, jac to . Hanc enim 
quidam propriam hujus vocis signif. esse existimant: 
ita quidem ut de eo dicatur, qui stare nesciens, pe-
dibus terram quatit s. pulsat: quod aliquando lae-
tantis exultantisque est, aliquando moleste aliquid 
ferentis, ac plerumque de equis dicitur. Laetantis et 
exultantis est in h. 1. Sophoclis ap. Plut. (7, 133.) 
Σύ δή σφαδάζεις, πώλοs ώς ενφορβίγ: nam pulli equini 
pastu copioso lasciviunt, et equi generosi ac animosi, 
etiam cuin fraenis cohibentur, σφαδάζουσι, gestientes 
progredi, aut aliis equis congredi, ut ap. Virg. ille 
qui, si qua sonum procul arma dedere, Stare loco 
nescit, tremit auribus, et micat artus. Et de ipsis 
equitibus ap. Plut. Caes. (246.) Μάλιστα he έσφάδα-
ζον οΐ Ιππείς έπι τήν μάχην, ήσκημένοι περιττώς οπλών 
λαμπρότησι, και τροφαϊς ίππων καϊ κάλΧει σωμάτων 
μέγα φρονονντεε, Contihere loCo se nesciebant, sed 
pugnam inire gestiebant. Huic gestieuti exultanti-
que laetitiae permistus tamen est dolor aliquis aut 
ira, faciens ut pedibus humum tundant, et stare loco 
nesciant, dum prohibentur ab eo ad quod accedere 
cupiunt. Atque adeo frequentius, dolentis s. aegre 
fereutis atque succensentis indicium est: quo perti-
nent haec ap. Hes. Σφαδάζει, μετά σπασμού πηδφ, 
διασπάται, διασείει, δυσθανατεί, χαλεπώί φέρει, δυσ-
φορεί, άγανακτεϊ, μετά χολής οργίζεται, θυμοΰται, 
ταράττεται, άτακτεί: itidemque et Suid, Σφαδάζειν, 
πηδίρν, ματαίως σπάσθαι, χαλεπαίνειν. Eod. modo 
et Gal. ap. Hippocr. σφαδάζειν exp. δυσφορείν, jEgre 
et moleste ferre, Irasci et succensere. Sed peculia-
riter interdum de morientibus, s. potius aegre et diffi-
culter animam exhalantibus, dictum, redditur Pal-
pitare, Jactare pedes, Pedibus terram percutere, 
άσπαίρειν: unde άσφάδαστος θάνατος dicitur Cum 
quis non palpitat et humum pedibus tundit inter mo-
riendum. Ad illam autem generaliorem signif., qua 
dicitur de eo qui est in angustiis summoque angore 
constitutus, pertinet h. 1. Sophoclis, Ό δ' έσφάδα-
ζεν, ουκ έχων άπαλλαγάς, Pedibus terram quatiebat, 
seque jactitabat. Eur. Theseo, Εί μέν τόδ' ήμαρ 
πρώτον ήν κακονμένψ, Καί μή μακράν δή διά πόνων 
έναυστόλουν, Είκόί σφαδάζειν ήν άν, ώς νεόζυγα Πώ-
λον, χαλινόν άρτίως δεδεγμένον. Qui versus Latine 
redditi sic leguntur ap. Cic. 3 Tusc. Si mihi nunc 
tristis primum illuxisset dies, Nec tain aeruumoso 
navigavissem salo, Esset dolendi causa, ut injecto 
equulei Fraeno, repente tactu exagitantur novo. Ubi 
nota σφαδάζειν Latine convert! Tactu exagitari novo. 
Extat et ap. Athen. (283.) de delphino, qui pompi-
lum piscem devoravit, 'Αχρείος γίνεται καϊ σφαδάζων 
έπειδάν φάγτ), και έπϊ τονς αιγιαλούς έκκνμανθεις, βορά 
γίνεται αίθνίαις. Ubi σφαδάζειν est quod Opp. dicit 
στρωφάσθαι άμφ' όδύνησι. Similiter usurpavit Philo 
V. Μ. 1. Σφαδάζοντες και τω μεγέθει τών κακών άπει-
ρηκότες. Et Plut. (6, 33.) Tow άμφ' αύτον ορών άγα-
νακτονντας καϊ σφαδάζοντας, ώς καϊ διώκειν αντόν 
έθέλειν: de amicis Socratis, indignantibus quod 
adolescens quidam ferox eum calce petisset. Hes. 

Α σφαδάζει exp. etiam ταράσσεται υπό τραύμαίος 
τος. Idem exp. etiam βράζει, sicut et Suid. afferens 
hos duos senarios, Καίπερ σφαδάζων h'δοθέν πολλοίς 
λόγου, "ίίσπερ τις άσκός δέσμιος γλεύκους ζέων. |J Idem 
S u i d . σφαδάζονσα exp. πανουργεύονσα : quemadmo-
d u m Hes. σφαδάζει exp. οργίζεται μετά δόλου πολλοί 
[ " Ad Moer. 71. 356. Wyttenb. ad Plut. de S. N. v! 
p . 20. 30 . ; Select. 377-; Bibl. Crit. 2, 2. p. la/ j) , ' 
R. ad Longin. 252. Toup. 329· et Ind., ad Timai 
Lex. 242. 245. Act. T ra j . 1. p ,251 . Musgr. El. 843. 
Brunck, Soph. 3, 481. Valck. Hipp. p. 296."Schaf' 
Mss. " Angor, Philo J . 2, 108. Irascor, Plu t ,8 ' 
176. * Σφαδάω, Plato ap. Etym. M." Wakef. Mss! 
Xen. Κ. Π . 7, 1, 18. Ό ίππος πληγείς σφαδάζων άπο-
σείεται τόν Κΰρον. Diog. Epis t nova 6. Oi παίσρ 
σφαδάζων τοιαύτα πρός τούς είσιόντας. Plut. 10, 524. 
Σπαργών περιμανώς καϊ σφαδάζων πρός δόξαν. Vide 
Blomf. Gloss, in ^ s c h . Pers. 199· * " Σ^βδαί-
ζω, * Σφαδάζω, ad Mcer. 71." Scbaef. Mss. Draco 
p . 21.] 

Β Σφαδασμός, Cum quis pedes jactat , aut convellitur 
modo in hoc, modo in illud latus. Hes. exp, σπασμοί, 
Convulsio. Sequitur certe signiff. verbi a quo deri-
vatum est, quas vide. [ " A d Timaei Lex.242." 
Schaef. Mss. * Σφαδαστός, unde] 'Ασφάδαστοι, ό, jj, 
Expers σφαδασμοΰ, In quo non σφαδάζονσι: ά. θάνα-
τος, Mors in qua non palpitatur, moriens non jactat 
pedes, In qua non convellitur, nec pedibushumum 
quatit. Soph. Aj. (833.) p . 50. καλώ θ' άμα ΙΙομ-
παΐον 'Ερμήν χθόνιον, εν με κοιμίσαι, Έ,ύν άσφά&άβτφ 
καϊ ταχεί πηδήματι, Πλευρά»' διαρρήξαντα τψδε 
γάνψ, Scliol. άσκαρίστψ, καϊ σπασμόν μή έχοντι,_ i, t. 
συντόμω. [ " Ad Mcer. 356." Schajf. Mss. jEsclftAg. 
1304=1264 . ] "'Ασφάδεστος autem, quod in VV. 
" LL. exp. Manens, Quietus, procul dubio fictitium 
" est." Άσφαδάστως, Sine palpitatione, Ita ut non 
convellaris nec pedibus terram pulses, άνευ σψαίΐι· 
σμον. [* Σφαδαστικός, adv. * " Σφαδαστικώς, Cum 
jactatione, Eust. Od . 446, 42." Wakef. Mss.] 

'Ανασφαδάζω, Palpitans subsilio, Subsilio pedibus 
c terram percutiens, i. q. simplex σφαδάζω: Hes. άνα· 

σφαδάζειν exp. άναπηδγν, άνάλλεσθαι, λακτιζειν, Sub-
silire, Calcitrare. [ " Ad Timaei Lex. 243." Schaef. 
Mss.] 

Σφαδανός quoque hue pertinere videtur. Signif, 
vero σφαδανόν Hesychio σφοδρόν, καταπληκτικό?*] 
hemens, Terribile. Si de morte diceretur, si| 
Quam quis obire non nisi palpitans potest. [Scr. 
* Σψε&ανός, ut ap. Eund. Σφεδανόν' έπιτεταμίναρ,' 
σνντονώτατον, σφοδρόν, όζύ. " Vehemens, Acer, In-
tensus, Festihus, a σπεύδω, II. A . 165. Άτρεί&ης ί' 
έπετο, σφεδανόν Ααναοϊσι κελεύω ν, Schol. * ereim· 
κώς, σφοδρώς, ή καταπληκτικώς : Φ. 542. Αίφρ καρχα· 
λέοι, κεκονιμένοι, έκ πεδίοιο Φενγον' ό δέ σφε&ανον 
έφεπ' έγχε'ί, Schol. άντι τοϋ * σφεδανώς, * έσπευσμέ' 
νως ή καταπληκτικώς." Seager. Mss. Cf. Hes. v. hf>e-
δανών. " Toup. Opusc. 1, 462. Timaei Lex. 244. et 
11., Jacobs. Anth. 8 ,36 . Heyn. Horn. 6,153. 7, 
200." Schaef. Mss. Nicander Θ. 642. σφ. κάρητον, 
SchoL τραχύ, σκληρόν η * σφιγκτόν.] 

D 

ΣΦΑΖΩ, SIVE Σφάττω, Jugulo, Macto. Interdum 
vero et generalius pro Interficio. II. A. (459·) Αϊ 
έρνσαν μέν πρώτα καϊ έσφαξαν καϊ έδειραν, Od. fi· 
(426.) τοϊ δ' έσφαΐ,άν τε καϊ ενσαν, Lucian. de Ca. 
lumn. Πνρπολονσι πάντα καϊ καίονσι καί σφάττουσι και 
έζελαύνουσι, Aristot. Eth. 5, 9· Δι' όργήν έαντόν σφάτ· 
των. Et pass, voceac signif. II. Ψ . (31.) Πολλοίpb 
βόες άργοϊ όρέχθεον άμφι σιδήρψ Σφαζόμενοΐ. Apud 
Plut. (7, 759·) Το μέν σφαγήναι, δεινόν, βίκλβιαν δ' 
έχει· Τό μή θανείν δέ, δειλυν, ήδονή δ' ένι: ubi nota 
σφαγήναι et θανεΐν eadem signif. poni: quanquaro 
hoc sit consequens alterius ; prius enim jugulatur 
quis et mactatur, deinde moritur. Idem Plut. Kaff 
ενα τών Γαλατών παρεδίδον σφαγησόμενον, Tradebat 
singulos mactandos s. jugulandos et interiinendos 
ferro. Artemid. Opsartytes ap. Athen. (663.) dicit 
etiam, Έσφάχθω διά τοϋ στόματος εις τήν κεφαλήν, 
Occisum sit ferro per os in caput adacto. Videtur 
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autem σφάζω Poetis usitatius esse, et σφάττω prosae A idem sit cum σφαγή, significans Jugulatio. Nisi 
Scriptoribus. [ " Σφάζο/, ad Mcer. 70. Graev. Lectt. forte scr. τομενς, Culter, Ferrum quo jugulum alicui 
Hes. 625. Conf. c. στάζω, Jacobs. Anth. 9 , 4 8 9 . : eU, praeciditur. Qua signif. J . Poll, usurpat, cum I. 10. 
ad Lucian. 3, 642. Herod. 309. (5, 5.) Eur. Cycl. ait, Τών δέ μαγείρου σκευών, κοπίδες, *φαγ&ες, Cul-
398. Σφάττω, ad Moer, 281. Ammon. 72. 132. Thom. tri quibus resolvunt s. feriunt jugulos pecorum ma-
M. 456. Occidere in acie, Argum. Eur. Phoen. ctandorum. [ " T o u p . Opusc. 1, 463. Jacobs. 
I. q. θύω, Boiss. Philoslr. 422. : els, Valck. Phcen. Specim. 29· Musgr. Cycl. 240. ad Dionys. H. 3, 
p. 731. Σφαχθεϊς, σφαγείς, Markl. Iph. p . 324." 1495. Ariston. 1." Schaef. Mss. Eur. Hel. 811. εκ 
Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 241. Od. Γ . 454. Apoll: κανοΰ δ' ελών Αίγισθος όρθήν σφαγβα, μοσχίαν τρίχα 
Rh. 1, 432. Eur. O n 1188. σφάζε παρθένου δέρην. Ύεμών κ. τ. λ. Polyaen. 3, 9. 40. Conf. c. σφραγίς, 

Σφάττω, Eneco, Menander Fr. p. 166. σψάττει με, ad Greg. Cor. 748.] UNDE Σφαγβιον, TO, Cultellus 
sc. gloriationibus suis, quas non ferre et concoquere quo jugulum alicujus petitur, ro τών μαγείρωνμαχαί-
vales." Mendham. Mss.] piov, Suid. 

Σφακτός, Mactatus, έσφαγμένοςί σφαγείς, Eur. Σφαγίτης, Jugularis, Ad jugulum pertinens, Cels. 
(Hec. 1077.) At Σφακτόν J .Po l l . (10, 97·) dicit 4, 1. In dextra siuistraque ora guttur, venae grandes, 
fuisse appellatuin τέλους 'όνομα, έπϊ τοϋ καταβαλλομέ- quae σφαγίτώες nominantur. Ubi fem. est a ΝΟΜ. 
vov υπέρ τών θνομένων: videtur igitur fuisse Pecunia Σφαγίτις, ι bos, ή. 
aliqua quae pendebatur pro niactata s. jugulata [* " Σφάγιος, ad Charit. 341 = 7 5 5 . Lobeck. Aj . p. 
hostia: [sed leg. est * Σφάκτρον. * "Α&φακτος, 417. Manetho 1, 316." Schasf. Mss. Hippocr. 637. 
Eur. Ion. 228. Athen. 380. 381. * ΐίρωτόσφακτος, 775. cf. Foes. p. 271.] 
Lycophr. 329. v. Schol. ad v. 323. * Σφάκτης, Gl. Β Σφάγιον, τό, i. q. θϋμα, Victima, Hostia, h. e. Bestia 
Sicarius, Jugulator. * Ktiλαμοσφάκτης, Philo J . 111 Fl. quae jugulatur s. immolatur, Animans quod macta-
761. Ed. Col. 1613. * "Σφακτήρ, i. q. σφάκτης, vide tur, Thuc . 6, (69.) p. 220. Mavreis σφάγια προΰφε-
Antip. Sid. 84 ,5 . " Wakef. Mss. Unde *ΣφακΤήριος, ρον τά νομιζόμενα, Ante expeditionem victimas ma-
e quo] Σφάκτρια, ή, Jugulatrix, Mactatrix, Sacrifica. ctabant, έμπροσθεν τής στρατείας έσφαγιάζοντο: sic 
Unde ap. Suid. in quodain 1. σφάκτριαι, quod exp. enim leg. puto ap. Schol., non στρατηγία* έσφάζοντο. 
Ιέρειαι. Athen. 14. Καθαρμόν τής πόλεως εποιήσαντο, σφάγια 
• Σφαγή, ή, Jugulatio, Mactatio, Caedes. Lucian. (2, περιαγαγόντες κίικλφ τής χώρας άπάσης. [ " Eur. Or. 
34.) Κάτάξαντα τον μέγιστον τών σκΰφων, ένϊ τών 842. σφάγιον έθετο μητέρα, Matrem victimam fecit, 
$ίβ(/αμάτων χρήσασθαι είς σφαγήν, Uno ex illis fra- h. e. Trucidavit." Schw. Mss.] || Hes. est non solum 
gtuentis usum esse ad jugulanduin. Plut. Σφαγάε ϋφο- πρόβατο ν, θν μα, sed etiam τόπος έν ω τό τών Ιερειών 
ρ&μενοι καϊ φαρμακείας, Suspicantes fore ut jugula- vπobέχετaι αίμα, Locus quo excipitur sanguis pecu-
rentur aut veneno tollerentur. Dem. Σφαγάς έποίησε, dum quae mactantur s. jugulantur. Itidem J . Pol-
Caedes fecit, [cf. Dein. 424.] Itidem Isocr. Symm. luci accipiendum videtur, 1. 10., ubi coquinaria quae-
Σφαγάς έν ταΐς πόλεσιν έποιήσαντο, Hirt. Jugulatione dam vasa recenset, Καί σφάγιον, ο vπυbέχετaι τό αίμα 
dppidanorum facta. Gaza vero dixit, Eis σφαγήν τών Ιερειών. Eod. 1. c. 18. de libatoriis vasis, Kat 
έκοΰσιον έμαντόν biδωμι υπέρ τής πολιτείας, pro eo σφάγιον, ει θΰεις, ο ύφέξει τις τω τών Ιερειών αϊματι. 
quod Cic. de Sen. Me pro rep. devoveo. || Jugulus Alio nomine σφαγέων dicitur. [ " I m o , ubi ant Lo-
s. Jugulum, Pars ilia colli qua aliquis jugulatur : cus sacrificii signif., aut Vas quo sanguis excipitur, 
Polluci, τό κοίλο ν οδ b&araoiv al κλε'ώες, qui tamen ibi unice vera scriptura fuerit Σφαγείον, quemadmo-
alibi esse dicit ro νπό τό στέρνον έγκοιλον, Concavita- c dum ap. Suid. recte scriptum est, et ap. J . Poll. 10, 
tem illam quae sUb pectore e s t : titraque certe parte 65. e Mss. restitutum : et sic est ap. Aristoph. 
solent interimi, qui interimuntur. Thuc. 4, (48.) 0 . 7 6 1 = 7 5 4 . Br., quem 1. respexerunt Grammatici, 
Όίστονς ές τάς σφαγάς καθιέντες, σφας αντους bιέφθει- qui Vas interpr. excipiendo sanguini victimae." Schw. 
pov, i. e. els τό κατά τήν κλε^αμέρος, bi' ol· καθιασι τά Mss.] || Exp. etiam Jugulatio, Caedes : - [ " nempe 
σώήρια οί θέλοντες έαντονς άνελείν, Adactis in jugulos ap. Eur. Or. 811. ubi σφάγια γενναίων τεκέών." 
jaculis se interimebant, Jaculis sibi jugulos aperie- Schw. Mss.] Item Jugulum, et id quod uberibus su-
bant, resolvebant, s. confodiebant. Sic Plut. περϊ best in recessu quodam et cavitate : sed άμαρτύρως t 
Σαρκοφ. 2. Eis σφαγήν νών ώθοϋντες όβελονς Παπύρους, quaniobrem et suspeetum milii e s t ; has enim signifif. 
In jugulos suum, quos mactant, adigentes verua can- σφαγή potius habet. [ " Videndum vero ne Σφάγιον 
dentia. Plut. Galba, Σφαγήν προτείνων, Jugulum (s. Σφαγίον) alicubi occurrat tanquam dimin. hujus 
protendens. Qua signif.;dicit Ovid. Dare jugulum vocab.σφαγή." Schw.Mss. " E u r . H e c . 107. Bergler. 
cultris; et Quintil. Jam praebendus erat jugulUs. ad Alciphr. 131. Toup. Emendd. 1 ,96. ad Lucian. 
Quibus adde hoc Cic. Ut aperte jugula sua pro 1, 46'6. Musgr. Iph. T . 335. El. 800. Stanl. Eum. 
meo capite P . Clodio ostentarint. Virg. dicit etiam, 486. Lobeck. Aj. p. 254. ad Charit. 663. Τά σφ. 
Ensem accipit jugulo. Item διά τών σφαγών, Per γίνεται, ibid." Schaef. Mss.] A t Σψαγία, Hes. ή τής 
jugula, Aristot. Η. Α. 4. [ " Valck. Phcen. p. 348. Ιερόνργίας ήμέρα, Dies qua sacra fiunt jugulatis 
Jacobs. Exerc. 1, 134. Wakef. Trach. 6Ό9. 716. mactatisque victimis, [ " Vocab. Σφαγία hac notione 
Abresch. iEsch. 2, 68. Luciau. 2, 294. Markl. Schn. fem. esse existimat adj. , ut intelligatnr ή σφα· 
Suppl. 765. Jugulus s. Jugulum, Toup.„Ind. ad για ήμέρα, statuitque praeterea vocab. aliquod *Σφά· 
Add. sua in Theocr. v. Έπίλακκον, Append, p. 11. D ytos, ό, ή, significans Eum qui occidit, qui jugulat . 
Verb, ad Anton. Lib. 169. LB., Ruhnk. Ep. Cr. J l . Provocat autem vir doctus ad .Esch. Ag. 1100., at 
Thom. M. 157· Musgr. Or. 291· Hel. 1598. ad ibi σφάγιον Caedem potius et Jugulationem significa-
Charit. 755. ad Lucian. 2, 151. 192. Bast Lettre rit, nisi cum Schaefero et aliis, (quod probabilius 
123. (Ep. Cr. l 6 l . ) Vulnus, Eur. Phcen. 1440." videtur,) σφαγείον legas, et Macellum intelligas. 
Schaef. Mss. " iEsch. Pr . 862. Joseph. IO97, 22." Apud Hes. vero vocab. hoc, quod ab illo ή τής Ιερονρ-
Wakef. Mss. ^ s c h . Ag. 1049. Έστηκεν ήδη μήλα γίας ήμέρα exp., non penacute Σφαγία, tanquam ηο-
πρός σφαγάς πυρός, 1381. * Κάκψνσιών όζείαν α'ίματος men primae declinationis, sed antepenacute * Σφάγια, 
σφαγήν, Caede effusum sanguinem ebulliens. * Bto- nempe τά σφάγια, scr. fuisse videtur; quoniam in 
σφαγής, adv. * " Βιοσψαγώς, Violenta nece, Cyrill. Gr . sermone nomina dierura festorum, quibus sacra 
Hier. 124. 133." Kail. Mss.] maxime fiebant, plur. numero neutrius generis fere 

ΤΙαρασφαγϊς, tbos, ή, Pars jugulo vicina, J . Poll. 2. solent efferri." Schw. Mss. "Wol f . Praef. ad Odyss. 
Κλβ<δών δέ, τό μέν πρός ώμοπλάτας, έπωμίς' τό δέ πρός p. xxvii. Ed. 2. ad Hesiod. 98. Casaub. ad Theophr. 
τράχηλον, παρασφαγίς: Clavicularum ea pars, quae 220. Gottleber. ad Plat. Menex. 44." Schaef. Mss.J 
collo vicina est, παρασφαγϊς nuncupatur. Σφαγιάζομαι, Victimas jugulo, Hostias macto, Victi-

Σφαγϊς, ίδος, ή, i. q. σφαγή, illud quod ab J . Poll. mis jugulatis sacra facio, Sacrifico mactatis hostiis, 
exp. τό νπό τό στέρνον έγκοιλον, alio nomine άντικάρ- θυσία ν έπιτελώ. Interdum absolute et sine casu, 
διον d ic tum: Hesychio est τό προκάρδιον, Praecordia, Plut. de Deo Socr. (8, 348.) "Ηδη τον Θεοκρίτον καθ' 
Pars ilia concava pectoris quae ante cor sita est, s. έαντόν έν οίκίσκφ rtvi σφαγιαζομένον. Interdum cum 
cordi objecta. Ab eod. Hes. exp. etiam τομή, ut dat. personae illius cui sacra fiunt, Herod. (6, 76.) 



8915 ΣΦΑ [Τ. hi. pp. 1156 

Έ<τ0αγίάδ€το η ί,τφ, Hostias ei immolabat. Sic Plut . 
Theseo (27.) Σφαγιασάμενοε τφ Φοίβφ, [®0/fy,]Cum 
Phcebo sacrificasset. Interdum et accus. additur 
rei quae mactatur, Plut. Lycurgo, Έσφαγιάζετο τήν 
γίμαιραν, Capram jugulabat, sacrificabat. Idem 
Plu t . A mat. Narr. 'Εκέλενσεν ϊππον λευκόν ετοιμον 
παρά τφ τάφφ των παρθένων σφαγιάζεσθαι, Equuin 
candidum iramolare. Affertur et 1<ραγιασθε)$ pass, 
signif. pro Mactatus: activa» autem vocis nulla 
exempla vidi. [ " Ad Lucian. 1, 469. ad Herod. 725.^ 
ad Charit. 581. (ubi de *Σφαγίζω): els, 662." 
Schief. Mss. A r i s t o p h . " ( V : 577- " Σφαγιάζω, Schol. 
Eur. Or. 569." Kail. Mss. *Ιφαγιασμόε, Eur. El. 
198. " Plut. 3, 625." Wakef. Mss. *Σφαγιαστήρ, 
* Σφαγιαστήριος, unde * Σφαγιαστήριον, τό, i. q. σφα-
γείον, Schol. Lycophr. 194.] Έπισφαγιάζομαι, J\l-
gulo s. Macto super, Immolo post. In VV. LL. le-
gitur, Έπισφαγιζόμενοι: τάε ενχάε, Qui hostias ma-
Otant. Pro quibus fortasse scr. έπισφαγιαζόμενοι 
τα is ενχαίε, Post supplicationes solemnes jugulatis s. 
niactatis peciidibiis sacra facientes. [* "Σφαγιύω, 
Tzetz. Chil. 10, 403., nisi pro σφαγιωσas leg. σφαγιά-
σαε." Elberling. Mss.] 

. Σφαγευε, εως, ό, Jugulator, Mactator, Xen. Έ λ λ . 5, 
(1, 31.) p . 322. Oi μέν σφαγείς και oi μεταίτιοι τον 
έργου, αυτοί γνόντεε, άπήλθον έκ rrjs Κορίνθου. Ubi 
Interpres, Caedis rei quique illis adhaeseraut. Soph. 
σφαγέα vocat Gladium s. Mucronem quo jugulum 
resolvitur: ap. quem Ajax, gladio in terram depacto 
incubiturus, ait, (Aj. 815.) Ό μέν σφαγευε εστηκεν y 
τομώτατος ΓείΌΐτ' άν, Jugulator mucro, Schol. ξίφος. 
[Gl. Occisor, Sicarius. " Diod. S. 1, 709· Gladius, 
Brunck. Soph. 3, 530. Lobeck. Aj. p . 348." Schaef. 
Mss. " Piscator, Philes p. 282." Schleusn. Mss.] 
II Apud eund. vero Xen. Έλλ . 6, (2, 19·) Ρ· 343. 
pro σφαγέας reponendum est σφαγίας, et sic leg. lo-
cus, Έτυγχανεν ων τής Λακωνικής περί τάς Σφαγίας. 
NAM Σφαγίαι sunt Insulse quiedam, quarum memi-
nit Plin. 4, 12. et Strabo 8, p . 152. 157. Quorum e 
locorum collatione perspicue liquet Σφαγίας leg. esse. 
Sed et Steph. Β. Σφαγίας Insulae meminit, utens 
num. singulari, cum Strabone, ut Plin. plur. cum 
Xen. UN DE Σφαγιενς, έως, o, Oriundus e Sphagia 
insula. Legitur autem hoc έθνικόν ap. Steph., a quo 
nominatur ET Σφαγίτις ακρα Scythiae. Ead. vero in-
sula Sphagia VOCATUR ET Σφακτηρία, ut idem Sleph. 
refert e Phavorino, et testatur Strabo 8, p. 157. his 
verbis, Ή προσκειμένη πλησίον τοϋ Πύλου Σφαγία νή-
σος, ή δ' αυτή κάί Σφακτηρία λεγομένη. Plin. 4, 12. 
dicit, Ante Pylum tres Sphagiae. UNDE Σφακτηριενε 
SIVE Σφακτηριώδης, i. q. Σφαγιευς, Qui e Sphacteria 
insula oriundus est, Ortus in Sphagia insula, Steph. 
B. Idem vero Σφακτήρια neutro gen. esse ait Locum 
quendatn qui Eliacain regionem a Messeniaca dis-
termiuat, ex eo nominatum, auctore Echephyjide, 
quoniam ibi σφαγιαζύμενοι οι ΉρακλεΤδαι προς "Οξν-
λον έποιήσαντο σννθήκαε περϊ φιλίας καί ομονοίας. 

Σφαγείον, το, Vas quo jugulatae pecudis sanguis 
excipitur, i. q. σφάγιον supra. Suid. exp. ro τοϋ αϊ-
ματοε δεκτικόν άγγείον: addens a Poeta vocari ΐιμνίον. 
[ " Jacobs. Exerc. 1, 159· ad Eur. Cycl. 392. 394. 
Musgr. Iph. T . 335. Tro. 742. El. 800. Brunck. 
Aristoph. 1, 125.231." Schaef. Mss. Aristoph. Θ, 
754. Lycophr, 196. Blomf. Gloss, in jEsch. Ag. 
1060.] 1 

Αϋτοσφαγής, Ipse a seipso jugulatus, Qui se ipse 
occidit, 1· (J. cti)TO(f)0vTi]sf avTo^etp, avTovpyvs, Soph. 
(Aj . 841.) Eur. [Phcen. 1326. "Valck . ad Rov. 52. 
Lobeck. Aj . p. 355." Schaef. Mss. *Ήμισφαγής, Gl. 
Semiuecis.] Νεοσ^αγ^, Nuper jugulatus, Recens 
mactatus, Non ita pridem occisus. Soph, dicit etiam 
(Aj. 546.)Νεοσφαγή που τόνδε προσλεύσσων φόνον, pro 
Recens editam caedeni: [898. T r . 1132. Nicander 
Ο. 101. " E u r . Hec. 884. Ilgen. ad Hymn. 402. 
Thom. M. 528. Wakef. Eum. 42. Άρτίως v., Lobeck. 
Aj . p. 371. * Ήεοσφαγία, Ruhnk. Ep. Cr. 35." 
Scbaef, Mss. Hom. H. in Merc. 136,] Ejusd. signif. 
et originis est COMP. Νεόσφακτος. Et dicitur νεό-
σφακτον etiam άϊμα, pro Sanguis recens jugulatae pe-
cudis, recens occisi s. mactati animalis. [Etym. M. 
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A " Idem ac νεοσφαγήι sonat etiam * Νεοσφάξ, 0yct 
Nicander ap . Athen. 126. έρίφοιο νεοσφάγος," Schw.' 
Mss.] 

[* Άντι σφάζω s. * Άντισφάττω, Dio Cass. 294.4491 
. Άποσφάζω, SIVE Άποσφάττω, (i. q. simplex, nisi 
forte prjep, significationem augeat,) Jugulo, Macto. 
E t generalius pro Interficiq. Dem, c. Phil. 3. Ά ^ ' 
σφαξεν έαντόν. E t pass, voce ac signif. Xen. Κ.Π. 7 
(3, 6.) Αποσφάττονται, ονπερ εταξεν αντovs, έστηκότεε 
[ " Ad Herod. 555. Act . et med., Kuster."V. M. 76,' 
De med., ad Xen· Eph.. 173. Άποσφαγήσυμαι, pass.' 
Kuster. V. M. 146." Schaef. Mss. Άποσφάττω, Dio! 
nys. H. de C. VV. 248.] Άπόσφαγμα, τό, Gal. ap. 
Hippocr. exp. ro τρνγώδεε * παρήθημα, dicens «t 
νπύσφαγμα Vocari. [ " Lennep. ad Phal. 59." Schief, 
Mss. Sepia, /Elian. Η. A. 1, 34,] ITEM ΆMMFII 
αγοε, quod Hes. exp. τό νφηλόν, Excelsum·praecipi-
tium. Qui et praecedens άπόσφαγμα exp. eod. 
modo quo Gal . Vide Διασφάξ. [Nicander 0. 521. 
άποσφάγι βήσσγ. * "Άποσφαγή, Jo, Malal. 12. p. 
374." Kail. Mss. " C o r a y Mus. Oxon. 2. p. 3." 
Schaef. Mss. *Έναποσφάττω, Joseph. B. J. 5, 13,1. 
" Leo Diac. Not . Mss. 8, 295." Boiss. Mss. *Προ-
άποσφάζω, Lucian. 2, 35.] 

Διασφάζω, SEU Διασφάττω, Jugulum alicui disseco, 
Jugulum alicui aperio et resolvo, . [ " Liban. 40." 
Wakef. Mss. * " Διάσφαγμα, ad Timaei Lex. 83. 
Valck. Phcen. p . 600." Schaef. Mss. Schol. Apoll. 
Rh. 4, 322. * Διάσφαξις, Hippocr. 1006.] Διασύαπψ, 
rjpos, ό, Jugulum alicui resolvens, Aptus ad jugulum 
alicui aperiendum. In Epigr. διασφακτήρι atHjp^ 
Ferro jugulum resolvente, i. e. Ense, Gladio,jiIii. 
crone jugulatorio, quem σφαγέα appellat Mpb, 
[ " Jacobs. Anth. 8, 80." Schaef. Mss.] Διασφ^,Ιι, 
proprie Hiatus ille qui est in jugulo s. gutturedis-
secto, Interstitium illud quod visitur in giJure, 
mucrone resoluto. Generaliter pro Quovisjppu; 
stitio et intervallo ponitur, ut hiatus iu muro into-
rupto et aliquibus locis diruto, Esdr. 2. [Nehem, 5, 
7·] de muris urbis Hierosolymitanae qui.^nstaura-
bautur, "Ηρξαντο at διασφαγάί άναφράσσεσΰαι: ubiln-
terpr, vet us, Cceperunt interrupta concludi. [Schleip. 
Lex. V. Τ . ] Διασφάξ, άγοε, ή, itidem Hiatus inter-
jectus inter duas rupes a se invicem divulsas, Inter-
stitium s. Intervallum quo duae rupes distant a sese 
avulsae, Herod. 3, (117.) Ποταμόε διαλελαμμένοίπαν-
ταχού, διά διασφάγοε άγόμενοε'. [2, 158. 7» 199· 
216'.] Hesychio διασφάγεε sunt al διεστώσαι τέτ/>αι 
τών ορών : itidemque Suidae, qui διασφάξ exp. etiam 
διατομή ορουε, Intercisio s. Interruptio mentis. 'Airo-
σφάξ videtur esse Id quod έν διασφάγι praeruptum 
est, Praecipitium quod est in rupibus a sese divulsis. 
Vide et Ύποσφάζ infra. . Videntur autem obliqui po-
tius circumflecti debere quam acui. In VV. LL. 
habetur ETIAM Διαφάξ, sed mendose, cum hac exp., 
Ubi duo montes conveniunt et os vallis faciunt. 
[" Διασφάξ, Greg. Thess. in Matthaei Lectt. Mosq. 
2. p. 8, 5." Boiss. Mss. " Koen. ad Greg.! Cor. 
255(=538 . ) ad Herod. 181. 599. Timaei Lex. 83. 
et n., Valck. Phoen. p. 600. Schn. ad Aristot. H. A· 
447." Schaef. Mss. " Aristid. 1, 272. Oppiati.i" 
Eust. IL 855, 18." Wakef. Mss. Plut. 8, 47- 0pp. 
Ά . 1, 744. Lucian. Tragop. 24. Greg. Cor. 538. 
Διάσφαγεε δέ, at διεστώσαι πέτραι. Bast.:—" Accen-
tus hujus glossae tot diversis modis popitur,quot ex-
cogitari possunt. Glossarium quidem Herod. Wessel. 
habet, ut Greg. Cor. διάσφαγεε. Franzii Ed.606. dat 
διασφάγεε, quod Albert, ad Hes. l , 969. videtur of-
fendisse. In Herod., Luc., Hes., Etym. M., Suida, aliis 
legitur διασφάγεε. Denique Schn., priores sequens 
Lexicographos, dat διασφάξ, διασφαγόε. Ita etiam 
Schol. Ms. SG. 345. ad Lycophr. 317. Διασφαγόε' 
τον χάσματος, * σφάξ γάρ πάν χάσμα γήε: et V. 1062-, 
ubi διασφάξ adjective intelligit. Legit enim: Kp»" 
φουσι κοίλης, (non κοίλοιε,) έν μυχοί« έ^ασ^αγοί,ΛΐΜ" 
mamque vocem interpr. βαθείαε καί κοίλης' διασφαξ 
γάρ ή εύθεία. HSt . Thes. 3, 1159- scribit διασφάγεε, 
νποσφάγεε, quanquam addens : Videntur obliqui po-
tius circumflecti debere, quam acui. Ego vero unice 
probo διασφάγες, Circumflexus enim in obliquis 
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casibus propterea locum non habet, quia a penul- ι 
timae corripitur. Nam canon hie es t : Omnia no-
mina in αξ, quae fem. sunt generis, (male Reichard. 
Ind. Lycophr. ό διασφάζ,) a breve habent. Vide 
Etym. M. 109, 45. aut 460, 55. Pseudo-Herodianus 
Epiuier. Mss. Διασφάλζ, (sic), τό σχήμα τήε γής. Corr. 
Διασφάζ' τό σχίσμα τής y>?s."] 

Έπισφάζω, SIVE Έπισφάττω, Jugulo S. Macto 
super, simpliciter Jugulo, Macto, Trucido, Perimo, 
Plut. Fabio, Ύόνέπισφάζοντα τών πολεμίων αναμένωνΛ 
{Antonio 13. 22. 77· " T o u p . Emendd. 1, 188. 
Valck. Hipp. p. 278. Eur. Here. F. 997." Sclmf. 
Mss.] UNDE Έπισ^αγευί, έως, b, Jugulator, Macta-
tor. Κ Έπισψαγενι Hippocrati dicitur Cavuni illud 
cervicis prope spondylum στροφέα, quoniam ibi non-
nullis pecudibus b σφαγείς S. διασφακτήρ σίδηρος im-
mittitur, ut videre est in ovibus : vitulis autem et 
porcis solet potius guttur praecidi. J .Poll , quoque 2, 
(134.) sic accipi testatur, Ή δέ όπισθεν κατα τον 
στροφέα σπόνδυλον κοιλότης, έπισφαγευς προσείρηται: 
[al. * Έπισφαγιεύς, * 'Επισφαραγιενς, * Έπισφαγίς. 
* Ώροσεπισφάζω, Argum. Soph. Antig. * " Συνεπι-
σφάττω, Parthen. 6." Boiss. Mss.] 

Κατασφάζω, SIVE Κατασφάττω, Jugulo, Macto, 
i. q. simplex σφάττω, Interficio, Occido: unde im* 
per. κατασφάζατε, Occidite. Utuntur turn alii, turn 
Lucian. [1, 536. iEsch. Eum. 102. " Ad Diod. S. 
I , 709. 2, 397. Κατέσφαγε, 511. *Kατασφαγή, 
Markl. Iph. p. 15." Schaef. Mss. * Κατασφάκτης, 
unde] Κατασφακτικός, Jugulatorius, Avidus jugula-
tionis et caedis, Truculentus, Sanguinolentus, φονικόε, 
Bud. [* 'Αποκατασφάζω, Appian. B. Hisp. p . 261. 
* 'Εγκατασφάζω, Demosth. 31.] Έπικατασφάττω, 
Insuper jugulo, Macto super, i. q. έπισφάττω, Lu-
cian, (2, 928.) Οί δε και οινοχόους έιτικατέσφαξαν, 
Alii et pocillatores jugularunt super sepulcris, Paus. 
Messen. (2, 5.) Αί γυναίκες αύται, τρεις όύσαι τον αρι-
θμόν, άπό Μαρπήσης άρζάμεναι, προαποθανονσι πάσαι 
τοις άνδράσιν έαντάς έπικατέσφαζαν, i. e. έπι τοις άν-
δράσι κατέσφαζαν. [ " Parthen. 10. 31." Boiss. Mss, 
Joseph. A. J . 19, 1, 13. Herod. 1, 45. Έωϋτόν έπι-
κατασφάζει τψ τνμβψ, Super tumulo. " Phot. Bibl. 
166." Mendham. Mss. * ΤΙερικατασφάττω, Circa (ali-
quem) occido, Polyb. 1, 86, 6.] 

[* Ηαρασφάζω, Gl. Praecido. * " Ώαρασφάττω, 
Toup. Opusc. 1, 364." Schaef. Mss.] 

[* ΤΙροσφάζω, s.] Προσφάττω, Macto s. Jugulo 
ante, [Eur. Hel. 1271. " Valck. Phcen. p. 364. Si-
mon. Dial. p. 9." Schaef. Mss. " Tzetz. ad Lyc. 
329." Kail. Mss.] UNDE Πρόσταγμα, to,; quod ex 
Eur. affertur pro Hostia, Victima, σφάγιον. Forsan 
tamen signif. Id quod jugulationi pecudis praemit-
titur sacrificium, ut i. sit q. πρόθυμα. [Eur. Tro.624. 
Iph. T . 243. 458. " Hec. 41. an * Πρόσσφαγμα, ut 
τύμβψ inde pendeat? ibid. 260. Musgr. El. 1174. 
Wakef. Ale. 857. Monthly Review Jan. 1799- p. 89. 
Toup. Append, in Theocr. p. 30." Schaef.-Mss.] 

[* Προσσφάττω, Interficio ad s. juxta, Plut. Bruto 
28. Ώρόσσφαγμα, Plut. Romuli Compar. 1. Blomf. 
Gloss, in ;Esch. Ag. 1249.] 

[* Σνσφάζω, s. * Συσφάττω, Eur. Iph. T . 6'84. 
" Nice». Eugen. 1, 57·" Boiss. Mss.] 

Ύποσφάττω, Subtus jugulo, Jugulum succido. 
UNDE Ύπόσφαγμα, τό, Sanguis videtur dici, qui 
colligitur vasculo supposito pecudi jugulatae. Item, 
Ejusmodi sanguis in cibum formatus variaconditura: 
ut Plin. 28, 14. scribit hcedi sanguineni in cibum 
formari, vocarique Sanguiculum. Athen. (324.) ex 
Erasistrato exp. ΰπότριμμα, afferens ex ipsiusOpsar-
tytico, Ύπόσφαγμα δ' είναι κρέασιν όπτοίε έκ του αίμα-
τος τεταραγμένου μέλιτι, τνρω, άΧί, κνμίνω, σίλφίω. 
Ibid, affert e Glauci Locri Opsartytico, Ύπόσφαγμα 
δ' αίμα έφθόν και σίλφιον και εφημα r/ μέλι, και όζος 
και γάλα καί τυρός και φύλλα ευώδη τετμημένα : fuit 
igitur Cibariuni e sanguine pecudis recens jugulatae 
confectum adjecto melle, sapa, aceto, sale, caseo, 
silphio, cumino, aliisve herbis odoratis. Refert haec 
eadem ex Athenaeo Eust. 1286., pro illo τετμημένα 
habens τετριμμένα, Contusa et contrita. || At Hippo-
nax in lam bis σηπίηε ύπόσφαγμα vocat ro τής σηπίης 
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μέλαν, ut Athen. 1. c. nonnullos exponere testatur. 
Gal. Lex. Hippocr, ύπόσφαγμα όλου exp. τοϋ μέλα-
vos τής σηπίας τό * νπότρνγον, Faeculentum illud 
quod est in atramento sepiae. Idem et άπόσφαγμα 
esse dixerat synonymum huic ύπόσφαγμα : quo forsan 
nomine signif. Sanguis qui defluite pecude jugulata. 
Ύπόσφαγμα vocatur etiam Suffusio sanguinis in 
oculo ex ictu, Species τής έκχνμώσεωε. Fit autem 
cum ruptis aut contusis e plaga vasis quae in ocu-
lorum tunicis habentur, sed iis maxime quae sunt in 
adnata membrana, sanguis sub earn subit. Ac pri-
mum quidem is rubet, qjostea vero livescit. Eorum 
qui sic, affecti sunt, hoc unum symptoma esse dicitur, 
quod quaecunque videaut, rubra esse putent, μί 
Gal. de Sympt. Causis aunotavit: sed praesertim 
recente malo. Ob id ab Archigene αίμύλωπα etiam 
dictum esse putant. Attamen α'ιμάλωψ generalius 
dicitur quam ύπόσφαγμα. Haec Gorr. Paulo iEgiri. 
3, 22. ύπόσφαγμα est ρί)ξ(5 των φλεβών τον επιπεφυκό-
τος, έκ πληγής ώ$ μάλιστα γινομένη. Vide et Actuar. 
περι Διαγνώσ. Παθ. 2, 7· Habere autem magnam 
affinitatem inter se ϋπώπια, ύποσφάγματα, et αιμά-
λωπας, constat e Gal. in libris τών ΚατάΎόπονε, ubi 
ex Archigene affert remedium πρός αίμάλωπας και 
ύποσφάγματα: quae verba sic interpr. nonnulli, Ad 
cruenti aspectus suffusioues sugillationesque, Ad 
cruenta. In VV. LL. habetur ET Ύπόσφαλμα, Ru-
ptio venas ex ictu et plaga plerumque proveniens : 
άπό τον σφάλλειν : mendose. [ " Casaub. ad Athen. 
1. p. 19." Schaef. Mss.] Ab Ύποσφάττω derivatum 
est ETIAM Ύποσφάζ, άγος, ή: videturque esse Ca-
vitas ilia juguli, cui subditur σίδηρος ό σφαγενε : vel 
etiam Hiatus qui est inter partes juguli dissectas. 
Eust. 897· cum annotasset διασφάγα dici έπι σχισμά-
των, ut turn ap. Opp. ( Ά . 1, 744.) turn ap. eum 
qui τό θήλυ μόρων appellavit διασφάγα, subjungit, 
Εκείθεν δέ (sc. a σφάζω) και ύποσφάζ κοιλότηε όμοια 
και αύτη, οποίαν πάσχουσι τά σφαζόμενα, ένθα γίνεται 
ή σφαγή. De accentu autem obliquorum idem sen-
tiendum, quod et de obliquis nominis διασφάζ. 

: [ " Schneid. ad Aristot. Η. A. p. 447." Schaef. Mss. 
Ci. Διασφάζ. * Ύποσφάγιον, τό, Jugulum, Hoffmann, 
ad Gal. de U. P. 16, 10 . ] 

" Σφάγανον, τό, Ensis, (alio nomine φάσγανον,) a 
" v.σφάττω: unde σφάγανον pernietathesin, VV.LL. 
" e Gaza. Verum deducendo a σφάττω, metathesis 
" 11011 in σφάγανον, sed in φάσγανον esset. Affertur 
" autem et aliud etymum, sed nominis φάσγανον: sc. 
" a φάσαι, τό φονεϋααι." 

ΣΦΑΙΡΑ, ή, Sphaera, Globus. Sic enim Cic .de 
Nat. Deor. 2. Cumque duae formae praestantes sint, 
e solidis, globus, (sic enim σφαίραν interpretari pla-
cet,) e planis autem, circulus aut orbis, qui κύκλος 
Graece dicitur, his duabus formis contingit solis, ut 
omnes earum partes inter se sint similliniae. Utitur 
alibi quoque hoc vocab. veluti Lat. : ut cum dicit 
Archimedem plauetarum motnni in sphaeram illigas-
se ; sed plerumque utitur, cum de astronomica s. 
coelesti sphaera sermo es t : ut et ap. Proclum in li-

j bello quem Σφαίραν inscripsit, Οΐ έν τή σφαίρα κύ-
κλοι. Itemque ap. Leontium ill I. περί Κατασκευή 
Άρατείας Σφαίρας. Necnon ap. Plut., Symp. 9· Tais 
τών οκτώ σφαιρών περιφοραίε. Item σφαίρα dicitur 
Pila qua in sphaeristerio luditur, Od. Z. 115. Σφαί-
ραν έπειτ' έρριφε μετ άμφίπολον βασίλεια. Apud 
Eund. Θ. 371. Halius et Laodamas σφαίραν καλήν 
μετά χερσιν έλοντο ΤΙορφυρέην, quam alter ρίπτασκε 
ποτι νέφεα σκιόεντα, Ίδνωθεis οπίσω: alter vero, άπό 
χθονός ΰφόσ άερθείε, 'Ρηίδίωε μεθέλεσκε, πάρος ποσίν 
ουδας Ικέσθαι. Ubi docet quae σφαιριστικής ratio fuerit 
suo tempore ; et fortassis eadem haec est cum ea 
quae ούρανία dicitur, ex eo nomen sortita, quod pila 
in ccelum pene jactaretur, quod Horn, dicit ποτι νέ-
φεα σκιόεντα. Vide plura ap. Eust. l601., ubi qua-
tuor τήε σφαιριστικήε species enumerat, οϋρανίαν, 
άπόρρρζιν, έπίσκυρον, φαινίνδα. Vide et Athen. (14.) 
ubi dicit ad Nausicaam inventricem referri τήν διά 
τήε σφαίραε ορχησιν. Habet Suid. et σφαίραν * άεί-
βολον, τήν άεϊ βαλλομένην : qui dicit etiam διά σφαί-

25 G 
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pas 7ταίζειν et τή σφαίργ παίζειν, Pilaludere : quibus A " Heyn. Horn. 8, 368." Schaef. Mss.] Σφαψοειίΰ(> 
synonymum est σφαψίζειν, et σφαιροπαικτέιν. I tem 
pugilum sunt plunibeae σψάίραι, Pilae s. Massa; e 
plum b o : unde σφαιρομαχία, de qua paulo infra. 
[Plato de LL. 8. p . 400. Ά»τί ιμάντων σφαίρας άν 
τεριεδονμεθα, όπως at πληγαί re καί αι τών πληγών 
ενλάβειαι διεμελετώ ντο ικανώς. Cf. J . Poll. 3, 150.] 
Apud Athen. vero (552.) Philetas, Poeta Cous, adeo 
fuisse λεπτόs dicitur, ώί και διά τήν τοϋ σώματα 
ίσχνότητα σφαίρας εκ μολύβδου πεποιημένας έχειν περι 
τώ πόδε, ώς μή ύπ' ανέμου άνατραπείη. Alia etiam, 
quae in modum σφαίρας rotunda sunt et globosa, di-
cuntur σψάίραι. Athen. (500.) ex Amynta de aero-
melite, Σφαίρας ποιούντες,καϊ έπειδάν μέλλωσι προσφέ-
ρεσθαι, άποκλάσαντες άπ' αυτών, Rotundas ex eo 
massas s. globos facientes, Formantes in massas 
rotundas s, pilae. Plin. lanuginis pilas dicit lanugi-
nera in formam pilae σννεστραμμένην, 12, 10. Cucur-
bitae maturitate ruptoe, ostendunt lanuginis pilas, e 
quibus vestes pretioso linteo faciunt. Ab ejusmodi 
pilulis s. massis rotuadis e melle, aut alio eduli Β 
factis, metaphorice dicitur σφαίραν ποιείν τήν ούσίαν, 
Bona sua velut in pilulam conglobata devorare. 
Alexis ap. Athen. ( l65.) de quodam Diodoro, έν 
έτεσιν δυο Σφαίραν άπέδειξε τήν πατρψαν οϋσίαν. 
Idem Poeta, Έπιχαρμίδψ δ μικρός έν πέν& ή μέρα is 
Σφαίραν έτοίτμτεν τήν πατρψαν ούσίαν. Ο ύ τ ω συνε-
στρόγγνλλεν Ιταμώς καί ταχύ. Ubi etiam nota συ-
στρογγύλλειν τήν ούσίαν synonymies dici τψ σφαίραν 
ποιείν τήν οΰσίαν: «equivalent enim σνστρογγνλλειν, 
In rotundam massam cogere s. coagmentare, et 
σφαίραν ποιείν* s. σφαιρονν. Verbo autem συστρογ-
γνλλω aequivalet συστρογγυλίζω, quo Nicomachus 
ap. eund. Athen. (58.) usus est, eod. seDsu, dicens, 
Ονσιδιον γάρ καταλελοιπότος μοι τον πατρός, Ούτω 
συνεστρογγνλικα κάξεκόκκισα Έν μησίν ολίγου, ωσπερ 
ώόν τι ροφών. Hue allusisse videtur Hor. Sat . 2. 
1.1. Serm. avi cur atque parentis Praeclaram ingrata 
stringat malus ingluvie rem, Omnia conductis coe-
mens opsonia numis: τί τήν παππψαν τε καί πα-
τρψαν ούσίαν σφαίραν ποιεί καί σνστρογγύλλει. Alibi G 
eod. sensu dicit, ubi omne Verterat in fumum ac 
cinerem. Sed obiter 111 Nicomachi verbis etiam 
nota κάξεκόκκισα pro και έξεκόκκισα a VERBO Εκκοκκί-
ζω, i, e. τον κόκκον έκλεπίίω, Cortice ablato granum 
eximo. Metaphorice vero ipse usus es t ; nec enim ή 
ούσία ioclusa est cortici s. putamini, ut possit έκκοκ-
κίέεσθαι in modum granorum. At σφαίρα θαλαττία 
est Recrementum quoddam maris globosum, e 
spuma maris in litoribus et scopulis concrescens, 
simile τή άλός άχνη. Gaza ap. Aristot. H. A. 9, 14. 
Pilam marinam interpr . : quo loco ille scribit alcedo-
nis nidum esse marinae similem pilae et iis quae a 
flore maris halosachuae dicuntur. Meminit et Gal. 
τής θαλαττίας σφαίρας, τών κατά Τώτ. 1, 2. descri-
bens Critonis pharmaca conservandis augendisque 
pilis idonea, ubi male Cornar. pro Sphaera s. Pila 
spongiam substituit. Haec Gorr. Locus Aristot., 
quem affert, sic habet Graece, Ή δένεοττία παρομοία 
ταίς σφαίραις ταίς θαλαττίαις έστι, καί ταίς καλονμέ-
ναις άλοσάχναις. Unde Plin. 10, 32. Nidi earum ο 
admirationem habent, pilae figura. Ubi interpr. 
σφαίρα quidem, sed non θαλαττία. Idem Plin. ap. 
Theophr. Συνεστηκύς καθάπερ els σφαίραν καρπός, 
vertit, Racemi in orbein circumacti, de hederarum 
corymbis. [ " Toup. Opusc. 1, 460. ad Lucian. 1, 
232. ad Herod. 48. Jacobs. Anth. 7, 93. 8, 119. H , 
353. Brunck. Aristoph. 2, 75. Astronomica, ad 
Diod. S. 1, 229· Σφ. ψυχής, Heyn. Horn. 8, 368." 
Schaef. Mss. " Nicander Θ. 585. (σψαίρη re θερειλε-
χέος πλατάνοιο.)" Wakef. Mss. Apoll. Rh. 3, 137. 
Σφαίρη, ad Greg. Cor. 390. * " Σφαίρος, * Σφαίραν, 
Comm. Societ. Phil. Lips. 1. p. 28." Schaef. Mss.] 

Σφαιροειδής, Sphaerae similis, Globosus, Pila; spe-
ciem gerens, Pilam globosa sua rotunditate imitans. 
Ill Axiocho (371.) Τοϋ πόλου όντος σφαιροειδοΰς, ου 
το μεν έτερον ήμισφαίριον θεοί έλαχον οι ουράνιοι, τό δ' 
έτερον οί υπένερθεν, Cum coelum sit globosum, 
rotundum in modum sphaerae s. pilae. [Plut. 7, 616. 
9, 485. 491. Lucian. 2, 77. Tzetz. in Lycophr. 17. 

I n modum aphaerae, pilae .s. globi, In orbem, i. 
σφαιρικΰς. [* Σφαιροείδεια, Biset ad Aristoph. Πλ 
543. * Σφάιροθέτηϋ, unde * " Σφαιροθεσία, Scbol. 
Arat. 21." Wakef. Mss. * Σφαιρομάχΐ», unde] 5^«-
ρομαχέω, Pila certo, pugno, [Polyb. 16, 21, ff.] 
Σφαιρομαχία, ή, Pugna pilaris, i lk qua certatur 
pila. Proprie de Pugilum certamine quod commit-
tebant plumbeis pilis insutis loro bubulo; Vim. 
crudo pugnam committere caestu; Claudian. valido 
decemere caestu ; Stat. Bellare caestu. J . Poll. 3. c 

olt., tit. περί Πυγμής καί Πύκτου, cum dixisset, Πκ. 
γμή καί πυκνής καί πυκτικός, καί πληκτικός, και-tit 
παίειν: et επί πύκτου dici posse χείρας ώπλισμέναι 
3. χείρας όπλίτιδας, subjungit, Καί τά όπλα, σφο'ψαι· 
άφ' άν καϊ τό σφαιρομαχείν, καϊ σφαιρομαχία παρ' 'Αρι-
στομένει έν Αιονύσψ Ασκητή. Sic Stat. in praef. I. 4 
Sylv. Nam et sphaeromachias spectamus, et pilaris 
lusio admittitur. Ubi Spbasromacbiae nomine intel-
ligit, quod in Thebaide dicit Bellare caestu. Alias 
accipitur et pro Pilari lusione, ut Stat. illic loqui 
videmus. Testatur id J . P o l l . 9, (103.)"££ew,iJ 
καί σφαιρομαχίαν ειπείν τήν έπίσκνρον rfjs σφαίρα: 
παιδιάν. Quae έπίσκυρος est species τής δια αφαIpas 
παιδιάς, alio nomine dicta έπίκοινοε et εφηβική: nomen 
ex eo eortita, quoniam οί κατ' αΐτήν σφαψίέοηα, 
έπϊ λατύπης έστώτες (quae σκνροε dicitur) βολή afalpat 
αλλήλους έζεδίωκον, Eust. 16ΟΙ. J . Poll, quoque 1. g. 
hanc έπίσκνρον testatur vocari alio nomine hlmtvfr 
et έφηβον, sed fueius describit. Vide locum, quem, 
quoniam corruptus est, ascribere nolui. Tale fere 
est quod Sipontinus ap. Martial, per Harpaston intel-
ligit, Cum multi sint, inquit, ludentes, et ία duas 
partes divisi, ita ut utrimque e regione sibi innicem 
oppositi sint, ad suos quisque transmittere pilam 
conatur, quam adversarii nrtuntur arripere. Sic 
magno labore ludi tur : decidit saepe 111 terrain pita: 
ad quam catervatim currentes, se invicem pruite-
nunt, pulvereque et sudore infect! flavescont. la-
boriosum ludi genus, et ideo grandioribire tantum 
conveniens. Haec ille, exponens h. 1. Martialis, Site 
harpasta manu pulverulenta rapie: addeoe, ίφτα-
στον esse Pilam crassiorem pila paganicaj tenuiorem 
folle: e panno fere fieri, aliquando e pelle: lana to· 
inentove impleri, non repercuti. De bac tamen 
voce alii paulo aliter, Sed nota bisce in 11. obiter, 
tres istas voces, N I M I R U M Έπίσκνρσς·, ET Ltvpos: 
I T E M Άρπαστόν. [Sphaeromachia, Seneca Epist. 
80., Ubi al, * Sphyromachia. PhrynichOs Bekkeri62. 
Wyttenb. ad Plut. 6, 585. " Eust. Ό4. Θ. 315. 
Έπεχωρίαζέ φασι Λακεδαιμονίου άγων, * τά Σ̂ πιρο-
μάχια." Gataker. Mss. * Σφαφόμορφοί, Plriles de 
Eleph. p. 95. * Σφαιροπαίκτης, • Gl. sine interpr.] 
Σφαιροπαικτέω, Pila lildo, διά σφαίρας παίζω, Suid.: 
i. q. σφαιρίζω. Cic. Pila ludere, Ad pilam se con-
ferre; Cels. Pila se exercere; Seneca, Inlusuest 
aliquid, scite ac diligeuter pilam exoipere·; sed non 
dicitur bonus lusor, nisi qui apte et expedite re-
misit quam acceperat. [* Σφαιροποιόί, Gl. Pilarms. 
* Σφαιροποιέω, Globum facio, Plut. 7, 399· W· 
Strabo 1. p . 96. * " Σψαιροποάα, de hac scripsit 
Archimedes, Fabr . B. Gr . P . 3. p. 550," Scbleusn. 
Mss. * Σφαιροσυνθετος, Pisid. Opif. 420. * Ιε-
ρουργός, unde * Σφαιρουργία, Tzetz. Ch. 12, 266.] 

[*""Eνσφαιρος, Rotundas, Tzetz. Ch. 7, 727·" 
Elberling. Mss. " Ad Diod. S. 1, 170." Scha>f.Mss. 
* Έπίσψαιρον, τό, Globus, Plut. 9, 282. Τώκ ένταϊι 
παλαίστραις διαμαχομένων έπισφαίρονς περιδίουσι rat 
χείρας, όπως είς άνήκεστον ή άμιλλα μηθεν έντίτη 
μαλακήν έχουσα τήν πληγήν καί άλνπον, Polyb. 10, 
20, 3. Μαχαιρομαχείν ζυλίναις έσκνΤωμέναις μετ ε*ι-
σφαίρων μαχαίραις : Scbw. autem edidit έπισψαψων, 
quasi ab * Έπισφαίρα, ή. Male in Glossis Ένισφερα' 
Pugill i : * 'Επισψερων Pugil : Ύπισφερ*ν Pug'»3;, 
Vide Σφερεών. * " Ενσφαιρος, Tzetz. Ch. 11, 492. 
Elberling. Mss.] Ήμισψαίριον, τό, D i m i d i a t e sphaera, 
Dimidiatus globus, Dimidia sphaerae aut globi pars. 
Vide Σφαιροειδής. [* Με&όσψαιρος, Arrian. Peripl· P; 
37. * " Περισφαίρων, Tzetz. Exeg. in II. 83, 20-
Schasf. Mss.] 
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[*Σ^α7(90ϊ, i . q . σφαφοεώής, Empedocles ap. Μ. 
Anton. 8, 41. 12, 3. vide nott. " Stob. Eel. Phys. 
1.1, tit. 2." Kali. Mss. *"Σφαιρεύς, s. *Σφαιρής, 
Orbicularis, Manetho 2, 28. et p. 272. Gron., si le-
ctio sana." Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon. * " Σψαι* 
ρεϊς, ol, Nom. propr., Paus. 1, 391." Schaef. Mss.] 

Σφαιρικός, Ad spbaeram pertinens, Spbaeras s. Globi 
proprius: λόγοι, Sphaerae ratio, ap. Proclum : item, 
σφαιρική θήκη, Theca sphaerae, Theca in qua reponi 
Solet spliacra, s. globus. Et plur. τα σφαιρικά, Sphae-
rica, Res sphaericae, s. Qua? in sphaera videntur ac 
cognoscuntur. Epigr. in Astrologos, Άντικράτης 
ybei τά σφαιρικά μάλλον Άράτου Πολλοί, τήν b' Ιδίην 
ούκ ένόει γένεσιν. Exp. etiam Globosus, σψαιροεώής. 
[ " Philodem. 26." Schaef. Mss. Σφαιρική, vide Σφαι-
ριστική, Σφαιρικοί numeri, Nicom. Arithm. 2, 17* ρ* 
131. 132. Aniin. 297·] Σφαιρικά, In modum sphae-
rae s. globi, Quemadmodum globus, pila, Plut . (7, 
593.) Κινήσαι σφ.· κίλινδρον f j κυβικώς, rj Xypav ανλη-
τικώς, σάλπιγγα κιθαριστικωε, Eo motu qui sphaerae 
S. globi proprius est. Nam σφαίρα κινείται σφαιρικώς, 
K^Xtvbpos itvkivbpiKuis, [8, 71θ,] 

Σφαιρίτηί, itidem Rotundus et globosus in modum 
sphaerae s. pilae. FEM. Σφαιρίτις, ή, Rotunda et glo-
bosa in modum sphaerae s. prlae. Apud Medicos et 
eos qui de plantis scripserunt, σφαιρίτις dicitur ή 
σφαψΊτα κυπάρισσος, Cupressus quae pilulae in mo-
dum rotunda semina fer t : ut docet Gal. e Sorano, 
τών κατά '$όπ, 1. Σφαιρίτιδος φύλλα" καλείται be σφαι-
ρίτις, ή τά σφαιρία φέρουσα κυπάρισσοι. De qua et 
Aet. 12, 44. et Herm. Barb. Coroll. 2, 397. Videet 
Σφαιρίον. 

Σφαιρίον, τό, Globulus, Pilula, Theophr. H. PI. 3, 
8. de robore, Φύει bk καϊ τόν νπ' iyluv καλονμενον πί-
λοι'· τοντο 8 έστι σφαιρίον έριώδες, μαλακόν. Unde Plin. 
16, 7· Nascuntur in eo et pilulae nucibus non absi-
miles, intus habentes floccos molles. Et mox, Fert 
et aliam inutilem pilulam cum capillo. Paulo post, 
Gignit et e foliis convolutas pilulas. Diosc. 2 ,213 . 
Σφαιρία τών κορύμβων, Globosi acini corymborum, 
Pilulis similes corymborum aeini. Cui similem lo-
cum vide in Σφαίρα. Et 1, \Q6. Σφαιρία τά κνπαρίσ-
σον, Pilulae cupressi, Galbuli, ut Varro 1,40. Oalbuli, 
qui in cupresso nascuntur, tanquam pilae parvae. 
Nisi forte reponendum Globuli. Plin. vocat Pilulas, 
17,10. Ε cupresso femina (mas enim non gignit) 
pilulae collectae, quibus docui mensibus, siccantur 
sole, ruptaeque emittunt semen. Ubi Cupressum 
feminam vocat, quam Soranus σφαιρίτώα, ex eo quod 
pilulas s. parvas pilas ferat. || Σφαιρών et άκρορρί-
νων, Totus ambitus narium. J . Poll. ["Cornar . Eel. 
p . 134. Hemst. ad Plutum p. 282." Schaef. Mss; 
Dio Cass. 61. p. 698. not.] Affertur et aliud DIMIN. 
Σφαιρώιον, τό, Pilula, [Gl.] Globulus, Sphaericum 
quiddam ac rotundum in modum pilulae s. globi. 

Σφαιρη^ν, In modum globi s. pilulae, σφαιρικώς, 
Faciendo pilam s. globum, In orbem, Opp. K. 3, 
(387·) Αϊφα μάλα σφαιρηδον άvέbpaμev αίθομένη θρίζ: 
nam adustus pilus orbem s. spiram facere solet re-
curreudo ; ideoque potuisset dicere σπειρηδόν, Suid. 
σφaιρηbόy, bia σφαίρας. [ " Jacobs . Anth. 10, 256. 
Heyn. Horn. 6, 406." Schaef. Mss. Aratus 531. ubi 
al. * Πέρίοψαφηδον conjiinctim.] 

[* Σφαιρών, ώνος, ό, Retis genus, Opp. Ά . 3, 83. 
σνν bέ · σαγήναις Πέίαί κάί σφαιρώνας ο μον σκολιόν τε 
Κάναγρον.] " Σφερεών, ώνος, ό, Rete rotundum, VV. 
" LL. Sed σφαιρεών rectius scriberetur." 

Σφαιρόω, Conglobo, In pilam cogo, In globosam 
et rotundam massam conformo, σφαίραν ποιώ, σν-
στρογγνλλω, Alex. Aphr. 1 Probl. Pass. Σφαιρό-
ομαι, Conglobor, In pilam cogor, In globosam et ro-
tundam massam coeo: unde αφαιρούμενοι, In for-
mam pilae se convolventes, * σφαιρη^ν σνστρεφόμενοι. 
Diosc. 2, 37· Σφαιρεομενοι κατά τάς έπαφάς τών χει-
ρών : pro quo Gal. Κατά τάς τών baκτvλωv έπερείσεις 
αφαιρούμενοι: de bestiolis quae Multipedae nominan-
tur ob multos pedes, de quibus Scrib. Largus, Tactai 
complicant se in orbem pilulae rotundissimae similem. 
Marc. Empir. Contacti in globulos complicantur; 
Contact! contrahuntur et rotundanlur. PJin. ,Tactu 

A contrahunt s e : ut rursum Gal. "Οταν έαυτονς σφαι-
ρώσωσι. Vide haec omnia fusius supra, T . 2. c. 1337. 
1338. Hasta quoque aut jaculum σφαιροΰσθαι dici-
tur, cum ei rotunda aliqua e ligno pila infigitur, ne 
pungere possit, vel cum ab ipso fabro cuspis s. mut· 
cro rotundatur, et e mucronata cuspide fit globosa 
pilula. Aristot. Eth. 3, 1. Οίηθείη #Άντις και έσφαι-
ρώσθαι τό λελογχωμένον bopv. Ubi Interpres, Hastam 
sphaerae in modum esse obtusaro, quas mucronem 
habeat acutum. Et Xen. Ίππ. (8, 10.) p. 552. Ό 
bέ buiiKy, έσφαιρωμένα τε έχων ακόντια ml bopv ωσαύ-
τως πεπραγματενμένον, Hie autem insequatur, prae-
pilata tenens jacula, hastamque consulto ita fabri-
catam, ne iaedere possit, Bud. Comm. 308. Quas 
έσφαιρωμένα άκόντια paulo post vocat σφαιρωτά. 
[ " Theocr. 22, 46. Stanl. Eum. 104. Heyn. Hom. 7, 
271. Έσφαιρωμένος, Praepilatus, Heind. ad Plat. 
Gorg. 35." Schaef. Mss. " C l e m . Alex. 461. j®lian. 
V. H. 219." Wakef. Mss.] Σφαίρωμα, τό, Massa ro-
tunda s. globosa in inodum pilae, i. q. σφαίρα. Ari· 

Β stot. Mechan. σφαίρωμα vocat ^Equipondium pilae 
instar globosum, σήκωμα σφαιροεώές, s. σφαιρωτόν. 
Item σφαιρώματα dicuntur Rotundae ac globosae na-
tium partes. Schol. Aristoph. Etp. (1238.) "Ορρός be 
έστιν ό υποκείμενος τοις σφαιρώμασι τόπος. Sextus 
Emp. (Hypot. 2, l6.) pro Toris musculdrum sumsisse 
dicitur. [ " A d Charit. 757. 760." Schaef. Mss.] 
Σφαιρωτήρ, ήρος, ό, Corrigia s. Lorum calcei, Ligula 
calceamenti, Greg. Naz. Or., quam eis τά 'Επιφάνια 
habuit, Τί bέ ό σφαιρωτήρ τον vπobήμaτoς, όν ού λύει 
ό βαπτίίων Ίησονν; Corrigia calceamenti, Rufin. 
Legitur ap. Hes. quoque et Suid. : quorum hie exp. 
ro Χωρίον τοϋ vπobήμaτoς, ille κόμμα λώρον, σκύτος. 
Infra σφυρωτήρ ead. signif. [Vide Schleusn. Lex. 
V. Τ . * " Σφαιρωτήί, Synes. Hymn. 5, 17." Boiss. 
Mss.] Σφαιρωτόε, Rotundatus, In globosam rotUn-
damque massam coactus in modum pilae, i. q. έσφαι-
ρωμένος : nam Xen. Ίππ . (8, 10.) p. 552. σφαιρωτά 
vocat, quee ibid, άκόντια έσφαιρωμένα: post verba in 
Σφαιροϋμαι citata, Καίοπονμέν άν εις άκόντιον άφικνή-

C rat, άκοντίζοι τόν φεύγοντα τοις σφαιρωτοίς, Vide 
Σφαιρόω. [ " Ο ρ ρ . Κ. 2, 92." Wakef. Mss. * " Καλ-
λισφαίρωτος, Const. Manass. Chron. p. 3 . (113.)'' 
Boiss. Mss, * Άποσφαιρόω, Globulos conficio, Athen. 
42., sed locus est dubius * " Ένσφαιρόω, Nonn. D. 
32, 77." Wakef. Mss. *'Επισφαιρόω, unde * " ' Ε π ι -
σφαίρωμα, Anna C. 78." Elberling. Mss.] Σνσφαι-
ρόω, Conglobo, Corrotundo. Pass. Σνσφαιροϋσθαι, 
Conglobari, Corrotundari: ut Seneca dicit grandi-
nem posse corrotundari, etiamsi non sit talis, cum 
defer tur : σνσφαιροϋσθαι s. σφαιρονσθαι: unde ap. 
Aristoph. στρογγύλαι χάλα$αι. 

Σφαιρίζω, i. q. σφαιροπαικτέω, Pila ludo, J . Poll. 
Είποΐϊ άν τονς σφαιρίζονται, σφαίραν παίζειν, σφαίραν 
ρίπΤειν, βάλλειν, άφιέναι, πέμπειν, προσπέμπειν, έκπέμ-
πειν, άνταφιέναι, " άνταποφέρειν. Seneca dicit Pi-
lam excipere ac remittere, ut Plato Euthyd. Σφαίραν 
έκδέξασθαι. Plut. (6, 139·) Tots σφαιρίζονσιν άμα τοΰ 
βαλείν καί τον λαβείν τήν σφαίραν ή μάθησις. Ali-
quanto post, 'Εν τφ σφαιρίζειν τφ βαλόντι bεί σνγκι-

D νούμενον ενρνθμως φέρεσθαι τόν beχόμεvov. Utitur 
et Athen. [14. " J acobs . Anth. 6, 110." Schjef. Mss. 
Antyllus Oribasii p. 122. Matthaei. " H e s . Έτνμπα-
νίσθησαν' έκρεμάσθησαν, εσφαιρίσθησαν." Gataker. 
Mss. * Σφαίρισμα, Eust. Od. Θ. p . 316, 15. * Σφαι-
ψισμός, Artemid. 4, 69. " Leo Diac. Notit. Mss. 8, 
274." Boiss. Mss.] Σψαίρισιε, Lusio pilaris, Stat. 
Ludus pilae, Cic. Jactus pilarum, Ovid . : Aristot. 
Rliet. 1. ΆσΤραγαλίσεις, σφαιρίσεις, κνβείας, πεττείαί. 
Suet. Aug. Exercitatioues campestres post civilia 
bella omisit, et ad pilam primo folliculumque tran-
siit. I . e. Con vertit se ad σφαίρισιν s. σφαιρομαχίαν, 
Ubi Follem appellat genus quoddam pilae e corio, 
quod spiritu inflatur, crassius ceteris, sed non multo 
gravius, quodque pugno redditur, 11011 palma, ut re-
liquae pilae. [ " Toup. Opusc. 1, 461." Schief. Mss. 
* Σφαιριοτήρ, * Σφαιριστήριο!, unde] Σφαιριστήριον, 
τό, Locus rj; σψαιρίσει destinatus, in quo pila luditur. 
Quo Vocab. utitur Suet. Vespasiano, et Plin. Junior 
Ep. 2, 17. item Lampridius Alexandre, Post lectio-



8925 ΣΦΑ [Τ. i n . pp. 

nem, operam palaestrae, aut spbaeristerio, aut cursui, 
aut luctaminibus mollioribus dabat, Ubi tamen 
σφαιριστήριον accepit pro σφαίρισις, i. e. Lusio pila-
ris: de qua Plin. Junior Ep. 3. Ubi hora balinei 
nuntiata est, in sole, si vento caret, ambulat nudus ; 
deinde movetur pila vehementer et diu. I. e. In 
spbaeristerio sese exercet pila ; est enim σφαιριστή-
ριον balinei locus in quo pila solebant exerceri, 
et post varias exercitationes defricari. Vide et Bud. 
Annot. Prior, in Pand. [* Σφαίριστρα, i. q. σφαι-
ριστήριον, Plut. 9, 338. Schneidero susp.] Σφαι-
ριστής, Qui pila ludit, callet artem ludendi pila, 
novit ludere pila, Jacere excipereque et reddere 
pilam peritus. Athen. (548.) THv be δ Λύκων και 
σφαιριστήί άγαθόε καί embefros, Scite et dextre lude-
bat pila. [Cf. Συσφαιριστής. " Toup. Emendd. 2, 
226." Schaef. Mss.] Σφαιριστικόs, Pertinens ad σφαι-, 
ριστήν, Peritus ludere pila, αγαθό: και έπώέζιος σφαι-
ριστής. [Male * Σφαιρητικός, in Clem. Alex. Str. 2. 
p. 442, 24. Vide Bast, in Add. ad Greg. Cor. 
917.] FEM. Σφαιριστική, sc. τέχνη, Ars s. Scientia 
ludendi pila, Athen. (14.) Πολύ δέ τό σύντονο ν και 
καματηρόν τήε περι τήν σφαιριστικήν άμίλλης. Ibid. 
Timocrates Lacon dicitur scripsisse περί Σφαιριστι-
κής, de Arte s. Scientia et dexteritate quae in lu-
sione pilari requiritur. Ibid. ead. signif. usurpatum 
LEGITUR Σφαιρική : Πολλοί δια τήν σφαιρικήν αύ-
τω συναττεδύονΓΟ των 'Αντιγόνου τοϋ βασιλέως φίλων, 
de Ctesibio Philosopho Chalcidensi, qui ούκ άηύώε 
έσφαίριζε. Et paulo ante, Διαβόητος έπϊ σφαιρική, 
de quodam Deinotele. Et Suid. Τήν δέ σφαιρικήν 
έπαιζεν Άριστύνικοί δ Καρύστιος, δ 'Αλεξάνδρου τοΰ 
βασιλέως σνσφαιριστής. [Vide Συσφαιριστής. " Σφαιρι-
στική, Σφαιρική, Toup. Opusc. 1, 46 l . " Schaef. Mss.] 

[* " Άνασφαιρίζω, Theod. 1, 951." Kail. Mss. 
* " 'Αντισφαιρίζω, Pila invicem ludo, Cum aliis ad 
pilam componor. Ita fere omnes vett. Interprr. ver-
tunt A . 9 , 5. TOVS άντισφαιριοϋντας. Sed 1. caret 
hoc verbum auctoritate. 2. J . Poll. 9, 107· habet 
quidem άντιπέμπειν, άνταφιέναι, * άνταποφέρειν, et 
§.104. άντιβαλείν, sed non άντισφαψίϊειν. 3. Vett. 
Edd. usque ad Castal., qui primus invexit άντισφαι-
ριοΰνταε, habent άντιφερονντας, quod commode mu-
tari potest in άντιφεριοϋντας. Nam άντιφερίζειν di-
cuntur, Qui comparantur ad quodcunque certamen. 
Etbaec est Zeunii ratio. AliterJocum tentat Morus." 
Lex. Xen.] Άποσφαιρίζω, Ejaculor et relido pilam, 
Pilain repello s. resilire facio, Retorqueo et relido in 
modum pilae, Aristot. Probl. 9, 24. Bud. [* Άπο-
σψαίρισιε, Excursio, Schol. Lycophr. 17. al. * 'Airo-
σφαίρησιε, vide Miiller. T . 1. p. 301. * Διασφαιρίζω, 
Eur. Bacch. 1133. * Έκσφαιρίζω, Nicet. Ann. 4, 3. 
" Const. Manass. Chron. p. 111." Boiss. Mss, * Me-
τασφαιρϋω, unde * Μετασφαιρισμόε, Antyllus Oribasii 
p. 123. Mattliaei.] Σνσφαιρίίω, Una cum alio s, aliis 
pila ludo. Συσψαιριστήε, Collusor in ludo pilae. Suid. 
in Σφαφικί]. [ " Suidae verba ista, quae habet ille 
sub v. Σφαίρα, et iterum v. Χορεία, desumta videntur 
ex integro olim Atheneei opere 1. 1., ubi Epitome p. 
19. et Ptol. Hephaestio p. 306". idemque Suidas v. 

"Ορμησιε, simplex vocab. σφαιριστήs habent." Schw. 
Mss. " Toup. Opusc. 1, 461. Emendd. 2, 226." 
Schaef. Mss.] 

ΣΦΑΚΟΣ, δ, Salvia, έλελίσφακοε, ut Suid. exp. 
ap. Aristoph. hoc in loco (Θ. 486.) Κ£θ' δ μέν έτριβε 
Kebpibas, άνηθον, σφάκον. Itidem leg. videtur ap. 
Diosc. 3, 40. Έλελίσφακον οί δε έλαφόβοσκον, οί δέ 
σφάκον : et ap. Apul. de Virt. Herb., Salviam qui-
da m Graecorum Cission, alii Elelisphacon, alii Spha-
con, alii Bechion appellavere : jEgyptii Anusi, Itali 
Salviam, alii Tussilaginem vocant. Elelisphacos 
agrestis, gravioris est odoris: usualis vero, quae est 
,boni odoris ac lenioris, Salvia vocatur. Apud ilium 
tamen legitur σφάγνον in vulgatis Edd., ap. hunc vero 
Phacon. [ " Salviam arboream hodie in Graecia 
vocatur έλεσφακιά, teste Sibtborpio a p. Walpole p. 
240. quam in Prodromo Florae Gr. non reperi liomi-
natam." Schn. Ind. Theophr.] || Plinio est φυτόν 
longe diversum a salvia ; sic enim ille 24, 6. Spha-
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V gnos, s. Sphacos, s. Bryon, et in Gallia (ut indicavt-
mus) nascitur. Et 12, 23. Sphagnos infra eos siins 
inCyrenaica proviucia maxime probatur: alii Bryon 
vocant. Fertur et in jEgypto nasci, quin et in Gal-
lia : nec dubitarim. Sunt enim hoc nomine cani 
arborum villi, quales in quercu maxime videmus 
sed odore praestantes. Pro hoc sive σφάκοι sive oi^. 
γνοs legimus φάσκον ap . Theophr. H. PI. 3; 9, "Ofe 
καλονσι τινεε φάσκον, ομοίως rois βρογχ/ou ή αίγίλ^ψ 
φέρει, πολιόν καί βρόγχων καί γαρ πηχναίον «αταφ, 
μάνννται, καθάπερ τρνχος όθονίου μακρόν. Unde nt 
quod Plin. scripsit Ιο , 8. Ε giandiferis sola qua 
vocatur .flLgilops, fert panos arentes, muscosevil|0 
canos, non in cortice modo, verum et e ramis de-

'pendentes , cubitali magnitudine, odorato», Apud 
Hes. vero haec leguntur, Σφακόs, χόρτος, όν,τά κτήνη 
έσθίει· οί δέ τό έττί των δρυών έχιγεννώμενον, 8,«α-
λονσι βρύον' ούκ εν· εκείνος γάρ φακός λέγεται, Quem 
Lexicogr. sequendo, ap. Theophr., leg. foret φακον, 
itidemque ap. Plin. Nec mendi suspectum babul 
debet illud φακός, cum ipse in litera φ sic scribal, 
φακός, βρύον τό έν λίμνγ, Mtiscus palustris. Nota 
igitur in ante citatis 11. liaec quoque NOMINA, Σ̂ ά-
γνος SIVE Σφάγνον : ITEM Φακοί ET Φάσκον. [" 
yvov, Seseli, Diosc. Notha 454. Aspalathus, 441." 
Boiss. Mss. " Σφάκος, Phryn. Eel. 40. Kuster. Ari-
stoph. 55." Schaef. Mss. Vide Lex. VV. Peregr. p, 
ccv.iii.] 

Έλελίσφακος S I V E Έλελίσφακον, i . q . σφάχο[, Γ e. 
Salvia: quanquam Apul. sylvestrem salviam 
nomine videtur intelligere, sativam autem, "<̂ aov 
appellatione. Est et sylvestris elelisphacos (inquit 
Plin. 22, 25.) dicta a Graecis, ab aliis Phacos. Est m 
sativa leute levior, et folio minore atque siccioreet 
odoratiore. Est et alterum genus ejus sylvjeiB 
odore gravi: haec mitior. Et paulo post, NostrjB 
nunc sunt, herbarii Elelisphacon Graece, Latine 
viam vocant, menthae similem, canam, odoratam. 
Vide plura ap. Diosc. έ , 40. ubi neutro genere ft*. 
λίσφακον dicit. Masc. autem genere utuntur, Gal., 
Aet., Paulus jEgin. [Theophr. H. PI. 6, 11,4. Spren· 
gel. Hist. Rei Herb. p . 7.6.] UNDE ΈΛΕΛΙΣΨΑ&Ν 
οίνος, Vinum salviatum, Diosc. 5. 

Σφaκώbης, Abundans σφάκω, Dives σφάιιρν. Hes. 
σφακώδη κλιτήν exp. καθ' ov ό φακός έφύετο: subjuii-
gens, σφακόν esse άγριον φυτόν. , 

Σφάκελος, δ, Species quaedam est τοΰ σφάκογ s. έλε-
λισφάκον, Salvia mas, ut quidam volunt, qui Ιλελί-
σφακον dicunt esse Salviam feminam et latifoliam: -
utramque autem in hortis nunc coli. Theopbr. B. 
PI. 6, 2. Σφάκελος δέ καί έλελίσφακος bia<j>epow)iv, it 
άν τό μέν, ήμερον, τό δέ, αγριον' λειύτερον γίιρ το 
φύλλον τοΰ σφακέλον, και έλαττον, και ήττον αυχμηρά' 
το δέ τοΰ έλελισφάκου, βαρύτερον. Unde desumsit 
Plin. quae in Έλελίσφακος c i tavi: quamvis ibi έλελί-
σφακον videatur iu lentium genere ponere. [" At vi-
tiose ap, Theophr. σφάκελος vulgo legi, cum σώάωι , 
oportuisset, jam pridem docuere VV, DD. Vide Bod, 
a Stapel. ad Theophr. 570. Pariter ap. Atben. 63. 
σφάκελον in accus. casu vulgo legebatur, ubi etyhw 
correxit Schw., praeeunte eod. Bod. 638." Sclm, 
Mss.] II Aiioquin Σφάκελοε est Partis inflammatio-
nem perpessae mortificatio ; praecedente sc. phle-
gmone : quae si nec digeri, nec in pus mutari potest 
propter magnitudinem suam, vel caloris nativi robo-i 
risque infirmitatem, primum et't γάγγραιναν, deinde 
vero els σφάκελον degenerat. Appellant enim Medici 
γάγγραιναν quidem, Mortificationem non perfectam, 
sed quae adhuc fiat: σφάκελον vero, cum ea perfecta 
est. Cujus non aliud remedium est quam eniortuum 
membrum quamproxime sanae parti prascidere. Est 
igitur inter magnam phlegmonem et σφάκελον media 
gangraena, tanto gravior ejusmodi inflammatiojie, 
quanto levior est sphacelo. Sub hoc enim natura 
membri universa eorrumpitur: idemque, ubi jam 
haeret, curationem non admittit. Notae ejus sunt, 
sensus partis aegrae prorsus abolitus, et color niger. ; 
sicut gangraenae color lividus, sensusque doloris he-
bes. Hippocr. (sicut annotat Gal. Comm. 2 in I. 
Περί Άγμων) σφάκελον vocat, Ubi os e toto cor-


